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			Věnováno mojí nové rodině ze Stone Forge CrossFit. 
Díky, že jste mi ukázali, o kolik silnější dokážu být.
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			RHEN

			Pod nehty mi ještě ulpívá krev. Zajímalo by mě, kolik svých lidí jsem zabil tentokrát.

			Strčím ruce do sudu vedle stájí. Voda je ledová, až to bolí, ale krev stejně nesmyje. Mohlo by mi to být jedno, protože za hodinu po ní nebude ani památky, ale já nemůžu vystát ani krev, ani tu tíživou nevědomost.

			Někde za mnou křísnou o dláždění kopyta a uzda se rozcinká jako zvonky. 

			Ani se nemusím ohlížet. Velitel mých stráží se vždycky drží v bezpečné vzdálenosti za mnou a zůstává tam, než je přeměna dokonána.

			Velitel stráží. Jako by Greyovi ještě zůstal někdo, komu by se dalo velet.

			Stejně mu ta hodnost připadla samozřejmě a bez výběru. 

			Otřu si mokré ruce a otočím se. Grey stojí o několik metrů dál, v ruce svírá otěže Železného srdce, nejrychlejšího koně z celé stáje. Zvíře těžce odfrkuje, hruď a boky i přes ranní chlad splavené potem.

			I když už tu trčíme pěkně dlouho, Grey mě nepřestává překvapovat. Vypadá stejně mladý jako v den, kdy získal místo u elitní Královské gardy. Vlasy má lehce rozcuchané a tvář hladkou. I uniforma mu ještě dokonale sedí, každý řemínek a sponu má dokonale urovnanou a každou zbraň vyleštěnou tak, že se v přítmí kovově blýská.

			Kdysi mu v očích tančily nadšené jiskřičky touhy po dobrodružství a výzvách. Ten lesk už dávno pohasl – jediná součást jeho vzhledu, kterou kletba znovu nevytvořila. 

			Občas se sám sebe ptám, jestli i jeho neděsí fakt, že i já zůstávám pořád stejný.

			„Tak kolik?“ zeptám se.

			„Ani jeden. Všichni vaši lidé jsou tentokrát v bezpečí.“

			Tentokrát. Mělo by se mi asi ulevit, ale nějak to nefunguje, protože než se naděju, bude mým lidem zase něco hrozit. „A ta holka?“

			„Pryč, jako vždycky.“

			Zadívám se na své krví potřísněné ruce a srdce mi sevře známá úzkost. Otočím se zpět k sudu a znovu do něho ponořím dlaně. Voda je tak studená, že se mi zatají dech.

			„Jsem celý od krve, veliteli,“ vzedme se mi v hrudi vlna hněvu. „Takže něco jsem zabít musel.“

			Kůň tuší nebezpečí a neklidně tancuje a dupe kopyty. Grey ho uklidní zkušeným dotekem. 

			Kdysi by ze stájí vyběhl pacholek a koně okamžitě odvedl dovnitř. Zvláště pokud by slyšel můj rozmrzelý tón. Kdysi se totiž hrad hemžil dvořany, kronikáři a rádci, kteří by se roztrhali pro trochu drbů o princi Rhenovi, dědici trůnu slavného Uhlíkova. 

			Také tu byla královská rodina, která by se mračila nad mými kousky.

			Teď už jsem tu ale jen já a Grey.

			„Na lesní pěšině jsem nechal stopu lidské krve,“ odpověděl mi, jako by se ho můj hněv vůbec nedotkl. Dávno už na něj byl zvyklý. „Kůň se vám držel pěkně v patách, než jste narazil na stádo jelenů v nejjižnějším cípu panství. Od vesnic jsme se tentokrát drželi dál.“

			To by vysvětlovalo, proč je kůň tak splavený. Dnes v noci jsme se vydali daleko. 

			„Dejte mi toho koně,“ řeknu, „za chvíli vyjde slunce.“

			Grey mi poslušně podá otěže. Poslední hodina je vždycky nejtěžší, protože v ní nejvíc lituju svého dalšího selhání. Jako vždy jsem to chtěl mít co nejrychleji za sebou. 

			„Nějaké přání, pane?“ 

			Na začátku jsem byl ještě tak lehkovážný, že jsem rád přisvědčil a poručil si blondýnky nebo brunety, velká poprsí, dlouhé nohy nebo vosí pasy. Opil jsem je, dvořil se jim a pokud mě náhodou nechtěly milovat ony, našla se rychle jiná. Poprvé se moje prokletí zdálo být jen lehkovážnou hrou.

			Najdi mi takovou, která se líbí tobě, Greyi, poručil jsem mu se smíchem, jako by hledání žen pro prince bylo nějakou výsadou.

			Potom jsem se převlékl a hradem se prohnala bestie. Za sebou zanechala jen potoky krve.

			Když znovu začalo období, už mi nezbyla žádná rodina ani sluhové, jen šest strážců, ze kterých dva byli těžce raněni.

			Ve třetí sezoně už jsem měl jen jednoho. 

			Grey ještě pořád čekal na odpověď. Podíval jsem se mu do očí. „Ne, veliteli. Vezměte, koho najdete,“ povzdychl jsem si a chtěl odvést koně do stáje. Nakonec jsem se ale přece jen otočil. „Čí krví jsi vytvořil tu stopu v lese?“

			Grey zvedl ruku a vykasal rukáv, pod kterým se táhla ještě krvácející rána nožem. Šarlatový potok mu crčel do otevřené dlaně.

			Přikázal bych mu, ať si ji zaváže, ale věděl jsem, že za hodinu, až vyjde slunce, sama zmizí stejně jako krev na mých rukou a pot na bocích koně. Dláždění zalije teplé světlo časného podzimu a můj dech už ve vzduchu nebude tvořit bílé nadýchané obláčky. 

			Ta holka bude pryč a období zase začne.

			Bude mi čerstvých osmnáct. 

			Už po tří sté dvacáté sedmé.

		

	
		
			Kapitola druhá
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			HARPER

			Ve Washingtonu je taková zima, že by ji měli zakázat. Vytáhnu kapuci mikiny, ale je tak tenká a prodřená, že mě příliš neohřeje. Pěkně mě štve, že se musím procházet venku a hlídat, ale můj brácha to má ještě horší, a tak si nestěžuju.

			Někde dál v ulici zahuláká nějaký muž a zatroubí auto. Kousnu se do rtu, abych potlačila zachvění, a stáhnu se hlouběji do stínu. U obrubníku jsem před chvílí objevila starou rezavou montážní páku, kolem které jsem teď vděčně obtočila dlaň, ale ať už to tu křičel kdokoli, zdálo se, že se vzdaluje.

			Zadívám se na stopky na Jakeově telefonu. Má ještě třináct minut. Potom bude hotový a půjdeme na kávu. 

			Sice nemůžeme utrácet, ale Jake si vždycky potřebuje trochu odpočinout a kafe mu prý pomáhá. Já jsem pak ale tak nabuzená, že nemůžu usnout a do čtyř zírám do stropu. Jenže potom zaspím celý školní den. Ve čtvrťáku mám tolik zameškaných dní, že už je to možná i jedno. A chybět nikomu nebudu.

			A tak si s Jakem sedneme do nonstopu, zalezeme si kóje úplně v koutku a on bude v roztřesených rukách několik minut svírat teplý hrnek. Potom mi řekne, co dneska musel dělat. A to nikdy není hezký.

			Musel jsem mu pohrozit, že mu zlomím ruku. Takhle jsem mu ji zkroutil za zády a málem mu ji vykloubil. Viděly to i jeho děti. Prostě hrůza.

			Musel jsem mu dát ránu a slibovat, že do něho budu bušit, než mu vypadnou zuby. Pak ty peníze dost rychle našel. 

			Ten chlápek je muzikant, tak jsem mu pohrozil, že mu rozdrtím prst.

			Vlastně se mi vůbec nechtělo poslouchat, jak z lidí vytahuje peníze. Brácha je čahoun a má ramena jak hráč rugby, ale vždycky to byl hodný a laskavý kluk. Nikdy na nikoho nekřičel. Když máma onemocněla a táta se zapletl s Lawrencem a jeho lidmi, Jake se o mě postaral. Nechal mě spát u sebe v pokoji a někdy mě tajně vzal na zmrzlinu. To byl u nás ještě táta a Lawrenceovi vymahači vyhrožovali jemu, aby vrátil peníze, které si půjčil. 

			Teď je táta pryč a vymahače dělá Jake, aby nás Lawrence nechal konečně na pokoji.

			Žaludek mi stáhl pocit viny. Kdyby šlo jen o mě, nikdy bych to nedovolila, ale ve hře byla i máma. 

			Jake si myslí, že by pro Lawrence mohl dělat víc, a koupit nám tak čas, ale to by znamenalo, že by ty věci, kterými lidem hrozil, opravdu musel dělat. Musel by ubližovat lidem.

			To by ho zničilo. Dost na tom, že se už teď mění. Někdy si přeju, aby si to kafe vypil v tichosti.

			Jednou jsem mu to řekla a on se hrozně naštval. „Tak tobě se to špatně poslouchá? Víš ty vůbec, o co hůř se to dělá?“ zajíkl se tehdy a měl co dělat, aby se nesesypal. „Máš štěstí, Harper, že o tom musíš jen slyšet. Z pekla štěstí.“

			Jasně. Hotový dítě štěstěny.

			Jenže pak mi dojde, jak jsem sobecká, protože Jake má vlastně pravdu. Nejsem rychlá a nejsem silná, takže můžu akorát tak hlídat. Čili mi nezbývá než mlčet a nechat ho vypovídat. Neumím se prát, ale umím poslouchat.

			Zadívám se na telefon. Ještě dvanáct minut. Pokud se to protáhne, znamená to, že se něco pokazilo – a já mám vzít nohy na ramena, sebrat mámu a schovat se.

			Už se stalo, že mu zbývaly jen tři minuty. Dvě minuty. Nakonec se ale vždycky celý udýchaný odněkud přiřítil. Občas na něm ulpěly kapičky krve. 

			Zatím se tedy nebojím. 

			Pod nehty mi zalézá rez, když v dlani otočím ledovou páku. Brzy vyjde slunce, ale to už budu tak zmrzlá, že si toho ani nevšimnu.

			Odněkud zazní zvonivý ženský smích, a tak vykouknu od dveří na ulici. Na rohu hned na hranici světelného kruhu z pouliční lampy stojí dvě postavy – dívka s vlasy jako z reklamy na šampon se houpe v bocích a lehounce potácí. Bary zavřely ve tři, ale to ji asi nezastavilo. Proti její skoro neviditelné minisukni a rozepnuté džínové bundičce je moje mikina hotový vaťák. 

			Muž vedle ní je oblečený vhodněji – v černých kalhotách a dlouhém černém kabátě. Zatím si nejsem jistá, jestli je to policajt, který zrovna sebral lehkou holku, nebo jen obyčejný chlápek, který ji balí, ale v tom se otočí a já se musím klidit zpátky ke dveřím. 

			Ulicí zase zazvoní její smích. Buď je ten chlap tak vtipný, nebo je ta holka pořádně namazaná.

			Smích najednou ukončí zajíknutí. Jako kdyby někdo vytáhl špunt. 

			Zadržím dech. To nenadálé ticho mě děsí.

			Nemůžu se tam podívat.

			A nemůžu se tam nepodívat. 

			Jake by soptil. Mám tu přece práci. Úplně si umím představit ten řev. Do ničeho se nepleť, Harper! Už tak jsi zranitelná dost a dost!

			Má pravdu, ale to, že mám obrnu, ještě neznamená, že nejsem zvědavá. Přece jen vykouknu zpoza rámu dveří, 

			Blondýnka padla tomu černě oblečenému člověku do náručí jako marioneta a hlava jí bezvládně visí ke straně. Chlapík ji vzal pod koleny a opatrně pozoruje ulici.

			Pokud zavolám policii, Jake se vzteky zblázní, protože on sám se nevěnuje zrovna legální činnosti. Kdyby sem přisvištěli ochránci zákona, Jake i já bychom se mohli dostat do potíží. A máma taky.

			Zírám na záplavu blonďatých vlasů a bezvládně visící štíhlou paži. Ten člověk možná obchoduje s bílým masem. A ona je možná mrtvá. Nebo minimálně polomrtvá. Něco udělat musím!

			Vyklouznu z tenisek, aby ta moje pitomá levá noha nešoupala o chodník. Když chci, umím být rychlá, ale většinou u toho nadělám hromadu rámusu. S pákou v ruce vyrazím vpřed.

			Otočí se v poslední vteřině, což mu pravděpodobně zachrání život. Tyč mu místo na hlavu dopadne na ramena. Se zavrčením zavrávorá vpřed a pustí holku, která se rozplácne na dláždění. 

			Znovu zvednu páku, abych mu zasadila další ránu, ale chlapík je pohotovější, než jsem čekala. Můj útok odrazí, loktem mě trefí rovnou do hrudníku a jeho kotník se proplete s mým. Než se rozkoukám, poroučím se k zemi a moje tělo dopadne na tvrdý beton.

			Najednou stojí přímo nade mnou, a tak divoce mávám tyčí. Do hlavy se mu netrefím, ale zasáhnu aspoň bok a žebra. Popadne mě za zápěstí a přitlačí mi ruce k zemi. S vykviknutím se mu snažím vykroutit, ale ta hora masa mi klečí na pravém stehně a volnou rukou mě dolů. Pekelně to bolí.

			„Pusť tu zbraň,“ přikáže mi s podivným přízvukem, který nerozeznávám. Teď když mi zírá rovnou do tváře, mi dochází, že je vlastně ještě mladý. Určitě ne o moc starší než Jake.

			Sevřu tyč ještě pevněji a můj dech vyráží ven ve vyděšených bílých obláčcích. Volnou rukou do něho buším, ale jako bych mlátila do sochy. Svírá mi zápěstí tak silně, že se mi kosti div netřou o sebe. 

			Malinko zakňourám, ale hned zase zatnu zuby. 

			„Pusť!“ syčí hněvivě.

			„Jakeu!“ zavolám v naději, že už uběhlo dost času a brácha se vrací. Ze země mi do zad proudí ostré jehličky chladu. Bolí mě každý sval, ale nehodlám to vzdát. „Jakeu! Je tu někdo? Pomoc!“

			Zkusím útočníkovi vrazit prsty od očí, ale ten mě jen chytí pevněji a zpraží mě pohledem, ve kterém není ani stopa váhavosti. Brzy mi asi zlomí zápěstí. 

			Někde blízko se rozezní siréna, ale je pozdě. Znovu kolem sebe škrábu, ale místo do tváře se mu moje nehty zaryjí do krku. Pod nimi vykvetou kapky krve a v útočníkových očích zaplane vražedné odhodlání. Za ním začíná pomalu svítat a červánky se barví střípky oranžové. 

			Zvedne levou ruku a já netuším, jestli mě teď uhodí, uškrtí nebo mi rovnou zlomí vaz. V podstatě na tom ale nesejde. Je to můj konec. Zemřu s pohledem upřeným na nádherné svítání.

			Jenže se pletu. Jeho ruka nikdy nedopadne.

			Místo toho zmizí celá obloha.

		

	
		
			Kapitola třetí
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			RHEN

			Slunce zlatí nábytek v salonku a vrhá dlouhé stíny na ručně tkané gobelíny a sametová křesla, ve kterých kdysi sedávali rodiče. Když tu sedím dost dlouho, představuju si, že jsou pořád tady. Slyším otcův strohý káravý hlas a tichý nesouhlas matky. 

			A připomínám si vlastní nadutost.

			Nejradši bych vyběhl z hradu a skočil z útesu, jenže ani to by nefungovalo. Zkoušel jsem to. A ne jednou.

			V tomhle pokoji vždycky bdím a čekám na východ slunce, zatímco v krbu známě praská oheň. Kamenná podlaha vypadá čerstvě zametená a na stolku stojí připravené víno a poháry. Greyovy zbraně visí na opěradle a tiše očekávají jeho návrat. 

			Je to pokaždé stejné. 

			Až na ty mrtvé. Ti už se nikdy nevrátí. 

			Oheň si potichu brouká v krbu a několik třísek určených na podpal si našlo cestu až do jeho středu. Právě včas. Grey tu bude každou chvíli.

			Povzdychnu si. Na špičce mého jazyka už čekají naučená slova. Někdy to ale trvá, než se dívky proberou ze spánku, do kterého je pomocí éteru Grey uvedl. Nejdřív se bojí, ale už jsem se dávno naučil, jak jejich obavy elegantně rozehnat a jak se jim vemluvit do přízně. Potom už mi věří.

			Když se ale podzim skloní k zimě, vždycky je zklamu. Tehdy vidí moji proměnu. 

			Vzduch se zachvěje, a tak se narovnám. V mém nenáviděném prokletém životě, který se neustále točí v kruhu, jsou dívky vítaným rozptýlením. Ačkoli nechci, přece jen jsem zvědavý, jaká kráska bude bezvládně viset přes Greyovu paži tentokrát. 

			Když se ale tentokrát objeví, tiskne nové děvče k zemi. A rozhodně nejde o bezvládnou krásku. Je hubená, bosá a zaráží mu nehty do krku.

			Grey ji se zaklením odhodí a na kůži mu vykvetou rudé kapky krve.

			Vstanu a málem tak přijdu o další chvíli čisté nezvyklosti té situace. „Veliteli! Pusťte ji!“

			Odstrčí se a vymrští na nohy. Děvče se nešikovně snaží utéct a v ruce svírá jakousi rezavou zbraň. 

			„Co to má bejt?“ opře se rukou o zeď a pomalu vstává. „Co jsi to provedl?“

			Grey skočí po meči odloženém na křesle a vytáhne ho z pochvy s takovou zuřivostí, jakou jsem u něho neviděl celé roky. „Nebojte se, můj pane! Tohle možná bude to nejkratší období!“

			Děvče zvedne rezavou tyč, jako by ji měla ochránit před skvěle vycvičeným šermířem. Zpod kapuce oděvu jí uniknou tmavé kudrny. Tvář má unavenou, ustaranou a zaprášenou. A na jednu nohu kulhá. Snad ji zranil Grey?

			„Jen to zkuste,“ zasyčí a měří si střídavě Greye a mě. „Vím o jednom fajn místě, kam jsem vás ještě netrefila.“

			„Dost,“ štěknu na velitele. Ještě nikdy jsem nezažil, že by nějakou z mých dívek napadl. Když se zdá, že toho nehodlá nechat, zvýším hlas: „To je rozkaz!“

			Už neútočí, ale meč má připravený a nespouští z té dívky oči. „Jen si nemysli,“ upře na ni rozezlený pohled, „že se na mě hned zase vrhneš.“

			„Jen se neboj,“ prskne ta holka, „určitě budu mít ještě šanci.“

			„Ona vás napadla?“ povytáhnu obočí. „Greyi? Je o polovinu menší než vy!“

			„Ale kuráže má za dva. Rozhodně to nebyla moje první volba.“

			„Kde to jsem?“ klouže to děvče pohledem mezi mnou a Greyovou zbraní. Nakonec upře oči na dveře za námi. Tiskne tyč tak pevně, že jí zbělaly klouby na rukou. „Co jste udělali?“

			Podívám se na Greye a ztiším hlas. „Nechte ten meč, Greyi. To děvče se vás bojí.“

			Královské stráže jsou cvičeny k okamžité poslušnosti a ani Grey není výjimkou. Zasune tedy zbraň do pochvy, kterou si ale pro jistotu připne k pasu.

			Už si ani nevzpomínám, kdy byl první den nového období plně ozbrojen. Snad jen ještě v době, kdy měl lidi, kterým velel, a hrozby, které musel odrazit.

			Když schoval zbraň, atmosféra v salonku trochu povolila. Natáhl jsem ruku a promluvil tak konejšivě, jak jindy mluvím ve stáji s lekavými koňmi. „Tady jste v bezpečí, madam. Mohla byste mi dát tu zbraň?“

			Podívá se na Greye, jehož ruka ještě pořád spočívá na rukojeti meče. „Ani náhodou.“

			„Bojíte se snad Greye? Snadná pomoc,“ sklouznu pohledem ke svému společníkovi. „Veliteli? Poroučím vám, abyste té dívce neubližoval.“

			Poslušně zacouvá a založí ruce.

			Děvče to pozorně sleduje a potom s dlouhým výdechem opatrně vykročí vpřed s tyčí před sebou.

			Aspoň se dá ochočit stejně rychle jako ty ostatní. Natáhnu ruku a povzbudivě se na ni podívám.

			Ještě jeden krok, ale pak její výraz potemní a ona máchne tyčí.

			Na hrudi mi přistane tvrdá ocel a trefí mě hned pod hrudní koš. Zatraceně, pěkně to bolí. Zlomím se v pase, a než se stačím rozkoukat, chce mě tou věcí bouchnout do hlavy. 

			Naštěstí jsem stejně dobře vycvičený jako Grey. Skloním se a chytím tyč dřív, než se stačí dotknout mojí hlavy.

			V očích jí vzplane vzteklý oheň. Cuknu s ní a chystám se jí tyč sebrat, ale ona ji pustí, a tak se poroučím na znak k zemi. V tu chvíli vyrazí ke dveřím. Za hlasitého lapání po dechu kulhá dál chodbou.

			Nechám ji. Železná tyč padne na koberec a já si tisknu ruku na pochroumaný hrudník. 

			Grey se ani nehne a jen tam stojí se založenýma rukama. „Pořád si ještě přejete, abych jí neubližoval?“

			Kdysi by si ani nedovolil pochybovat o mém rozkazu. 

			A kdysi bych se na něho asi zlobil.

			Povzdychnu si, a když mi rozšířený hrudní koš zatlačí na zbrusu novou modřinu, bolestně se zašklebím. To, co bylo ještě před chvílí zajímavým zpestřením, teď bolí jako čert. Pokud si chce už teď s takovým nasazením vybojovat svobodu a utéct, můžu rovnou zapomenout na to, že později zůstane.

			Stíny se pohnuly tak jako každý den. Jejich hru jsem sledoval už asi tisíckrát. 

			Až i toto období skončí fiaskem, podívám se na ni znova.

			„Je zraněná,“ vytrhne mě z myšlenek Grey. „Daleko neuteče.“

			A má pravdu. Jen tu marním čas.

			Jako bych ho neměl až dost.

			„Jděte za ní,“ poručím mu. „Přiveďte ji zpět.“
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			HARPER

			Řítím se jako o život dlouhou chodbou a v uších mi šumí vlastní dech. Vypadá to tu jako muzeum nebo nějaká historická budova. Snažím se v ponožkách odrážet od sametových koberců na mramorové podlaze. Stěny jsou obložené dřevem a strop se klene do kamenného oblouku. V chodbě jsou v nepravidelných odstupech zasazeny těžké dřevěné dveře s kovanými klikami. Žádné z nich ale nejsou otevřené a já se u nich ani nezkouším zastavovat. 

			Prostě jen utíkám. Musím tu najít nějaké lidi nebo se odsud sama dostat.

			Když zahnu za roh, přivítá mě obrovské, sluncem zalité schodiště klesající k prostorné vstupní hale. Prostoru je tam asi tolik jako u nás ve školní tělocvičně. Podlaha je z tmavé břidlice, obrovská okna zdobí vitrážové sklo a na konci toho všeho lákají ocelové dveře. Ze stěn visí tapiserie protkané fialovými, zelenými a červenými odstíny, jen tu a tam se někde zatřpytí zlatá nebo stříbrná nitka. U zdi stojí stoly s pečivem, zákusky a tucty sklenic na šampaňské. U stolu čeká půl tuctu pozlacených bílých židlí, před nimiž stojí hudební nástroje připravené ke koncertu.

			Vypadá to jako přípravy na svatební hostinu nebo večírek. Rozhodně ale ne na doupě únosců.

			Dost mě to mate, ale aspoň jsem našla vstupní dveře.

			Najednou se tichem rozlehne hlasité pípání. 

			Jakeovy stopky!

			Vytáhnu z kapsy mobil a zadívám se na blikající nuly. Stáhne se mi krk. Ani nevím, jestli se zvládl dostat pryč včas. 

			Musím se sebrat. Stojím tu jako snadný terč a slzami si pomůžu tak akorát k mokré tváři. Jakmile se dostanu někam do bezpečí, zavolám policii. 

			Chytnu se zábradlí a pospíchám dolů po schodech. Moje levá noha nespolupracuje, ale když jí v duchu pohrozím amputací, nakonec poslechne.

			Když proběhnu kolem koutu se židlemi, nástroje se jako jeden muž zvednou. 

			Trhnu sebou a přikrčím se, kdyby mi některý z nich chtěl náhodou přiletět na hlavu, ale nástroje udělají něco ještě podivnějšího – bez varování začnou hrát. Chodbu naplní hudba plná jásavých tónů fléten, žesťů a houslí.

			Musí v tom být nějaký trik. Optický klam jako v zábavním parku. Něco, co spustil můj pohyb. 

			Natáhnu se po příčné flétně a čekám, že bude upevněná na místě drátky nebo průhledným plastem. 

			Ale ne. Sevřu v dlani kovový trup nástroje, jako bych ho zrovna zvedla z poličky. Celý se chvěje, jako by na něj někdo hrál. A skoro nic neváží, takže baterky v něm taky nejsou. Ani reproduktor. Prostě nic.

			Když si flétnu přiložím k uchu, přesvědčím se, že se zvuk line skutečně zevnitř.

			Ucouvnu a nástroj odhodím. Ten se okamžitě vrátí na místo a vznáší se nad židlí, jako by na něj hrál neviditelný hudebník. Klapky se dokonce prohýbají a zase vracejí na místo.

			Těžce polknu. Buď se mi to jen zdá, nebo jsem zdrogovaná. Nebo tak něco.

			Jen tu ztrácím čas. Musím pryč.

			Vrhnu se ke dveřím a čekám, že budou zamčené, ale kupodivu hned povolí. Klopýtám ven na mramorovou terasu, kde mě obejme teplý vzduch. Z obou stran se tyčí kamenné stěny a schody vedou na cestu dlážděnou kočičími hlavami. Kam až dohlédnu, se táhnou hektary dokonale posekané trávy a květinové záhony. Uprostřed stojí obrovská kašna stříkající vodu vysoko do vzduchu. A někde v dálce se táhne hustý les pulzující zeleným životem. 

			Jediné, co tu chybí, jsou asfaltové cesty. 

			Když za mnou s klapnutím zapadnou dveře, utichne i hudba. Není tu zábradlí, a tak se opatrně sunu dolů na cestu. Nade mnou se tyčí stavba z krémových cihel, mramoru a kamene.

			Tohle nebude muzeum, ale spíš hrad. Velký hrad.

			A nikde nikdo. Ať se dívám, kam se dívám, nikde ani živáčka. Panuje tu všeobjímající ticho: žádný hukot aut, žádné bzučení elektrických drátů, žádná letadla.

			Vytáhnu z kapsy mobil a zuřivě do něho cvakám číslo 911.

			Telefon zapípá na protest. Žádný signál.

			Zatřesu s ním, jako by mi to mělo pomoct. Veškeré ikony na horní části displeje jsou šedivé a bez života. 

			A v dohledu žádný vysílač, wi-fi ani Bluetooth.

			Z hrdla se mi vydere zoufalé zakňourání. 

			Ty nástroje hrály samy.

			To mi hlava nebere. Zároveň ale nemůžu zapomenout na svoji skutečnou starost o bratra.

			Napadne mě ještě něco – nová starost, která se teď navrstvila na všechny ostatní. Pokud se něco stalo Jakeovi, kdo pomůže mámě? Představuju si, jak leží v posteli a vlhce kašle, jak se její rakovinou prolezlé plíce snaží zbavit hlenu. Potřebuje jídlo. A léky. A někoho, kdo jí pomůže na záchod.

			Oči se mi bez varování zalijí slzami. Rychle si je otřu a donutím nohy k běhu. V mikině se mi sbírá pot. 

			Počkat. Pot. Je tu teplo.

			A ve Washingtonu mrzlo, až praštělo. 

			Na paniku bude dost času potom. Musím sebou hodit. 

			Hned za hradem pod rozlehlým nádvořím stojí hospodářské stavení. Všude kolem to kvete, rostliny se přelévají přes dřevěné treláže, bují v obrovských květináčích a zdobí živé ploty a zahrady. Jen lidé tu nejsou.

			Svaly mám napnuté a unavené a po tváři mi stéká pot. Modlím se, aby ta budova byla něco jako garáž, protože po svých už daleko nedojdu. Přitisknu se ke zdi hradu, zrychleně dýchám, čekám a napínám uši.

			Když nic neslyším, vydám se přes nádvoří do budovy. Levou nohu už za sebou jen bezvládně táhnu. Asi by potřebovala pauzu. Vpadnu do dveří a v mokrých ponožkách mi podklouzne noha. 

			Tři koně pohodí hlavou a zafrkají.

			Páni. Kdeže garáž! Stáje!

			Tohle je skoro lepší, protože zatímco netuším, jak nastartovat auto bez klíčku, na koni jezdit umím.

			Předtím než se nám zhroutil život, v době, kdy měl táta ještě práci a dobrou pověst, jsem chodila jezdit. Nejdřív to byla jen hipoterapie po všech těch operacích, které jsem kvůli mozkové obrně prodělala, ale stala se z toho vášeň. Koňské nohy mi propůjčily sílu a svobodu. Celá léta jsem výměnou za ježdění pracovala ve stájích. Potom jsme se ale museli přestěhovat do města.

			Ze všeho, čeho jsem se musela vzdát, mi koně chyběli nejvíc. 

			Po každé straně uličky je třicet boxů udělaných z umouněných prken až ke stropu a železných tyčí. V nich se v paprscích slunce pronikajících dovnitř střešními okny lesknou dobře udržovaní koně. Po stěnách visí uzdy s naleštěnými přezkami a udidly zasazenými v krásně lesklé kůži. Nikde ani kousíček pohozené slámy a ani mouchy jsem tu zatím neviděla. Každý kousek stáje se skví dokonalou čistotou.

			Jeden plavák teď vystrčí hlavu a frkne mi na ruku. Je uvázaný ke kruhu a už osedlaný. Když jsem mu vklouzla do kóje, ani se nepohnul – a i teď si mě měří s bohorovným klidem. Je velký a dobře stavěný se světle hnědou srstí a černou hřívou a ocasem. Kovová destička u boxu mi prozradí jeho jméno: Železná vůle.

			Pohladím ho jemně po hlavě. „Budu ti říkat jen Želízko, chceš?“

			Ve skříňce vedle boxu najdu nějaké jezdecké boty, pláště a dýku i s opaskem.

			Opravdová zbraň. Jo!

			Připnu si ji k pasu a utáhnu. Jezdecké holínky jsou mi sice velké, ale když je zavážu až ke kolenům, drží mi kotníky.

			Znovu se protáhnu do stání a zavřu za sebou dveře. Želízko si nechá v klidu nasadit uzdu a kousne do udidla, i když se mi při utahování uzdění nervózně třesou ruce.

			„Promiň,“ zašeptám a pohladím ho po žuchvě. „Už jsem to hrozně dlouho nedělala.“

			Potom zaslechnu kroky – drsné křísnutí holínky o kámen.

			Ztuhnu a potom se přikrčím za koně a táhnu ho do nejtmavšího koutu stáje. Jak se mi potí dlaně, otěže mi kloužou z ruky, ale statečně je svírám a držím, takže mě koňské tělo chrání před zraky nepřítele. Někdo zamlaská na každého z koní, jak pomalu postupuje stájemi. Tiché slovo, poplácání po krku. Další odmlka, potom kroky.

			Ať je to, kdo je to, kontroluje boxy. 

			Po straně stáje se táhne dřevěná police – pravděpodobně na seno nebo píci. Přitisknu se k ní, opatrně se na ni vyškrábu a vztyčím na čtyři. Dost divná pozice pro nasedání na koně, ale ze země bych se do sedla nedostala. Musím se soustředit, abych strčila nohu do třmenu. Námahou se potím, ale rukama už se pevně držím sedla. 

			Dělám, co můžu, abych nevydala ani hlásku. Tohle je to nejtrpělivější zvíře na světě, protože klidně stojí, zatímco se mu neohrabaně škrábu na hřbet.

			Ale zvládla jsem to. Sedím v sedle. 

			Jsem tak utahaná, že bych se nejradši rozbrečela. Ne, vlastně už mi tečou slzy a tiše kapou dolů po tváři. Musím odsud. Musím.

			Kroky a překvapené zajíknutí. Někdo odstrčil západku a já zahlédnu černé vlasy a záblesk naleštěné čepele. Ten muž vytáhl meč a dveře se otevřely dokořán. 

			V tu chvíli zaryju paty Želízkovi do slabin a zařvu jako lev. Koně to poděsilo a já se ani nedivím, protože i já sama mám ze sebe trochu strach. Zvíře vyrazí dveřmi ven, až od nich ozbrojený muž odletí. 

			„Běž!“ křiknu na koně. „Prosím, Želízko! Běž!“ pobízím ho divoce. 

			Želízko skočí na druhou stranu uličky, odrazí se kopyty a letí ven jako šipka. 

			Pro slzy nevidím, ale oči teď nepotřebuju. Musím se hlavně udržet v sedle. Už jsem přišla o oba třmeny a zrovna se řítíme po hrbolatém dláždění. Prsty levé ruky vpletu do Želízkovy hřívy, zatímco druhou ho obejmu kolem krku. Když se dostaneme na trávník, začíná jeho tělo pracovat s pravidelností stroje a nadhazovat mě jako hadrovou panenku. 

			Vzduch za mnou proříznou tři ostré hvizdy.

			Želízko se v tu ránu zastaví a otočí. Nemám šanci. Přeletím mu přes rameno a přistanu tvrdě na trávníku. 

			Na chvíli netuším, kde je nahoře a kde dole. Hlava se mi motá jako na kolotoči.

			A to jsem byla tak blízko svobodě! Tak blízko!

			Ti chlapíci po mně jdou, ale vidím z nich jen sluncem ozářenou šmouhu, která se mi maže před očima buď od slz, nebo proto, že jsem si možná poranila hlavu. Musím vstát. A vzít nohy na ramena.

			Povedlo se mi z posledních sil vyškrábat na nohy, ale jinak mě tělo odmítá poslouchat. Ten blonďák už je u mě a natahuje po mně ruku. Tmavovlasý muž s mečem mu je v patách. 

			„Ne!“ vyjeknu, ucouvnu a vytáhnu dýku.

			Ten s mečem vytasí zbraň. 

			Chci popojít ještě trochu dozadu, ale zakopnu o vlastní nohy a padnu na zadek na trávník.

			„Veliteli, dost!“ přikáže blonďák. „Jen klid,“ zvedne dlaně, „neublížím vám.“

			„Ale honili jste mě,“ postěžuju si.

			„Co čekáte, když jste nám taky chtěla ukrást koně?“ odpovídá ten s mečem.

			„Greyi,“ vrhne na něho káravý pohled blonďák a podá mi ruku. „Prosím. Nemáte se čeho bát.“

			To si dělá srandu.

			Předtím jsem si ho příliš neprohlížela, ale teď mám ideální příležitost. Má neobvykle krásný profil s vysokými lícními kostmi a ostře řezanou bradou. K tomu sytě hnědé oči. Sice nemá pihy, ale byl dost dlouho na slunci na to, aby o něm nikdo nemohl říct, že je bledý. Pod modrým kabátem s vysokým límcem a zlatými a koženými detaily prosvítá bílá košile, na hrudi se mu lesknou zlaté spony a u pasu se houpe dýka. 

			Dívá se na mě tak, jako by na napůl omráčené holky koukal odjakživa.

			Raději ještě výhružně zamávám dýkou. „Řekni mi, kde to jsem.“

			„Jsi v hradě Železná růže, v srdci Uhlíkova.“

			Ať si lámu hlavu, jak chci, nemůžu přijít na žádnou památku v rozumné vzdálenosti od Washingtonu, která se tak jmenuje. A tenhle hrad je obrovský, takže bych o něm už určitě slyšela. Kromě toho tu je ještě jedna záhada: Jakeovy tikající stopky. Kam mě mohl ten chlapík s mečem tak rychle unést? Olíznu jsi rty. „Jak se jmenuje nejbližší město?“

			„Stříbroluna,“ zaváhal, než přišel blíž. „Jste celá popletená. Prosím, nechte mě vám pomoci.“

			„Ne,“ máchnu znovu dýkou a on se zarazí. „Musím odsud vypadnout. Jdu domů.“

			„Odsud ale cestu domů nenajdete.“

			Zamračím se na jeho společníka. „Ale on ji našel. Když mě sem dokázal donést, určitě existuje i nějaká cesta zpět.“

			Tmavovlasý na mě shlíží s neproniknutelným výrazem ve tváři. Nemá ani špetku osobního kouzla toho blonďatého. „Není,“ odtuší nakonec suše.

			„Musí být,“ zamračím se, ale jeho tvář se ani nepohne. 

			„Prostě. Není.“

			„Dost,“ natáhne blonďák znovu smířlivě ruku. „O tomhle se nebudeme bavit tady venku. Pojďte. Ukážu vám váš pokoj. Máte hlad?“

			Netuším, jestli přeskočilo jim nebo mně, a tak jen pevněji sevřu dýku. „Já s váma nikam nepůjdu.“

			„Plně chápu vaši zdrženlivost, ale nemohu vám dovolit, abyste opustila pozemky hradu. Je to nebezpečné. Nemám vojáky, kteří by Královskou cestu hlídali.“

			„Královskou cestu,“ mumlám jako omráčená. Všechno, co říká, zní tak logicky. Skoro jako by se mě ani nesnažil nalákat zpět dovnitř, ale jako by ho překvapovalo, že vůbec pomýšlím na něco jiného.

			Vůbec tomu nerozumím.

			„Prosím,“ hlesne tiše. „Sama přece víte, že bychom vás mohli unést násilím.“

			Srdce se mi divoce rozbuší. Ano, to vím, jen si nejsem jistá, co je lepší: jít sama jako ovce nebo se prát? „Nevyhrožujte mi.“

			„Já a vyhrožovat vám?“ povytáhl obočí. „Myslíte, že zamýšlím vám vyhrožovat nabídkou bezpečí, pohodlí a jídla?“

			Zní tak uraženě. Znám muže, kteří si vezmou, co chtějí, a tenhle se tak nechoval.

			Nevím, kde jsem, ale už mě bolí celé tělo, takže ani nevím, jestli bez cizí pomoci vstanu. Daleko bych neutekla, takže ten blonďák má asi pravdu. Mohli by mě prostě sebrat a do hradu dotáhnout. Takže bude nejlépe, když budu šetřit síly.

			Vevnitř si trochu odpočinu, najím se… a pak vymyslím, jak se odsud dostat.

			Zadržím dech a schovám dýku zpět do pouzdra. Čekám, že mi ji ti dva hned budou chtít sebrat, ale kupodivu mi ji nechají.

			I když jsem odhodlaná utéct při nejbližší možné příležitosti, mám pocit, že jsem to vzdala. Co by na to asi řekl Jake?

			Jake. Ani nevím, jestli je v pořádku, a už vůbec netuším, co dělat.

			Tohle přežiju. Musím.

			A tak nakonec zatnu zuby, citečky schovám někam na později a podám mu ruku. 

		

	 

[image: hline]


		
			Kapitola pátá	 			                         		 	


			[image: ]

			RHEN

			Když vrátíme koně do stájí a vracíme se k hradu, všimnu si, jak ta dívka kulhá. Musí být opravdu zraněná. Drží si od nás odstup, ruce má složené křížem na břiše a její dlaň spočívá na rukojeti dýky.

			Ohromilo mě, že si našla zbraň, a ještě více skutečnost, že zamířila do stájí. Většina děvčat, která mi z jejího světa Grey vodí, by se uzdy ani čepele ani nedotkla. Místo toho spíš tíhla k parádě, jakou přetékaly hradní šatny. Ostatní dívky by na začátku sezony posedávaly u krbu a prohlížely si mě přes okraj křišťálových číší, zatímco já bych jim naléval víno a povídal příběhy s dostatečnou porcí ďábelské lechtivosti na to, aby se červenaly.

			Kdybych vložil křišťálový pohár do ruky téhle, asi by ho rozbila a pořezala mě střepy. 

			„Cítím, že se na mě díváš,“ řekla a slunce se jí zatřpytilo v kudrnách černých jako noc. „Nech toho.“

			Na jazyk se mi derou komplimenty, ale ona není typ, který podléhá hezkým lžím. „Jen bych rád věděl, jestli mi prozradíte své jméno.“

			Malinko zaváhá, jako by zvažovala všechny důsledky té otázky, a nakonec odpoví: „Harper.“

			Aha. Jistě. Ani Annabeth, ani Isabella, ale jméno tak ostré a hranaté jako ona sama.

			„Harper,“ kývnu na ni, „rád vás poznávám, mylady.“

			Podívá se na mě, jako bych si z ní dělal legraci. „A kdo jsi ty?“

			„Jmenuji se Rhen.“ Grey se na mě tázavě podívá, ale nevšímám si ho. Kdysi jsem kolem sebe házel šlechtickými tituly v naději, že dámy ohromím příslibem bohatství a moci, ale jak čas běžel a moje království chudlo a chátralo, už si na tom, kdo jsem, tolik nezakládám.

			„Bydlíš na hradě,“ řekne Harper, „takže asi nebudeš jen tak nějaký Rhen.“

			„Skutečně by vás ohromil seznam šlechtických titulů?“ zeptal jsem se a zkušeně dodal svému hlasu trochu dobře nacvičeného zaujetí, které mě ale stálo podstatně více přemáhání než kdysi. „Kromě toho asi taky nebudete jen Harper.“

			Moji otázku nepokrytě ignoruje a očima najde Greye. „A on?“

			„Grey z Trnitého údolí,“ odpovím. „Velitel Královské gardy.“

			„Mylady,“ kývne Grey.

			„Velitel. Takže by tu měli být i lidé, kterým velí, ne?“

			Přimhouří vypočítavě oči. Netuším, kde ji Grey sebral, ale její nedůvěra je daleko hlubší, než na jakou jsem u jeho ostatních úlovků zvyklý. „Kde jsou?“

			Hodně jich uteklo, a ještě víc umřelo, ale to jí neřeknu. „Pryč. Jsme tu úplně sami.“

			„Takže tu nikdo jiný není?“

			„Proč ta skepse? Ujišťuji vás, že na mém pozemku už nikoho jiného nenajdete.“

			Čekám další vodopád otázek, ale Harper se jen ještě o kousek vzdálí. Je tak odhodlaná se nepřiblížit, že se drží u samého okraje pěšiny.

			„Netrapte se tak jen kvůli tomu, abych vás měl z dosahu,“ řeknu jí, „mě se bát nemusíte.“

			Aspoň zatím.

			„Skutečně?“ zabodne do mě ostrý pohled. „Tak proč mi nepovíš, cos měl za lubem s tou holkou, kterou velitel Grey měl unést?“

			„Ani jí bych neublížil.“ Aspoň ne hned a rozhodně ne úmyslně. Grey už ví, jak je ochránit, když se moje přeměna nevyhnutelně přiblíží a schyluje se k násilí. 

			„Ale byla v bezvědomí. Sama by s ním nešla,“ oboří se na mě. „A jen pro tvoji informaci – já taky ne.“

			Odvrátím hlavu. Ta ledová ruka, která mi sevřela srdce, snad kdysi patřila povýšenosti, ale dnes už dávno náležela hanbě. 

			Ještě jsem nezapomněl na časy, kdy se moji lidé obávali dne, kdy nad nimi převezmu vládu, protože jsem byl rozmazlený a sobecký a otci jsem nesahal ani po kotníky.

			Teď jsem pořád rozmazlený a sobecký, jen jinak. A na panovníka se pořád nehodím. 

			U schodů do hradu nabídnu Harper ruku, ta ji ale odmítne a raději sama kulhá nahoru. Grey ji předejde a sáhne po zdobené zlaté klice. Když otevře dveře, rozlije se ze sálu veselá hudba.

			Harper zůstane stát jako přikovaná.

			„Je to jen hudba,“ konejším ji. „Ale připouštím, že jsem se jí kdysi divil stejně jako vy.“

			Teď ji z celého srdce nenávidím.

			Děvčatům se hradní koncert většinou líbí, ale Harper se tváří, jako by se chtěla otočit na patě a rychle odsud zmizet.

			Asi si přece jen dodala odvahy, protože teď už vchází do sálu a dívá se na nástroje. Prsty překryje vibrující struny houslí. „To musí být nějaký trik.“

			„Můžete je hodit do krbu nebo roztřískat na třísky, ale hudba stejně nepřestane hrát. Věřte mi. Zkoušel jsem to.“

			Povytáhne obočí. „Ty jsi všechny ty nástroje hodil... do krbu?“

			„Ano.“ Vlastně jsem na popel spálil celý hrad, a to nejen jednou. Hudba se ale ze suti a popela linula dál.

			Poprvé mě to vlastně docela fascinovalo. 

			Než se stihne zeptat na cokoli jiného, ukážu na schodiště. „Teď vám ukážu pokoj, mylady.“

			Grey vyčkává někde za našimi zády, zatímco Harper mě následuje hlavním schodištěm do západní haly. Svá děvčata vždycky ubytovávám v Arabellině pokoji, protože království mé starší sestry bylo vždycky vkusně a útulně zařízené: květiny, motýli a krajka. Kdyby jí to učitelé dovolili, prospala by Arabella celý den, takže na jejím nočním stolku vždy stojí připraveno něco k snědku: vdolky s medem, marmeláda a plátky sýra, konvička čaje a džbán vody. Vedle talířků s vdolky ještě stojí hrníček polorozpuštěného másla. 

			Odemknu dveře, opřu se do nich a kývnu někam do útrob místnosti. „Za těmi dveřmi najdete koupelnu s horkou vodou. Za těmi vedle pak šatnu.“ Mimoděk se zadívám na její otrhaný, upocený oděv. „Můžete si tam vybrat nějaké šaty... není-li vám to proti mysli.“

			„A vy mě... necháte o samotě?“

			Zdá se, že o tom má své pochyby, ale stejně kývnu. „Pokud je to vaše přání.“

			Harper se pomalu protáhne dveřmi a zvědavě se rozhlédne. Prstem přejede po délce nočního stolku, na chvilku se zastaví u jídla, ale nevezme si ani ždibíček. 

			Zamračím se a pohledem sklouznu k jejím nohám obutým v příliš velkých holínkách stájového pacholka. Zdá se, že má zkroucený levý kotník. Tak proto kulhá! „Určitě vám nemohu být nijak nápomocen?“ zeptám se.

			„Cože?“ otočí se překvapeně.

			„Jste očividně zraněná.“

			„Nejsem...“ zaváhá. „To je v pohodě.“

			Nevím, jestli z ní mluví hrdost, strach nebo obojí. Než to stihnu rozhodnout, ozve se: „Říkal jsi, že tu můžu zůstat sama.“

			„Jak si přejete, mylady,“ kývnu.

			„Počkej.“

			Zastavím se s rukou na klice. „Ano?“ 

			Kousne se do rtu a rozhlédne se po štědrých darech Arabelliných komnat. „Tohle místo... A ta hudba. Je to něco jako...?“ Odmlčí se a s rozpačitým výrazem dodá: „Ale to je jedno.“

			„Myslíte kouzlo?“ navrhnu a povytáhnu obočí.

			Nabere vzduch do plic a je v tom něco jako střípek naděje. Potom se ale znovu zakaboní. „Nedělej si ze mě srandu! A vůbec – zapomeň na to. Prostě mě jen nech být.“

			„Jak si přejete. Kolem oběda se vrátím,“ zavřu za sebou dveře, ale neodcházím. Toto období se nám pěkně zvrtlo. Tohle děvče mi nikdy nebude důvěřovat.

			A já znovu zklamu.

			Položím dlaň na dveře. Ani ona se za nimi ještě nepohnula. „Nedělal jsem si z vás legraci, mylady,“ řeknu, ale z druhé strany se mi dostane jen neproniknutelného mlčení. „Železná růže není začarovaná.“

			Teď přece jen promluví. „Fajn. Tak co teda je?“

			„Prokletá.“

			S těmi slovy zamknu a vezmu si klíč.
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			Jako obvykle si svoji frustraci vylévám na Greyovi. Nebo je to naopak a on si tu svoji vylévá na mně? Já se mečem oháním vcelku šikovně, ale Grey je lepší. 

			Cvičištěm se rozléhá řinčení zbraní. Všimnu si nekryté mezery uprostřed, ale Grey uskočí a můj výpad odrazí. Jeho výpady jsou rychlé a skoro smrtelné, což je dobře, protože potřebuju něco, co si vyžádá moji plnou pozornost. Greyův meč přistane na mém tak tvrdě, že mi zbraň málem vyrazí z ruky. Malinko ucouvnu. Takhle se tu lopotíme už hodinu a vlasy mám úplně slepené potem. Odpočinul jsem si dost, abych šel do protiútoku. Nohy se mi boří do písku arény, a tak ještě jednou divoce mávnu mečem v naději, že se Grey stáhne.

			Nejdřív to docela funguje a Grey ustoupí, ale dobře vím, že mi z toho žádné výhody neplynou. Můj velitel se nevzdává, jen čeká na chvilku mé nepozornosti.

			Jeho trpělivost nezná mezí, za což ho skutečně obdivuji. 

			Pamatuju si na den, kdy nám ho přidělili ke strážím. Ani nevím, proč mi to tak utkvělo. Tehdy jsem se na nikoho ze svých mužů samou nadutostí málem ani nepodíval.

			Grey byl jen jeden z dalších poddaných, kteří mi přísahali věrnost až za hrob. Pokud by se něco stalo jednomu z nich, nahradil by ho jiný.

			Ale Grey nám chtěl dokázat, že za to stojí. To si na něm asi pamatuju úplně nejvíc – jeho zaujaté nadšení pro věc.

			To jsem rychle podupal stejně, jako jsem zničil všechno ostatní.

			Grey teď finguje útok. Chvilku si myslím, že se nekryje, a bodnu, ale Grey se skloní a zaryje mi zbraň do břicha až po jílec. 

			Sesunu se k zemi a meč mi vypadne z ruky do prachu. 

			„Dobrá podívaná, Výsosti,“ ozve se odněkud ženský hlas provázený tichým tleskáním. V jednu šílenou, divokou chvíli mě napadne, že se sem nějak musela dostat Harper, ale ta to není. Je to jen Lilith, poslední a jediná čarodějka Uhlíkova. Otec dobře věděl, proč kdysi všechny kouzelníky vyhnal z království. 

			Jen já jsem byl tak hloupý, že jsem nešel v jeho šlépějích.

			Popadnu meč a vstanu přesně ve chvíli, kdy Lilith vpluje do arény. Dokonce i prach se bojí přilepit na její sukni. Já sám schovávám se sebezapřením meč, který bych jí daleko raději vrazil rovnou do hrudi, ale to už jsem zkoušel a nikdy to neskončilo dobře. 

			Když se přiblíží, vyseknu jí hlubokou poklonu a vezmu do dlaně její ruku, abych ji políbil. Hlas naplním falešným kouzlem. „Dobrý den i vám, Lilith. Ranní světlo vám jako vždy nesmírně svědčí.“

			Tohle je aspoň pravda. Hebká pleť, růžová líčka a rty červené jako plátky růže, které vždycky něco tají. K tomu vlasy barvy havraního křídla padající v dokonalých loknách přes útlé rameno. Smaragdové šaty jí obepínají křivky a podtrhují vosí pas a obliny jejího poprsí. Barva látky jí dokonale ladí k očím. V ranním světle, které dovnitř proudí vysokými okny, vypadá dokonale. Jednou mi zamotala hlavu ze všech nevhodných důvodů. 

			„Takové vychování,“ protáhne s lehkým úsměškem v hlase. „Člověk by si řekl, že tě vychovali na královském dvoře.“

			Už dávno vím, že se nesmím nechat vyprovokovat, ale je to čím dál tím těžší. „Ano, jeden by myslel,“ souhlasím. „Možná, že některé věci se člověk učí pomaleji než jiné.“

			Lilith se letmo podívá na Greye, který postává tiše za mnou. „Vážně si velitel Grey myslí, že ta chudinka, kterou sebral tentokrát, zlomí kletbu?“

			„Pokud tomu správně rozumím, nebyla jeho první volbou.“

			„A přece se připravuješ o další šanci a necháváš ji chřadnout úplně o samotě?“ 

			„Moji společnost odmítla. Přece se nebudu nutit dívce, která o moji společnost ani v nejmenším nestojí?“

			„Jak rytířské,“ podotkne takovým tónem, že je mi hned jasné, že si ve skutečnosti myslí pravý opak. 

			„Tuhle hru už s vámi hraju přes sto období. Když mi jedna uchřadne, objeví se hned druhá.“

			Lilith se zamračí. „Ty ale nehraješ, ty to vzdáváš! Skutečně už tě znudily naše tanečky?“

			Ano. Rozhodně. Jsem z nich unaven k smrti.

			„Nikdy,“ řeknu. „Každý rok si je užívám více než ty předchozí, mylady.“

			Ale Lilith se tak snadno opít rohlíkem nedá. „Pět let už tvoje království chátrá a lidé žijí ve strachu z příšerné bestie, která jim s děsivou pravidelností krade život. Tak lehkomyslně nakládáš s příležitostí je všechny zachránit, princi?“

			Pět let. Déle i méně, než jsem myslel – i když, záludnosti jejího kouzla stejně neodhadnu. Vím, že za branami Železné růže plyne čas a moji lidé trpí. Jen jsem si ještě plně neuvědomil, jak moc.

			Z hlasu mi proti mé vůli zazní hněv. „Nikdy na sebe nevezmu celou vinu za to, že moji poddaní žijí v chudobě a strachu.“

			„Ale měl bys, můj princi. Nikdy nevíš, kolik příležitostí je zachránit ti osud ještě nadělí.“ Otočí se na Greye: „A ty, veliteli? Nudí tě už tvůj dar přejít na začátku každého období na druhou stranu?“

			Zarazím se. Její slova v sobě vždycky nesou špetku pohrůžky. Kdysi jsem byl dost hloupý na to, abych to neviděl, ale teď už umím číst mezi řádky. 

			„Nikdy mě neznudí příležitost zachránit svého prince, mylady,“ odpoví suše Grey. Je dobře cvičený, aby nikdy neodpovídal na věci, na které se ho nikdo neptá a nevyvolával spory.

			To se asi naučil v mých službách.

			„Velitel Grey je vám za vaši štědrost neskonale zavázán,“ snažím se Lilith zalichotit. Pokud by mu sundala kouzelný náramek, Grey by přišel o schopnost přecházet mezi světy, což by šanci na zlomení kletby ještě zmenšilo. „Často se zmiňoval o vaší velkodušnosti a milosti.“

			„Takový roztomilý lhář, Rhene,“ poplácá mě po tváři. 

			Bolestně se zašklebím a ona se usměje. Žije jen pro napětí mezi strachem a činem. Já ale zadržím dech a čekám, až se mi rozskočí kůže a vytryskne krev. 

			Sklouzne po mně pohledem, potom se zamračí a otočí na Greye. „Co se ti stalo s krkem?“ zvedne ruku, ale zarazí se těsně předtím, než se ho dotkne.

			Grey stojí jako přibitý. „Jen taková malá nehoda. Pouhé nedorozumění.“

			„Nedorozumění?“ pohladí ho po škrábanci nejvýše na krku. Rána okamžitě zrudne a veliteli skápne na umytou kůži čerstvá krev. „To ta holka?“

			Grey se ani nepohne, jen hlesne: „Ano, paní.“

			I já stojím jako přimražený. Chtěl bych ji zastavit, ale vím, že by to bylo ještě horší. 

			Přitočí se blíž. „Pokud se jí podařilo prolít krev slavného velitele Královské gardy, asi se mi líbí o něco víc,“ pohladí Greye ještě jednou a způsobí další ránu. 

			Grey se stále nehýbe, ale už ani nedýchá a má kamenný pohled.

			Zatnu zuby. Kdysi jsem si myslel, že moje pravidelné ničení je tou nejhorší částí mého prokletí, ale teď už vím, že jsem se pletl. Nejhorší je to opakované ponižování a tresty. Bezmocnost, jakou zažívám, když vím, že si nemůžu vzít, co mi patří. Musím nečinně sledovat, jak mě ta čarodějnice zbavuje posledních zbytků důstojnosti.

			Lilith pohladí velitele potřetí po tváři a se zájmem ho sleduje.

			Grey se zašklebí a sykne bolestí. Cítím pach pálícího se masa.

			Lilith se samolibě usměje. 

			Teď už to nevydržím a popadnu ji za zápěstí: „Okamžitě toho nechte.“

			Potěšeně povytáhne obočí. „Princi Rhene! To je ovšem bojovný duch! Člověk by si řekl, že vám na poddaných záleží.“

			„Nechala jste mi jen jednoho jediného muže a já nedovolím, aby se mu cokoli stalo. Pokud si chcete hrát, prosím – tady jsem.“

			„Výborně,“ pohladí mě po břiše.

			Necítím její nehty a vlastně ani nic jiného. Teprve po chvíli přijde bolest, jako by mě propálila pochodní. Zatmí se mi před očima a já klesnu na prašnou zem. Jako z dálky vnímám, že se mě Grey snaží zachytit. Chytím se za břicho, ale tohle zranění je kouzelné a nedá se ošetřit jako obyčejné rány. V žilách mi hoří stravující oheň a krokve se mi nad hlavou zběsile točí. 

			Přeju si, aby mě spolkla tma a já už nic necítil. Chci už jen umřít.

			Klečím a jen Greyovo sevření mi brání padnout obličejem k zemi. Krví se mi zatím řítí horká láva.

			Vytaste meč, veliteli, řekl bych nejradši, skončete to.

			Jenže to by nezabralo. Probudil bych se znovu v tom prokletém pokoji a čekal, až se Grey vrátí s novým děvčetem. 

			Odněkud shora se ozve Lilithin hlas: „Jsi opravdu tak unavený, můj drahý princi? Chceš, abych ukončila tvé trápení?“

			„Ano, paní,“ zašeptám sotva slyšitelně. Moje slova jsou žádostí. Modlitbou. I kdyby konec mého utrpení byl konec můj, znamenalo by to, že přinejmenším poddaní budou volní a nebudou už trpět. I Grey by získal svobodu.

			„Jsem skutečně velkodušná, princi Rhene, a slituji se nad tebou. Toto období je tvoje poslední a tvé dny budou i časem Uhlíkova. Až vyprší, Železná růže se vrátí do svého původního stavu.“

			V srdci se mi rozlije úleva – pramínek klidu v moři bolesti. Konečně moje poslední sezona. Přetrpím poslední tři měsíce a budu volný. Nejraději bych se Greyovi vytrhl, abych jí vděčností políbil nárty. 

			„Co se asi stane,“ zeptá se nakonec Lilith, „když to s tou holkou pokazíš a budeš odsouzen k věčnému životu v kůži monstra?“

			Z té otázky se mi div nezastaví srdce.

			„Já tě nenechala samotného jen s jedním mužem,“ pokračuje hlasem ostrým jako tisíc čepelí, „já to nebyla, kdo uvrhl Uhlíkov do chudoby a děsu. A já to nebudu, kdo nakonec všechny jeho obyvatele zahubí.“

			Z hrdla se mi vydere bolestné zavytí. Zatímco ještě před chvíli jsem chtěl ronit slzy bolestí, teď bych nejradši plakal pro něco úplně jiného. Štiplavá bolest mi stoupla do hlavy a zamlžila zrak.

			„To ty za to můžeš,“ zazní arénou Lilithin hrozivý hlas. „Ty, Rhene. Ty sám je všechny pobiješ.“
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			HARPER

			Plánuju útěk, ale zatím se mi nedaří. Můj pokoj je tak krásný a luxusní jako zbytek hradu, ale jinak je to v podstatě ocelová cela. Není tady nic, čím bych se mohla pokusit otevřít zámek. A i kdyby tu něco takového leželo, stejně bych netušila, jak na to. I tak bych ale řekla, že „najít špičaté kovové předměty“ by byl první krok a já nesplním ani ten. Na stolku ani vlásenka, ale kdybych se chtěla pořádně vyfintit, našla bych tu spousty líčidel, stuh a vonných mastí. 

			To snad později.

			Můj pohled přiláká postel s nebesy s těžkými duchnami a saténovým povlečením. Všechno je tu laděné do růžovobílé a všude samá květinka. Obzvláště hezký je drahokamy pošitý motiv lístků na lemu přehozu. 

			Prolezla jsem po čtyřech celý pokoj a nakoukla za každou lištu, ale nikde ani zásuvka. Okny sem proniká denní světlo a na stěnách jsou připevněné olejové lampy. V koupelně naštěstí teče voda, ale spouští se kladkou. Vana je napuštěná teplou vodou – ještě se z ní kouří, jako by právě někdo zavřel kohoutky. Buď z ní tedy stoupá pára už hodinu, nebo je to také součástí kletby. Anebo je tu prostě někde schovaný ohřívač.

			Kdyby se sem dostala jakákoli jiná holka, asi by se nadšeně vrhla na šatnu tak velikou jako celý jeden pokoj. V ní se od stěny ke stěně táhnou řady nejrůznějších šatů. Hedvábí, taft a krajka soupeří o místo se stovkami jiných látek ve všech barvách duhy. Úplně vzadu pod malým oknem stojí komoda s pěti zásuvkami. Doufala jsem, že tam najdu vlásenky nebo třeba rovnou klíče, ale nikde nic. Místo toho tam leží hromada šperků.

			Diamanty, safíry a smaragdy se lákavě třpytí na saténových polštářcích, jaké jsem zatím viděla jen v luxusních zlatnictvích. Náušnice, náramky, náhrdelníky, prsteny všech druhů, velikostí a provedení od velkých a křiklavých po jednoduché a jemné. Všechny budou pravé a … pekelně drahé.

			Hned si vzpomenu, jak máma musela zastavit i zásnubní prsten, aby tátu vytáhla z potíží, a popadne mě zlost. 

			Rhen sice za máminu nemoc ani za tátovy průšvihy s „obchodními partnery“ nemůže, ale i tak mám pocit, že mi dal někdo právě facku.

			Musím rychle zahnat vztek, než mi ukrade poslední zbytek rozumného uvažování. 

			Tak dělej, Harper. Hledej dál.

			Ve druhé zásuvce najdu tři kroužky ozdobené dalšími drahokamy. Korunky. No jistě.

			S povzdychem otevřu třetí zásuvku. Šaty. Tentokrát ale o dost praktičtější než ta záplava látek v šatně. Jezdecké kalhoty lemované jelenicí, tlusté svetry a lehké spodní košilky.

			Podívám se na svoje obnošené džíny a otrhanou mikinu. Pokud se odsud chci dostat na koni, budu potřebovat lepší oblečení. 

			Ze zásuvky vytáhnu jezdecké kalhoty, košilku a lehký, světle zelený svetr na šněrování. Po bocích a u lemu rukávů visí kožené tkaničky, které rychle utáhnu, takže mi svetr dokonale obepne tělo. 

			Ve čtvrté zásuvce najdu hrubé vlněné ponožky, které si s chutí natáhnu. Potom si zavážu půjčené holínky a znovu připnu pás s dýkou.

			Dýka. Další věc, která mi tu nehraje. Pokud by mi ti dva chtěli ublížit, proč by mi tu nechávali dýku? 

			A pokud mi ublížit nechtějí, proč mě tu zavírají?

			Vůbec to nechápu. Tak nebo tak: musím odsud pryč. 

			Až na to, že jediná cesta na svobodu vede oknem ven. Za sklem se rozkládá nádherný výhled na stáje a sluncem zalitý les. A taky všeříkající pohled dolů na tvrdou zem zhruba dvě poschodí pode mnou. Pokud nechce svázat k sobě šaty a udělat z nich lano, po kterém se pak pokusím spustit svoje nešikovné tělo někam dolů, tak se odtud nedostanu.

			Celé dopoledne jsem se na jídlo ani nepodívala, ale vůně teplých vdolků a medu už prosytila pokoj a já jsem od včerejška nejedla. Jediné, co mi bránilo se na přichystanou hostinu vrhnout, byl strach, že by v ní mohly být nějaké drogy. Položím se i v holínkách na postel a přemýšlím. 

			Jenže myslím jen a jen na jídlo.

			Nakonec hlad zvítězí a já si opatrně kousnu.

			Vdolek se mi rozpustí v ústech a na jazyku se příjemně rozlije med. I sýr se jen rozplývá. Tohle je to nejlepší jídlo, co jsem kdy ochutnala. 

			Protože se mi zatím nic zvláštního neděje, s chutí spořádám zbytek.

			Můj dřívější strach povolil a na jeho místo se dostavilo ledové odhodlání. Pokud se mi podaří dostat se z pokoje, uteču i těm chlapům. 

			Z kapsy vylovím Jakeův telefon. Signál jsem kontrolovala asi tisíckrát, ale zdá se, že tu nic nefunguje. Podle času na displeji už bude skoro dvanáct. Rhen sliboval, že se v poledne vrátí. 

			Svaly mám ztuhlé, a tak nebudu rychlá, ale třeba se mi podaří ho překvapit. Přisunu si židli ke dveřím a těžce se posadím.

			V samotě mě přepadají různé starosti. Pokud Jake bez úhony přežil dnešní práci, už asi ví, že jsem zmizela. 

			Pokud se ale nedostal pryč...

			„Ach, Jakeu,“ zašeptám displeji hluchého telefonu. „Kdybych tě tak mohla vidět.“

			Telefon dál jen mlčí.

			Zbývá mi jen jedna možnost. Kliknu na fotky. Brácha není ten typ, který si v jednom kuse dělá selfíčka, a myslím, že nemá ani účet na Facebooku, ale když ho o to poprosí máma, fotí se s ní. 

			Chci, aby sis na mě pamatoval, říká vždycky máma. A to se nedá odmítnout.

			Přesně jak jsem předpokládala – poslední fotka Jakea je obrázek s mámou. Ta už skoro nevstává z postele, a tak brácha leží vedle ní a z legrace ji líbá na tvář. Tmavé, kudrnaté vlasy už si nestříhal ani nepamatuju, a tak mu padají do očí a máma mu spočívá skoro průsvitnou rukou na bradě. Dívá se do objektivu a její hříva teď leží zplihlá na polštáři.

			Kéž bych věděla, jestli jsou v pořádku! Polknu, abych zahnala knedlík v krku, a podívám se na další fotku. Opět s mámou. A další. Pak fotka mě a mámy, jak si ležíme v náručí. Koukáme při tom na televizi, takže nám tvář ozařuje narůžovělé světlo obrazovky. Ani si nepamatuju, kdy nás Jake takhle vyfotil. 

			Klik. Já a Jake děláme obličeje do objektivu. Zrovna se ho snažím trochu rozveselit po příchodu z práce.

			Klik. Jake mi ukazuje zvednutý prostředník. Super, brácho.

			Klik. Jake se tulí k nějakému jinému klukovi a jeho zavřené oči a pootevřené rty dávají tušit, že se jedná o trochu víc než jen o přátelskou pusu. 

			Moje prsty se zaraženě zastaví nad displejem. Ten druhý kluk je Afroameričan s čokoládovou kůži a na krátko ostříhanými vlasy a trochu lenivě, skoro blaženě, se usmívá do foťáku. Má laskavé oči a podle úhlu fotografie hned poznám, že to selfíčko fotil on. 

			Já jsem ho ještě nikdy neviděla.

			Pomalu přejdu k další fotce.

			Zase ti dva spolu. Ve stejném oblečení. Jake má naopak nasazenou kšiltovku a objímá toho druhého kolem ramen. 

			Vypadá šťastně. Sama už si ani nevzpomínám, kdy jsem Jakea viděla šťastného. 

			Poklepu na fotku, abych zjistila, kdy byla pořízená. 

			Minulý týden. Jake se mi o nikom nezmínil, takže to musela být jen nějaká záležitost na jednu noc. Nemůžu se na bráchu zlobit, že si hledá trochu povyražení. Asi si potřebuje ulevit od stresu. 

			Stejně mi ale přijde divné, že se ani slovíčkem nezmínil. 

			Klik. Další fotka těch dvou, tentokrát v jiný den. Brácha se směje a zakrývá si oči. I ten druhý se vesele zubí. 

			Takových obrázků má plný telefon. Měsíce a měsíce.

			Srdce mi tluče jako zvon. Jake se přece nikdy o žádném vztahu ani nezmínil. Ani jednou jedinkrát.

			Sama nevím, co to znamená a jestli to má vůbec nějaký význam. Jsem uvězněná v luxusní cele a Jake teď možná někde leží zraněný, nebo dokonce...

			Zatajím dech. Takhle přece nemůžu uvažovat. Musím se něčím zabavit.

			S roztřeseným dechem si otevřu bráchovy textovky. Nikdy jsem mu v nich neslídila, ale teď nemám nic jiného na práci, a tak mě přemůže zvědavost. 

			Na displeji se otevřou čtyři okna chatů. 

			První je s Lawrencem, Jakeovým šéfem. Zamračím se. 

			Pak s mámou.

			Se mnou.

			A s Noahem.

			S Noahem. Neměla bych do té konverzace vůbec lézt.

			Stejně na ni kliknu. 

			Naposled si psali hodinu předtím, než Jake odešel do práce.

			NOAH: V sedm mi končí směna. OK?

			JAKE: Jo, to už budu hotovej.

			NOAH: Prosím, řekni mi, co děláš.

			JAKE: Neboj, brzy ti to povím.

			NOAH: Jen na sebe dávej pozor, slibuješ?

			JAKE: Slibuju.

			NOAH: Miluju tě. 

			JAKE: Já tebe taky. 

			Miluju tě. Takže můj brácha někoho miluje? Je zamilovanej?

			Kéž bych to byla věděla! A vůbec – kéž by mi toho říkal víc a já věděla, co tohle všechno znamená. Vždycky jsme si přece všechno říkali, nebo aspoň já jsem se se vším svěřovala jemu. Od té doby, co se táta zapletl s Lawrencem a máma většinu dne prospí, nemám ani žádné kamarády. Už hrozně dlouho si s Jakem musíme vystačit sami. 

			V zámku zarachotí klíče. 

			Zatajím dech. Můj věznitel se vrací. 

			Zámek povolí a dveře se se skřípotem otevřou.

			Vytasím dýku a vyrazím vpřed. Nemám lepší plán než bodnout a utíkat, ale ani to se mi nepodaří. Něčí ruka mi zatlačí do ramene, noha zachytí kotník, a než se vzpamatuju, prásknu sebou o tvrdou dřevěnou podlahu. Dýka cinkne o zem a odletí mi z dosahu stejně jako Jakeův telefon.

			Když zvednu oči, nevidím Rhena, ale Greye. 

			Přetočím se na bok, znovu popadnu dýku a mávám jí před sebou. Grey se teď ale se mnou prát nechce. Místo toho stojí ve dveřích. Zatímco mně se rozčilením pění krev, Grey se ani nezadýchal. 

			„Ještě jednou to zkuste,“ zavrčel, „a ujišťuju vás, že spláčete nad výdělkem.“

			Sevřu dýku pevněji. „Ale s tou tyčí mi to docela šlo, ne?“

			„Ach ano, s tyčí,“ obsáhl rozmáchnutým gestem celou moji luxusní celu. „A jste spokojená s tím, co vám to přineslo?“

			„Co chcete? Kde je Rhen?“

			„Je indisponován,“ odpověděl velitel a očima přelétl Jakeův telefon válející se na podlaze.

			Div se mi zastaví srdce. Tohle je moje jediné spojení s mámou a Jakem. 

			Skočím po něm, ale Grey je blíž, a navíc je rychlejší. Než k němu dorazím, už se mračí na displej. Vyškrábu se na nohy a namířím na něho dýku. „Okamžitě mi to vrať.“

			Můj hlas zní ještě rozezleněji, než jsem čekala. Podívá se mi přímo do očí. Teprve teď si všimnu, že škrábance, kterými jsem ho dnes ráno obdařila, příšerně zrudly. Fajn. Doufám, že jsem mu tam zanesla infekci.

			Zadívá se na čepel mezi námi a malinko povytáhne obočí. „Vy byste se se mnou pro tu věcičku bila?“

			Greyův hlas je ledový jako kra a podbarvený ocelovou neústupností. Rhen je rytířskost a zamyšlení samo, což se o jeho společníkovi rozhodně tvrdit nedá. Tenhle chlápek je ztělesněné násilí.

			Já svoji dýku ale hned tak nepustím! „Přesně. Klidně se o ten telefon s tebou poperu.“

			Jeho ruka vyletí bez varování vzhůru a popadne moje zápěstí. Bleskově uskočím, ale jeho sevření je příliš pevné. „Už vím, že není radno vás podceňovat.“

			Cukám se jako ryba na vlasci, ale ten chlap je hotová skála. V uších mi šumí vlastní dech. Jsem tak pitomá. Otočím se a zvednu koleno, abych mu ho mohla vrazit rovnou do rozkroku. 

			Velitel mi zastoupí cestu a zvedne mi ruku do výšky, takže už nemůžu dělat vůbec nic. Když už si říkám, že mi teď určitě dá pěstí do nosu nebo mi uřeže hlavu, odtuší: „Tady máte. Nemusíte se kvůli té věci tak namáhat. Vemte si ji.“

			Jeho hlas je klidný a vyrovnaný, jako by vůbec zrovna nedržel v šachu cukající se puberťačku. Zato můj puls raketově stoupá, a tak mi chvilku trvá, než zaznamenám, že mi podává telefon.

			Volnou rukou ho nedočkavě popadnu a schovám do kapsy. Nejradši bych vzlykala úlevou. Nebo bolestí, protože Grey mi ještě pořád drží ruku nad hlavou.

			Nakonec ji pomalu spustí dolů, ale jeho ruka mi nesmlouvavě svírá zápěstí. „Tyhle přístroje tu nefungují.“

			„To je mi jedno. Pusť mě!“

			Neposlechne. Místo toho mi páčí prsty z rukojeti dýky. „Dost,“ syknu a snažím se dýku znovu pevně sevřít. „To mi nemůžete sebrat.“

			„Já vám ji neberu,“ vytrhne mi ji z ruky, otočí si zbraň v dlani a zase mi ji se skloněnou špicí podá. „Takhle.“

			Nechápavě vykulím oči. „Co?“ vykoktám trochu hloupě.

			„Když budete mávat dýkou jako mečem, přijdete brzy o ruku.“ 

			„Já... cože?“

			Grey se mnou mluví, jako bychom si jen tak nenuceně povídali, zatímco mě drží jako závaží. „Když se pořád tak ráda perete, říkal jsem si, že by vám neuškodila trocha techniky.“

			Takže se mě nechystá zabít. Srdce se mi malinko uklidnilo. Otočí mi zápěstím tak, aby mi rukojeť směřovala k hrudi a čepel přímo na jeho srdce. „Vidíte? Takhle se můžete bránit, když vás nepřítel chytí. S trochou štěstí byste si mě mohla rovnou napíchnout na špičku dýky.“

			Pohybuju ústy, ale nic z nich nevychází, protože nevím, jestli mám být ohromená nebo naštvaná. „Můžu to udělat teď hned?“

			Velitel se pobaveně usměje. „Raději snad příště.“

			Potom poodstoupí a pustí mě. Lapám po dechu a pohybuju se někde mezi děsem a nadšením. Jen zázrakem mi dýka nevypadne z ruky.

			Grey kývne na okno, kterým dovnitř proniká jasné sluneční světlo. „Večeře se servíruje po setmění. Jeho Výsost si pro vás přijde.“

			Přinutím se kývnout, polknout a promluvit: „Jo, jasně.“

			Potom zmizí a zámek ve dveřích zase cvakne.
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			RHEN

			Nemůžu usnout. Břicho mám v jednom ohni a tělo mě bolí tak, jako by ho někdo trhal na kusy.

			Pohladím se rukou po břiše. Žádné obvazy, žádné známé štípnutí čerstvé rány, žádná zatuhlost. Lilith kůži neporušila. Někdy je daleko horší, když je bolest způsobená kouzlem, protože z kouzla se člověk pomaleji dostává. 

			Oheň v krbu praská a vrhá na zeď živou hru stínů. Z Velkého sálu se sem nese hudba – poklidné tóny flétny, které prozrazují, že za hodinu se bude podávat večeře. 

			Jsem ve svém pokoji a podzimní vánek, který proniká otevřeným oknem, mě něžně hladí po tváři.

			Jsem tu sám.

			Přinutím se zvednout, ale jakmile se pohnu, rozlije se mi tělem pekelná bolest. Syknu a vzpomenu si na Lilithina slova. Tohle je moje poslední sezona. To, co mi mělo být úlevou, se stalo ještě temnější formou trýznění. 

			Znovu se chytím za břicho, a i přes bolest se posadím. „Greyi,“ zasípám tak hrubě, jako bych spolkl uhlíky z krbu. 

			Můj velitel se okamžitě objeví ve dveřích. „Pane?“

			Promnu si dlaní obličej. „Co se stalo?“

			Přejde k nočnímu stolku a otevře lahev. Do skleničky naleje rudou jiskrnou tekutinu. „V aréně se objevila Lilith.“

			„To si pamatuju,“ nakloním se k němu a bolest na chvíli skoro poleví. I škrábance na jeho krku už ztmavly a potáhly se strupem. „Zranila vás, když jsem spadl?“

			„Ne,“ podává mi sklenici a já ji vděčně přijímám. První doušek mě štípne v krku a potom v žaludku, ale já tu bolest vítám, protože odpoutává moji pozornost od té druhé, kouzelné. 

			Grey sám nic nepije. Nikdy. Kdysi to dokonce členové Královské gardy měli zakázané, ale teď už tu dávno nezbyl nikdo, komu by to vadilo. I tak by ale Grey odmítl, kdybych mu nabídl. Už jsem to zkoušel.

			„Byl jste se podívat na to děvče?“

			„Ano,“ kývne.

			Když jsem za tou dívkou dnes ráno zamkl dveře, čekal jsem, že do nich bude zuřivě bušit. Místo toho mě čekala jen rozezlená rezignace. „Chtěla s vámi vůbec mluvit?“ 

			„Nejdřív mě chtěla probodnout dýkou kvůli jednomu z těch přístrojů, které u sebe všechny mají.“

			Povzdychnu si. No jistě. „A dál?“

			„Je zajímavá.“

			Zvednu oči. To není slovo, kterým by Grey popisoval svoji kořist. 

			„Je výbušná a vsadím se, že by bojovala do posledního dechu, kdybych ji zahnal do kouta nebo kdyby něco hodně chtěla.“

			To je ovšem vskutku zajímavé. 

			Vzhledem k tomu, že si nic nepřeje víc než dostat se domů, je to také skličující.

			Bojí se mě už teď. Co asi řekne, až uvidí bestii, ve kterou se proměním?

			Takové myšlenky mi teď ale nepomůžou. Vypiju sklenku až do dna a Grey okamžitě přiskočí, aby mi znovu nalil, ale jen ho odmávnu rukou. Musím začít něco dělat.

			Stáhne se ke zdi a pravou dlaní si svírá levé zápěstí. Něco se na něm změnilo. Chvilku mi trvá, než pochopím co, ale nakonec si všimnu, že je plně ozbrojen. Od dlouhé dýky po vrhací nože a kovové nátepníky. 

			Takhle ověšeného jsem ho neviděl už celá léta. Pozemek hradu opouštíme jen zřídka a tady vevnitř nám nic nehrozí. S úsměvem si naliju víno. „Bojíte se cácorky, veliteli?“

			„Ne, pane,“ odpoví klidně. Nikdy se nenechá jen tak nachytat.

			Stejně jako jeho odmítání alkoholu je i toto součástí jeho nehynoucího odevzdání a povinnosti. Závidím mu to, ale zároveň to nesnáším. Grey není přítel ani důvěrník. Snad se jím kdysi mohl stát, kdyby se kletba vyvíjela jinak. Kdybych nezklamal ve svých povinnostech a on zase ve svých.

			Vypiju i druhou sklenici. Mohl bych mu poručit, aby si dal se mnou, a on by poslechl, ale copak je nějaká zábava popíjet s někým, komu musíte poroučet? 

			Grey byl takový od začátku – ještě dřív, než nás temná kletba uvrhla do našeho sdíleného pekla. Tehdy měl pocit, že nám musí něco dokázat. Byl by nosil v zubech rozpálené uhlíky, kdybych mu to nakázal. Má štěstí, že mě to nikdy nenapadlo, protože bych mu to byl schopen dát rozkazem. 

			Při té myšlence se bolestně zašklebím. Nerad vzpomínám na to, co bylo, protože to moji mysl zaplaví tolika vzpomínkami, že se div nepodlomím pod tíhou ztráty a bolesti. Grey se ale proplétá skoro celým mým životem. 

			Greyi, doneste mi trochu čerstvé vody!

			Ne, řekl jsem čerstvé vody! I kdybyste ji měl přinést třeba z vodopádu. 

			Greyi, vystydlo mi jídlo. Dojděte mi do kuchyně pro jiné. 

			Greyi, dnes mám zase jídlo moc horké. Jděte říct kuchaři, že pokud to neumí lépe, pošlu vás pro jeho useknuté ruce. A ať vám uvěří.

			Greyi, vévoda z Aronsonu tvrdí, že jeho velitel stráví celý den v sedle bez jídla a pití, a při západu slunce ještě vyhraje šermířský zápas. Zvládl byste to taky? Dokažte to!

			Grey to dokázal, ale málem u toho umřel.

			Naliju si třetí pohár a usrknu. „Mám pro vás rozkazy, Greyi.“

			„Ano, pane.“

			„Až se začnu zase měnit, chci, abyste mě zabil, dokud můžete.“

			Tohle už jsem mu několikrát přikázal. Někdy to fungovalo, jindy ne.

			Tentokrát je to ale jiné. 

			Znám ho dost na to, abych poznal, že přemýšlí. „Jestliže paní Lilith prohlásila, že tohle je vaše poslední šance, znamenalo by to skutečnou smrt, ne nový začátek.“

			„Já vím.“

			„Ale já jsem vázán přísahou vás chránit,“ řekne Grey. „Nemůžete mi přikázat ji porušit.“

			„Ale můžu,“ štěknu, ale jak sebou trhnu, ozve se moje rozbolavělé tělo. „A taky to udělám.“

			„Pak by ale váš lid zůstal bez panovníka.“

			Nejradši bych sklenicí třískl o zem. „Teď už tu stejně není komu vládnout, Greyi. Tohle je naše poslední období a já rozhodně nebudu riskovat, že pozabíjím tu hrstku lidí, která tu ještě zůstala. To odmítám.“

			Grey mlčí. 

			„Uděláte, co vám poroučím,“ trvám si na svém.

			„Můžu vést příšeru lesem a držet ji daleko od lidí. To už se nám daří několik období.“

			Příšeru. Jako bychom oba nevěděli, že to jsem já a čeho jsem schopný. 

			„Zatraceně, Greyi! To mě chcete tahat po lesích věčně?“ máchnu rukou někam k sluncem ozářeným stájím. „Skutečně jste připraven strhat každou noc jednoho koně po zbytek svých dní?“

			Mlčí. 

			„Jste připraven umřít, Greyi?“ chci vědět. „Protože na konci naší cesty číhá jen smrt, tím jsem si jist. Nikdy nešlo o nějaké prokletí. Tohle je jen dlouhý trest smrti. Skutečné prokletí bylo věřit, že se z toho dostaneme.“

			V očích mu blýskne něco jako vzdor. „A přece máme ještě šanci.“

			„Pokud se mi nepodaří to děvče získat do doby, než se objeví první známky přeměny, chci, abyste mě zabil. Může to být ze dne na den, proto vám ten rozkaz udílím raději teď. A od přísahy vás osvobodím.“

			„Takže chcete ohraničit vaši poslední sezonu na pouhých šest, možná osm týdnů?“

			„Pokud se mi do té doby nepodaří kletbu zlomit, není jiná možnost. Musím zemřít dřív, než se stihnu proměnit v tu zrůdu.“

			„A potom?“ zeptá se Grey ledově podrážděným hlasem. „Máte další rozkazy?“

			„Zapomenete na Uhlíkov a začnete nový život.“

			„Jsem si jistý, že to bude hračka.“

			„Greyi!“ prásknu skleničkou o noční stolek tak prudce, že se rozbije a skleněné střepy cinknou o mramorovou podlahu. „Tohle je moje poslední šance. Nemůžu vám tu nabídnout vůbec nic, protože království mám v troskách stejně jako vlastní život. Nemám nic kromě strachu, bolesti a smrti. Vám ovšem můžu nabídnout ještě svobodu. Rozumíte?“

			„Ano,“ hlesne Grey, jako by se ho můj zlostný výlev vůbec netýkal. „Ale nic mi nedlužíte. Jen na vás tu záleží. Vy sám můžete tu kletbu ještě zlomit. Jde jen o to najít ženu, která vás bude milovat. Vás, ne mě. Pokud se paní Lilith zase pokusí mě zlomit, rád bych vás požádal, abyste nezasahoval.“

			„Nemohl jsem se na to dívat, Greyi.“

			„Ona vždycky najde vaši slabinu, pane.“

			Odvrátím hlavu. Kdysi bych ho pořádně ztrestal za jeho drzost.

			Teď ale cítím jen stud.

			Venku už se šeří. Zadívám se mu do očí. „Musíte mě poslechnout, veliteli.“

			„Ano, pane,“ řekne bez váhání, protože už mi pověděl, co měl na srdci.

			Hluboce si povzdychnu. Mám toho plné zuby.

			Ještě jedno období.

			Střepy hodím do krbu, kde se rozprsknou na tisíc jisker a pak plameny pohasnou.

			„Teď se ustrojím na večeři. Ještě jednou si tu hru zahrajeme.“

		

	
		
			Kapitola osmá
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			HARPER

			Uteču oknem. Snažím se na to zatím příliš nemyslet, protože pokud nad tím začnu hloubat, propadnu panice a nikdy se k tomu neodhodlám. 

			Z vnější strany hradu mi dřevěné treláže nepřipadaly tak vysoko, ale když se na ně podívám z okna pokoje, rýsuje se mi před očima budoucnost v sádře od hlavy až k patě. Nebo rovnou v rakvi.

			Květiny a břečťan se plazí po dřevěných rámech upevněných mezi okny, která jsou od sebe tak daleko, že nemám šanci z jednoho na druhé dosáhnout. To bych musela měřit tři metry. Naštěstí leží okna koupelny a šatny dostatečně blízko u sebe a treláž mám skoro na dosah.

			Posunu se na parapetu a snažím se nedívat se dolů. Tohle ta nejšílenější věc, kterou jsem kdy udělala.

			Počkat. Ne. Nejšílenější bylo vrhnout se na cizího chlápka na ulici s kovovou tyčí. Ve srovnání s tím je lezení z okna slabé kafe.

			Našla jsem brašnu, do které jsem zabalila svetr a zbytky jídla. To mi ale bude spíš překážet, pokud opravdu chci utéct oknem.

			Pokud se odtud hned nepohnu, někdo přijde a okamžitě pochopí, co mám za lubem. Potom mě zavře někam jinam, odkud už se opravdu nedostanu. 

			Několikrát se nadechnu. Připravena. Treláž mám skoro na dosah ruky. Když skočím, chytím se jí. 

			Moje divoce tlukoucí srdce se mě ale snaží přesvědčit o opaku. Pád z deseti metrů na tvrdou zem bude asi taky docela bolet. Něco mi našeptává, že jsem blázen, když to chci vůbec zkoušet.

			Kdyby mě teď viděl Jake, asi by přišel o rozum. 

			Pak si ale vzpomenu, že mi máma možná umírá sama v ložnici. 

			Oči se mi bez předchozího varování zalijí slzami. Byl to dlouhý den a ještě se mi nepodařilo utéct. 

			Tak jo, musím se sebrat. Rukávem si otřu vlhkou tvář. Těch patnáct centimetrů mezi mojí dlaní a treláží může být dost dobře jedinou propastí, která mě dělí od Jakea a mámy, tak proč tu jen sedím a bulím? Do setmění zbývá snad už jen čtvrthodinka, a tak sebou musím mrsknout.

			Zkontroluju řemen tašky, dodám si odvahu a skočím. Moje ruce se propletou se dřevem a popínavkami. Brašna se mi divoce houpe u boku, jak pravou nohou tápu po něčem, o co by se mohla zapřít. 

			Tady! Zaplaví mě vlna sladké úlevy. Zabořím obličej do břečťanu a div se nerozvzlykám. Díky.

			V tu chvíli to pode mnou zlověstně zapraská a já letím dolů.

			Divoce mávám rukama ve snaze se něčeho zachytit. 

			A křičím na celé kolo.

			Pak moje chodidlo ale přece jen zachytí opěrný bod – ozdobnou římsu čnící asi dva centimetry z hradní zdi. Zhruba deset metrů pod oknem se konečně zastavím a sevřu treláž. Prsty mám jako v ohni a kolena obitá o kamennou zeď, ale bolest znamená, že ještě žiju. 

			Hvězdy nad hlavou se mi divoce roztočí a na chvilku si myslím, že omdlím.

			Ne. To nemůžu. Nesmím ztrácet čas. Pobízím tělo k pohybu.

			Dřevo zase praskne a treláž povolí. 

			Snažím se něčeho chytit, ale svaly mě neposlouchají. Dřevo praská a praská. Klouby už mám celé odřené, bicepsy mě pálí a všude kolem se treláž láme na třísky. Břečťan mě škrábe do tváří. Teď spadnu a umřu.

			To první se sice vyplnilo a já jsem přistála na tvrdé zemi, z umírání ale asi nic nebude, protože mě bolí celý člověk. A nemůžu popadnout dech.

			No, tohle byl skutečně pitomý nápad. 

			Dlouho ležím v trávě a přemítám, jestli by bylo horší umřít nebo se tu nechat objevit těmi dvěma. 

			Po chvíli se ale přece jen nadechnu a v hlavě se mi rozbřeskne. Sice jsem trochu bolavá, ale na zlomeniny to nevypadá – praskající treláž zpomalila můj pád. Je to jako sletět z koně, a to už jsem dneska jednou přežila.

			Konečně se mi podaří překulit se na břicho a vztyčit se na čtyři. Teď už je skoro tma. Čas mi nehraje do karet. Musím mazat do stáje, než si ti dva všimnou, že jsem pryč.

			Cestu najdu hned. Želízko spokojeně zařehtá, když k němu natáhnu ruku.

			„Ahoj, kamaráde,“ šeptám mu, a jakmile mě jeho teplý dech zalechtá na ruce, rozleje se mi tělem příjemný pocit. „Chceš se znovu projet?“

			Když ho v temné stáji poslepu sedlám, všimnu si něčeho, co mi předtím uniklo. Na protilehlé stěně visí od podlahy ke stropu roztažená obrovská mapa s nápisem UHLÍKOV v záhlaví. Přehodím si uzdění přes rameno a přejdu uličku. Prsty pohladím hladký povrch mapy se zanesenými městy: Trnité údolí, Hutchinsova kovárna, Černý kámen. Uprostřed mapy blízko Stříbroluny se tyčí do detailů vyvedený hrad.

			Jedno je jasné – tohle nebude USA.

			Želízko za mými zády hrábne kopytem. Má pravdu. Musíme jet.

			Najít cestu do lesa není vůbec problém, když váš kůň ví, kudy jít. Všude panuje neproniknutelná tma, ale mezi stromy profukuje svěží vánek. Opatrně se ohlížím k hradu, ale zatím stojí jako bez života. Nikdo na mě nevolá, nikdo mě nehledá. V hrudi se mi zvedne vlna adrenalinu a mám co dělat, abych koně nepobídla k cvalu. Zvládli jsme to. Utekli jsme jim.

			Bez varování začne sněžit.

			Zalapám po dechu a zatáhnutím za otěže zastavím Želízka. Vzduchem kolem tancují sněhové vločky a od úst mi jde pára. Můj mozek tuhle změnu odmítá zaznamenat, ale moje kůže cítí chlad a bílá pokrývka, která se pomalu usazuje Želízkovi na hřívě, se také nedá donekonečna ignorovat. I stromy kolem halí sníh a cesta před námi vypadá jako bílá načechraná peřina rozzářená v měsíčním světle.

			Znovu se otočím. Cesta, kterou jsme přijeli, už je také zapadaná a mezi stromy se proplétají další a další vločky. 

			Tohle nemůže být pravda.

			Otočím Želízka a pobídnu ho. Popojedeme kousek k hradu. Sníh jako kouzlem zmizí a mě ovane příjemné teplo. Vločky v koňské hřívě se rozpustí na vodu.

			Za stromy se tyčí hrad a světla v jeho oknech mi posměšně kynou. 

			Prokletý hrad.

			Zrychlí se mi dech. Hudební nástroje mohly být dobře vymyšleným klamem, ale jak vysvětlit takové změny počasí? Ani sněžné dělo by nemohlo způsobit tak prudký pokles teploty.

			Želízko pohodí hlavou, jako by mě prosil, abych se rozhodla.

			Zakletý, nezakletý, ti chlapi mě unesli. Raději se pustím do vánice. 

			Z té změny se mi zase zatají dech. Brzy mi dojde, že na to nejsem oblečená. Vítr mi profukuje tenký svetr, až se roztřesu jak osika. Když se Želízko dobrou minutu brodí sněhem, zastavím ho a sáhnu do brašny pro tlustší svetr. Prsty se mi chvějí zimou. 

			Stromy teď pomalu ustupují otevřené pláni. Měsíc visí jako obrovský bělostný talíř nad závějemi a čaruje mi před očima dokonalou zimní krajinu. Sníh se táhne na míle daleko a nikde ani světélko lidského obydlí. Ani známka civilizace. 

			Sníh je tu nahrabaný na stranu, takže kdysi tudy lidé snad projeli. Pobídnu Želízka do klusu. Už teď jsem napůl zmrzlá, a tak v sedle nadskakuju jako pytel brambor. Raději houpavě cváláme. 

			Zimou mi tuhnou svaly, jak se řítíme dál a dál. Zatím jsem tu neviděla ani živáčka. Utekla jsem dvěma ozbrojeným mužům ze zakletého hradu, abych teď umrzla.

			Když už začínám uvažovat o tom, že to otočím, zahlédnu někde v dálce oranžovou zář. Do nosu mě štípne pach kouře. 

			Konečně lidská stopa po nekonečných mílích měsícem zalitých závějí. Zahřátá nadějí pobízím koně, ale do hlavy se mi vtírají Rhenova slova o tom, že Královskou cestu nikdo nehlídá a bývá tam nebezpečno. Jak tak cváláme dál, přemýšlím o bludičkách – světélkách lákajících lidi do záhuby. 

			Záře ale přešla v plameny a k obloze se začal zvedat smolný dým. Na chvíli mě napadlo, že je to obrovské ohniště, ale potom jsem zaslechla křik a dětský pláč.

			To je dům! A hoří!

			Přitáhnu otěže a pobídnu Želízka do trysku. 

			Z oblohy se snáší vločky, které se hned žárem mění na vodu. Před hořící budovou stojí tři plačící děti a schovávají se za sukni matky, která svírá v náručí naříkající batole. Všichni na sobě mají jen volné noční košile a děti stojí bosky ve sněhu. 

			Před nimi stojí muž středního věku a míří mečem rovnou na tu ženu.

			Zatáhnu za otěže a prudce zastavím, dokud mě ještě halí tma.

			Muž se ošklivě rozchechtá a promluví s přízvukem tak odlišným od toho, který zaznívá z úst Greye a Rhena. Natahuju uši, abych přes hřmot plamenů slyšela, co říká. „Myslíš si, že nám zabráníš se sem dostat? Tahle země už bude stejně brzo majetkem koruny!“

			Odněkud z hořícího domu se ozve další mužský hlas: „Vyřiď ty děti, Dolffe. A tu ženskou si vezmi!“

			„Ne!“ vykřikne žena a jak couvá, táhne k sobě děti.

			Muž jde za ní, až se špička jeho zbraně skoro dotýká její hrudi těsně nad vřeštícím batoletem. „To nemůžete,“ šeptá žena vyděšeně, „to ne.“

			„Jen plním rozkazy. A kdo ví, třeba se ti to bude líbit!“

			„A tu holku taky nezabíjej! Mám rád mladý maso!“ ozve se zase z útrob domu. 

			Holčičce může být tak sedm.

			Žena plivne Dolffovi do tváře. „Doufám, že ti příšera sežere celou rodinu!“

			Dolff zvedne meč a pláč miminka se promění v srdcervoucí kvílení. 

			Zabořím paty do Želízkových boků a kůň poslušně vyrazí vpřed. Jeho kopyta se odrážejí od země až za námi létají hroudy. Jen ještě nevím, co budu dělat. Žena vytřeští oči, když nás uvidí, ale jedno z menších dětí křikne: „Hele! Kůň!“

			V tu chvíli narazíme plnou silou do muže s mečem. 

			Tím nárazem div nesletím z koně, ale dělá mi dobře, když vidím, jak ten zloduch padá. Jeho meč odletí plavný obloukem někam k mé levici. Posadím se hlouběji do sedla a čekám na další kolo. Chlap už vstává a ze spánku mu crčí krev. Malinko se zapotácí. Dobře.

			Vytáhnu dýku, namířím ji čepelí dolů a chystám se bodnout. V hlavě slyším Greyův pitomý hlas: 

			Když budete mávat dýkou jako mečem, přijdete brzy o ruku.

			Teď se ale hraje o daleko důležitější věci. Moje paty se dotknou Želízkových boků, ale kůň už dávno pochopil, co se po něm chce, a cválá sám.

			Tentokrát ale muž útok čeká. Když po něm chci máchnout dýkou, popadne mě za nohu a stáhne z koně. Jsem ráda, že na zemi leží čtvrt metru sněhu. To mi zajistí měkké přistání přesně do chvíle, než na mě skočí ten chlap. Ani nevím proč ještě svírám dýku. Zvednu ji a chystám se mu ji vrazit do… 

			Prásk! Před očima mi tančí tisíc hvězdiček. Vteřinku mi trvá, než mi dojde, že mi právě dal ránu hřbetem ruky. Další sekundu trvá, než se dostaví bolest. Z pusy mi teče krev. Napřáhne se, aby znovu uhodil, ale já ho předběhnu a vrazím mu dýku do zad. Malinko sebou trhne a ruka mu klesne. 

			Bodla jsem ho. Já ho bodla dýkou. 

			Nejradši bych se na místě rozbrečela.

			Ale nakonec zvítězí radost. Zvládla jsem to a zachránila si krk!

			Chlapovi povolí rysy a jeho tělo se sveze bezvládně do sněhu.

			Zvednu oči. Nade mnou stojí ta žena s rozcuchaným blonďatým copem a těžce lapá po dechu. Už si přivlastnila útočníkův meč a vypadá, že pokud ho nedorazím já, s chutí do udělá sama. Její dcera zatím svírá batole. Povijan se barví krví. 

			Možná je to tou krví, možná mrtvolou ve sněhu nebo hrůzou v dětských tvářích, ale najednou si uvědomím, že tohle všechno je skutečné. 

			„Nestalo se tomu malému nic?“ zeptám se.

			„Ne,“ zavrtí hlavou žena. „Má tlustou zavinovačku. Jen to jen malé škrábnutí.“

			Najednou se zase ozvou mužské hlasy. Zdá se, že se blíží. „Dolffe, člověče! Co je s tebou?“

			„Je jich tu víc,“ vyhrkne žena spěšně. „Uvidí nás. Musíme utéct,“ podá mi ruku.

			Já ji stisknu a vyškrábu se na nohy. Nebo to aspoň zkusím. Mrzne a moje levá noha mi vypovídá službu. Sotva se dostanu do kleku.

			„Rychle,“ vydechnu, „utíkejte!“

			„Hej!“ zastaví nás mužský hlas. Vzduch houstne kouřem, ale i přesto se zdá nebezpečně blízko. Žena sebere malé a postaví se přede mě a starší děti.

			Pokud tahle paní umí být statečná i s malým miminem, musí moje tělo vstát. Donutím nohu k pohybu a s námahou se napřímím.

			Před námi stojí čtyři muži s meči v zelenočerných uniformách se stříbrnými detaily. Dva z nich jsou zhruba stejně staří jako Rhen s Greyem a dva starší.

			První už popadl Želízka, který se mu divoce vzpíná. 

			Děti za námi se chvějí zimou a zoufale pláčou.

			Nejstarší z mužů si mě zlostně změří. „Kde ses tu vzala?“

			„Z tvých nejhorších nočních můr,“ prsknu.

			Pobaveně se zasměje a zvedne meč: „Snadná pomoc.“

			Srdce mi buší až v krku. Teď to přijde. Umřu tady na sněhu. 

			Najednou zahvízdá vítr a já zaslechnu svist. 

			Šíp s křidélky z peří se zaboří muži do hrudi jako do másla. 

			Potom další hned pod ním.

			K mým nohám padne další mrtvola a její krev mi barví špičky holínek i sníh kolem. Vyjeknu překvapením a odskočím.

			„Okamžitě opusťte tento pozemek,“ zahřímá známý hlas. „To je rozkaz korunního prince Uhlíkova!“

			Rhen a Grey! Sedí na koni těsně za mnou. Rhen má v rukou luk a natahuje další šíp.

			Žena zalapá po dechu a přitiskne se ke mně. Roztřesenou dlaní mě popadne za ruku. 

			Zbylí útočníci ještě křičí a tváří se, jako by proti nám chtěli vyrazit s meči, ale to už letí další šíp a zapíchne se prostřednímu do ramene. Další najde cíl v noze. Děje se to tak rychle, že to ani nestačím sledovat. Prostřední vyjekne a padne k zemi.

			Další už pomalu přechází bojovná nálada.

			„Mám tu dost šípů na to, abych vás všechny pozabíjel dvakrát,“ houkne Rhen s nataženým lukem.

			Jeden z mužů přece jen zatne zuby a vykročí k ženě. Ta s výkřikem ucouvne a zakryje děti vlastním tělem.

			Svist. Svist. Dva šípy do hrudi a další z nezvaných hostů klesá bezvládně do sněhu. 

			Poslední už na nic nečeká a bere nohy na ramena.

			Padne na nás ticho jako ostří gilotiny, porušené jen trhaným dechem vyděšených dětí. A taky mým. 

			Zvednu hlavu a zadívám se Rhenovi a Greyovi do tváří rozzářených odleskem požáru. Vypadají pořádně naštvaně. 

			U nohou mi leží mrtvoly a vedle ve sněhu strachy a zimou sténají děti. Je jen otázkou času, než si uvědomím, co se stalo, a zhroutím se tam taky.

			Místo toho ze sebe vysoukám to jediné, čeho jsem v takovém okamžiku schopná.

			„Děkuju.“

		

	
		
			Kapitola devátá
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			RHEN

			Raději nechci domyslet, co by se stalo s kletbou, kdybychom přijeli o minutu později a našli Harper zabitou.

			Tak mě rozhněvala, že bych nejradši znovu natáhl luk a přesvědčil se sám.

			K obloze stoupají plameny a soupeří s větrem a vánicí. Zadívám se na Greye. „Prohledejte ty muže a zjistěte, kdo jsou.“ 

			Velitel poslušně seskočí z koně.

			Zavěsím si luk na sedlo a sesednu opatrněji než Grey. Břicho mě ještě bolí a zběsilá jízda lesem za Harper tomu právě nepomohla. Bolest samotná mi také k dobré náladě zrovna nepřispívá. 

			To a fakt, že na mě Harper zírá tak nenávistně, jako kdybych celé tohle peklo vlastnoručně rozpoutal. 

			Grey se zastaví u jedné z mrtvol a nohou ji přetočí na záda. „Tenhle má erb,“ oznamuje mi, „ale nepoznávám ho.“ Opouštíme hrad tak zřídka, že mě to ani neudivuje. Tedy – Grey se občas vzdálí, ale žene ho snaha držet monstrum dál od lidí. 

			Když velitel přejde k dalšímu muži, otočí mu klopu na druhou stranu a z opasku vytáhne nůž, zamyslí se: „Slušná výzbroj. Tohle nebudou jen tak obyčejní zloději.“

			Po mé pravici křičí maličký v peřince a jeho bosá matka zbledne a snaží se ho utišit. Zdá se, že tiskne Harpeřinu ruku. Její šaty i hubená postava prozrazují, že neměla nic, co by se vyplatilo ukrást. A teď toho má ještě méně. 

			Když se přiblížím, zajíkne se a padne na kolena.

			„Děti,“ sykne a drobotina se kolem ní okamžitě shlukne a poklekne. To nejmenší se jí tiskne k rameni a jeho velké tmavé oči si mě s úžasem prohlížejí. 

			Žena zatahá Harper za rukáv. „To je korunní princ,“ zašeptá. „Poklekni.“

			Harper se mi zadívá do očí a z jejího pohledu sálá opatrný vzdor. „Můj princ to není.“

			Zastavím se u ní. Na černých kudrnách se jí zachytil sníh a očividně nemá šaty do takového počasí. Na rukou jí usychá krev. 

			Také rty má krvavé a tvář jí nehezky natéká. Změřím si ji a rukou jí opatrně zvednu bradu. „Pořád trváte na tom, že nejste zraněná, mylady?“

			Žena zalapá po dechu a pustí Harpeřinu dlaň. „Má paní,“ zašeptá, „odpusťte.“

			Harper mi jemně odtlačí ruku. „Jsem v pohodě.“

			Malý syn trhaně dýchá a tiskne se ve sněhu k matce. Zadívám se na ni „Vstaň. Nechci, aby děti klečely ve sněhu.“

			Po chvilce zaváhání se žena zvedne, ale pořád poslušně klopí hlavu. Pokaždé když pohledem zavadí o hořící dům, zajíkne se. 

			„Jsme navždy vašimi dlužníky, Výsosti,“ hlesne. „Vezměte si vše, co máme.“

			„Nebudu brát těm, kdo sami nic nemají,“ odpovím. „Jak se jmenuješ?“

			„Freya, Výsosti,“ polkne a upírá na mě oči velké jako talíře. 

			„Freyo, kdo jsou ti lidé? A co po tobě chtěli?“

			„To nevím,“ třese se jí hlas. „Mezi lidmi se šeptá, že na severu země začala invaze, ale…“ Chvilku jí trvá, než může pokračovat dál. „Sestra a švagr už jsou mrtví a tohle je... bylo všechno, co jsme měli.“

			Dvě z dětí se zoufale rozvzlykají a přimknou se ještě těsněji k matčině sukni.

			Harper se teď přitočí k Freye. „To je dobrý,“ konejší ji, „něco vymyslíme.“

			Upře na mě káravý pohled, který asi znamená, že mám na něco přijít já. 

			„Kdysi byl severně odsud zájezdní hostinec. Není to daleko,“ řeknu. „Znáš ho?“

			Žena se odváží zvednout hlavu. „U Křivého kance? Ano, jistě, ale...“ Znovu se zadívá do plamenů. „Už nemám vůbec nic. Čím bych jim zaplatila?“ přitáhne si batole blíž. V tu chvíli ji po tváři pohladí roztřesená ručka. 

			Její dcera teď odvážně vykročí a promluví přes vlastní slzy. „Ale jsme přece spolu. Vždycky jsi říkala, že bude všechno dobrý, jen když budeme spolu.“

			Zatím to ale vypadá, že spolu tak možná umrznou. I kdybych jim hostinec zaplatil, nemůžou tam zůstat napořád. Vzpomenu si na Lilithiny hrozby a na chvíli mě napadne, jestli by nebylo milosrdnější je na místě pozabíjet, než je bude navždy honit příšera. 

			Jsou tak vyzáblí... Moje království upadlo do chudoby a já s tím nemůžu nic dělat. Jen další připomínka toho, že i kdybych se kletby nakrásně zbavil, nemám už vůbec nic.

			Harper se zamračí. „Koukáním jim nepomůžeš!“

			Představil jsem si, že by tak kárala otce. Jistě by jí vlepil pořádný políček na zdravou polovinu tváře. A já bych asi taky dostal za to, že jsem to neudělal sám. 

			Je tu jen jeden den a já už jsem úplně vyčerpaný. 

			„Mylady,“ řeknu podrážděně, „možná bychom si měli promluvit o samotě.“

			„Fajn,“ odpochoduje stranou s vystrčeným dolním rtem a nechá mě, ať ji následuji.

			Po deseti krocích ji popadnu za loket a otočím k sobě. Nevěřícně si ji změřím. „Kdo si myslíš, že jsi?“ křiknu na ni a už se ani nepokouším o dvorné vykání. 

			„A kdo si myslíš, že jsi ty?“ vrací úder Harper. „Máš obrovskej hrad se stovkou komnat. Nemůžeš je v nějakých ubytovat?“

			Povytáhnu obočí. „Aha. Takže jsi utekla z hradu, ale jinou ženu bys svému osudu vystavila?“

			„A ty bys je radši nechal umrznout ve sněhu? To jsi teda pěkný princ!“

			Chce se odvrátit, ale chytím ji za rukáv a držím. „Víš ty, proč po ní ti lidé šli?“ ukážu na mrtvoly ve sněhu. „A chápeš, že tě chtěli zabít? Chceš jich sem přilákat ještě víc?“

			Zatne čelist. „Vím jen to, že by zavraždili tyhle děti, kdybych se neobjevila včas. A taky chtěli zabrat její pozemek pro nějakou korunu. Co o tom víš?“

			„Ty děti by zabili, kdybych se neobjevil já a Grey…“ zarazím se, když mi dojde druhá část její výpovědi. „Počkej. Co jsi to říkala?“

			Vytrhne se mi. „Říkala jsem, že ti chlápci chtěli její pozemek pro korunu. A to jsi ty, ne?“

			„Pokud to říkali, jsou to lháři.“

			Jedno z dětí se radostně rozesměje. Překvapeně se otočím. 

			Grey rozložil na sněhu svůj plášť, aby se měly děti na co postavit, a teď na ně dělá směšné obličeje. Chlapeček – asi čtyřletý – sebral dost odvahy, aby se odlepil od máminy sukně. Batole se i v mrazu hihňá a opakuje: „Etě! Etě!“

			Když si Grey všimne, že ho pozoruju, okamžitě se narovná a zvážní.

			Harper se mnou došla trpělivost. „Nevidíš, že mrznou?“ štěkla. „Takže jim buď pomoz, nebo vypadni a pomůžu jim já.“

			Vrátí se k Freye a shodí z ramene brašnu. „Mám tu nějaké jídlo. Je možná trochu pomačkané, ale lepší než nic.“

			Žena klouže pohledem mezi Harper a brašnou. „Paní,“ zašeptá, „nemůžu přece...“

			„Ale můžeš,“ zatřese Harper brašnou. „Jen ber.“

			Žena těžce polkne a přijme brašnu, jako by v ní bylo něco jedovatého. Zato děti se neupejpají a začínají se darem radostně přehrabovat. 

			„Mamííí!“ vypískne batole. „Koko!“

			„Ke Křivému kanci to není daleko,“ ozvu se nakonec. „Pojedeme napřed a zamluvíme vám pokoj.“

			Harper se zatváří překvapeně. „To nás tu necháte samotné?“

			Ignoruju ji a rozepínám si vlastní kabát. „Greyi, rozděl děti na koně,“ poručím a přehodím kabát Freye přes ramena. Ta překvapením ztuhne a vyděšeně zacouvá. „Vaše Výsosti, to nemůžu…“

			„Jinak zmrzneš,“ podívám se na Greye, který vysazuje staršího chlapce na koně. „Můj velitel se postará o vaši bezpečnost.“

			Harper to všechno rozpačitě sleduje. „Neříkal jsi náhodou, že pojedete s Greyem napřed?“

			„Ne, má paní,“ otočím se k ní. „Myslel jsem tím, že napřed pojedeme my dva.“

			Otevře ústa a zase je zavře. Šachmat.

			Potom ale stiskne rty do vzdorovité čárky. „Jenže nemáme dost koní.“

			„Jeden tu je,“ otočím se a třikrát ostře hvízdnu do nočního ticha. Z oblaku dýmu se za dusotu kopyt vynoří Železná vůle. Plavák se zastaví u mého boku a láskyplně mě dloubne hlavou do ramene. Vezmu ho za ohlávku a pohladím ho těsně pod hřívou, kde to má rád.

			Harper vykulí oči a celá se rozzáří. „Takže neutekl!“ Poplácá ho po nose a obejme mu hlavu. „To je hezkej kousek. Máš všechny svoje koně trénované na hvízdnutí?“

			„Ale ne,“ prohodím nenuceně. „Jen mého vlastního.“

			Úsměv jí ztuhne na tváři. „Tvého... vlastního?“

			„Dobře sis vybrala,“ narovnám otěže, popadnu hrušku a vyšvihnu se do sedla. Potom jí nabídnu ruku.

			Nerozhodně se na mě dívá.

			Kývnu na Freyu a děti. „Když budeš váhat, má paní, umrznou tu. Neměli bychom ztrácet čas.“ S káravým pohledem dodám: „Málem bych ovšem zapomněl, že jsi můj hrad opustila a vydala se na vlastní cestu. Chceš si jít po svých?“

			To upoutá Freyinu pozornost. Všimnu si, jak váhá, než přece jen posadí batole před dcerku. Očima ustaraně těká mezi mnou a Harper. 

			Ani Harper to neujde, a tak zatne zuby a řekne: „Jedu s tebou.“

			Potom mi odhodlaně podá ruku.
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			V jiné situaci bych si jízdu ve dvou s mladou dámou náležitě užil. Je příjemné cítit na sobě dívčí tělo a cválat tichou krajinou. Vzduch je mrazivý a sníh jsem na kůži necítil už celé věky.

			Jenže dnes mě při každém dopadu kopyt bolí kouzelné rány v břiše a Harper ani nenapadne, aby mě objala. Místo toho se drží rukojeti mého meče a jakoukoli blízkost jasně odmítá. Obklopuje nás ledové ticho rušené jen známým rytmem kopyt. 

			Tupá bolest v břiše nakonec přeroste v úporné bodání a já se začínám potit. Přitáhnu otěže a zpomalím do kroku. 

			„Co je?“ zeptá se Harper. „Cesta je volná.“

			V jejím hlase se ozývá obava. Otočím se jen tak, abych koutkem oka zachytil její profil. „Kůň se zadýchal.“

			„To spíš ty nějak lapáš po dechu.“

			Jistě. Ale ona nejinak, jak si posléze uvědomím. Její dech tvoří přerývané bílé obláčky podobné těm mým. Říkám si, jestli jí její tvrdohlavost nezabránila poprosit o přestávku dřív. 

			Stejně jako moje umíněnost bránila mně. 

			„Zdá se, že máš nos na průšvihy,“ řeknu jí.

			Chvilku mlčí, ale vím, že přemýšlí, a tak jí dám čas. 

			Nakonec odpoví: „Jen jsem se snažila najít cestu domů. Nebo aspoň někoho, kdo by mi pomohl.“

			„U nás v Uhlíkově ti cestu k vám nikdo neukáže,“ zvednu ruku, abych dodal důrazu svým slovům. „Pokud se ti ovšem zachtělo jiné společnosti, měla by ses dát na jih. Na sever od hradu se prostírá jen řídce osídlená krajina, jak sama vidíš.“

			„Zatím vidím jen sníh, Rhene,“ odmlčí se a dodá: „Princi Rhene.“

			Vysloví můj titul jako nadávku, ale já se tentokrát vyprovokovat nenechám. „Letos je sníh obzvlášť hluboký,“ pokývám hlavou.

			„Musím ti teď říkat Výsosti?“ 

			„Jen když to zvládneš bez toho pohrdavého tónu.“

			„Pořád nechápu, proč prostě nemůžu jít domů.“

			„Mezi tvým a mým světem je závoj, který nemůžu překročit.“

			„Ale Grey to umí.“

			„Kletba mu dává v každém období přesně jednu hodinu. Ani o minutu více nebo méně,“ otočím se, abych se jí zadíval do tváře. „Kdysi jsme v Uhlíkově kouzla zakázali, takže tu skutečně nenajdeš nikoho, kdo by ti mohl pomoct.“

			Opět ztichne. Mezi našimi těly se prohání vítr a nepříjemně mi profukuje pod pláštěm. Cítím, jak se za mnou třese a její zmrzlé prsty lomcují rukojetí mého meče. 

			Rychle rozepnu sponu kabátu a podám jí ho. „Prosím, má paní, buď rozumná. Celá se chvěješ.“

			Mlčí, takže ji zima asi přesvědčila. Kabát přijme, a když konečně promluví, zní krotce jako beránek: „Díky.“ Potom váhavě dodá: „Ale teď budeš mrznout zase ty.“

			A když budu mít kliku, vezme si mě zubatá. „Už jsem přežil horší věci.“

			„Opravdu jsi neposlal ty muže, aby té paní vypálili dům a ty sis mohl přivlastnit její půdu?“

			„Ne,“ řeknu a nejsem ani nijak zvláště rozhořčený tou otázkou, protože si ještě dobře pamatuju časy, kdy bych něco takového udělal bez mrknutí oka. Vlastně by mě ani nemělo překvapovat, že se nějací chuligáni ohánějí mým jménem. 

			„Proč je tu taková zima, když okolo hradu je příjemně?“ 

			„Na Železné růži a v jejím okolí se kvůli kletbě opakuje pořád to samé roční období, než...“ Hledám ta správná slova. Většinou o kletbě s dívkami upřímně nemluvím. „Než dokončím jeden úkol. Vně zakleté oblasti čas běží pomalu, ale běží.“

			Harper je tichá jako pěna, jen občas zaslechnu přerývaný dech. Na ruce mi sedá sníh a i hříva mého koně je už celá pocukrovaná.

			„Má paní,“ řeknu, „pořád se ještě třeseš. Nemusíš se mě tak bát.“

			Vítr se prožene mezi našimi těly a zesílí její tiché odmítnutí.

			„Už to není daleko,“ dodám, „a nebylo by…“

			Najednou se posune blíž a obejme mě kolem pasu tak náhle, že zalapám po dechu. Opře se mi hlavou o lopatky. Když kolem nás obtáčí můj plášť, třese se jako osika. 

			Její stisk je dost silný na to, aby mě bolel, a tak se raději ani nehnu.

			Jistě – přitiskla se ke mně spíš z nutnosti než proto, že by mi důvěřovala, ale když její napružené držení těla přece jen povolí, napadne mě, že aspoň trochu mi věřit musí. To drobeček po drobečku sytí moji naději. 

			Když posune ruce dolů, syknu bolestí a popadnu ji za zápěstí. „Trochu výš, paní, pokud ti to nebude vadit.“

			Poslechne. „Proč? Jsi zraněný?“

			„Ne,“ zalžu, „to se jen ozývají staré rány.“

			Ráda mi tu lež spolkne, ale mě to příliš netěší. Ten vzácný moment důvěry mě těší víc než veškerá náklonnost získaná medovými slůvky a falešnými sliby. Jak by bylo snadné zapomenout na prokletí, když se tak řítím tmou na jednom koni s dívkou! Jak lákavé by bylo pustit z hlavy všechno kromě této chvíle. 

			„Co bys udělala,“ zeptám se tiše, „kdybychom nepřijeli?“

			„Copak jsi neviděl ty meče?“ zašeptá mi do zad. „Jsem si celkem jistá, že bych tam zařvala.“

			Promluví tak vážně, že se rozesměju. „Já si zase myslím, že by tě určitě napadlo, jak se z toho dostat. A vůbec – jak jsi unikla z hradu, aniž by si toho Grey všiml?“

			„Počítám, že sis nikdy nevšiml, že máte na stěně treláž na kytky?“

			„A ty jsi po ní slezla?“ Vždyť měla co dělat, aby se vůbec vyškrábala na koně! Musí být úplný blázen! „Vždyť ani nevede přímo pod tvými okny.“

			„Věř, že to mi došlo nejpozději tehdy, kdy jsem žuchla na zem.“

			Ani se nedivím, že jsem ji objevil u hořícího domu v boji s hloučkem ozbrojených chlapů. Co to asi bude příště? Armáda? „Tak ty jsi zraněná, a přesto ses rozhodla prostě skočit…“

			„Já nejsem zraněná!“ brání se.

			„Tak co ti je?“ chci vědět. „Mezi hrdostí a lhaním si do kapsy je velký rozdíl, má paní.“

			Neřekne sice vůbec nic, ale její mlčení je spíš rezignací než hněvem. Čekám, že se odtáhne, ale to se nestane.

			„Mám mozkovou obrnu,“ hlesne tiše. „Víš, co to je?“

			„Ne.“

			„Když jsem se narodila, něco se pokazilo. Měla jsem kolem krku pupeční šňůru a zasekla jsem se v porodních cestách. Nemohla jsem dýchat, a když mozek nedostane kyslík, poškodí se. A některé svaly se pak nevyvinou správně.“

			Odmlčí se, ale tuším, že mi chce říct víc, a tak vyčkávám. 

			„Každý má jiné následky,“ vysvětluje. „Někdo nemůže chodit nebo mluvit, nebo je odkázaný na vozíček. Když jsem byla malá, dařilo se mi podstatně hůř, a tak mi museli operovat levou nohu, aby se to trochu srovnalo. Pořád mám potíže s rovnováhou a kulhám. I tak mám ale pořádné štěstí.“

			Zamračím se. „Tomu ty říkáš štěstí?“

			Celá ztuhne. „Říká někdo, kdo žije v hradu plném nekončících zásob jídla a vína a říká si prokletý.“

			To se mě dotklo. Naježím se jako podrážděný pes. „Nic o mně nevíš.“

			„A ty zas nevíš nic o mně.“

			Zavládne pichlavé ticho.

			„Už jsi popadla dech?“ zeptám se nakonec.

			„Jo. A ty?“

			„Ano.“ Bez dalšího slova pobídnu koně do cvalu. 

			Teprve později, když dojedeme do hostince, si uvědomím, že i přes ostrá slova se mě celou dobu držela jako klíště.
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			HARPER

			Když se mluvilo o hostinci, z nějakého důvodu jsem si myslela, že to bude víc než jen dvoupatrová chalupa s těžkými okenicemi a úzkým proužkem dýmu stoupajícím z komína. Pokud tu byla nějaká cedule, zakryl ji sníh.

			Když Rhen zastaví koně, narovnám se a pustím se jeho pasu. Během jízdy jsem se příjemně zahnízdila v jeho plášti z kůže a kožešiny vonícím po pomerančích a hřebíčku. Moje tělo v tom hřejivém kokonu rozhodně chce zůstat.

			A přesně proto se ho teď musím pustit. Rhen je sice pohledný, rytířský a slušně vychovaný, ale pořád je to únosce. To on mě dnes zamkl v pokoji.

			Zavládne mezi námi trapné ticho. „Určitě je to tady?“ zeptám se. 

			Jsou ta první slova, která vyslovím po naší malé výměně názorů. Ohlédne se, ale jeho tvář je tak nečitelná, že ani nevím, jestli se na mě ještě zlobí, jestli jsme uzavřeli příměří nebo jestli se budu muset zase sebrat a utíkat. „Ano, mylady.“

			„Mohl bys mi tak přestat říkat?“ vyjedu.

			„To je známka úcty, paní. Pokud cestuješ po mém boku, lidé se budou domnívat, že jsi buď urozená paní, služka nebo nevěstka. Byla bys snad raději za některou z těch posledních dvou?“

			Teď bych mu ráda jednu vrazila. „Sesedej, Rhene.“

			Přehodí nohu přes Želízkův krk, a když seskočí, nabídne mi ruku. 

			Já ji ignoruju. „Nabídl bys snad pomoc služce nebo děvce?“ 

			Ani se nepohne. „Na něco ses ptala a já ti odpověděl. Nechtěl jsem tě urazit.“

			„A co takhle rukojmí? Klidně jim řeknu, že jsi mě unesl.“ 

			Jeho dlaň ještě pořád čeká na mou. „Jsem jejich princ, takže mi nabídnou, že tě svážou a zavřou do stájí.“

			To je ale náfuka! Ignoruju jeho ruku a přehodím nohu přes plavákův zadek. Udělám to ale příliš rychle, jen abych Rhena pozlobila. 

			A abych něco dokázala sobě. Jakmile dopadnu na zem, levé koleno povolí. 

			Rhen mě rychle zachytí. 

			Zase jsme si blízko a jeho ruce mi spočívají v pase. Ve tmě vypadá ještě mladší než předtím. Jako by čas dal jeho očím zestárnout, ale jeho tělo se měnilo jen pozvolna. O jeho opálenou kůži se opírá bledé měsíční světlo a na bradě a tvářích raší strniště. 

			„Můžeš se postavit?“ zeptá se tiše.

			Kývnu. Na okamžik se zdá, že se svět pohnul a já mám odpovědi na dosah ruky. Chtěla bych, aby se ještě chvíli nehýbal a dal mi vteřinu, kterou potřebuju, aby se mi rozsvítilo, ale on se odtáhne a vykročí ke dveřím hostince, na které hlasitě zabuší. 

			Nic. Otřesu se. Mému tělu už teď chybí jeho teplo a já si musím pořád opakovat, že jeho společnost je jen nutné zlo a Rhen je ve skutečnosti nepřítel. 

			Zvedne pěst, aby znovu zabušil na dveře. Ty se ale konečně otevřou a v nich se objeví podsaditý muž středního věku s lucernou v jedné ruce a krátkým nožem v druhé. Jeho ústa rámuje hustý vous a kolem pasu má uvázanou ušmudlanou zástěru.

			„Jeďte si po svejch!“ křičí na nás a mává lucernou tak divoce, že jí málem uhodí Rhena do hlavy. Princ raději ucouvne. „Tohle je klidná, tichá domácnost!“

			„To rád slyším,“ odpoví Rhen. „My totiž hledáme klidné útočiště.“

			Muž zvedne nůž. „Nikdo s dobrými úmysly nehledá nocleh po setmění, takže se odsud kliďte!“

			Za hostinským se něco pohne. Zpoza rohu vykoukne nějaká žena. 

			Rhen vykročí vpřed a jeho hlas teď nabírá rozezlený tón: „Tak provozujete tu hostinec, nebo ne?“

			Přijdu k němu. „Rhene,“ špitnu, „oni se tě bojí. Nechme je být.“

			„Rhene?“ zbledne ten muž, posvítí si lucernou na prince a nůž mu vypadne z ruky. „Vaše Výsosti,“ vyjekne poděšeně. „Odpusťte... My... my jsme vás neviděli...“ Padne na kolena tak prudce, že se zašklebím bolestí i za něho. „Smilování! Hned jsme vás nepoznali!“

			„Odpouštím vám. Hlavně jestli máte volné pokoje.“

			„To máme,“ koktá hostinský, „to máme. S rodinou si klidně usteleme ve stáji, Výsosti.“ V předklonu vstává a pouští nás dovnitř. „Vezměte si náš dům i naše…“

			„Já váš dům nepotřebuju,“ uklidňuje ho Rhen. „Ale jedna žena s dětmi vyhořela. Můj velitel je brzy přiveze.“

			„Jistě, jistě. Prosím, pojďte dál,“ pobízí nás hostinský a křikne přes rameno někam ke schodišti: „Bastiane! Postarej se o koně!“

			Projdeme do tepla tak lákavého, že bych se nejradši schoulila jen tak na koberci a usnula. „Máme jen jednoho koně,“ řeknu tomu muži.

			Ten horlivě pokyvuje hlavou, jako by to byla ta nejsamozřejmější věc na světě. „Ano, jistě.“

			Rhen mi něžně pomůže z kabátu a přitom si mě natočí k sobě. „O zbytek se postarám. Ohřejte se u ohně, mylady,“ řekne ta slova schválně důrazně.

			Otevřu ústa k protestu, ale Rhen se nakloní a zašeptá mi do ucha. „Nikdy bych necestoval sám se služkou. Tak si vyber.“

			Tam, kde se mě dotkl, mi okamžitě vyskočí husí kůže. Takže asi budu muset být mylady.

			„Bastiane!“ zahřímá znovu hostinský. „Postarej se o ty koně!“ Po stydlivém pohledu mým směrem se opraví: „O toho koně.“

			Ze schodů seběhne klučík, kterému nemůže být víc než devět let, a protře si rozespalé oči. Zrzavé vlasy mu trčí na všechny strany. „Už jsem spal, tati. Jakýho koně? Co? Co?“

			„Bastiane,“ procedí mezi zuby hostinský. „Máme tu královskou návštěvu a ty se jí postaráš o koně.“

			Kluk si ještě pořád protírá oči a potom trochu nepřítomně kouká na mě a Rhena. „Ale královská rodina přece utekla už před léty.“

			Rhen ztuhne.

			„Bastiane,“ sykne hostinský.

			„Co? Sám přece tvrdíš, že jsou buď moc nóbl, nebo moc mrtví na to, aby se zabývali lidma, jako jsme…“

			„Dost!“ vykřikne jeho otec a s prosebným gestem se obrátí na Rhena. „Odpusťte mu to, Výsosti. Je ještě malý a sotva se probudil…“

			„Jak vidíš, nejsme ani nóbl, ani mrtví,“ zpraží Rhen pohledem chlapce, který pod tíhou jeho přísného hlasu nápadně zbledne. „A hlavně jsme teď tady.“ 

			„Mazej!“ štěkne jeho otec.

			Bastian už na nic nečeká a vklouzne do holínek. Potom z háku u dveří sundá kabát. 

			„Dám hned ohřát polívku, Výsosti,“ vyhrkne spěšně hostinská, jako by se nám omlouvala za synovu drzost. „Mám tu taky trochu čerstvého chleba, pokud máte chuť.“ Aniž by čekala na jakoukoli odpověď, zmizí za rohem. 

			Držím se blízko Rhena a tiše se zeptám: „Dělají lidi vždycky, co chceš?“

			„Vždycky ne,“ podívá se na mě trochu tajemně. „Jak sama víš.“

			Než se naděju, jsem rudá až po uši a musím se odvrátit.

			„Jdi si sednout,“ řekne mi o něco mírněji. 

			Asi je to lepší nápad než tu stát a červenat se. Přejdu pokoj a usadím se na rohu židle hned u krbu. Je tu tak příjemně teplo a židle je tak měkce polstrovaná, že se do ní bořím skoro proti své vůli. 

			Hostinská se objeví se dvěma hrnky kouřící tekutiny. Jeden nabídne Rhenovi a druhý podá mně. „Jablečná medovina, má paní,“ oznámí s hrdostí v hlase. „Letos jsme měli dobrou úrodu.“

			„Děkuji,“ přijmu ráda horký hrnek, který mě tak hezky hřeje do bolavých prstů. Zhluboka si loknu. Čekala jsem něco jako horký cider, ale medovina chutná spíš jako jablíčka utopená v pivu a medu. „Tohle je úžasný,“ vydechnu spokojeně.

			Žena udělá pukrle. „Můj chlapec se vám postaral o koně,“ řekne, „a zrovna nahoře zatápí. Jeho Výsost nám prozradila, že za sebou máte dlouho cestu.“

			Protřu si rukou tvář. „Dalo by se to tak říct,“ zvednu k ní zrak. „Promiňte – jak se jmenujete?“

			„Evalyn, mylady,“ vysekne znovu zdvořilé pukrle. „A můj muž se jmenuje Coale. Bastiana, našeho syna, jste už poznala.“

			„Já jsem Harper.“

			„Ach, lady Harper. Jaká pocta,“ odmlčí se. „Pokud si dovoluji příliš mnoho, odpusťte, ale královská návštěva se tu už neukázala celá léta. Nepoznávám ani vaše jméno, ani váš přízvuk. Jste z cizí země?“

			Zamrkám. „Dalo by se to tak říct.“

			„Ach, to je nádhera!“ tleskne hostinská radostně rukama. „Náš král na celá léta uzavřel hranice, čímž utrpěl náš obchod, jak se mnozí domnívají. Posledních pár let se tu cestovatelé příliš nezastavují.“ Najednou zbledne a dodá: „Ne že bych tedy chtěla pochybovat o králi, paní.“

			„Jistěže ne,“ kývnu a jí se znatelně uleví. 

			„Přijela jste ale s princem, což znamená, že se chystají změny. Povězte, jak se jmenuje vaše země?“

			Zadívám se na Rhena se zbožným přáním, aby se konečně přestal vybavoval s Coalem a pomohl mi se z toho křížového výslechu elegantně vykroutit. „D.C.,“ hlesnu tiše. 

			„Lady Harper z Dýsí!“ zajíkne se obdivně Evalyn. „Takové šťastné novinky! Nebo jste princezna Harper? Chystá se snad svatba?“

			Možná mi cestou zamrzl mozek. „Moment – řekla jste svatba?“

			Evalyn se přitočí blíž a významně zamrká. „Ano, paní. Svatba?“

			„Ne!“ vyskočím jako čertík z krabičky, div nerozliju medovinu. „Ne, ne, ne! Žádná svatba!“

			„Aha. Takže zatím jen námluvy,“ pokývá hlavou hostinská. „Rozumím.“ Po chvilce váhavého mlčení dodá: „Lidé budou mít radost. Máme poslední dobou jen samé starosti. Povídá se, že nás ohrožují nějací nájezdníci ze severu. Příšerné zvěsti. Proto teď na noc zavíráme dveře na petlici.“

			O čem to ten Rhen tak dlouho žvaní? Natáhnu krk.

			Ani nechci pomyslet na to, jak rychle se z únosce a věznitele stal zachráncem.

			„Paní,“ šeptá mi Evalyn, „spadla jste po cestě z koně? Mám tu bylinky, které vám pomůžou od té modřiny na tváři. Pokud chcete zaujmout prince, možná by to pomohlo…“

			„Ano, jistě. Děkuji.“ Cokoli, jen aby na chvilku držela pusu.

			Když odejde, ozve se ostré zaklepání na dveře. Když Coale otevře, zavane místností nepříjemný vítr, který roztančí plamen v krbu. Otřesu se zimou. Ve dveřích stojí Grey s jedním dítětem na ramenou napůl přikrytým pláštěm. Druhé mu spočívá v náručí, spokojeně pochrupuje a slintá veliteli na uniformu. Všichni tři jsou poprášení sněhem. Za nimi nese Freya batole a úplně vzadu cupká její dcera. Vypadají utrápeně a vyčerpaně.

			Zvednu se z křesla. „Pojďte,“ řeknu, „pomůžu vám.“

			Evalyn je rychlejší. Vyřítí se zpoza rohu a naříká. „Freyo, holčičko moje! Ty moje nebožátko! Když se princ zmínil o dětech, hned jsem se bála, že je to tvoje rodina! Pojď, pokoje už jsou nachystané – pomůžu ti ubytovat děti. A polívka už se hřeje na peci.“ S rychlostí opravdové profesionálky vezme Greyovi z náručí děti a žene je do patra. Freya je následuje.

			Grey si opráší plášť od sněhu a podá ho Coaleovi, aby ho pověsil ke dveřím. 

			„Prosím, ohřejte se tady u krbu,“ pobídne nás Coale, „a já vám přinesu jídlo. Bastian se postará o zbylé koně.“

			Muži se posadí naproti mně ke krbu, takže svými těly zastíní světlo hřejivých plamenů. Grey je celý mokrý od tajícího sněhu a líčka mu zčervenala mrazem, ale tmavé oči mu bystře jiskří. Zatímco já jsem unavená k smrti, Greyovi tohle dobrodružství snad ještě dodalo energii.

			Něco těžkého dopadne na dveře a já nadskočím. Grey okamžitě reaguje a tasí. Dovnitř se ale vřítí jen syn hostinských a vytřepe si ze zrzavého vrabčího hnízda sníh. „Koně jsou ve stájích,“ hlásí hrdě, zatímco hází kabát na háky u dveří.

			Grey zasune meč zpátky do pochvy na svém opasku a opře se o kamenné ostění u krbu. 

			Skoro bych řekla, že je zklamaný. „Copak?“ zeptám se. „Chceš se s někým zase poprat?“

			„Je to nabídka?“ bleskne mu v očích.

			„Veliteli,“ okřikne ho varovně Rhen, ale Greyův výraz není nepřátelský, spíš se v něm skrývá zrnko černého humoru. Hned si vzpomenu, jak klidně mi domlouval, když jsem mu v pokoji na hradě trhala z ruky mobil. Nemusíte se kvůli té věci tak namáhat.

			Pak mě napadne, jak dělal na sněhu na děti opičky a jak je nesl v náručí až sem.

			„To je dobrý,“ uklidním Rhena, „Grey je fajn chlapík.“

			Ta chvíle byla podobná okamžiku, kdy jsem překročila neviditelnou hranici a vzala Rhena kolem pasu. Opatrný hlásek někde v hlavě mi našeptává, že si zahrávám. Přece jen mě unesli a uvěznili.

			Pak ale pomyslím na ty chlapy, kteří napadli Freyu a její děti. Jeden z nich by klidně zapíchl batole. A druhý upozorňoval, že rád mladý maso. Rhen vystřílel celý toulec šípů, aby mě zachránil. 

			Kromě toho mě taky mohl odvézt úplně kamkoli, když už jsem s ním seděla v sedle, a já bych to ani nepoznala. Dodržel ale slovo a přijeli jsme do hostince. 

			„Neměl byste si přát násilí,“ zamračí se Rhen na Greye. 

			Jak může zrovna on něco takového říct?

			„Já ale netoužím po násilí,“ posmutní Grey, „jen už jsem dlouho nic podobného nezažil.“

			Rhen neodpovídá, a tak se zeptám já: „Co nezažil?“

			„Jaké to je být užitečný,“ odpoví. 

			Z kuchyně se vynoří Coale s podnosem plným kouřících misek a hrnků. Je tam taky košík s pečivem. Nejdřív obslouží mě, a tak mám čas si prohlédnout hnědou polévku s dušeným masem a obrovskými kusy sýra, které se v horké tekutině pomalu rozpouští.

			Rhen s Greyem rádi přijmou misku s jídlem, ale hrnek s pitím Grey odmítne. 

			„Je to jen čaj, pane,“ uklidňuje ho Coale. „Vím, že členové Královské gardy nepijou alkohol.“

			Grey se souhlasným pokýváním hrnek přijme. „Děkuji vám.“

			Zajímavé. Zvednu hlavu a taky poděkuju.

			„Vůbec není zač,“ zadívá se na mě Coale a něco v jeho výrazu se napne. „Moje žena tam přimíchala bylinky, aby vám trochu ulevila od bolesti.“ Než odejde do kuchyně, věnuje Rhenovi a Greyovi ledový pohled.

			Celou minutu mi trvá, než pochopím, co se hostinskému stalo. Když se vezme v úvahu to, jak žiju doma, mělo mi to dojít okamžitě. 

			Utrhnu si kousek chleba a ponořím ho do husté polévky. „Coale si myslí, že mě mlátíte,“ hlesnu.

			„Cože si kdo myslí?“ zvedne prudce hlavu Rhen.

			„Ten hostinský,“ kývnu směrem ke kuchyni. „Myslí si, že tohle je tvoje práce,“ ukážu na svůj nateklý obličej a utrhnu si další kus chleba. „Jeho žena si zase domýšlí, že se budeme brát, abychom zakopali válečnou sekeru mezi znesvářenými národy.“

			Rhen položí misku. „Co přesně jsi jim řekla?“

			„Nic!“ zrudnu jako rajče. „Ty sis tam klidně povídal s hostinským a já jsem nevěděla, co jeho paní odpovědět.“

			„Nejsme sami,“ zašeptá Grey s významným pohledem do kouta pokoje, kde sedí Bastian. 

			Ztiším hlas: „Nic jsi mi nevysvětlil. Jak jim mám odpovídat?“

			„Aha. Takže jsi usoudila, že napovídat jim, že se chystají námluvy v rámci utužení vztahů mezi zeměmi, je ta nejlepší odpověď?“ Rhen zase zvedne misku. „Dokonale rozumné.“

			Zamračím se. „Proč vůbec šeptáme? Nemůžeš jim prostě říct, že to tak není?“

			„Teď ne. Copak nevíš, jak fungují klepy?“

			Ani netuším, jestli se na mě zlobí. „Chceš říct, že čím víc jim to budeme vymlouvat, tím spíš si budou myslet, že je to pravda?“

			Kývne a sám si utrhne kus pečiva. 

			Mám pocit, že jsem něco omylem pořádně zbodala. „No. Zatím jsi mi o sobě nic moc neřekl, tak jsem neměla ani páru, co na všechny ty otázky odpovědět.“

			Omočí si chleba v polévce a pokrčí rameny. „Kdybys místo výletů oknem přišla jako slušný člověk na večeři, mohli jsme ti dávno prozradit víc.“

			Grey na mě upře nevěřícný pohled. „Tak takhle jste utekla? Slezla jste dolů po treláži?“

			„No, já jsem spíš spadla,“ přiznám. „A většinu té treláže jsem strhla s sebou.“ Zadívám se na Rhena a na Bastiana usazeného v rohu. „Říkal, že urození lidé jsou buď příliš dobří, nebo příliš mrtví na to, aby opouštěli hrad. Co to znamená?“

			„Zeptáme se sami,“ položí Rhen znovu misku. „Chlapče!“ zavolá na Bastiana. „Pojď sem!“

			Bastian vyskočí a trochu váhavě se rozhlíží – asi hledá své rodiče. Coale se objeví ve dveřích kuchyně a podívá se na syna. Chlapec se pomalu přiblíží, ale raději si přece jen drží bezpečný odstup a rozpačitě si pohrává s lemem košile. Klouže pohledem mezi Rhenem a Greyem, ale neřekne ani slovo. 

			„Postaral ses nám dobře o koně?“ zeptá se Rhen.

			Bastian kývne. „Vytřel jsem jim nohy i záda tak, jak mi to ukazoval táta.“

			„A vodu jsi jim dal?“

			Další kývnutí. „A prorazil led ve žlabu.“

			Rhen sáhne do kapsy pro stříbrnou minci. „Mnohokrát ti děkuji.“

			Kluk vykulí zvědavě oči. Sice se bojí, ale mince ho táhne k Rhenovi jako magnet. Než se naděje, stojí mezi námi. Opatrně si vezme penízek z princových rukou a několikrát ho otočí mezi prsty. „Ještě nikdy jsem v ruce neměl stříbro,“ vydechne a těká pohledem od Rhena k otci. „Můžu si ho nechat?“

			Rhen kývne. „Když mi ráno koně dobře vyhřebelcuješ a nakrmíš, dám ti ještě jeden.“

			„To udělám, pane,“ zazubí se Bastian.

			„Když jsme přijeli, říkal jsi něco o královské rodině. Co o ní víš?“

			Chlapci okamžitě zamrzne úsměv. Coale teď vykročil z kuchyně a nejistě postává na místě. Rád by ochránil syna, ale bojí se panského hněvu. Stačila jedna otázka a v místnosti se udělalo dusno.

			Rhen to ví, protože teď sám zvedá dlaň a chlapce konejší: „Jen se neboj a upřímně odpověz.“

			Bastian polkne a zase se zadívá na otce. „Já… já nevím.“

			„Co jsi slyšel?“

			„Můj táta říká…“ odmlčí se a olízne si rty, protože pochopil, že si pořádně naběhl. Coale už stojí za jeho zády a s dlaněmi na chlapcových ramenou promluví. Z jeho hlasu teď ale místo uctivosti zaznívá rezignace. „Jeho otec moc mluví. A často žertuje.“

			„Nechci krásná slova, hostinský. Chci pravdu.“

			„Tak se zeptej mě a ne syna.“

			Rhen povytáhne obočí. Sedím jako přibitá a sleduju jejich rozhovor. To dusno mi připomíná chvíle, kdy za tátou chodili vymahači dluhů. Nejradši bych se okamžitě zvedla a utekla někam pryč. To ale nemůžu, a tak si aspoň představuju, že jsem neviditelná.

			Když Coale pozná, že Rhenova slova nejsou otázkou, ale rozkazem, nápadně zaváhá. „Jak si přejete, Výsosti.“

			„Tak mluv,“ pobízí ho Rhen.

			Na chvíli visí v hostinci husté ticho, jako oba muži zápasí s pravdou a etiketou. 

			„Všichni se schováváte,“ ozve se nakonec tiše chlapec, „před tou příšerou.“

			Před příšerou? Řádí tu snad nějaká nestvůra?

			Pak si vzpomenu na Freyina slova. Doufám, že ti příšera sežere celou rodinu!

			Odkašlu si. „Příšera?“

			Rhen se opře do židle a zvedne hrnek k ústům. „Už chápeš, proč se ptám dětí?“

			„Ano,“ řekne ostře Coale. „Někteří lidé si myslí, že naši vládci utekli z Uhlíkova a uchýlili se někam do bezpečí, zatímco lidé trpí rukou příšery, která bydlí v hradě – ať už je to, co je to. Ani se nedivím, že jsme pro útočníky zvenčí snadným cílem. Celých pět let voláme o pomoc, ale naše prosby nejsou vyslyšeny. Lidé hladoví a příbuzní umírají. Snad mi tedy odpustíte moje lehkomyslná slova, když vám řeknu, že máme pocit, že náš král necítí se svým lidem a stará se jen o vlastní rodinu.“

			V hostinci se rozhostí ticho a padne na nás tíseň těžká jako deka.

			Rhen odloží hrnek a postaví se. V očích se mu sice zračí bolest, ale místo vzteklého výbuchu odpoví jen smutným kývnutím. „Děkuji ti za upřímnost,“ ťukne chlapci z legrace pěstí do brady. „A s tou mincí zítra ráno jsem to myslel vážně. Za svítání se vydáme na cestu.“

			Potom se princ vydá ke schodům. Odlepím se od židle a jdu za ním. „Rhene, počkej!“

			Zastaví se, ale ani se na mě nepodívá. „Prosím, už mi neutíkej, má paní. Nech mě aspoň se vyspat.“

			„Co se stalo?“

			„Chtěla jsi odpovědi, tak je máš.“

			Teď jsem ale ještě zmatenější než dřív. „Je to pravda?“ zeptám se tiše. „Vážně utekl tvůj otec do bezpečí, zatímco nějaká běsnící bestie morduje lid?“

			„Nebuď směšná,“ zadívá se mi do očí. „Jistěže ne.“

			Zadržím dech a pozorně si ho prohlížím, mám pocit, že se v tom skrývá víc, než mi říká.

			Položí mi dlaně na ramena, nakloní se blíž a dodá, jak nejtišeji umí: „Můj otec je mrtvý, mylady. I celá moje rodina.“ Potom se odtáhne, zadívá se mi do očí a dodá stejně tlumeně: „Zabila je příšera.“
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			HARPER

			Napětí v domě pomalu vystřídá únava a tíživé mlčení přerušené jen kvílením větru a praskáním ohně v krbu. Zadní polovina hostince je rozdělená na tři pokoje v poschodí a kuchyni, jídelnu a byt hostinských v přízemí. Freya s dětmi se nastěhovala do dvou horních pokojů. 

			Rhen mi nabídl ten třetí, ale nechce se mi zase být pod zámkem, a tak jsem ho ochotně přenechala jemu a Greyovi. 

			Coale a Evalyn se mi snažili nutit svoji ložnici, ale já je rozhodně vyhánět z postelí nehodlám. A už vůbec ne, když to znamená poslat je spát do stájí, jak nám hned na začátku nabízel Coale. Místo toho se schoulím na polstrovaném křesle v salonku a přikryju se těžkou pletenou dekou, kterou mi přinesla Evalyn. 

			Když se hostinští stáhnou do pokoje za kuchyní, zaslechnu slova námluvy a královská svatba, což mě příliš nepotěší. Hlasitě vzdychnu. Události dnešního dne mě tak unavily, že usnu jako špalek a probudí mě až hlasité zapraskání a tupé bouchnutí.

			Grey zrovna přikládá do krbu.

			Oči mám jako z brusného papíru. Když šli všichni do postele, sfoukli svíčky, takže jediné světlo vychází z plamenů v krbu. Greyova tvář se halí do stínu, ale všimnu si, že je v plné zbroji.

			„Co se děje?“ zašeptám.

			I on tiší hlas. „Vyhasl oheň, paní.“

			„To ne. Já chtěla jen vědět, proč nespíš?“

			Letmo se na mě podívá. „Snad vám ještě nikdo neřekl, co je práce královského strážce?“

			Pod slupkou formálního chování nacházím smysl pro podvratný černý humor. To se mi líbí. „Bojíš se, aby ti hostinští ve spánku nezapíchli princátko?“

			Zavrtí hlavou. „Spíš se obávám těch chlapů, co zapálili stavení,“ zadívá se ke dveřím, na jejichž zámek hvízdá vítr. „Sníh snad zavál naše stopy, ale i tak nás mohli snadno sledovat.“

			Narovnám se. To mě ani nenapadlo. „Myslíš, že by mohli přepadnout hostinec?“

			„Pár jsme jich zabili,“ odtušil suše a prakticky, „takže je to možné.“

			„Tak jo, Myslím, že už jsem vyspaná.“

			„Jak je libo,“ stáhne se do rohu schodiště a jeho černé šaty se vpijí do stínu. Kdyby se plameny neodrážely v jeho zbraních, ani bych nevěděla, že je tady.

			„Stojíš tu tak celou noc?“ zašeptám.

			„Ano.“ Sice se mi moc nechce přiznávat, že mi to dodává na klidu, ale je to tak.

			Vytáhnu z kapsy telefon a podívám se, kolik je hodin. 4:02.

			Už jsem pryč skoro dvacet čtyři hodin. Na jednu stranu mi to přijde jako celá věčnost, na druhou stranu jako chvilinka. 

			Jake už asi šílí. 

			Moje tvář se bez varování zkřiví pláčem. Doufám, že šílí a že není mrtvý, nesedí v cele, nebo nepřihlíží, jak soudní lékař balí mámino tělo do černého pytle. 

			Popotáhnu a kliknu na displej, abych se podívala na fotky. Chci vidět mámu, ale z telefonu se na mě pořád směje Jake s Noahem.

			Vypadají tak šťastní. Je docela divné představit si, že někde na světě žije kluk, který se o bráchu bojí stejně jako já.

			„Co to děláte?“ ozve se mi téměř nad hlavou Greyův hlas.

			Vyjeknu, a protože se mi hned nepodaří vypnout displej, přitisknu si telefon k srdci. „Nic.“

			Stojí za židlí a pozorně si mě měří. Přimhouří oči.

			„Nedám ti ho,“ stisknu telefon pevněji.

			„Nechtěl jsem vám ho vzít,“ řekne a v jeho hlase se objeví něco, co tam předtím nebylo. Ještě ne starost, ale rozhodně překvapení. „Vy pláčete.“

			Super. Rychle si otřu mokré tváře a schovám mobil pod dekou. „To nic není,“ zachraptím.

			Poodstoupí a já zadoufám, že se vrací do svého rohu pod schody. Místo toho tiše jako kočka přejde až ke krbu a sedne se. Mezi křesly stojí nízký stolek, který přitáhne mezi nás. Potom si odepne měšec a vytáhne z něho něco zabaleného v červené látce.

			I když na sobě nechci dát nic znát, přemůže mě zvědavost. „Co to děláš?“

			Beze slova rozbalí látku a rozestře ji na stůl. Potom se mi zadívá do očí. „Říkala jste, že spát už nebudete. Nechcete si zahrát?“ 

			V ruce drží balíček karet.

			Olíznu si rty. „Ty s sebou nosíš karty?“

			Lehké pousmání. „Strážce má vždycky karty.“

			Balíček je tlustší, než jsem zvyklá, a papír je taky silnější. „Můžu?“

			Kývne a položí mi ho do dlaně.

			Je těžší, než jsem čekala, a papír zdobí pozlacené okraje. Když se podívám blíž, zjistím, že karty jsou ručně malované. Nemají čísla, jen různé obrázky. Káry a piky mezi nimi ale nenajdu. 

			„Co je to za barvu?“ zeptám se a zvednu kartu se šesti černými kulatými znaky. 

			„Tohle jsou kameny,“ odpoví a zvedne další kartu. „A tohle koruny.“

			Najdu další. „Nech mě hádat. Meče?“

			Znovu kývne. „A tady máme srdce, mylady.“

			Vyložím je na stůl a pozorně si je prohlížím. Číslování je podobné jako na našich kartách, i když končí na devítce. Detaily obrázků jsou vyvedené tak poctivě, že tajím dech. Mračí se z nich král s korunou vyloženou skutečnými drahokamy a blahosklonně shlíží královna s přilepenými saténovými šaty. Barvy jsou tu vyznačeny na prsním pancíři krále a sukni královny. I bez obvyklého K a Q je jasné, kdo je kdo.

			Moje ruka se zastaví nad kartou kluka. Blonďatý mladík třímající štít s obrovským rudým srdcem uprostřed.

			„Rhen,“ zašeptám.

			Grey poklepe na okraj karty. „Srdcový princ,“ natáhne se po zbytku karet a líně míchá. 

			„Takže on je na svých vlastních kartách,“ zamumlám. Ani se nedivím, že ho lidé poznají. „Úlet.“

			„Vy máte vaše panovníky na mincích, nebo ne?“ ukáže Grey na kartu, kterou ještě držím v ruce, aby ji hbitě zastrčil do balíčku. „Je tohle opravdu tak jiné?“

			Překvapeně zamrkám. „Jak to víš?“

			„Pokud jde o váš svět, nejsem úplný nevzdělanec. Jak bych mohl?“

			„To nevím. Stejně pořád nechápu, co jsi u nás chtěl a proč jsi chtěl unést tu holku. Rhen říká, že má splnit nějaký úkol.“

			„O některých věcech s vámi nesmím mluvit,“ rozdá Grey karty.

			Povzdychnu si. „No jistě.“

			„Ale o mnoha mluvit můžu,“ vyloží poslední kartu. Každý z nás jich má před sebou sedm. Zbytek balíčku stojí mezi námi s otočenou mečovou pětkou na samém vršku. „Klidně se ptejte.“

			„První dotaz: co to vlastně hrajem?“

			„Královo výkupné. Musíte spojit číslo karty s barvou. Královna a princ jsou divoké karty. První, komu zůstanou v ruce jen králové, vyhrává. Pokud ovšem vytáhnete prince, můžete protivníkovi ukrást krále.“

			Znovu si to zopakuju. Spojit číslo s barvou. To snad můj mozek ještě zvládne. Mám tu korunní pětku, a tak ji vyhodím. „Takže víš, jaké máme peníze, což znamená, že ta blondýnka nebyla první, kterou ses pokusil unést.“

			„Ne,“ hodí na hromádku korunní sedmu. 

			Já vyložím sedmu kamenů. „Kolik už jich bylo?“

			Kamenová trojka. „Stovky. Přiznávám, že už to ani nepočítám.“ 

			Moje ruka ztuhne na mečové trojce. Netuším, jaké číslo jsem čekala, ale takovou cifru tedy ne. „Stovky? Takže ty jsi unesl stovky žen?“ zadívám se na něho a mozek mi pracuje na plné obrátky. „Kolik ti přesně je?“

			„Přesně? To nevím. Ta kletba začala prvního podzimního dne, když mi bylo dvacet, a trvá jedno období. Dokud ji nikdo neporuší, podzim se opakuje pořád dokola.“

			„Takže ti je dvacet už... celé věky?“ 

			„Déle než většině lidí, řekl bych,“ zavrtí hlavou. „Když začne další podzim, nemám ani pocit, že uplynul nějaký čas. A já nestárnu. Je to spíš jako sen než jako vzpomínka.“

			„Zajímavé,“ protáhnu. „Jak starý je potom Rhen?“ 

			„Přijela jste v den jeho osmnáctých narozenin.“

			„Takže... on měl včera narozeniny?“ zvednu hlas, když si vzpomenu na všechny ty nástroje, dortíčky a lahůdky. Večírek bez lidí. „A ty mu unášíš holky jako dárek k narozeninám?“

			„Ne, unáším je proto, aby zrušil tu kletbu,“ odtuší Grey suše. „Nic víc, nic míň.“

			Pátravě se na něho zadívám. „Tak jo. Co musím udělat?“

			„Kdysi bych vám snad mohl odpovědět, ale přešlo už tolik období a ještě nikdy se to nepovedlo. Sám nevím, jestli něco můžete udělat.“

			„Rhen říkal, že musí splnit nějaký úkol.“

			„Více méně,“ odpoví opatrně Grey. Asi se blížíme tématům, o kterých nesmí mluvit.

			„Takže tu teď prostě musím trčet a nedostanu se zpět.“

			Kývne.

			„Navždycky?“

			„Pokud kletba nebude zrušena, na konci tohoto období se vrátíte domů. Předtím ale ne.“

			Tři měsíce. Nechám si karty klouzat mezi prsty, abych setřásla paniku, která se o mě pokouší. Nic se nezměnilo. To zvládnu. „Co se stalo s těma ostatníma holkama?“

			„Záleží na tom, které to bylo období a také na tom děvčeti.“

			„Umřely?“

			„Všechny ne, jen některé,“ ukáže na balíček karet. „Hrajte, teď je řada na vás.“

			Vyhodím kartu a najednou mělce dýchám. Grey táhne, a tak mlčky hrajeme dál. Jen v krbu ještě konejšivě praská oheň. 

			Nakonec si musí vzít z balíčku. „Tak málo otázek, má paní?“

			„Proč to děláš?“

			Položí na stůl královnu. „Protože jsem se Uhlíkovu a královské rodině zavázal přísahou. Jen já mám schopnost přejít do vašeho světa.“ Popotáhne za koženou tkaničku na předloktí, pod kterou se schovává stříbrný náramek. „Na začátku každého období mě tenhle náramek dopraví do vašeho světa. Pokud by se mi nepodařilo dovést zpět dívku, neměl by princ šanci zlomit prokletí. Musíme tedy čekat na začátek nového období.“

			V hlavě si s tou myšlenkou na chvíli pohrávám. „Začíná to období znovu pro každého?“

			„Ne. Jen pro nás na Železné růži. Všude jinde běží čas jako obvykle.“

			Tak proto se počasí tak rychle změnilo, když jsem projela lesem! „A co ta příšera, o které se tu pořád mluví?“

			„Co byste ráda věděla?“

			„Coale tvrdí, že žije v hradě.“

			Grey zaváhá. „To je jen taková povídačka, kterou jsme rozšířili, abychom ochránili náš lid před kletbou. Nic víc.“

			„Co je to za příšeru?“

			Jeho ruce ztuhnou. „Pokaždé jiná. Ale vždycky strašná.“

			„Jak jiná?“

			„Někdy je to obrovské zvíře s rohy a tesáky, jindy zase plaz s drápy ostrými jako nože. A když je nejhůř, má i křídla.“

			Zamračím se. „A je to pořád ten samý tvor? Jak víš, že těch příšer není víc?“

			Najde očima můj pohled, ale neřekne ani slovo. 

			Kousnu se do rtu a vyložím další kartu. Všichni spí, přesto mluvím jen polohlasem. „Rhen říká, že jeho rodinu zabila příšera. Tím myslel krále a královnu?“

			Pomalé pokývnutí. „A také jeho sestry, mylady.“

			Neměla bych se nad tím dojímat, ale stejně se mi sevře srdce. Bráním se soucitu s Rhenem, ale když si vzpomenu na mámu a Jakea, nemůžu si pomoct. „Coale a Evalyn si myslí, že se královská rodina uklidila do bezpečí. Proč jim nikdo neřekne pravdu?“

			Grey zaváhá. „Kdyby se lid dozvěděl, že panovník je mrtev, způsobilo by to dalekosáhlé potíže. Povstání. Občanskou válku. Království by mohlo být napadeno zvenčí a my nemáme armádu.“

			Pátravě se na něho zadívám. „Takže král zavřel hranice a odřízl hrad od světa. To proto si Evalyn naříkala, že vaše země přišla o obchod. To proto se bojí nájezdníků.“

			„Hranice zavřel sám princ Rhen. Použil k tomu otcovu pečeť. To on také rozšířil pověsti o možné invazi, aby přinutil lidi nepouštět do země cizince. To on zamezil obchodu a tvrdil, že to poručil sám král. Ze začátku se to zdálo jako moudrý obranný manévr, ale jak šel čas, lidé tím začali trpět.“

			Ano, to jsem viděla na vlastní oči. Nejdřív jen na Freye a jejích dětech, ale při bližším pohledu i na rodině hostinských. 

			Chvilku jen hrajeme karty a vůbec nemluvíme, než mi v ruce zbydou jen tři a já musím tahat z balíčku. V ruce mi zůstane mečový princ. 

			Usměju se a otočím kartu. „Ha! Neříkal jsi, že ti můžu s tímhle ukrást krále?“

			„Jen jednoho,“ hodí mi svoji kartu Grey. 

			Já si ji spokojeně vložím do své hromádky. „Teď už je jen otázkou času, než vyhraju.“

			„Uvidíme.“

			„Hrál jsi karty i s těma ostatníma holkama?“ zeptám se najednou.

			„Ne.“

			To mě překvapí. „Ale proč?“

			Promne si zamyšleně bradu. „To je složité, má paní. Asi ze stejného důvodu, ze kterého jsem se s nimi nemusel měřit se zbraní v ruce.“

			Zadívám se na něho. „To má být urážka?“

			„Ne,“ položí Grey na hromádku srdcovou čtyřku. „To je kompliment.“

			Sama nevím, co si s tím počít. Slova vyřčená v přítmí uprostřed noci mají vždycky větší váhu než jiná „A s Rhenem karty hraješ?“

			„Často,“ kývne.

			„Můžu se tě zeptat ještě na něco?“

			„Můžete to jistě aspoň zkusit.“

			Složím srdcovou dvojku, takže mi v ruce zbývají už jen dvě karty: unesený král a mečová devítka. Grey má v ruce karty čtyři. „Koho přesně prokleli? Jen Rhena, nebo i tebe?“

			Velitel se zhluboka nadechne a já už se loučím se šancí, že mi odpoví. Nakonec ale řekne: „Moje odpověď se asi mění, jak jde čas, má paní. Kdysi jsem si myslel, že trpí jen Jeho Výsost,“ vyhodí srdcovou devítku.

			Devítka! Začínám vytahovat svoji předposlední kartu.

			Potom ale Grey obrátí to, co mu zůstalo v ruce. Samí králové. 

			Zůstanu ohromeně koukat. Od samého začátku sleduju, jak skládá a bere karty, ale nikdy bych neřekla, že je mezi nimi král. Natož hned tři! „Vyhráváš.“

			Ani se svým vítězstvím netěší a hned sbírá karty. „Další kolo?“

			„Ráda.“ Tentokrát se chci dobře podívat, jak hraje. 

			Zatímco rozděluje karty, připomenu se: „Ještě jsi mi neodpověděl, kdo z vás je tedy prokletý? Pokud to není Rhen, jsi to ty?“

			„Ne. To není tak jednoduché,“ sebere ze stolu svoji hromádku a zadívá se mi do očí. „Copak jste to ještě nepochopila? Ta kletba nás sužuje všechny.“
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			RHEN

			Spánek se mi – ostatně jako spousta jiných věcí – vyhýbá. Poslouchám hvízdání ledového větru v okenicích. Oheň už skoro vyhasl, ale přikládat se mi opravdu nechce. Chlad teď s mojí náladou ladí tak nějak lépe.

			Už se schyluje k ránu, ale neproniká sem ani paprsek, takže hádám, že je ještě brzy. 

			Skoro jsem nespal. Rád bych to svedl na hrbolatou matraci nebo kousavé vlněné deky, ale ve skutečnosti mě trýzní Coaleova slova. Celých pět let voláme o pomoc, ale naše prosby nikdy nebyly vyslyšeny. Lidé hladoví a příbuzní umírají.

			Kéž bych tak mohl předstírat, že o ničem nevím! Ať už se na hradě izoluji jakkoli, stejně vím, co se venku děje. 

			A to všechno je moje vina.

			Myslím na muže, kteří vypálili dům té vesničanky. Tenhle má erb, řekl Grey. Jejich znak ale nepoznal. Slušná výzbroj. Tohle nebudou jen tak obyčejní zloději.

			Pět mužů. Organizovaná banda. A vypálili dům. Zatím nevím, proč by něco takového dělali, pokud nám ovšem Freya nelhala, ale...

			Ty myšlenky raději rychle zaplaším. Stejně mi teď nepomůžou. Všichni vojáci, kteří mi ještě zbyli, byli už před lety posláni na hranice, takže se nemá kdo starat o zákon a pořádek, na který lidé pomalu zapomínají. Pět let, řekl hostinský. Divím se, že přede mnou poddaní ještě padají na kolena, když už jim nemám co nabídnout. 

			Poryv větru bouchne okenicí do okna a já leknutím nadskočím. 

			Takhle nikdy neusnu. Musím se něčím zabavit.

			Vklouznu do bot a zapnu dublet. Meč s páskem ale nechám na křesle. Nehodlám riskovat, že někoho vzbudím a zajistím si tak nezvané posluchače, a tak tiše našlapuju ke dveřím za Greyem. 

			Jenže Grey tu není. 

			Překvapeně otevřu dveře dokořán. Můj velitel Královské gardy sedí u krbu a hraje s Harper karty.

			Jakmile si mě všimne, vstane. V jeho tváři nevidím ani stín viny nebo rozmrzelosti. Proč taky. 

			Přesto se mi v srdci zvedne jakýsi podivný nepříjemný pocit. Nečekaná podrážděnost někde na samé hraně hněvu a hořkosti, ale přece jiná. Hněv a hořkost znám příliš důvěrně, takže bych je hned rozeznal. 

			Tohle je nové.

			„Co to děláte?“ štěknu.

			„Hrajem karty,“ odpoví Harper. „A neřvi tak.“

			„S tebou jsem se nebavil.“

			„To je mi jedno. Spí tu lidi.“

			Grey poodejde kousek od ohně. „Odpusťte, můj pane. Jak vám posloužím?“

			Mluví vyrovnaným hlasem s naučenou zdvořilostí. Tak, jak mluví vždycky, když neví, jakou mám náladu. 

			„Jsme tu v bezpečí?“ kárám ho. „Nebo jste se bavil a neměl čas to prověřit?“

			„Hostinci nic nehrozí,“ odpoví bez mrknutí oka. 

			„A koně?“

			„Nechtěl jsem vás nechávat samotného, když spíte.“

			„Jsem vzhůru. Jděte se podívat do stájí.“

			Kývne, otočí se na patě a bez dalších otázek zamíří ven. Zastaví se jen na okamžik, aby z háku u dveří stáhl plášť, a potom zmizí do noci a vířícího sněhu. Dveřmi sem zavane ostrý vítr, až plameny v krbu zaskotačí. Chlad noci dorazí až k mé kůži. 

			Lehkým krokem seběhnu schody a posadím se tam, kde si ještě před chvílí hověl Grey. Jeho karty teď leží opuštěné na smutné hromádce na stole.

			„Ani jsme to nedohráli,“ zlobí se Harper.

			„To vidím,“ zadívám se na zátiší na stole a zvednu velitelovu hromádku. „Královo výkupné?“

			„Grey mě to naučil,“ sklapne karty, které doteď držela v ruce, hodí je zpět na vytažený balíček a zachumlá se do deky.

			Vezmu balíček a začnu míchat. Mám chuť se s ní pohádat, aniž bych věděl proč. „Už se ti nechce hrát?“

			„Jak, když jsi mého soupeře zrovna poslal do vánice?“

			„Grey má své povinnosti.“

			„Samozřejmě.“

			Ruce mi ztuhnou na kartách. V místnosti je těžký vzduch prosycený vůní hořícího dřeva. Žár plamenů se jí odráží od hladké pleti, a když se na mě podívá, rozsvítí se jí oči. Má děsivé nadání mi počechrat každý nerv.

			Zadívám se jí do očí. „Pokud jsi mi chtěla něco říct, žádám tě, abys to řekla.“

			„Myslím, že už není třeba.“

			Tiše sedíme a naštvaně na sebe zíráme, než se Grey vrátí. Vejde dovnitř, oklepe si plášť od sněhu a pročísne si prsty vlasy, aby z nich vytřásl vločky sněhu. 

			Pokud si všiml, jak je mezi námi dusno, rozhodl se to ignorovat. „Koně jsou v pořádku a ve sněhu ani stopy.“

			„Dobře,“ hlesnu, ale ani se neohlédnu. Nechci být tím, kdo naruší naši patovou situaci. 

			Jakmile mě tohle napadne, připadám si jako malý kluk. Malý a malicherný, jako když jsem před chvílí poslal velitele do vánice. 

			Harper odvrátí hlavu, ale vím, že vzdávat se nehodlá. Spíš je jí teď všechno jedno. „Půjdeš ještě do ložnice, princi Rhene?“

			I teď vysloví moje jméno jako nejhorší z urážek, což mi na náladě nepřidá. „Proč?“

			„Protože jestli už nepotřebuješ postel, ráda se tam pár hodin vyspím já,“ přehodí si deku přes loket a kulhá ke schodišti.

			Její vratký krok mě vždycky překvapí. Má tak silnou vůli a je tak sebejistá, že čekám elegantní, hrdý pohyb, který by její temperament jistě doplňoval lépe. Už chápu, proč Evalyn okamžitě usoudila, že je to nevěsta z dalekého kraje a důležitý strategický tah. Harper mluví s lidmi tak, že ji musejí respektovat. Chová se jako panovník, ne jako poddaná.

			Určitě ji bolí celé tělo, protože teď kulhá o poznání víc, pohybuje se jen pomalu, a když se vydá nahoru do schodů, pevně se drží zábradlí. Jakmile za ní zapadnou dveře ložnice, uvědomím si, že vedle mě ještě pořád stojí Grey.

			Zadívám se na karty a nakonec je zamíchám. 

			„Posaďte se, veliteli. Zahrajeme si.“

			Posadí se. Rozdám karty a v tichosti hrajeme.

			Rád hraju karty a hry obecně, hlavně ty jednoduché na pohled, kde ale opravdová strategie závisí na tom, jak dobře hráči dokážou odhadnout soupeře. Tohle byla jedna z mála věcí, které jsem dělal rád s otcem. Když jsem byl ještě maličký, vysvětlil mi, že nejde ani tak o karty, které má člověk v rukou, nebo číslo, které padne na kostkách, ale spíš o pochopení strategie protihráče. 

			Grey hraje tak, jak bojuje: přímo a bez váhání. Jako člověk trénovaný k rychlému rozhodování. Hraje výborně, ale nikdy nepřemýšlí dopředu a vždy jen reaguje na to, co mu nabídnu já.

			Zajímalo by mě, jak hraje Harper, a trochu nenávidím Greye za to, že on už to ví.

			„Jak jste ji donutil s vámi hrát?“ zeptám se nakonec.

			Položí kartu na hromádku. „Prostě jsem nedělal vůbec nic.“

			Zamračím se, když si vzpomenu, jak opatrně jsem musel volit slova, aby se ke mně na koni přitiskla. „Tohle se nemůže povést. Nevěří mi. A co hůř – pohrdá mnou.“

			Grey se nadechne, jako by chtěl něco říct, ale nakonec si to asi rozmyslí, protože jen vyhodí další kartu.

			„Řekněte to,“ pobídnu ho. „Ať už máte na jazyku cokoli, svěřte se.“

			„Při vší úctě, můj pane – to vy sám sebou pohrdáte.“

			Znechuceně si odfrknu. „S tou holkou je těžká práce. Každou chvilku nám připraví nějakou výzvu. Copak to necítíte? Pokud s ní nepohnu teď, můžu na to rovnou zapomenout.“

			Grey mlčí a čeká, až vytáhnu kartu. 

			S povzdechem vyložím. „Vím, že o něčem přemýšlíte, veliteli.“

			„Velmi,“ přitakal Grey. 

			„Tak ven s tím.“

			Zvedne oči. „Umíte výborně odhadnout, co udělám dál. Někdy si myslím, že víte předem, jakou kartu vytáhnu. Možná ještě dřív, než se rozhodnu sám. Uhádnete to dokonce i tehdy, když mi nevidíte do karet.“

			Zatraceně. „Já se nebavím o hře,“ hodím zbylé karty na stůl, „ale o tom děvčeti.“

			„A o čem si myslíte, že mluvím já?“ Po chvilce mlčení dodá: „Mluvíte o pokroku a o výzvách. Zase jste o dvacet tahů napřed.“

			Vykulím na něho oči. 

			Grey si povzdychne a sebere karty. „Ptal jste se přece, jak jsem ji donutil se mnou hrát, jako kdyby v tom vězel nějaký trik. Jenže, pane,“ zabalí karty do látky a schová je, „já neudělal nic zvláštního. Jen jsem si sedl a zeptal se jí.“
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			HARPER

			Dopoledne se vrátíme do hradu. Nejradši bych se jim vzepřela, ale nemůžu bydlet v hostinci, když si všichni myslí, že jsem hlavní hvězda královských námluv. Kromě toho jsem se za poslední den přesvědčila, že na telefon si budu muset pár měsíců počkat.

			Jakmile jsme zpět na Železné růži, odvede mě Rhen nazdobenou vstupní halou plnou jídla, kde teď hraje posmutnělá hudba, do toho samého pokoje.

			Odmítám tam vejít. „Jestli si myslíš, že se tu nechám zase zavřít, tak jsi na omylu.“

			S unavenýma očima vytáhne ze zámku klíč a zamává mi jím před obličejem. „Oběd se bude podávat za pár hodin. Můžu ti věřit, že se zase nepokusíš slézt po treláži?“ Teď už mi tyká.

			Klouby mi ztuhly tak, že sotva chodím, takže si na lezecká dobrodružství na pár dní můžu nechat zajít chuť. „To nebudu muset,“ seberu mu klíč z ruky.

			Zdá se, že Rhen se příliš nebaví. „Pošlu sem Greye, ať tě pohlídá.“

			„Myslím, že tvůj velitel se potřebuje vyspat.“

			„Vskutku. Tak tě mám hlídat já sám?“

			Propaluje mě očima tak intenzivně, že jeho slova okamžitě dostanou daleko větší váhu. Vzpomenu si, jak mě jeho teplý dech lechtal na krku, když mi šeptal varování. Tenhle kluk je mistr slov a halí je do pláště hrozby i šeptaných slibů. 

			Zastrčím si pramen vlasů za ucho a odvrátím pohled. „Nemusíš tu držet stráž,“ řeknu nakonec a projdu dveřmi.

			Potom zůstanu stát jako přimražená. 

			Postel je ustlaná a polštáře natřesené. Blátivé šmouhy, které jsem včera na posteli zanechala, zmizely beze stopy. Na nočním stolku stojí nová váza plná čerstvých bílých květů. Pokojem těžce voní zimolez a jasmín. 

			„Je to tu stejné jako s hudbou a jídlem ve vstupní hale,“ ozve se mi za zády Rhenův hlas. „Všechno tu podléhá stálému řádu, takže najdeš svůj pokoj každé ráno dokonale uklizený.“

			Otočím se, abych se mu zadívala do tváře. „Co když z něho udělám kůlničku na dříví?“ zeptám se hlasem plným toho nejčernějšího sarkasmu, ale i zvědavosti. 

			Rhen ale nežertuje. „Klidně to zkus.“

			Nakloním se nad vázu a vtáhnu do nosu vůni květin. Každý lístek je dokonalost sama, nikde ani zvadlého lupínku. „Jsou nádherné,“ vydechnu.

			Kývne. „Arabella květiny milovala. Často tu najdeš novou kytici,“ odpovídá bez stopy jakéhokoli citu.

			„Arabella?“

			„Moje starší sestra.“

			Zarazím se. Nechci ho litovat, ale když tak stojím v pokoji jeho sestry obklopená jejím majetkem, nemůžu se jen tak tvářit, že se mi nesvírá srdce. Asi poprvé v životě se sama sebe ptám, jaké to tak je žít v místě, které se znovu a znovu vrací do původního stavu, a vědět, že jedině vlastní rodina už se nikdy nevrátí.

			Rhen se ani nepohne a já nevím, co říct. Jedna věc je někoho litovat a druhá to dát na sobě znát.

			Naštěstí přeruší nepříjemné ticho sám. „Nechám tě si odpočinout,“ řekne.

			„Děkuju.“

			Na chvíli zaváhá, ale potom za sebou zavře. Chvilku čekám, jestli mě třeba nezamkne, nebo se nevrátí, aby mi vytrhl klíč, ale nic z toho se nestane. Možná to je jen jeho způsob, jak si získat důvěru. Dveře cvaknou, ale zámku se Rhenova ruka ani nedotkne. A potom princ zmizí.

			Pořádně se mi uleví. Zasloužím si pauzu. I když jsem vlastně vězeň, nemusím být jako čuně. Jdu rovnou do vany.

			Voda je dokonale ohřátá, vyplavuje mi ze svalů nasbíranou únavu a odmáčí z kůže krev a špínu. Na zrcadlovém podnose u okna stojí celá záplava lahviček. Nevím sice, co je co, ale všechno voní přímo božsky, a tak popadnu jednu z nádob a vyliju její obsah do vody. Jakmile udělám mydlinky, ponořím se a vydrbu si vlasy. Raději dvakrát, protože mám pocit, že nikdy nebyly špinavější. Pak jen ležím v horké vodě a unaveně zírám do stropu. 

			Když jsem byla malá a vzbudila mě noční můra, máma mi vždycky říkala: Stačí, když si na mě vzpomeneš, a já se ti objevím i ve snu. Pak spolu ty můry odeženeme. 

			To vždycky zabralo. Vlastně až překvapivě rychle. Ještě dlouho jsem věřila, že si k sobě můžu mámu kdykoli zavolat. Pak jsem z toho vyrostla. 

			Teď bych dala všechno na světě za to, abych si mámu vyvolala. 

			Vylezu z vany dřív, než mě stačí udolat vlastní dusivé pocity. 

			Sice mi moc nevoní, že bych si měla půjčovat šaty od mrtvé holky, zvláště pak, když je to Rhenova sestra, ale praktické smýšlení vyhraje. Nemůžu tu přece chodit nahá.

			Dnešní jelenicové kalhoty jsou černé a dobře ladí s volnou červenou halenkou na zavazování. Bez kondicionéru mi kudrnaté vlasy trčí do všech stran, a tak je nechám uschnout na vzduchu a upletu z nich tlustý cop, který si přehodím přes rameno. Pod šaty stojí tucet párů bot, které mi sedí rozhodně lépe než holínky, které jsem ukradla ve stáji, a tak si vyberu pár černých jezdeckých bot až po kolena. Když se na sebe zadívám do zrcadla, vypadám jako drsná válečnická princezna včetně všemi barvami hrající modřiny na levé tváři. Naštěstí ji nemám ani bolavou, ani oteklou, za což asi vděčím Evalyn.

			Plácnu sebou na postel a upřu oči na strop. Okamžitě se mi do hlavy začnou vtírat myšlenky na mámu a Jakea. Já si teď ale starosti nemůžu dovolit.

			Musím se něčím zabavit. Potřebuju akci.

			Rhen netvrdil, že v tom pokoji musím zůstat, a tak otevřu dveře. Čekám, že tam bude hlídat Grey, ale nenajdu ho tam, což mě příjemně překvapí. Na chodbě není ani živáčka a houslová melodie linoucí se z haly zakrývá všechny ostatní zvuky, ale já zkrátka vyklouznu ven ze dveří.

			Po cestě chodbou nakouknu do všech pokojů. Jeden je luxusnější než druhý: sametové závěsy, kožešina, stříbrné podnosy s křišťálovými sklenicemi. V některých pokojích je nachystané víno a malé občerstvení.

			Na konci chodby se otvírá široké schodiště a s ním i otázka, kudy se mám dát. Nahoru ke světlu, nebo dolů do tmy?

			Pustím se nahoru.

			Místnosti ve třetím patře jsou větší než ta, kterou jsem právě opustila, a připomínají spíš luxusní apartmány než pokoje. Za otevřenými dveřmi se skrývá salonek a na druhé straně dvoukřídlých dveří bohatě zdobené postele a nádherné gobelíny. Naproti každým dveřím zeje obrovský výklenek, který nezabírá žádný nábytek. Podivné.

			Potom mi to dojde. Určitě je to výklenek pro stráže. Kdyby tady ovšem nějací vojáci byli. A kdyby bylo koho hlídat.

			Už u čtvrté místnosti mě okatá elegance začíná nudit. Je to jako prohlížet si muzeum bez informačních cedulí. 

			Raději se podívám do pátých dveří. 

			Samá krev!

			Mému mozku chvíli trvá, než to zpracuje. Můj nos je rychlejší a zavětří pach mědi. Celé stěny jsou postříkané krví ve všech odstínech rudé: temné stříkance na bílých stěnách, rezavé šmouhy na ložním prádle a obrovské kaluže lepkavého šarlatu na mramorové podlaze. 

			Ale u krve to nekončí. V kalužích se válí ještě hmotnější věci. Temnější. Jako vnitřnosti.

			Zavrávorám a zachytím se rámu dveří. Nemůžu dýchat a točí se mi hlava.

			Nikdo nemohl přijít o takovou spoustu krve a přežít to. Nikdo nemohl přijít o takové kusy... tkáně. 

			Křičím až do ochraptění. 

			Zápach krve mě pronásleduje dál. Kovové aroma doznívající v hořkou pachuť. Jako zašlá mince na jazyku. Zvedne se mi žaludek a zamlží zrak. Točí se mi hlava a já padám rovnou do kaluže krve.

			Než se to stane, zachytí mě něčí paže a táhnou zpět. „Harper!“

			Rhenův hlas a jeho objetí. Pevná hruď, která mě podpírá.

			Já ale vidím jen krev a můj křik se už dávno změnil jen v bezmocné sténání.

			„Harper, podívej se na mě,“ otočí si mě k sobě skoro násilím Rhen a malinko mnou zatřese. „Podívej se na mě.“

			Poslechnu ho. 

			Je tu sám.

			Mám pocit, že se mi každou chvíli rozskočí hruď. Kdyby mě princ nedržel, asi by mi nohy vypověděly poslušnost. „Grey?“ zasípám. „Je ta krev jeho?“

			„Ne, velitel Grey je nezraněn,“ vyhrkne Rhen naléhavě. V jeho hlase se ale ozve ještě něco: soucit. „Uklidni se.“

			Zhluboka se nadechnu a zase ucítím krev. Vzduch je jí úplně prosycen. Sevře se mi krk a já se div nezlomím v pase. 

			Svět se se mnou zase zatočí a všechno se obrátí naruby. Ztrácím vědomí.

			Ale ne, nakonec neomdlím. Zachumlaná v teplé náruči se pohybuju chodbou a ta příšerná místnost se vzdaluje, až je z ní zase jen obyčejný vchod.

			Donutím se otočit hlavu, čímž přitisknu tvář k Rhenovu holému rameni. To mě překvapí. Už nemá košili ani kabát a jeho hrudník zakrývá jen něco jako těžká podkošile s umáčeným výstřihem. I jeho krk je ještě vlhký a voní po mátě. Všimnu si tenké bílé napěněné skvrny. 

			Zrovna se holil.

			Přijde mi to tak normální a odzbrojující, že bych mohla klidně zavřít oči a předstírat, že jsem ještě malá holčička, můj život je v pořádku a táta mě někam nese v náručí. I on takhle kdysi voněl.

			Jenže to není pravda.

			Tohle není táta, ale Rhen.

			Roztřesenou rukou si promnu tvář, protože příjemné vzpomínky na otce jsou ještě horší než krveprolití v luxusním pokoji. „Pusť mě,“ zavrčím.

			Čekám, že odmítne, ale poslechne a něžně mě postaví na nohy. Jsme na vrcholu schodiště a princ mi stojí po boku s děsivým i konejšivým klidem.

			„Je to lepší?“ zeptá se.

			Ani nevím. „Je ta krev opravdová?“

			„Úplně,“ jeho výraz potemní. „Neříkala jsi, že strážce nepotřebuješ?“

			„Věř mi, už teď toho lituju,“ zamručím. Ještě pořád není jisté, že nevyvrhnu snídani na sametový koberec. „Ty o té krvi víš?“

			„Jistě,“ přikývne a po chvilce mlčení dodá: „Většinou tu místnost Grey zatluče, ale od té doby, co jsi tady, máme plné ruce práce s tebou.“

			Ta poznámka má zabolet, ale moje hlava se teď zaobírá úplně jinými věcmi. Například tím, jak si mám vysvětlit pokoj připomínající řeznictví. Ta krev byla čerstvá a skutečná. „Je někdo zraněn?“

			„Ne, mylady. Ne tak, jak si myslíš.“

			Vytřeštím na něho oči. „Jde to i jinak?“

			Zatváří se nečitelně. „Tohle poschodí není nic pro slabší žaludek. Udržíš se na nohou?“

			„Asi jo,“ popadnu zábradlí a zkusím to. Prsty se mi ještě třesou zbytkovým adrenalinem a cítím se nestálá a vyplašená. 

			Rhen mě doprovází, jako by se vůbec nic nestalo. 

			Je tak vyrovnaný, že se sama sebe ptám, jestli se mi to nezdálo. 

			Když dorazíme na odpočívadlo, chci se dát zpět do svého pokoje, ale Rhen zahne za roh. „Pojď,“ pobídne mě, „přísahám, že v kuchyni nic děsivého nenajdeš.“

			Po tom, co jsem viděla nahoře, mě veškerá chuť k jídlu přešla, ale stejně ho následuju. Ať se klidně nají. Já se ho zatím pořádně vyptám, co to má znamenat. „Provedla to ta příšera?“ zeptám se tlumeně. „Je tady na hradě?“

			„Ne. Ta krev tam nahoře je sice ošklivá na pohled, ale nepředstavuje žádný důvod ke znepokojení.“ Pokračuje dolů do tmy a já jdu za ním.

			Snažím se s ním držet krok, a tak cupitám až dolů, kde mě kromě mihotavého světla přivítá i vůně mouky a kvasnic. Kéž bych sem šla hned!

			„Je ta krev součástí prokletí?“ zašeptám.

			„Tohle všechno je součástí toho prokletí,“ máchne Rhen výmluvně rukou a zatváří se trochu nevěřícně. 

			Zaváhám a pomyslím na jeho mrtvou rodinu, i když pořád nechápu, proč je ta krev čerstvá, když jeho příbuzní umřeli už dávno. 

			Nemusela jsem se s tím ani trápit, protože Rhenův hlas zůstal nezúčastněně klidný. „Dáš si víno? Došel bych do sklepa pro lahev.“

			„Ne. Rhene?“ zachraptím a těžce polknu. Docela by mě zajímalo, jestli bych náhodou neměla brát do zaječích. Pomalu se posunuju ke dveřím. „Patřila ta krev... mojí předchůdkyni? Umřela tam?“

			„Ne. Na konci sezony se vrátila domů. Pokud dáváš před vínem přednost medovině, nebo snad…“

			„Je mi úplně jedno, co mi naliješ!“ zůstanu stát přímo před ním a můj puls mi teď duní až v uších. Jsem si jistá, že se tvářím jako podrážděný býk. „Jak můžeš myslet na jídlo, když se ti nahoře jeden celý pokoj topí v krvi?“ Bouchnu dlaní do kamenné stěny. „Přestaň konečně kličkovat a odpověz!“ 

			Zadívá se mi rovnou do tváře a v očích se mu odráží světlo všech olejových lamp. „Vždycky jsem ti odpověděl. Jen se prostě neumíš ptát. Co bys ráda věděla?“

			„Čí je ta krev?“

			Teprve teď se mu do hlasu vkrade osten hněvu, který ale brzy vystřídá smutná rezignace.

			„Ta krev, kterou jsi viděla, je moje.“
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			RHEN

			Lituju, že jsem jí nechal tolik svobody. Pokud jí přišly moje bývalé komnaty děsivé, nevěstí to nic dobrého o tom, co brzy přijde. Abych pravdu řekl, asi bych před ní měl vděčně pokleknout, že se nesebrala a zase neutekla z hradu. Naopak – místo toho mě ochotně následovala do teplých hlubin hradní kuchyně.

			Na tuhle část hradu mám zvláště milé vzpomínky. Jako dítě jsem sem rád chodil a cukrářky mi podstrkovaly zakroucené tyčinky z těsta a kalíšky naplněné šlehačkou. Moje chůva se kamarádila s kuchařkou, a zatímco si ty dvě vesele vyměňovaly nejnovější drby, maloval jsem si v mouce, která pokrývala snad každou rovnou plochu, prstem obrázky. 

			Moje návštěvy v kuchyni skončily – chůva zmizela poté, co jsem se otce zeptal, co znamená, že žádné děvče neudrží jeho pozornost déle než čtrnáct dní, a proč je kvůli tomu máma chudinka ubohá. 

			Vzpomínky ale zůstávají. Poté co mě Lilith proklela a ozvěna prázdnoty hradu mě začala děsit ve snech, tu hledám útěchu. Teplo a pronikavá vůně cukru a kvasnic mi připomínají dětství. 

			Dobu, kdy jsem byl neškodný.

			Kuchyň mi bez personálu najednou přijde obrovská. Všude leží jídlo a je div, že se nepřelévá přes stíny. Tucty bochníků chleba čekají na policích u pece, ve které praská pořádný oheň. V obrovském kotli bublá polévka z pražené kukuřice, kterou by kuchařka jinak servírovala k večeři. Šest bažantů se líně točí na rožni na druhé straně místnosti. Zelenina už čeká pokrájená a upečená na okraji servírovacích táců. K tomu sýry, ořechy, drobné zákusky. Je tu toho plno.

			Jediné volné místo je u velkého stolu uprostřed kuchyně pokrytého vrstvičkou cukru a skořice, na kterém se krčí hromádky těsta. 

			Harper se zastaví, rozhlédne a vydechne: „No páni!“

			Přijdu ke stolu, loktem odsunu připravené těsto a přitáhnu Harper stoličku. „Posaď se, paní. Víno?“

			„No, asi ho budu potřebovat.“

			Dvorně přinesu ze spíže za kuchyní lahev vína a naliju jí. Harper mě sleduje tak pozorně, že je mi to skoro nepříjemné. O chlapeckou nervozitu už jsem dávno přišel, nebo si to aspoň myslím. Jsem zvyklý na pátravé pohledy a kritické zkoumání. 

			S Harper je to ale jiné. Moje poslední šance. Teď se hraje o nezměřitelně víc než dřív.

			Jakmile jsou sklenice plné, podám jednu Harper a vyprázdním tu svoji jediným mocným hltem. Pak si znovu naliju. 

			Ona si lehounce usrkne, aniž by si mě přestala prohlížet. „Takže tě to přece jen trochu dostalo.“

			To mě zarazí. „Proč si myslíš, má paní?“

			„Muži většinou takhle pijí, když jsou rozrušení.“

			Vůbec se mi nelíbí, jak mě prokoukla. „Skutečně? A jaké ty s tím můžeš mít zkušenosti?“

			Téměř neznatelně se zašklebí. Několikrát zatočí sklenicí a lehce prohodí: „O sobě se teď bavit nechci.“

			„Radši bys probírala mě?“ napiju se už o poznání pomaleji.

			V očích jí zaplane jiskřička – ostatně jako pokaždé, když ji popichuju. „Přesně tak. Co přesně se seběhlo v té místnosti nahoře?“

			„Udělal jsem chybu,“ odtuším lakonicky a srknu si vína. Cítím, jak mi první sklenice stoupá do hlavy. „Jednu z mnoha.“

			Opře se lokty o stůl a pozorně si mě prohlédne. „Jakou chybu?“

			Zaváhám a vážím slova. Potom si raději ještě loknu. „Těšil jsem se společnosti jedné nevhodné dámy.“

			„A pak? Roztrhala tě na kusy?“

			„Ano.“

			Jen tak lehkovážně to plácla a jistě nečekala, že jí odpovím takhle. Nápadně ztichne. „Tak jak to, že tu ještě jsi? A kde máš jizvy?“

			„Ne všechny jizvy jsou viditelné pouhým okem,“ vyprázdním sklenici. „To už jsi snad pochopila sama, nebo ne?“

			Asi jsem ji šokoval, protože zmlkla. Nebo se urazila. Nebo ještě něco jiného?

			„Proč byla ta žena tak špatná?“ zeptá se nakonec.

			„Abys to pochopila, musela bys něco vědět o naší historii,“ nakousnu a po chvilce ticha pokračuju: „Během vlády mého dědečka u nás našla azyl malá kolonie čarodějů ze západního Verinu. Ten leží u našich severních hranic. Podle toho, co si pamatuju z hodin dějepisu, to byli poslední čarodějové, kteří tam ještě zůstali. Verinský král je chtěl všechny vyhladit, a tak utekli. Přísahali mému dědečkovi věrnost a způsobili pár problémů. Občas někomu prodali nějaké zaklínadlo, a protože to byly jen drobnosti, zavíral před tím děda oči. Za to privilegium ovšem museli kouzelníci platit velké daně. Vztahy v království jistě nebyly bez problémů, ale děda to buď ignoroval, nebo ho to nezajímalo. Když byl otec dost starý na ženění, navštívila náš hrad mladá dívka a představila se jako jedna z uchazeček o královského ženicha. Ve skutečnosti to ale byla přestrojená čarodějnice, a jakmile se dostala do hradu, očarovala otce a snažila se ho lstí donutit k sňatku.

			Nebyla ale tak mocná,“ pokračuju, „protože ji strážní nakonec zajali, a když se ke všemu přiznala, byla popravená. Dědeček soptil a rozhodl se pomstít všem čarodějům na svém území. Poslal na ně armádu, protože se říkalo, že když člověk zabije jednoho, jeho moc přejde do těch ostatních a ještě je posílí. Aby se tomu zabránilo, musel je děda povraždit najednou. A tak se taky stalo.“ Otřesu se hrůzou a pokračuju: „Vedle historek o jejich smrti je pokoj plný krve dětskou pohádkou.“

			Harper hltá každé mé slovo a z tváře se jí už dávno vytratil starý stín pochybnosti. „A co se stalo pak?“

			„Jedna z nich se buď schovala, nebo unikla,“ povzdychnu si. „A objevila se tu v noc mých osmnáctých narozenin oblečená jako dvořanka a připravená svést prince.“

			„A byla ze všech nejmocnější, protože na ni přešlo kouzlo všech mrtvých soukmenovců,“ dodá Harper. 

			„Ano.“

			„Proč ale proklela tebe, když je všechny pozabíjel tvůj děda?“

			Zadívám se na dno sklenice. „Nešlo jí jen o pomstu. Skutečně se chtěla vetřít do královské rodiny. Je velmi mocná, ale její kouzlo má přece jen své hranice. Zvládla proklít mě a Greye a pozemek hradu, víc ale ne. Hledá skutečnou moc. A proto potřebovala mě.“

			„A ty jsi ji odmítl.“

			„Ano.“

			Už neřeknu ani slovo a čekám, až se Harper po chvíli přemýšlení rozsvítí oči pochopením. „Ty jsi s ní strávil noc a poslal ji pryč až potom, co?“

			„Ano.“

			„A předtím jsi jí samozřejmě nasliboval modré z nebe?“

			„Nic jsem jí neslíbil,“ zaváhám. „I když jsem ji nechal věřit, že ta noc něco znamenala.“

			„Roztomilé.“

			Znovu si naliju a zadívám se Harper do očí. „Už jsem se poučil, mylady. Tím si můžeš být jistá.“

			Několikrát si v dlaních otočí sklenici a změří si mě. Kéž bych mohl z jejích očí něco vyčíst. Po nepočítaných obdobích plných lží a nazdobených historek jsem jí k nohám složil čistou pravdu, a přece nevím, zda ji přijme.

			U srdce mě náhle bodne pocit viny. Proč si tady lžu do kapsy, když jsem jí celou pravdu skutečně neřekl? Ne o tom, co se ze mě opravdu stane.

			„Nemám ti to jak dokázat,“ dodám, „pokud ti jde o tohle.“

			„Takže tě proklela a zachránit tě může jen splněný úkol,“ přemítá nahlas. „Proč mi neřekneš jaký?“

			„Protože jsem pochopil, že odhalit jeho podstatu je nejsnazší cesta k selhání.“

			„Ale proč? Co mám udělat?“ probodne mě očima. „Mám se snad do tebe zamilovat?“

			Div nepustím sklenici.

			„Netvař se tak překvapeně,“ řekne. „Už pěkně dlouho si lámu hlavu, proč by někdo každé období unášel děvčata, a napadá mě jenom tohle. Teď už chápu, proč Grey říkal, že to není nic, o co bych se vědomě mohla pokusit.“

			Povzdychnu si.

			Pořád si mě zvědavě měří. „A teď už chápu i to, proč tu běháš bez košile.“

			„Hrozně jsi křičela,“ bráním se. „A taky hlasitě. Bylo by ti milejší, kdybych se nejdřív přioděl, a až pak tě šel zachraňovat? Buď ráda, že jsem tě nenašel ležet obličejem v hromádce vnitřností.“

			Protáhne znechuceně obličej. „Můžeme přestat používat slova jako vnitřnosti?“

			„Copak se ti z pohledu na můj polonahý hrudník tak snadno zatočí hlava?“

			Její růžová líčka znachoví a najednou horečně předstírá zájem o copánek těsta na okraji stolu. „Grey říkal, že už ses tu kletbu pokoušel zlomit se stovkami žen.“

			„To ano.“

			„A taky mi prozradil, že ani jeden z vás nestárne a všechno, co jste prožili, je spíš jako sen než jako vzpomínka.“

			„Nemýlí se,“ doliju Harper vína. „V Uhlíkově uběhlo už pět let. Překvapuje mě, že to není déle, ale nevím, jak bych ten čas sledoval. A mnoho období ani nedokončím.“

			Udělá nečitelný obličej a zeptá se: „Proč některá období začínají dřív?“

			„Nová sezona začíná pokaždé, když umřu.“

			Málem se udusí kouskem těsta. „Když umřeš?“

			„Ano.“

			„Ale... jak?“

			„Teď už jsem vyzkoušel úplně všechno. Skočit z výšky, nabodnout se na všechno možné, utopit se... Jednou jsem dokonce Greyovi přikázal, aby mi setnul hlavu, protože jsem byl zvědavý, co se stane, ale on odmítl…“

			„Dobře, dobře, chápu,“ zastaví mě s nápadně zelenou tváří. „A ty potom zase... ožiješ?“

			„Každé období začíná přesně v tom pokoji, kde ses poprvé objevila. A je jedno, jak předchozí sezona skončila.“

			„Co se stane s každou z tvých dívek, když se jim princ zabije?“

			„Vrátí se domů. Tedy pokud vím.“

			Harpeřina ruka se zastaví na dalším copánku těsta. „Takže by stačilo tě zabít a mohla bych jít domů?“

			„To nevím jistě. Vždy začne nové období. A všechny ostatní dívky zmizely.“

			Prohlíží si mě a jistě přemítá, jak by mě zabila. A už si to asi i plánuje a zvažuje rizika.

			Pokrčím rameny a napiju se vína. „Kdykoli jindy bych ti podal meč a nechal tě to vyzkoušet.“

			„Co je teď jinak?“

			„Tohle období je poslední,“ hlesnu. „Moje poslední šance. Kdybys mě zabila, skutečně bych zemřel.“ Zvednu oči a najdu její pohled. „Takže ani netuším, co by se stalo s tebou.“

			Harper posmutní a ztichne. Oba si raději uždíbneme pečiva.

			Když konečně promluví, zeptá se na něco úplně jiného, než jsem čekal. „Před těma ostatníma ses taky svlíkal?“

			Je tak přímá, že by mě to za jiných okolností vyděsilo. „Takové otázky...“

			„No, tohle nezní jako ne,“ protočí panenky. 

			„Ale ne to je,“ usměju se. Uvažuju, kolik upřímnosti snese. „Stačí, že jsem si je lstí nalákal do života. Hnusí se mi myšlenka, že bych je podobně měl dostat ještě do postele. A rozhodně jsem nikoho nenutil. Abych pravdu řekl, něco takového je u nás v Uhlíkově tím nejtěžším zločinem.“

			„A co vražda?“

			„Když někoho zabiješ, jeho život skončí.“

			„Věřím ti,“ upře na mě oči.

			„Nemám důvod lhát.“

			„Proč mi tohle všechno vlastně říkáš?“ ptá se najednou. „Myslela jsem, že mi to prozradit nemůžeš.“

			„Jak tě to napadlo?“ natáhnu se přes stůl pro další kousek pečiva. Na jazyku se mi rozplyne chuť skořice a cukru. Dokonalé pokrmy z velkého sálu i mých komnat už mě nudí, ale uždibování těsta mi natolik připomíná dětství, že k tomu nemůžu cítit nechuť. 

			Když si zvednu kousek k ústům, sleduje Harper očima můj pohyb a sklouzne i po mé hrudi. 

			Zajímavé. To bych do ní neřekl. A už vůbec ne potom, co se na mě při představě, že spím s každou holkou, kterou mi sem Grey přitáhne, mračila jako na vraha. 

			Sama si utrhne ze sladkého copánku, ale pohledem plaše uhýbá. „Jen proto, že Grey mi nic říct nemohl.“

			„Je vázán přísahou mlčenlivosti.“ I když by mě zajímalo, jak moc jí prozradil.

			„A ty ne?“

			„Já jsem korunní princ,“ podržím kousek těsta mezi prsty a nabídnu jí. „Pro mě žádné zákazy neplatí.“

			„Vždycky si vybíráš holky z DC?“

			„Nejdřív ne, ale teď už ano.“

			„Proč?“

			„Nejdřív jsem si hledal kandidátky v řadách uhlíkovských urozených dam. Říkal jsem si, že taková kletba se snadno zlomí. Kdo by nemiloval prince?“ Při té vzpomínce se mi stáhne hrdlo. „Nakonec se ale ukázalo, že ne každá žena o prince stojí. A takových je víc než dost.“

			„Takže když ti došly šlechtičny...“

			„Hledal jsem mezi vesničankami,“ vypiju další sklenici a už teď jsem si jistý, že budu potřebovat ještě jednu. „Jmenovala se Corra. Laskavé, jednoduché děvče. Vtáhl jsem s fanfárami do města a její matka plakala štěstím, když jsem jí oznámil, že chci její dceru za manželku. Celá vesnice se skládala na věno. Jako bych jejich bohatství potřeboval...“

			Zaváhám.

			„Co se s ní stalo?“ hlesne Harper tiše.

			„Příšera ji roztrhala na kusy. Její matka pak plakala na schodech hradu a ptala se, proč král její dceru neochránil.“

			Harper přestane žvýkat. „Jenže král už byl dávno mrtvý.“

			„Ano. Král byl mrtvý a já tu nebožačku poslal pryč.“

			„A potom?“

			„Potom jsem oznámil, že už nebudu riskovat životy vlastních lidí, protože už jsem jich ztratil příliš mnoho. Nechtěl jsem obětovat ani duši navíc.“

			„Aha. Ale lidi z mého světa ti byli dobří?“

			Bouchnu rukou do stolu. „Pochop, že mi šlo o to tu kletbu zlomit, ne ji prodloužit.“

			Vražedně se zamračí. Já jí to oplatím. Potom zavládne ticho. 

			V krbu praská oheň a hrozí, že na plotně uteče polévka. Jen já ale vím, že se to nestane. Neviditelný kuchař ji zamíchá a stáhne oheň dřív, než hrnec přeteče. Kuchyní se začíná linout vůně pečené drůbeže.

			Najednou se mi Harper podívá do očí: „Komu jsi to oznámil?“ 

			„Prosím?“

			„Říkal jsi přece, že jsi oznámil, že už nebudeš riskovat životy vlastních lidí. Ale komu jsi to oznámil?“

			Zůstanu stát jako přimražený. 

			„Kdo je ta čarodějka?“ zabodne do mě Harper oči. 

			„Jmenuje se Lilith.“

			„Takže ona by mě domů poslat mohla?“

			„Ne, mylady.“

			„Možná bych se jí mohla zeptat. Kde ji najdu?“

			Cukne mi v oku. Takový rozhovor by čarodějku mohl přivolat. „Tu najít nechceš. Věř mi.“

			„Ale…“

			„Copak ti nedošlo, že to ona způsobila tu spoušť v mých komnatách?“ šeptám ochraptěle a z hlasu mi zaznívá vzpomínka na všechnu tu neskutečnou bolest. 

			Harper zbledne.

			Já se nadechnu. Hlavu mám plnou vzpomínek na smrt a utrpení. Stovky dívek se mi honí před očima – každá jako pomníček dalšího z mých selhání. 

			Grey se pletl. Neúspěšná období nebyla podobná snu, ale spíš noční můře. 

			Svezu se ze stoličky, abych se postavil na nohy. „Odpusť, má paní, že jsem tě držel tak dlouho vzhůru. Smím tě doprovodit zpět do tvých komnat?“

			„Číhají tu ještě nějaká překvapení?“ zeptá se podezíravě Harper. 

			„Dnes ne.“

			„V tom případě chci zůstat tady,“ popadne hranu stolu, jako by se bála, že ji budu chtít fyzicky odvléct ven z kuchyně.

			Kývnu a otočím se ke dveřím.

			„Rhene?“ zavolá na mě.

			Zastavím se ve dveřích a pomalu se otočím. 

			„Já se do tebe ale nezamiluju,“ řekne. 

			Ani mě to nepřekvapuje. „Nebudeš první,“ povzdychnu si. 

		

	
		
			Kapitola patnáctá
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			HARPER

			Slídím po kuchyni tak dlouho, dokud nenajdu misku a lžíci, a potom se přesunu ke kotlíku nad ohništěm. Z obrovského háku zapuštěného ve stěně visí velká naběračka, kterou si naservíruju velkou porci. K polévce si vezmu pořádný kus chleba z pultu s pečivem. 

			Do hlavy se mi zase vtírá obraz pokoje plného krve, ale raději ho hned zaženu. Můj mozek se naštěstí zasekne jen na představě, jak Rhen prosí Greye, aby mu usekl hlavu. A na skutečnosti, že na to byl princ zvědavý. 

			Včera mi vyprávěl, jak házel do ohně hudební nástroje. Dnes mluvil o propichování a topení. A taky o stovkách žen, které se do něho nedokázaly zamilovat.

			Kdyby si měl najít jen někoho, kdo po něm bude tělesně toužit, asi by kletbu zlomil za jediný den. Nemůžu popřít, že nevypadá zle. Vysoké lícní kosti, medové vlasy, které se v ohni zlatavě třpytí, hnědé neproniknutelné oči a pevné svaly od ramen až po zápěstí... A kromě toho se nese jako opravdový princ, a taky před ním lidé sami padají na kolena, což Rhen samozřejmě očekává. 

			Když ale otevře pusu, je arogantní a lehce vypočítavý. Není v něm ani kouska zranitelnosti nebo slabosti. A pokud nějakou slabinu má, pak snad jen v tom, že je rozmrzelý ze skutečnosti, že k lásce nestačí jen mávnutí rukou a královský rozkaz. 

			Ta myšlenka mě hluboce rozesmutní. Už dva dny tu trčím odříznutá od rodiny, zatímco on s Greyem tu vězí celé věky. Vypadají spíš zoufalí než nebezpeční. 

			Což je skoro horší.

			Ale milovat Rhena? Ještě nikdy jsem se do nikoho nezamilovala, tím méně bych to pak svedla s někým, kdo mě prostě unesl. Máma pořád tvrdí, že tátu ještě miluje, i když udělal hodně chyb a odešel od ní, ale to nás s Jakem pořádně vytáčí. Takhle pravá láska rozhodně nevypadá.

			Vím, co je Stockholmský syndrom, a i kdyby mě něco takového potkalo – pokud už se to neděje –, byla by to skutečná láska? Protože nic jiného tu hloupou kletbu nezlomí. Corru, tu jednoduchou vesničanku, unášet nemusel, ale asi ho nemilovala, když kletba dál trvá. Možná se spíš zamilovala do vidiny princeznovské korunky.

			Oni uvěznili mě a nějaká Lilith zase vězní je. A celé království trpí, zatímco princátko dřepí v hradě a nic nedělá.

			Utrhnu si z bochníku další kousek chleba.

			Tentokrát se ale moje ruka na půl cesty k ústům zastaví. 

			Freya s rodinou se chvěla ve sněhu, hubená jako tyčka. Evalyn, Coale a malý Bastian měli také co dělat, aby vyžili. A to je zima teprve v polovině. 

			Najednou tuhle kuchyni vidím v úplně novém světle. Police přetékají jídlem, které nikdo nejí. Odstrčím misku s polévkou a jdu si do pokoje pro brašnu.
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			Tentokrát už lesní stezku najdu bez potíží. 

			Nejdřív jsem si chtěla vzít jiného koně, ale jakmile jsem vešla do stájí, nastražil Želízko uši na znamení, že by si znovu rád vyjel. Sedlové brašny teď přetékají jídlem: jednu stranu jsem naložila chlebem, masem a drobným pečivem a do druhé schovala svazky zeleniny a tvrdé sýry. Na sobě mám kromě dvou svetrů ještě plášť a ve stáji jsem objevila rukavice a deku pro koně. 

			Nikdo se mě nesnaží zastavit, ale já o dovolení stejně neprosila. 

			Když teplé sluníčko ustoupí zasněženým stromům, připravím se na poryvy ledového větru, ale zdá se, že dnes venku vládne poněkud vlídnější zimní počasí. Mezi stromy teď místo vichřice tančí sluneční paprsky a rozpouští ledový příkrov větví, a tak se celým lesem ozývá tiché kapání vody. 

			Když už si myslím, že jsem zabloudila, uvidím zbytky Freyina domu. Je vypálený do základů a zůstal z něho jen ožehnutý komín jako tichý strážce spáleniště. Těla útočníků už jsou pryč – pohřbená pod sněhem nebo možná strávená ohněm. Rozhodně se tu nehodlám zastavovat, abych to zkontrolovala.

			Přede mnou se tyčí kopec. Vzpomenu si, že od něho se dám rovně a dojedu do hostince. Když se vyškrábu nahoru, bude mi cesta ležet u nohou. Pobídnu Želízka do cvalu a namíříme si to rovnou k vrcholu kopce.

			V protisměru se objeví bryčka. 

			„Prr!“ křičí muž na kozlíku. „Prr!“ Dva krémoví teplokrevníci splašeně uskočí na stranu, až se kolem rozstříkne bláto. 

			Strhnu otěže na stranu, abych zabránila střetu. Plavák pode mnou uklouzne a div mě neshodí. Bryčka zaskřípe a jen dílem štěstí se nepřevrátí. Vozka pohotově práskne bičem a vůz srovná. 

			Jeho nákladu to už ale příliš nepomůže. Několik beden sklouzne z ložné plochy vozu a cákne do mokrého sněhu. 

			Želízko skousne udidlo a nervózně pohodí hlavou, ale já pevně držím otěže. „Promiňte!“ houknu na vozku. „Neviděla jsem vás. Je mi to líto.“

			„Tak tobě je to líto, jo?“ zavrčí chlap, pověsí opratě na hák a seskočí z vozu. Když dopadne, rozstříkne se bahno do všech stran a kapuce mu spadne z hlavy. Teď poznám, že mám před sebou muže středního věku s olivovou kůží a tmavými vlasy. Pod očima má temné stíny a tváře propadlé. 

			„Ano, je mi to líto,“ řeknu a pro jistotu se dotknu rukojeti dýky pod pláštěm. Člověk nikdy neví, co se tu může zvrtnout. Ten člověk se na mě ale nepodívá, a místo toho přeběhne na druhou stranu vozu a zírá na spadlé bedny.

			Pod nos si zamumlá něco hodně šťavnatého a sehne se pro první krabici.

			Asi je špatně vyvážená, protože když ji chce hodit zpět na vůz, nedostane ji přes zábradlí. Bedna opět přistane ve sněhu. Vozka znovu zakleje, tentokrát docela nahlas.

			Jakmile se sama sebe zeptám, proč k nakládání nepoužije i druhou ruku, zvedne mu vítr plášť a já poznám, že mu chybí celá levá paže. 

			Sklouznu z koňského hřbetu a jdu muži na pomoc. „Počkejte, píchnu vám s tím.“

			Jako by mě neslyšel – znovu se lopotí s těžkou bednou, která se opět zřítí na zem. Dřevo zavrže a v rohu praskne.

			„Zatraceně,“ štěkne vozka.

			Chápu, že to chce zvládnout sám, ale hrdých mužských už mám akorát tak dost. Přehodím si plášť přes rameno a jdu se dát do práce. 

			Bedny jsou těžší, než jsem čekala. Sama ani nevím, jak je ten člověk může zvedat jen jednou rukou. Zavrávorám a div nespadnu, ale to už je u mě vozka, popadne bednu z druhé strany a společně ji úspěšně dostáváme zpět na ložnou plochu. Potom si jdeme pro další.

			Když jsme hotoví, máme zablácené boty a lapáme po dechu. Neohrabaně si upravuju plášť.

			Muž si otře předloktím čelo. „Asi si myslíš, že ti teď poděkuju, holka, ale to se pleteš. Za tu škodu jistě přijdu o nějaký ten groš…“ Odmlčí se, když jeho oči spočinou na znaku lva a růže na mých prsou. Zamrká a ucouvne. Z jeho hlasu se vytratí hněv a nahradí ho opatrný údiv. „Tak ty jsi… vy jste… já to...“

			„Ano, skutečně mě to mrzí,“ pokývnu hlavou, „a žádné poděkování nečekám. Pokud vám to ale nebude vadit, vyšplhala bych po vašem voze zpátky na koně.“

			„Jistě,“ klopýtá vzít Želízka za otěže. „Dovolte, mylady.“

			Popadnu vůz za postranice a vyhoupnu se nahoru. Není to tak riskantní jako viset na treláži, ale pořád to chce pořádný kus šikovnosti. A já o svém těle v jednom kuse pochybuju. Moje stažené svaly mě ale po chvíli přece jen dostanou zpět do sedla. Pokud si mých neohrabaných pohybů ten muž všiml, nedal na sobě nic znát.

			Vzpomínám, s jakou sebevědomou samozřejmostí mluvil Rhen se synem hostinského. Kéž bych to uměla taky tak. Jenže stejně nemám ani minci, kterou bych mu nabídla.

			Pak si vzpomenu na svůj náklad. „Máte hlad?“ zeptám se. „Mám tu hromadu jídla.“

			Zavrtí hlavou: „Nemůžu dámu na cestách obrat o jídlo.“

			„Nemám to daleko,“ usměju se, otevřu sedlovou brašnu a vyndám v papíře zabalené masové koláče. Jsou ještě teplé. „Tady, vezměte si.“

			Zadívá se na mě jako na zjevení, ale jídlo si nakonec vezme a přitiskne k hrudi. „Děkuju.“

			Sevřu v ruce otěže. „Rádo se stalo.“

			„Odpusťte,“ přijde blíž a po chvilce zaváhání dodá: „Měl bych se vám omluvit. Nečekal jsem, že by paní od dvora cestovala bez doprovodu.“

			„Já doprovod nepotřebuju,“ ošiju se.

			„Jsi si jistá, mylady?“ ozve se za mnou mužský hlas. 

			Otočím se v sedle, i když už dávno vím, komu ten hlas patří. Rhenovi. A za ním jede Grey. Oba se tváří nepřístupně – ani pobaveně, ani naštvaně. 

			„Vážně tě nenapadlo, že za tebou pojedeme?“ zeptal se Rhen. 

			Donutím se ke stejně neutrálnímu výrazu. „Neříkal jsi, že nejsem vězeň?“

			Muž na kozlíku překvapeně kulí oči a dívá se střídavě na mě a na moje dva společníky. „Výsosti,“ vydechne zbožně a klekne do bláta. 

			„Vstaň,“ pobídne ho Rhen ledově klidným hlasem, který mi ledacos prozradí o jeho náladě. Oproti včerejšku má u sebe daleko více zbraní – u pasu se mu houpe meč a o koleno otírá plný toulec šípů. Pod pláštěm zahlédnu kožené pláty se sponami a zlatým znakem lva a růže na hrudi. 

			Pokud mu to včera slušelo, dneska mi bere dech. Chybí mu už jen koruna.

			Neměla bych ale zapomínat, že se mnou má postranní úmysly. Nenávidím se za to, jak se mi při té myšlence roztluče srdce a zrudnou tváře. „Máš ještě jednu z těch svých mincí?“ zeptám se ho. „Když jsem do toho člověka narazila, rozbila jsem mu bednu s nákladem.“

			Rhen povytáhne obočí, ale nakonec si povzdychne a pobídne koně.

			Muž se zvedne a divoce vrtí hlavou. „Ne, to ne, má paní,“ zvedne zabalené masové koláče. „To jídlo mi úplně stačí.“

			Rhen ale stejně vytáhne z měšce na pásku minci a podává ji vozkovi. Předloktí má chráněné kovovými a koženými nátepníky zašněrovanými až k lokti. „Spraví to dva stříbrné?“

			Muž polkne, zadívá se na penízky mezi Rhenovými prsty, ale nesáhne po nich. „Děkuji vám, pane, ale ta škoda nestojí za řeč.“

			„Pak vám je tedy dám za všechny ty nepříjemnosti,“ trvá si na svém Rhen. 

			„Při vší úctě, pane – nemůžu je přijmout,“ klouže očima mezi Rhenem a Greyem a potom se zadívá na mě. Vypadá, že by se nejradši štípnul, aby se přesvědčil, že nesní. „Tolik peněz vydělám jindy za půl roku tvrdé práce, Výsosti. Lidé by mě měli za zloděje nebo lháře.“

			„Proč?“ zeptám se.

			Ve tváři toho muže si přečtu, že by se hned teď nejradši vyhoupnul zpátky na kozlík a práskl do koní. „Protože královskou rodinu už tu nikdo celé roky ani nezahlédl,“ sklopí zahanbeně oči. „Jako forman se sotva uživím. Nikdo by mi nevěřil, že jsem k těm mincím přišel poctivě.“

			Grey přijede blíž a sáhne po svém měšci. „Pětadvacet měďáků. S tím si snad poradíš lépe?“

			Muž zamrká. „Ano, ale...“

			Grey mu hodí váček s penězi. 

			Muž ve své jediné ruce pevně drží jídlo, a tak se bojím, aby mince nepřistály rovnou v bahně, ale vozka je šikovnější, než jsem čekala. Tou stejnou rukou, kterou svírá můj dar, chytí váček a trochu neohrabaně se ukloní. „Děkuji vám, Výsosti. Mylady,“ otočí se na mě a už se škrábe na vůz. 

			Ještě než se jeho zadek dotkne kozlíku, mlaskne na koně a vyrazí z kopce dolů.

			Kéž bych tak mohla ujet s ním! Rhenův pohled na mně spočívá tak těžce, že to až bolí. Měří si mě nesouhlasným pohledem a jeho hlas zní stejně přísně: „Čím déle tě znám, tím méně považuji tvoje činy za odvážné. Copak jsi už zapomněla na ten včerejší útok?“

			„A ty jsi zase asi zapomněl, že tví lidé trpí.“

			Sevře čelist. „Mluvíš o věcech, o kterých nic nevíš.“

			„Myslím, že jsem viděla dost.“

			Zachmuří se jako letní nebe před bouří, ale mlčí.

			Do ticha promluví Grey: „Zmínila jste se, že nejste zajatcem. Znamená to tedy, že tohle není pokus o útěk?“

			„Samozřejmě že ne,“ poplácám sedlové brašny. „Vezu jen Freye a dětem něco k snědku.“

			„Vezeš jídlo... do hostince?“ zeptá se Rhen nevěřícně. 

			„Vypadalo to, že mají sami co dělat, aby vyžili, a my jsme jim hodili na krk ještě pět hladových krků.“

			„Proč ses mě prostě nezeptala?“ chce vědět princ.

			Odtáhnu se a zamračím. „Měla jsem se tě zeptat? Děláš si srandu? V kuchyni se ti válí hromady jídla, které se ráno samo obnoví, a já bych se měla…“

			„Počkej, nerozumíš mi,“ zvedl ruku. „Proč jsi mě nepožádala, abych tě doprovodil?“

			Aha.

			„Protože jsem si nemyslela, že bys to udělal,“ hlesnu.

			Zadívá se na mě a já si říkám, jestli se mě zeptá proč. 

			Při pohledu na jeho výraz a prázdnou rezignaci v jeho očích mi dojde, že se ani ptát nemusí.

			„Výborně,“ řekne nakonec a otočí koně.

			„Ty mě fakt necháš jet?“ zeptám se a div překvapením nespadnu. 

			„Doprovodím tě do hostince,“ řekl tak, jako bych byla příliš natvrdlá, abych to pochopila. „Pokud tě ta dobročinnost ovšem ještě nepřešla?“

			S povzdychem obrátím koně a dám se za ním.

		

	
		
			Kapitola šestnáctá
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			RHEN

			Na samotu jsem zvyklý. Taky na zoufalství, zármutek a zklamání.

			Jediné, co mě překvapuje, je strach. Přinejmenším tento druh strachu. Ještě nikdy jsem nepoznal nikoho tak lehkomyslného. 

			Harper není první dívka, která mi utekla, bála se mě nebo pochybovala o mých úmyslech, ale jediná ona mě přinutila navléct si brnění a ověšet se zbraněmi. 

			Jedeme krokem vedle sebe a Grey za námi. Když překročíme vrcholek kopce a pustíme se do údolí, zastaví Grey koně a čeká. Její slova mě bodají jako dýky. Zapomněl jsi, že tví lidé strádají?

			„Nezapomněl jsem,“ řeknu jí.

			Už uběhlo hodných pár chvil od doby, kdy jsem s ní promluvil naposled, ale ona mě o žádné vysvětlení nežádá. „No, zatím ses ale moc nesnažil to změnit.“

			„Jsi u nás v Uhlíkově teprve den a už víš všechno o mém selhání. Myslíš si, že když trpícím lidem prokážeš milost a přijedeš je navštívit, nějak jim pomůžeš?“

			Pohled má ledový, ale poznám, že přesně to si myslí.

			Zavrtím hlavou. „I kdybychom po každém jídle vynesli z hradu zásoby do posledního sousta, moje poddané bys nenakrmila.“

			„Možná ne všechny, ale aspoň některé, Rhene,“ hlesne.

			„Některé, ale ne všechny,“ zadívám se na ni. „Jak chceš rozhodovat, koho nasytit a koho nechat hladovět?“

			Frustrovaně se zamračila. „Proč bych si mezi nimi musela vybírat?“

			„A proč bys nevybírala? Lidé z Uhlíkova se do hradu bojí. Věří, že v něm spí příšerná bestie, která jen čeká na příležitost je zahubit. Moji lidé za mnou dobrovolně nepřijdou, a i kdybych každý den jídlem naložil vůz a jel k nim se vším, co mám, jak bys chtěla rozhodnout, kdo z nich je nejpotřebnější?“

			„Já…“

			„A než mi odpovíš,“ naléhám dál, „co bys asi řekla těm, kterým nemůžeš dát nic? Představ si, že přijedeme do hostince a bude tam o půl tuctu hostů víc. To, co jsi nabalila do sedlových brašen, pro ně sotva bude stačit. Co jim řekneš?“

			„Otočím koně a dovezu další jídlo.“

			Zatraceně, ta holka je tvrdohlavá jako mezek. „A kdybys tam jezdila s jídlem každý den, až by se to rozkřiklo? Lidé by stáli před hostincem v zástupech. Nejdřív by se jen pošťuchovali, ale z šarvátek by brzy byly nepokoje a…“

			„Myslím, že už ses vyjádřil.“

			„Rozhořely by se boje a já nemám armádu, která by je potlačila…“

			„Jasně, chápu!“ přerušila mě s nachovými tvářemi a zrychleným dechem. „A stejně mě to nezajímá. Přinesu jim aspoň něco, protože je to pořád lepší než nic.“

			„Vážně?“ povytáhnu obočí. „Jsi si jistá, má paní?“ Natáhnu ruce po jejích otěžích a zastavím koně.

			Otočí se, aby mě zpražila pohledem, a navztekaně se sápe po otěžích. Z očí jí hněv jen srší. „Nech mě jet!“

			Klidným hlasem odpovím: „Dobře víš, že mám rád upřímnost a zdvořilý rozhovor. Na druhou stranu nestrpím otevřené pohrdání.“

			„Ty mnou ale pohrdat smíš?“

			Její kůň – vlastně můj, i když už si ho bez skrupulí dávno přivlastnila – pohodí hlavou a jeho kopyta se roztančí v blátivé břečce, ale držím ho pevně. Pokud té holce něco jde, pak mě poslat někam do výšin, a potom tvrdě dolů. 

			„Žádal jsem tě, aby ses zamyslela nad možnými důsledky tvých činů,“ řeknu trochu přísně, „pokud v tom vidíš pohrdání, pleteš se.“

			„Fajn,“ odsekne a odvrátí se.

			Prudce se nadechnu. „Mám své důvody, proč se držím v hradu a daleko od lidí. Nutíš-li mě se s nimi stýkat, asi bys měla vědět, co to znamená pro…“

			„Nikdo tě k ničemu nenutí. A teď mě konečně nech jet.“

			Potřebuju chvilku, abych sebral odvahu, a potom upřu oči k nebi. Jistě. Moje poslední šance musí být samozřejmě s dívkou, která dělá všechno pro to, aby podryla moji vladařskou autoritu a dělala problémy na každém kroku. Za každý krok vpřed zaplatím dvěma vzad. 

			„Víš, Rhene, já nejsem tvoje poddaná a ty nejsi můj princ.“

			Odpovím jí výhružně hlubokým hlasem: „Možná nejsem tvůj princ, ale zrovna se nacházíš na území mého království.“

			„A proč jsem asi tady, hm? Čí je to vina?“

			„Vůbec ti nedochází, jak vratká je moje kontrola nad Uhlíkovem. Neumíš si ani představit, co všechno už jsem pro bezpečí země udělal.“ Sevřu čelisti a svá slova obalím do ledové krusty. Kdysi dávno by takový tón přiměl poddané pelášit mi z cesty. Když takovým hlasem promluvil otec, znamenalo to, že brzy budou padat hlavy. Ona na mě ale sveřepě zírá a já mám co dělat, abych nezačal křičet. „Mluvíš se mnou tak pohrdavě, jako bych sám nevěděl, co moji lidé musejí snášet. Chováš se, jako bys ty měla vládnout mně. Já ti ale rád připomenu, jakou kdo má roli.“

			„Aha. Myslíš únosce a unesená?“

			Zvednu obočí. „Takové role si tedy přeješ? Dobře.“ Otočím se a křiknu na Greye: „Veliteli!“

			„Co to děláš? Rhene, nech mě!“ snaží se mi vytrhnout otěže z ruky. Asi zrovna zaryla paty koni do slabin, protože zvíře pod ní jen tancuje. „Tak už mě pusť!“

			„Pane,“ zastaví Grey hned vedle Harper tak prudce, až nás jeho kůň osprchuje kusy blátivého sněhu. 

			„Odvezte lady Harper zpět do hradu, a pokud to bude nutné, klidně ji svažte. A hlavně dobře zamkněte.“

			„Ne!“ vykřikne, vytasí dýku a vrhne se na mé zápěstí. 

			U jejího lokte se objeví Greyův meč. Velitel ji drží za kabát a táhne ji ode mě pryč. 

			Je ztuhlá, bledá jako smrt a zírá na mě očima plnýma strachu a zlosti. 

			Měl bych toho litovat, ale vlastně mi to dělá dobře. U srdce mě zahřeje pocit zadostiučinění. Konečně něco prorazilo tu její drsnou slupku. „Klidně ti usekne ruku, když mu to poručím,“ zadívám se na dýku v její ruce. „Já na tebe zbraň nevytáhl.“

			„Ty otěže,“ zavrčí tak ochraptěle, až si říkám, jak moc jí Grey asi mečem tlačí na krk. „Chtěla jsem odseknout ty otěže.“

			„Aha,“ zadívám se na velitele. „Pusťte ji.“

			Grey poslechne. Harper schová dýku do pouzdra a jediným trhnutím narovná plášť. Dech se jí ještě třese a na víčkách se lesknou slzy.

			Teď je mi to líto.

			Ani se na mě nepodívá. „Prostě chci jen jet do hostince,“ hlesne se zrůžovělými tvářemi. Potom polkne a tiše dodá: „Já... nechci s tebou hrát nějaké pitomé hry. Prostě jsem jim jen chtěla pomoct.“ Potom zvedne hlavu a vrátí se jí něco z její obvyklé ohnivosti. „Rozumíš tomu?“

			Její slova se mi vryjí do paměti a propletou s Greyovým zdvořilým pokáráním nad partičkou karet. Sám nic bez rozmyslu nikdy nedělám. Měl pravdu – plánuju každý svůj tah daleko dopředu. 

			Možná má Harper také pravdu. 

			Zadívám se na Greye. „Doprovoďte ji do hostince. Doženu vás.“

			„Můj pane…“ povytáhne obočí Grey, ale nenechám ho ani dokončit větu. 

			„Jeďte! A postarejte se, aby nezabloudila.“

			Harper mi vytáhne otěže z ruky, beze slova pobídne plaváka a cvalem se pustí dolů z kopce. Grey se bez váhání rozjede za ní. 

			Jakmile mi zmizí z dohledu, otočím koně na druhou stranu a zaryju mu paty do slabin.

		

	
		
			Kapitola sedmnáctá
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			HARPER

			Tohle zabolelo. Mám pocit, jako by mě někdo bouchl přes zápěstí. Grey se mi drží po boku a lehce cválá rozbahněným sněhem. Kopyta našich koní polykají vzdálenost jako nic. Čekala jsem, že mezi námi po tom incidentu s dýkou bude dusno, ale nic takového se neděje. Ať si Grey je stokrát nebezpečnější než Rhen – také se s ním stokrát lépe vychází. 

			Je to tak matoucí. A Rhen je chaos sám. Vůbec se nechová jako muž, který se snaží zamilovat. Hraje jen hru, ve které se pod fasádou pěkných slov skrývá lstivá, mazaná duše. Chová se jako uvázané zvíře, které pochopilo, jak dlouhý má řetěz, a naučilo se lákat si kořist přímo k sobě.

			To proto mu nevěřím.

			A po té scéně na sněhu si uvědomím, že nevěří ani on mně. Ačkoli je sám únoscem a já obětí, jeho nedůvěra sahá hlouběji než ta moje. 

			Když se před námi objeví hostinec, zpomalím do kroku. Jediný pohled přes rameno mi odhalí krajinu pokrytou tajícím sněhem pod modrým nebem. Po Rhenovi nikde ani památky. 

			Grey už také zpomalil.

			„Vážně bys mi usekl ruku?“ zeptala jsem se. 

			„Zabránil bych vám pánovi ublížit,“ odpoví.

			„Takže ano.“

			„Poslouchám jen rozkazy,“ pokrčí rameny. „Ale sám proti vám vážně nic nemám.“

			Má mě to možná uklidnit, ale spíš mě to znervózní. „Kam asi jel?“

			Povzdychne si a do hlasu se mu vloudí lehké podráždění: „To netuším o nic víc než vy.“

			Když na nádvoří hostince sesedneme z koně, otevřou se dveře dokořán. Ze střechy s hlasitým plesknutím sjede kus sněhu. Koně zvednou hlavu a odfrknou si.

			„Mylady!“ vítá mě překvapeně Coale. „Vy jste se vrátila?“

			„Ano. Přivezla jsem…“ Raději ale nedořeknu, protože si hned vzpomenu na Rhenovo varování o šarvátkách a rozbrojích. „Ehm...“

			„Lady Harper přivezla dary z dobré vůle,“ dopoví Grey a ukáže na přecpané brašny.

			„Jo. Ano. Tady,“ koktám rozrušeně a trochu trapně hostinskému podávám jídlo. 

			Coale očividně nevěří vlastním očím. 

			„Máme hosty?“ ozve se Evalyn. „Proč jsi… božínku!“ Objeví se vedle manžela a vysekne pukrle. „Lady Harper. Tak jste se vrátila?“

			„S dárkama,“ vydechne Coale omráčeně.

			„To nic není,“ cítím, jak pomalu rudnu. „Jen trochu jídla, když jsme vám tu tak nečekaně odložili Freyu s dětmi.“

			„Ale... Výsost mi bohatě zaplatila za celých šest měsíců pobytu. Vůbec mi nevadí, že tady jsou. Spíš naopak.“

			Teď zase stojím jako omráčená já. Nevěděla jsem, že jim Rhen zaplatil.

			Evalyn rychle koktá omluvy, protože si moje ticho vyloží jako výtku. „Určitě si myslíte, že jsme lakomí. Vážně jsme ty peníze chtěli odmítnout, ale...“ Začne zoufale lomit rukama. 

			„Ne! To já jsem to špatně pochopila. Chtěla jsem jen přinést nějakou maličkost dětem.“

			„Aha!“ rozzáří se Evalyn a spráskne radostí ruce. „Musíte jít dál.“

			S těmi slovy nás už postrkuje do hostince, kde ještě v krbu doutnají uhlíky. Cítím vůni pečeného chleba. Coale nám vezme kabáty a zavolá někam do útrob hostince: „Děti! Lady Harper se na vás přijela podívat!“

			Přitočím se ke Greyovi: „Věděl jsi, že Rhen jim tak bohatě zaplatil?“ zašeptám.

			„A co jste si myslela?“ zamračil se velitel.

			„Já… já…“

			„Paní Harper!“ rozduní se po schodech dupot dětských chodidel. Dolů k nám se jako velká voda hrnou tři špunti s rozesmátými tvářemi. Za nimi schází ze schodů i Freya s batoletem v náručí. I ona se usmívá. 

			Najednou nevím, jestli si jejich vděk zasloužím. Dům jim přece shořel.

			Děvčátko se mi vrhne kolem pasu a kluci se zase pověsí Greyovi na kalhoty. Jejich radost je nakažlivá. Jsem moc ráda, že jsem do brašen nastrkala i sušenky s polevou.

			Dokonce i Bastiana vyláká živý ruch z kuchyně a všichni se teď tísní kolem stolu, aby si prohlédli, co jsem přinesla.

			Holčička natáhne ruku a bříškem prstů se opatrně dotkne žlutých stehů brašny, zatímco starší kluk šťouchá do našitých drahokamů. Jejich hnědé oči jsou veliké jako kola od vozu. 

			Freya je odhání pryč: „Dahlio, Davine! Nesahejte na to!“

			„To je dobrý,“ usměju se. „Ať to Dahlia klidně otevře.“

			Její útlé prstíky se hned pustí do těžkých spon, které po chvilce snažení povolí a na stůl se vysype zabalené pečivo a sýry. Dahlia se radostně zasměje. Ostatní děti zatají dech a přitisknou se blíž k hraně stolu. 

			„To je příliš, paní,“ zašeptá Freya.

			Já ale vím, že je to akorát dost na to, aby nakrmila rodinu. V místnosti ale panuje ticho a všichni zvědavě zírají. Nikdo se neodvažuje dárků ani dotknout.

			„Hele,“ zašeptá starší chlapec – musí to být Davin. „Dorty.“

			Cítím se trochu provinile, jako bych zrovna provedla nějaký trapas. Kéž by tu byl Rhen a pomohl mi se vší tou etiketou. Nejradši bych se nakopala. 

			V hlavě mi krouží Rhenova varovná slova. „Snad... snad jsem vás neurazila?“ zašeptám.

			„Paní,“ ozve se Coale. „Ještě nikdy jsme nezažili, že by obyčejným lidem někdo ze dvora něco dal. Jen... jen jsme ohromení.“

			„A vděční,“ dodá rychle Evalyn, „tak moc vděční.“

			„Možná bych nám mohl dojít pro skleničku medoviny?“ zahřímá vesele Coale. 

			V tu chvíli se ozve hlasité zaklepání a Evalyn otevře. Ve dveřích se objeví Rhen a jeho blonďatá hříva svítí ve slunci jako svatozář. Vypadá dokonale a má upravený plášť i zbroj.

			„Výsosti,“ vydechne Evalyn zbožně. „Jaká čest! Pojďte dál.“

			„Děkuji vám,“ řekne klidně a překročí práh.

			Aniž bych chtěla, zadívám se mu do očí. Malinko povytáhne obočí. Dobře ví, že se v tom plácám a nevím jak dál. Ještě před půl hodinou jsem na něho vztekle křičela, ale teď si snad i trochu přeju, aby mě zachránil. Říkám si, jestli to tak celou dobu plánoval a jestli ví, jak mi teď je.

			Přinutím se neuhnout pohledem a stát si za svým.

			„Coale,“ ozvu se, „medovina by nám přišla vhod.“
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			A zase sedíme s Rhenem u ohně. Už jsem obsadila svoje oblíbené křeslo a Rhen se uvelebil před krbem, kde usrkává ze svého hrnku. Grey postává u rohu krbové římsy a oheň se mu odráží v naleštěných zbraních. 

			Rhen se mnou ještě nepromluvil ani slovo, pokud tedy nepočítám krátké pokývnutí a úsečné „mylady“.

			Panuje teď mezi námi pořádné dusno. Za jeho zády praská oheň, děti si v jídelně hrají a hodují, ale mezi mnou a princem visí závěs mlčení. 

			Jediný Davin má ze všech ostatních dětí dost odvahy na to, aby přišel blíž. Ze všeho nejvíc se mu líbí Grey. Davinovi nebudou víc než čtyři roky, má hustou hřívu a obrovské hnědé oči, kterými zvědavě pozoruje velitele. Grey ho ovšem neproniknutelně ignoruje a stojí tak nehnutě, že by mohl být jen další součástí kamenného krbu. 

			Když se ale chlapec odváží ještě blíž a natáhne zvědavou ruku po rukojeti jeho meče, vymrští se Grey tak rychle, že dítě poplaší. 

			Davin uskočí, ale potom se vesele rozesměje. Grey ho pobaveně třepne po vlasech. „Jdi si hrát,“ přikáže mu laskavým hlasem, který ale nedovoluje jakoukoli diskusi. 

			Davin poslechne, ale s rošťáckým pohledem dodá, že se ještě vrátí.

			Zadívám se na Greye a hned si vzpomenu, jak dělal ve sněhu na děti opičky. „S dětmi to umíš,“ pochválím ho. „To se k tobě vůbec nehodí.“

			„Vážně?“ odtuší suše. „Opravdu, mylady?“

			„No, vlastně...“ zaváhám. Rhen se sice dívá na obyvatele hostince, ale vím, že slyší každé slovo. Raději se znovu zaměřím na Greye. „Jo, nehodí.“ Nasadím opatrný tón, aby ho nezranila: „A ty... máš děti?“ Chvilku zaváhám a pak dodám: „Nebo jsi nějaké měl?“

			„Ne. Kdo chce vstoupit do Královské gardy, musí se rodiny dobrovolně vzdát. Žena a děti vojáka rozptylují od povinností.“

			Evalyn nás zaslechne a přijde blíž. „U vás v Dýsí je to jinak, má paní?“

			No jasně. Království Dýsí. 

			Rhen čeká s povytaženým obočím, co ze mě vypadne. 

			„Ano,“ řeknu, zatímco mi hlava horečně pracuje. „U nás je všechno jinak. Lidé u tajných služeb se klidně žení a mají děti.“

			„Aha,“ zajíkne se. „Tajné služby... To je ale tajemné jméno.“

			„A je to velká čest u nich sloužit?“ zeptá se Coale.

			Najednou jsem středem pozornosti. „No... asi jo?“

			„Tady je velkou ctí se ke Královské gardě byť jen přihlásit,“ zastaví se Coale u syna, který si zrovna bere sladký koláček, a položí mu dlaně na ramena. „A pokud chlapce přijmou, je to velká výhra pro celou rodinu. Nikdy jsme nedoufali, že by náš Bastian mohl vůbec být kandidátem, ale možná se věci mění k lepšímu.“

			„Určitě je u nás spousta volných míst,“ zamumlal Grey.

			Ren ho zpraží káravým pohledem: „Veliteli!“

			„Opravdu?“ zbystří překvapená Evalyn. „Takže máme skutečně naději, že se něco změní,“ usměje se na mě.

			Polknu. Jistě si myslí, že tu změnu přinesu já a zajistím Uhlíkovu spojence v království Dýsí, které ale bohužel neexistuje. Pokud je jedinou nadějí těchto lidí, že se zamiluju do Rhena, přicházeli o ni s každou vteřinou, kdy jsem se Greye snažila umlátit kovovou tyčí. 

			„Nechci bojovat proti té příšeře,“ povzdychne si Bastian, ale jeho otec ho rychle umlčí. 

			Freya zvedne hlavu od svého nejmladšího: „Možná že než vyrosteš, někdo tu nestvůru dávno přemůže,“ řekne hlasem plným naděje. „Možná by nám mohlo pomoct vojsko paní Harper.“

			„Řekněte, mylady,“ prohodí Evalyn, „trýzní ta příšera taky vaši zemi?“

			Podívám se rozpačitě na Rhena a nevím, jak dál.

			Ten mi pohled oplatí. „Ano. Povězte nám to.“

			„U nás žádnou příšeru nemáme,“ řeknu lehce. Potom zapíchnu oči na dno svého hrnku a zhluboka si loknu medoviny, jen abych nemusela nic dalšího říct. Tekutina mě pálí v krku i v žaludku. 

			„Je vaše země hodně daleko odsud?“ zeptá se Coale. „Přiznám, že o Dýsí jsem nikdy neslyšel, ale už je to tak dávno, co k nám zavítali poslední cestovatelé odjinud.“

			„Nevím přesně, jak daleko to je,“ přiznám, „protože mám pocit, že jsem se sem dostala v okamžiku.“

			V tu chvíli někdo zaklepe na dveře. „Hostinský!“ zaburácí mužský hlas zvenčí.

			„Další hosté?“ podiví se Evalyn a uhladí si sukně. „To je takhle v zimě neobvyklé.“ Usměje se na mě. „Přinášíte nám štěstí, paní.“

			Coale přispěchá ke dveřím a radostně je otevře dokořán. „Vítejte, pánové!“

			Radost v jeho hlase ale okamžitě pohasne. I když mi výhled kazí jeho záda, všimnu si okovaných bot a špiček mečů v pouzdrech. Pět mužů. Minimálně. 

			Než se naděju, jsem na nohou. Rhen se postaví vedle mě a Grey nás zaštítí svým tělem. Jeho ruka spočine na rukojeti meče, ale ještě netasí. 

			„Vítejte,“ dokončí Coale poněkud nervózně a ještě pořád stojí ve dveřích. „Potřebujete přespat? Máme jen jeden volný pokoj, ale pokud se tam směstnáte…“

			„Jsme tu, abychom ve jménu koruny zabavili tento majetek.“

			„Zabavili?“ ustoupí nevěřícně Coale. „Každou sezonu platíme výběrčímu daně. Koruně nic nedlužíme.“

			„Máte hodinu na to, abyste to tu vyklidili.“

			„To je hloupost! Je to náš dům!“

			Jeden z ozbrojenců výhružně vykročí vpřed. „Buď odejdete, nebo vám ten barák zapálíme!“

			Evalyn se přitočí ke mně a Rhenovi. „Ujišťuju vás, Výsosti,“ zašeptá, „že platíme každý rok. Tohle musí být nějaký omyl.“

			„Ti muži nepracují pro mě,“ zavrčí Rhen hrdelně. 

			„Mají stejné uniformy jako ti chlapi včera,“ všimne si Grey.

			Rhen se na něho podívá a potom vykročí ke dveřím. 

			„Děti,“ vydechne Freya vyděšeně, „jděte nahoru do pokoje.“ Drobotina okamžitě poslechne. 

			„Uhni, hostinský,“ vrčí muž u dveří. „Pokud nepůjdeš dobrovolně, zbude z tebe taky jen hromádka popela.“

			Coale se ani nepohne. „Mojí rodině vyhrožovat nebudete!“

			„Řekl jsem uhni!“ S těmi slovy neznámý muž vytasí meč a protlačí se do hostince. „Seberte si věci a vypadněte!“

			Grey se vedle Rhena chystá vytasit zbraň, ale Rhen ho krátkým zavrtěním hlavy zadrží. 

			Za prvním mužem vstoupí do hostince i čtyři další v zelenočerných šatech se stříbrnými detaily. Přesně jako ti včera večer! Tváře mají nemilosrdné a nesmlouvavé. Tvrdé.

			Očima kloužou místností a zastaví se teprve, když si všimnou Rhena s Greyem. Dva z nich si vymění překvapené pohledy. 

			Jednoho poznám. Je to ten, který včera utekl. Nakloní se ke svému veliteli a něco mu pošeptá. 

			Vedoucí lupičů se na chvilku zadívá na Freyu, ale když uslyší, co mu pošeptal jeho společník, obrátí se jeho pozornost na mě a Greye. Nakonec se všechny očí upřou na Rhena. „Kdo jsi?“

			Rhen vykročí vpřed. „Lord Vincent Aldrhen, princ uhlíkovský, syn Brodericka, krále Východních Zemí.“ Zamračí se a dodá: „Ještě lepší otázka zní ovšem, kdo jste vy.“

			Vedoucí loupeživé družiny si odplivne. „Princ je mrtvej.“ Muži za ním se uchichtnou. 

			Evalyn se zajíkne a chytí se za srdce.

			Rhen se usměje, ale není v tom ani špetka přátelské náklonnosti. „Ujišťuji vás, že jsem ještě velmi živý.“ Po krátké odmlce dodá hlasem ostrým jako žiletky: „A vy teď tyto dobré lidi necháte na pokoji.“

			„Pokud jsi princ, kde máš stráže? A doprovod?“ rozhlédne se neznámý muž po světnici a jeho oči se teď zálibně zadívají na mě. „Tahle země bude brzy patřit Karis Luran. Vezmu si, pro co jsem přišel.“ Potom udělá ještě krok a přikáže svým lidem: „Spalte to tu. A tyhle všechny zabijte.“

			Rhenova ruka se potká s rukojetí meče.

			„Počkat,“ zvednu bradu a položím mu ruku na předloktí. 

			Jednou k nám přišli vymahači dluhů a hledali tátu. Ten už ale byl dávno pryč. Byla jsem sice mladší než teď, ale ne tak hloupá, abych si nevšimla záblesku oceli pod bundou jednoho z nich. Máma si s nimi přátelsky popovídala, nabídla kávu a sušenky. Ještě pořád si vzpomínám, jak se jí třásly ruce, když zvedala konvičku. 

			Zdá se, že po dobrém jde skutečně všechno lépe, protože jí vymahači věřili, když jim řekla, že její muž je na služební cestě a ona je jenom hloupá ženuška, která sedí doma s dětmi a o dluzích svého manžela nemá ani tušení.

			Prát se neumím, ale blafovat ano. 

			Vykročím vpřed. „Jak si dovolujete vyhrožovat prvorozené dceři mocného krále země Dýsí?“ Nečekám na odpověď a otočím se na Rhena, který na mě třeští oči, jako bych měla dvě hlavy. „Nikdy jsi mi neřekl, můj pane, že je tvoje země v rukou jiného vladaře. Měli jsme se stát spojenci! Jakmile o situaci zpravím otce, pošle sem bez meškání svá vojska a zabere toto území.“

			„Jaká vojska?“ zeptá se neznámý muž. Sice mi zatím příliš nevěří, ale svým mužů pro jistotu gestem přikáže, aby zatím nic nepodnikali. „A kdo vůbec jsi?“

			„Jsem princezna Harper z Dýsí,“ oznámím. „Ty jsi o mně ještě neslyšel? Otcovo vojsko čítá tisíce mužů.“

			„V každém regimentu,“ dodá Rhen rychle. „Velmi mě těší, že už brzy spojíme své síly s mocným králem Dýsí a jeho legendárním vojskem.“

			„Ano, v každém regimentu,“ vyhrknu rychle a málem to celé pokazím. „A můj otec má takových regimentů stovky!“

			„Tucty,“ opraví mě Rhen.

			„Ano, tucty. A pokud naše spojenectví ztroskotá, čeká jen na můj povel, aby sem svá vojska poslal a Uhlíkov zabral.“

			„Jaké spojenectví?“ kulí oči muž a zní čím dál zoufaleji. „A co – kde je Dýsí?“

			„Tvé postavení ti nedovoluje klást jakékoli otázky,“ zahřímám hlasem z ocele a ohně, který ani nemusím předstírat. Stačí, když si vzpomenu, jak tihle zloduši mluvili o Freye a její holčičce. „Svému otci už jsem poslala zprávu o tom, jak mi tu včera v noci někdo vyhrožoval. Je-li vám život milý, řeknete nám po pravdě, kdo jste, a potom necháte tyto dobré lidi na pokoji. Ráda bych znala jména mužů, které můj otec popraví jako první. Vlastně si myslím, že se na to s chutí půjdu podívat.“

			Muž zaváhá, ale to už se příležitosti chápe Rhen. „Princezno Harper,“ řekne, „tito muži jistě jen plní rozkazy někoho třetího. Dnes tu zatím nestihli napáchat žádné zlo. Bude to jistě jen nedorozumění. Dopřej jim čas se vrátit k jejich generálům, než to vyústí v mezinárodní konflikt.“

			Muž přimhouří oči.

			Rhen se ke mně nakloní: „Smiluj se, má paní. Vím, že tví vojáci rádi sekají své nepřátele kousek po kousku, ale…“

			„Božínku,“ zajíkne se Evalyn. „Tajné služby budou asi pěkně krvelačné.“

			Hlava loupeživé bandy se mi zadívá do očí. Není to žádný hlupák. „Nevěřím ti. Srovnáme to tu se zemí, holčičko.“

			Odmítám uhnout pohledem. „Veliteli Greyi? Ukaž mu, jak vážně to myslím.“

			Greyova ruka okamžitě vyletí a muž se s výkřikem kácí k zemi. Z kolena mu čouhá rukojeť nože. 

			Páni. Netušila jsem, co Grey udělá, ale tohle bylo o třídu lepší než cokoli, co jsem čekala.

			Muž na zemi chraptí bolestí, kolem dýky proudí krev a prosakuje nohavicí. Ostatní muži zmateně přešlapují, těkají očima mezi mnou a jejich šéfem a nakonec se opatrně zadívají na Greye. Žádný z nich se ještě neodvážil vytasit zbraň.

			Ta se ale objevila v Greyově ruce. „Mám mu useknout nohu, mylady?“ 

			„Ano,“ usměju se. „Pošleme ji otci jako trofej.“

			Grey bez váhání vykročí vpřed a já zatajím dech. Skoro bych řekla, že to udělá. 

			„Ne!“ vykřikne ten muž a vrhne ledový pohled na své lidi. „Tak mi sakra pomozte! Dostaňte mě odsud!“

			Ostatní lumpové ho chvatně táhnou pryč. „Tohle se dozví královna!“ kvílí. „Pamatujte si to! Naše královna vás…“

			Coale za ním zabouchne dveře, a potom se otočí přímo na mě. Jeho jinak růžolící tvář je teď smrtelně bledá. „Mylady, opět jsme vám zavázáni.“

			„Ano,“ obejde Evalyn stůl a poklekne. Potom mě popadne za ruku a políbí ji. „Vaše laskavost nezná hranic.“

			Musím se hodně přemáhat, abych jí ruku nevytrhl. „Ne. Prosím, ne.“ Teď když nezvaná návštěva zmizela v nedohlednu, mě přemohl nával adrenalinu. Srdce mi buší jako zvon. „To nestojí za řeč.“

			„Ale stojí,“ zvedne Evalyn uslzené oči. „Tenhle hostinec je všechno, co máme.“

			Freya se připojí a políbí mi druhou ruku. „Zase jste mi zachránila děti. Ráda bych vám nabídla své služby, mylady. Jako komorná nebo služka nebo...“

			„Ne, ne. Děkuji.“ Nevím, co si s tím počít. Obě ženy své děkovné ódy myslí upřímně, zatímco já si úplně všechno vymyslela: království i armádu. Ve skutečnosti jim nemám co nabídnout.

			Zoufale se otočím na Rhena.

			Ten mě sleduje s pobaveným údivem. „Mylady,“ vysekne mi hlubokou poklonu, „i já ti za mnohé vděčím.“

			Nejradši bych ho praštila. Nech toho, naznačuju mu rty. A radši mi pomoz.

			Zadívá se na Coalea. „Hostinský,“ řekl. „Princezna má za sebou dlouhou cestu. Myslím, že by si potřebovala trochu odpočinout. Mohla by tu na chvilku dostat pokoj?“

			„Ano!“ vyjekne Evalyn nadšeně a vyskočí na nohy, aniž by čekala, co manžel odpoví. „Ano. Mylady, dovolte mi vám okamžitě uchystat pokoj.“

			„A já se zase postarám o jídlo,“ přikývne Coale. Potom zaváhá: „Připojíte se k dámě, Výsosti?“

			Otevřu pusu, abych to popřela, ale Rhen je rychlejší: „Ano,“ usměje se. „Máme si toho s princeznou ještě hodně co povídat.“
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			RHEN

			Osud si se mnou jistě ošklivě pohrává. V mých myšlenkách zuří boj mezi hněvem a zaujatým obdivem. 

			Zlobím se, protože mi království drancují cizí ozbrojenci.

			A obdivuju tu šílenou, nerozumnou dívku, která se jim tak odvážně postavila. 

			Jsme zpátky v pokoji, kde jsem nocoval včera večer. V krbu hoří čerstvě zapálený oheň a na komodě vedle džbánu na vodu leží talíř s jídlem.

			Harpeřin obličej je pobledlý a oči má vykulené jako štěně. „To bylo...“ Dlouze vydechne a plácne sebou na okraj postele. Rukama si zakryje ústa. „Nemůžu uvěřit, že to zabralo.“

			To ani já ne. Všechno, co dělá, je tak nečekané. Ještě před chvílí se postavila bandě ozbrojených vyvrhelů, ale teď vypadá jako poplašené zvířátko, které uteče, když na něho zadupete. 

			„Kdybych nevěděl, kdo skutečně jsi,“ řeknu, „věřil bych ti každé slovo.“ Koutkem oka si ji změřím. „Nebo skutečně jsi královské krve? Myslím ve tvém světě?“

			„Ne,“ usměje se smutně. „To rozhodě ne.“

			Zadívá se na mě tak, jako by teprve teď pochopila, že jsem tu taky. Potom přimhouří oči. „Pořád se na tebe zlobím.“

			„Opravdu?“ opřu se se založenýma rukama o dveře. „Tak to bychom měli vyřešit.“

			Vstane a zatváří se bojovně. „Řekl jsi Greyovi, aby mi usekl ruku.“

			„To jsem neudělal.“

			„A to těsně potom, co jsi mi vysvětlil, že když přinesu lidem trochu jídla, vyvolám možná mezinárodní konflikt.“

			„Mylady.“

			„A potom jsi prostě odjel, aniž bys mi řekl kam…“

			„Je to všechno?“ vzdychnu podrážděně.

			„Ne! A když už jsi sem přijel, seděl jsi u ohně a mlčel jako ryba až do chvíle, kdy tam vtrhli cizí ozbrojení chlapi…“

			„Které jsi odehnala.“

			„Jenže jsem to málem podělala, protože ani nevím, co je blbej regiment.“ Tváře má rudé a dech zrychlený. Prudce si odhrne zbloudilý pramen vlasů z čela a pokračuje: „Copak není tisíc mužů hodně?“

			„V armádě? Ne.“ Odmlčím se, abych se soustředil na jedinou část jejího výstupu, která se mi zavrtala hluboko do hlavy.

			Seděl jsi u ohně a mlčel jako ryba.

			To znamená, že mě musí mít ráda. Aspoň trošičku.

			Teď na mě ale ještě pořád nakvašeně zírá. „Vážně se jmenuješ Vincent Aldrhen, nebo sis to taky vymyslel?“

			„Na co ty se ještě nezeptáš!“ Kdyby nebyla tak upřímná, asi bych se na ni rozzlobil. „Proč bych si měl vymýšlet jméno, když skutečně jsem korunní princ Uhlíkova.“

			„A kdo jsou teda ti chlapi? A co je Karis Luran?“

			„Karis Luran není co, ale kdo. Je to královna Syhlské nížiny.“

			„Oukej. A co je Syhlská nížina?“

			„Země daleko na severozápadě. Na druhé straně hor.“ V zimě by se horské hřebeny ani neměly dát přejít, a otec navíc s Karis Luran nikdy žádné spory neměl, ale to byl ještě živý a uměl takové konflikty odvracet. Harper sice výborně popsala smyšleného krále z Dýsí jako krvežíznivého tyrana, ale Karis Luran jím skutečně je. Její země nemá přístup k moři, vládnou tam kruté zimy a pobíhají nebezpečná zvířata. Ani se nedivím, že její muži vypálili Freyin dům a ohrožovali i děti. Kdyby je Harper lstí neodehnala, udělali by to samé s hostincem.

			„Co tady chtějí?“ ptá se Harper.

			„To netuším,“ zamračím se. 

			Cynicky se na mě podívá. „Takže ty netušíš, proč ti sem nějaká královna posílá vojáky?“

			Sevřu čelist. „A ty asi zase nechápeš, že se celý můj dvůr a celá armáda skládá jen a pouze z velitele Greye! Nemám rádce ani posly. Kdysi jsem měl v pohraničních městech vojáky, ale už dávno nemám ani potuchy, jestli tam vůbec ještě jsou. Jak bych se to taky dověděl? Na západ od nás by měly přírodní hranici tvořit hory a na východ zase moře, ale... pokud je královnina armáda dost silná, je opravdu možné, že za těmi chlapy přijdou tucty cizích regimentů.“

			To ji vyděsí tak, že zmlkne.

			V mém srdci se zabydlela vzteklá bezmoc. Už přes tři sta sezon se snažím svůj lid zachránit před nemilosrdným netvorem, a tak mi chybí síla je chránit před útočníky zvenčí. 

			Snad proto se Lilith rozhodla, že tohle je moje poslední šance. Možná to ví. Moje země se brzy stane kořistí cizích sil.

			Možná je tohle tou opravdovou kletbou. Lilith nechce zničit mě, ale Uhlíkov. 

			„A co s tím budeš dělat?“ ptá se Harper.

			Povytáhnu obočí. „Asi nic. Pokud tedy skutečně nejsi princezna z Dýsí, jejíž otec velí obrovskému vojsku.“

			„Pokud máš vojáky na hranicích, je to to samé co armáda? Mohl bys…“

			„To není to samé.“ V jejím hlase teď zazněla naděje, což mě překvapuje jako všechno ostatní na tom děvčeti. Nerad jí tu naději beru, ale asi na to mám obzvláštní talent. „Možná tam někdo stojí na stráži, ale nemůžu s nimi rychle komunikovat. Takže ani netuším, jestli tam ještě vůbec nějací vojáci jsou.“

			„Jasně. Ale co tak zaplatit lidi, aby se tam vydali se zprávami…“

			„Jistě je ti jasné, že nemůžu libovolnou osobu jen tak posadit na koně s důležitou citlivou zprávou o vojenských manévrech. A teď už vůbec ne.“

			Kousne se do rtu. „Co se stane, jestli to tu zabere Karis Luran?“

			„To nevím. Moje země nemusela čelit cizím nájezdníkům od doby vlády mého pradědečka. A ten nájezdníky přemohl a rozšířil naše hranice.“

			„No, copak nejsi vlastně král? Nemůžeš podniknout aspoň něco?“

			Odvrátím hlavu. Ačkoli jsem vojenskou strategii vždycky miloval, jsem v koncích. „Nic nemám, má paní. Nic, co bych mohl nabídnout,“ odmlčím se. „Tentokrát jsme ty chlapy zahnali, ale oni se vrátí. Bojím se, co se stane, až zase přijdou.“

			Polkne. „Já vím. Taky jsem na to myslela.“ Zase si přitiskne ruku na tvář a zašeptá: „Chudáci lidi.“

			Tón jejího hlasu se mi zařízne hluboko do srdce. Nic o mých poddaných neví. Nic. A mohla by nenávidět nejen mě, ale taky všechno, čemu kraluji. 

			„Můžeme tu zůstat?“ zeptá se potom.

			Její slova mě překvapí tak, že oněmím. Ještě jednou si je přehraju v hlavě. Můžeme tu zůstat? My.

			Poodstoupím ode dveří a změřím si ji. „Přeješ si zůstat tady v hostinci?“

			Kývne. „Aspoň dnes v noci?“

			V téhle chvíli bych jí neupřel vůbec nic. „Jistě.“

			V očích se jí rozlije úleva, ale netrvá dlouho. „Já vím, že je to blbost, stejně jako s tím jídlem. Nemůžeme je tu hlídat donekonečna. A pokud ti chlapi nevypálí tenhle hostinec, najdou si další o pár mil dál a…“

			„Má paní.“

			Asi slyšela tu vážnost v mém hlase, protože na to překvapeně zamrká. „Co?“

			Přijdu až k ní. „Zatím můžeme pomoc aspoň někomu. Ne všem, ale aspoň někomu.“

			Ostře se nadechne, když jí opakuju její vlastní slova. „Rhene...“

			Zlomí se jí hlas a já si najednou přeju, aby opravdu byla válečnická princezna ze vzdálené říše. Myslím, že by z ní byl hodně působivý spojenec. Postavila se těm mužům beze strachu. A tak jedná i se mnou. 

			Opatrně jí zastrčím za ucho ten její věčně zbloudilý pramínek vlasů. „Nechtěl jsem tě předtím rozzlobit.“

			Když se moje prsty dotknou jejího spánku, malinko se zajíkne, ale neuhne. „Kdy předtím?“

			Musím se usmát. „Když jsme spolu nemluvili. U krbu.“

			„A ne, když jsi přikázal Greyovi, aby mě zabil?“

			„Nikdy jsem Greyovi nic takového neporučil.“ Pramen vlasů jí zase spadne do čela. Když jí ho dám za ucho tentokrát, odvážím se jí nechat dlaň na spánku o trochu déle. 

			Když jí prsty zavadím o boltec, pootevře rty. Potom mě ale popadne za zápěstí. Zase je zadýchaná a nazlobená. „Dobře vím, o co se tu snažíš. Trénoval jsi to na třech stovkách holek. Hezky toho nech!“

			Její slova mě zasáhnou jako tucet šípů a nabodnou každý nerv. Vytrhnu se jí a otočím se zády. Sevřu pěsti a ledově zavrčím: „Jak si přeješ, má paní.“

			„Jestli si myslíš, že mě nalákáš do svých sítí a já se zamiluju, tak to se pleteš.“

			„To už jsi mi dost jasně řekla,“ zamračím se.

			„Já ti nevěřím, Rhene.“

			S každým slovem mě zabolí u srdce. „To už jsi mi taky dost jasně sdělila.“

			Otevře dveře. „A ty mi taky nevěříš, takže jsme si kvit. Už to nikdy nedělej.“

			S těmi slovy vyrazí ven.

			S povzdychem klesnu na postel a pročísnu si prsty vlasy. Měl jsem dovolit lidem Karin Luran, aby mě zabili. Bolelo by to asi míň. 

			Dotkl jsem se jí úplně bezmyšlenkovitě. Taková lehkomyslnost! Má pravdu – měl jsem víc než tři stovky žen, na kterých jsem si to mohl vyzkoušet. Měl jsem to vědět.

			Ale na jednu krátkou chvíli jsem zapomněl dokonce i na kletbu. Zapomněl jsem, že Harper není jen nějaká obyčejná koketka. 

			A pak jsem si vzpomněl, jaké to je se prostě chtít dotknout dívky jen tak a bez dokonale vymyšleného plánu, jak ji svést a zlomit kletbu. 

			Zatraceně. Tohle je trápení.

			„Pane?“ objeví se ve dveřích Grey.

			„Co?“

			„Můžu posloužit?“ zeptá se po chvilce ticha.

			Ano. Může mě zapíchnout a ukončit mé trápení.

			Ta myšlenka mi teď ale připadá neskutečně sobecká. Ano, mohl by mě zabít, ale to by poddaným příliš nepomohlo. Moje smrt sice ukončí mé vlastní trápení, ale lidem ani jemu nic nepřinese. 

			Můj život jim ale také nic nedává. Přijde bestie a zahubí je všechny jako nic. 

			Zvednu hlavu. „Lady… princezna Harper si tu dnes přeje přenocovat. Půjdete to říct hostinskému?“

			„Ano,“ kývne Grey, ale pořád stojí ve dveřích. 

			Zadívám se na něho a znovu si přeju, aby to všechno byla pravda a Harper měla na povel celý batalion vojáků. Nebo abych měl aspoň obydlený hrad, který by dělal dojem něčeho, co se ještě ubrání. Chtěl bych aspoň malou naději. Cokoli.

			Jenže kromě Greye nemám vůbec nic.

			„Proč se mnou zůstáváte?“ zeptám se ho.

			„Pane?“

			„Proč jste neutekl, když ostatní vzali nohy na ramena?“

			Víc už Grey vysvětlit nepotřebuje. „Složil jsem přísahu, pane. A myslel jsem ji vážně.“

			Smutně se usměju. „Jsem si jistý, že ostatní také.“

			„Za ně mluvit nemůžu, pane,“ odmlčí se a potom dodá: „Ale možná jsem to já myslel vážněji.“

			Nebo oni méně vážně.

			„Litujete své přísahy?“ zeptám se.

			„Ne, pane.“

			Odpovídá rychle a nacvičeně, ale to mu tentokrát neprojde. „A litoval jste někdy?“

			„Ne.“

			„Tohle je naše poslední období, veliteli. Můžete tedy říct, co máte na srdci, aniž byste se musel obávat důsledků.“

			Zaváhá, což jinak nedělá. Když promluví, pochopím, že jeho mlčení znamenalo něco úplně jiného. „Já ale říkám, co si myslím, Výsosti,“ hlesne. 

			Jeho věrnost by mě měla inspirovat, ale je mi z ní spíš smutno. Ještě jsem neudělal nic, čím bych si ji zasloužil. 

			Nakonec si uvědomím, že pokud někdo Greyovy přísahy lituje, pak jsem to já. 

			„Nechte mě být,“ řeknu.

			Dveře se zavřou. Grey vždycky uměl plnit příkazy.

			A já si poprvé v životě přeju, aby mu to tolik nešlo.

		

	
		
			Kapitola devatenáctá
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			HARPER

			Schovám se ve stájích. Nejdřív jsem se chtěla uklidit k Freye a Evalyn do kuchyně a zaposlouchat se do jejich štěbetání, ale ty se nade mnou okamžitě začaly rozplývat.

			„Váš otec musí být neskutečně mocný, mylady. Povězte nám o životě na vašem dvoře.“

			„Jste tak překrásná! Ani se nedivím, že ve vás princ našel zalíbení. Jsou u vás všichni tak kudrnatí?“

			„Mylady, jsou u vás ženy válečnice? Mluvila jste s těmi muži tak statečně a odhodlaně.“

			Musela jsem odtamtud zmizet.

			Stáje jsou stísněné – vlastně jen šest boxů pod nízkou stříškou a úzká ulička uprostřed. Hostinský – nebo Bastian – je ale udržuje v čistotě a pořádku. Vzduch je prosycen pachem potu a sena s podtónem chladu a tajícího sněhu. Dala bych všechno za to, abych mohla jednoho koně osedlat a odjet, ale vím, že tam venku teď cizí vojáci slídí po tajemné „princezně Harper z Dýsí“.

			Plavák mi dýchne na ruce. Nejdřív se podívá, jestli nemám něco k snědku, a potom zvedne hlavu, aby se mi otřel nosem o tvář.

			„Příště ti donesu jablíčko,“ zašeptám, „přísahám.“

			Ani nevím, co se to teď mezi mnou a Rhenem stalo.

			Možná mě jen sebrala ta nezvaná návštěva. Možná to neustálé hádání. Možná si to špatně vyložil. Nebo já.

			Vím, jak rychle se dobře trénovaný podvodník dostane člověku do hlavy a přesvědčí ho, že jeho cesta je ta nejlepší. Viděla jsem, jak se to stalo tátovi. A teď za to s Jakem musíme platit.

			No, teď vlastně jen Jake sám.

			Vytáhnu z kapsy telefon. Ve Washingtonu je půl čtvrté ráno. Ukazatel baterky září varovnou červení. A já ji nemůžu nabít...

			Hrdlo mi stáhne úzkost. Na fotky jsem se dnes skoro nepodívala, ale už jen to, že je telefon zapnutý, mu krade energii. 

			Až se vypne, nezbude mi už vůbec nic.

			Potlačím slzy. Plavák se mi něžně otře o ruce a sametovým nosem se dotkne telefonu. 

			„Slyšel jsem, že když se vypaříte, mám se nejdřív podívat do stájí, mylady.“

			Na konci uličky stojí Grey.

			Zadívám se na plaváka a schovám telefon. Je těžké vyhnat si z hlavy myšlenky na Jakea, ale když tu tak stojím a poslouchám, jak ze střechy kape tající sníh, mám najednou pocit, že moje realita je tohle, a ne Washington.

			„Neumím předstírat,“ řeknu tiše.

			„Předstírat?“

			„Hrát si na někoho, kým nejsem.“

			Grey přijde blíž. „Já jsem žádné předstírání neviděl, princezno Harper z Dýsí.“

			Začervenám se. Kůň mi rty pošimrá ruku, a tak ji stáhnu dřív, než Želízko vyzkouší zuby. „Když jsem ti řekla, abys jim dokázal, že to myslím vážně, nebyla jsem si úplně jistá, že něco uděláš.“

			„Umíte slušně rozkazovat.“

			„Překvapuje mě, že jsi poslechl.“ Trochu nechápavě se na mě zadívá, a tak dodám: „Myslím mě, ne Rhena.“

			Grey na to nic neodpoví a místo toho řekne jen: „Jste první dívka z vašeho světa, která se vyzná v koních. Jak to?“

			„Kdysi jsem hodně jezdila. Když jsem byla malá. Máma mě brala…“ Při zmínce o mámě se mi zlomí hlas. „Nejdřív to byla jen rehabilitace, když mi operovali nohu. Jak jsem ale rostla, stala se z koní vášeň,“ pohladím plaváka po žuchvě. „Ani jsem si neuvědomila, jak moc mi to chybí, než jsem... než jsem přišla k vám.“

			„Takže jezdit umíte, ale ve zbraních se nevyznáte?“

			Musím se zasmát. „U nás tyhle dvě věci nespojujeme.“ Po chvilce mlčení se zeptám: „Kde ses naučil tak skvěle házet nožem?“

			„Je to jen otázka cviku a opakování.“

			„Byl tvůj táta taky strážcem?“ 

			„Ne, táta byl sedlák.“ Zaváhá, ale nakonec pokračuje: „Máma byla komornou na hradě a strýc sloužil v armádě. Když jsem byl malý, naučil mě, co uměl. Rychle jsem to pochopil. Navíc to byla zábava.“

			„Takže ses celou dobu chtěl stát vojákem?“

			„Počítal jsem s tím, že zdědím grunt,“ zavrtí hlavou Grey. „Když jsem byl malý, táta se vážně zranil. Chytil se do mlátičky a potahal ho kůň. Pak už nemohl pracovat ani chodit. Měl jsem devět sourozenců…“

			„Devět?“ Ani se nedivím, že mu to tak jde s dětmi. 

			Grey kývne. 

			Kůň mu hravě šťouchne nosem do dlaně a Grey ho něžně osloví a pohladí ho po chřípí. „Pomáhal jsem, jak jsem mohl, ale pořád jsem byl jen kluk, který se snaží zastat práci dospělého mužského. Jak šel čas, museli jsme pomalu rozprodávat naši zem i dobytek. Nebyla úroda a my jsme trpěli. Do Královských gard se každý rok přijímalo deset chlapců, a jak jste už slyšela, byla to pro jejich rodiny veliká výhra. Věděl jsem, že pokud mě vezmou, budu se rodinných svazků muset vzdát, ale taky mi bylo jasné, že bych tak ukončil jejich trápení. Jakmile jsem byl plnoletý, přihlásil jsem se.“

			Zadívám se na něho okouzlená jeho příběhem. Moje oči se zastaví na širokých ramenou, meči u pasu a brnění, které si ještě nesundal. Snažím se si ho představit, jak v džínách a flanelové košili hází žoky sena na vůz.

			A vůbec se mi to nedaří.

			Opřu se o dveře boxu. „Takže pod maskou Děsivého Greye se skrývá hodný chlapec, který má rád děti a zvířata?“

			„Děsivý Grey?“ povytáhne lehounce obočí velitel.

			„Ale jdi. Přece víš, že z tebe jde strach.“ Plavák mi přitiskne hlavu na hruď, a tak ho něžně obejmu kolem nosu. „Takže ses nakonec dostal do Královské gardy a teď trčíš v Rhenových službách.“

			Posmutněle se na mě podívá. Chvilku mi trvá, než pochopím proč.

			Povzdychnu si. „Tak jo. Chtěla jsem říct, že ses připojil ke hradní gardě, a vysloužil si tak to obrovské privilegium hlídat královského syna.“

			„Ke Královské gardě,“ opravil mě Grey. „A dělat osobního strážce mladému princi skutečně bylo privilegium. Strávil jsem celé měsíce výcvikem.“ Jeho hlas najednou zní suše. „A potom jsem další měsíce jen hlídal zavřené dveře.“

			„Takže sis házení nožem moc neužil, co?“

			Temně se pousměje. „Jak už jsem se jednou zmínil – chci být prostě užitečný.“

			„Mohl bys mi ukázat, jak se hází?“

			Jeho úsměv zmizí a na čele se mu ukáže ustaraná vráska. „Mylady?“

			Zadívám se směrem k hostinci. „Nechci jít dovnitř a nechci mluvit s Rhenem. A taky nechci odjet, jen…“ Frustrovaně si povzdychnu: „Jen bych prostě taky radši dělala něco užitečného.“

			Nic neřekne, jen si mě měří tmavýma neproniknutelnýma očima. 

			Když se na něho zadívám, něco pochopím a je ve mně rázem malá dušička. Vzpomenu si, jak mě Jake vždycky posílal schovat se do zapadlých uliček s varováním, jak jsem zranitelná. Grey se tak ke mně nikdy nechoval a rozhodně si nepřeju, aby s tím začínal. „Myslíš si snad, že to nedokážu?“

			„Jsem si jistý, že to dokážete, paní, ale Veličenstvu by se to jistě nezamlouvalo.“

			„No, v tom případě hbitě do toho, nebo jak to tu říkáte.“

			Grey se ani nepohne.

			Pokud tu mám jen tvrdnout a dělat si starosti o mámu, bráchu, a navíc ještě o všechny obyvatele hostince, brzy se zblázním. 

			„Prosím?“ sepnu ruce, jak jsem to dělávala, když jsem chtěla, aby mě Jake vzal na zmrzlinu. „Prosím, prosím, smutně koukám, Děsivý Greyi!“ dobírám si ho malinko.

			S povzdechem zvedne oči k nebi, jak to dělával kdysi i Jake, a já vím, že jsem vyhrála.

			„Jak si přejete, mylady,“ řekne.
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			Představovala jsem si, že se budu cítit jako drsný zabiják, ale ve skutečnosti jsem ráda, že se mi podaří zapíchnout nůž aspoň do země. 

			Víc než polovina mých pokusů skončí tím, že se nůž odrazí nebo rovnou padne jako kámen na rozbahněnou zem. Zbytek hodů dopadne tak, že se nůž sice zapíchne do země, ale nakonec se překotí. Připadám si jako pitomec. 

			Kdybych to aspoň mohla svést na zmrzlou zem, ale když hodil Grey, zapíchla se jeho čepel rovnou do měknoucí hlíny pod sněhovou břečkou. 

			Mezi lopatkami se mi sbírají kapičky potu a já bych i přes chladný vzduch nejradši shodila plášť. Pravice mě bolí až po rameno – nože jsou těžší, než vypadají. Učím se házet teprve dvacet minut, ale rozhodně jsem nečekala, že budu takhle vyplivnutá. 

			Podívám se na Greye. „Určitě bych neměla začít házet na dřevěnou desku nebo tak něco?“

			Opře se vedle mě o bočnici stání. „Chcete se dívat, jak se odrážejí od jiné plochy, paní?“

			Haha. Zamračím se, procvičím zápěstí a promnu si všechny svaly a šlachy, které na něm jsou. „Netušila jsem, že to je taková zabíračka.“

			„Jakmile se vám podaří zabodnout nůž do země, můžete se trefit i do nějakého terče,“ kývne na zbylý nůž v mé ruce. „Zkuste to znovu.“

			Prsty mi sklouznou po zaobleném vzoru na rukojeti vykládané stříbrem. Je to ten samý znak lva a růže, který tu zdobí snad všechno. I když mají nože smrtící moc, jsou krásné – dílo skutečného řemeslníka. Jak se to liší od mého života ve Washingtonu, kde se všechno zdá na jedno použití. Dokonce i samotní lidé. 

			„Víš, co je na tom prokletí tak blbý? Ten, kdo ho na vás přivolal, vůbec nemyslel na všechny ty nevinné lidi, které postihne.“ Opatrně přitisknu palec k ostří, ale jen tak silně, aby se mi zakouslo do kůže, ale neporušilo ji. „Já jsem přece noc s čarodějnicí nestrávila.“

			„Ani já ne.“

			Zarazím se a zadívám na Greye. „Jak ses do toho vlastně tenkrát zapletl ty?“

			Nečekám, že mi odpoví, a tak mě jeho slova překvapí. „Snažil jsem se ho ze všech sil bránit, ale marně.“ Chvilka mlčení. „Takže byste mě vlastně mezi ty, co nic neprovedli, počítat neměla.“

			„Proč ho vlastně pořád hlídáš, když ti to takhle zavařil?“

			„Přísahal jsem na vlastní život, že budu ochraňovat korunu a stanu se součástí něčeho většího, než jsem já sám.“

			Čekám, že ještě něco řekne, ale když mlčí, pochopím, že je to pro něho skutečně tak jednoduché. „Věříš mu daleko víc než já.“

			„Vám ale také věřím, má paní. Tak do toho. Zabodněte ten nůž do země.“

			Zatnu zuby, napřáhnu ruku a znovu si v hlavě promítnu všechno, co mi Grey vyprávěl o technice a načasování vrhu. Potom se moje ruka vymrští a nůž letí vpřed.

			Padne na zem a převrhne se.

			Povzdychnu si.

			Jdu si pro ostatní poválené nože, ale Grey mě předběhne. Očistí je o hadr, který jsme si vyžádali od Evalyn. „Nedržte ho tak křečovitě, paní. Stačí jen pustit a nůž už zbytek pohybu vykoná sám.“

			„Ukážeš mi to ještě?“

			Kývne a zabodne nůž jediným švihem do země. Vypadá to jako hračka.

			Potom mi podá zbylé dva. 

			Vezmu si jeden, sevřu v prstech jeho rukojeť a napřáhnu ruku k hodu.

			Grey mě v tu chvíli popadne za zápěstí. „Uvolněte se. Vaše ruka ukazuje noži cestu, ale zbraní je nůž sám, rozumíte?“

			„Možná?“

			Postaví se mi za záda a přikryje mi ruku dlaní. Jeho levice mi sevře rameno a drží mě na místě. „Povolte sevření,“ radí mi. 

			Polknu. Sice se mě skoro nedotýká, ale je tak blízko, že kdybych se párkrát zhluboka nadechla, cítím na zádech měkkost jeho břicha. Naše ruce se spojují od jeho koženého nátepníčku po biceps. 

			„Jemněji,“ zašeptá. 

			Donutím se prsty povolit, i když se bojím, aby mi nůž nevypadl.

			„Ano,“ kývne Grey, „tak je to dobře. A teď dýchejte.“

			Zhluboka se nadechnu a moje záda se otřou o jeho brnění.

			Grey ucouvne a pustí mě. „Hoďte.“

			Poslechnu ho. Najednou mi vlastní paže připadá rychlejší a nůž letí. Za okamžik se s hladkým svist zapíchne do země. Vítězně zvednu ruce nad hlavu a netrápí mě ani to, že můj nůž přistál podstatně blíž než ten velitelův. „Zvládla jsem to!“

			„A teď znovu,“ podává mi Grey další nůž. Neujde mi jeho potěšený výraz.

			Vezmu si od něho další nůž a zkouším napodobit to, co mi ukázal. „Divný. Ještě včera jsem tě chtěla zabít.“

			„Vskutku. To mi dává naději.“

			„Proč?“

			„Pokud jste začala důvěřovat mně, možná to zvládnete i s ním.“

			Vzpomenu si, jak mě Rhenovy prsty pohladily po spánku, a okamžitě zrudnu jako rak. „To si nemyslím.“

			„Neřekla byste ještě včera něco podobného na moji adresu?“

			Dobře. Možná má v něčem pravdu.

			Znovu hodím, ale nůž se odrazí od země. Zklamaně si povzdychnu. „Doufám, že se takhle nikdy nebudu muset bránit.“

			Grey sebere zbraně a znovu je otře. „Pokud chcete bránit sebe, nikdy žádné zbraně neodhazujte. To je můžete rovnou darovat nepříteli.“

			„Co bys udělal, kdybys toho chlapa minul?“ 

			Grey se na mě podívá a potom vytáhne nůž, otočí ho v ruce a hodí. Další dva následují v rychlém sledu za ním. Všechny tři se zaryjí do země zhruba dva centimetry od sebe. Pích. Pích. Pích.

			Páni! Vykulím na něho ohromeně oči. „Teď si říkám, proč jsi je všechny nepropíchl, Děsivý Greyi?“

			Zazubí se a je to asi první opravdový úsměv, který jsem v jeho tváři zatím viděla. Najednou se mu z očí vytratí veškerá nervozita. „Někdo toho chlapa musel vynést ven, má paní.“

			To mi připomíná včerejší ráno v Arabellině pokoji, kdy mi ukazoval, jak se správně drží dýka. Sama sebe se ptám, jestli to jsou záblesky Greye, kterým byl před kletbou. Lehkomyslnějšího a ne tak zádumčivého Greye. 

			Taky mě napadne, jaký byl asi předtím Rhen.

			Grey posbírá nože a otře je. 

			„Tak takhle ses dostal ke Královské gardě?“ zeptám se. „Protože umíš skvěle házet nožem?“

			„Jedna dovednost člověka ke gardě nedostane, mylady. Práci se zbraněmi se lze naučit, techniku lze vybrousit. Aby člověk mohl sloužit králi a jeho rodině, musí být ochoten položit život za druhého. Jedině to musí dokázat.“

			„Myslíš, že to stojí za to?“

			„Co že stojí za to?“ pozvedne tázavě obočí. 

			„Hlídat Rhena. Vím, že jsi přísahal, ale stejně – myslíš, že ti stojí za tu oběť?“

			Zaváhá a jeho radostný úsměv zmizí jako mávnutím kouzelného proutku. „To ukáže jen čas,“ odpoví a podá mi nože.
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			RHEN

			Stojím u okna za průsvitnou záclonou a dívám se ven. Zbroj i plášť leží na stole u dveří, a tak mě teď do odhalené kůže kouše studený vzduch. Nevšímám si toho. Vlastně si to spíš užívám, protože po tolika sezonách v mírném počasí je pro mě chlad novotou.

			Pootevřu okno, abych slyšel, co si ti dva povídají.

			Každé slovo sice nezachytím, ale slyším i tak dost. 

			Hlídat Rhena. Vím, že jsi přísahal, ale stejně – myslíš, že ti stojí za tu oběť?

			To ukáže jen čas.

			„Princi Rhene,“ ozve se vedle mě lehký a skoro posměšný hlas Lilith. „Copak se to venku děje, že tak napjatě posloucháš?“

			Nemělo by mě vůbec překvapovat, že mě našla i tady a že si vybrala přesně tuhle chvíli, kdy moje šance na úspěch rozhodně vypadají nejbleději. 

			Dnes na ni nemám trpělivost. Jak už jsem řekl Greyovi: je to naše poslední sezona, a tak si můžeme dovolit trochu drzosti.

			Na druhou stranu – odmlouvat Lilith by vyvolalo daleko větší důsledky, než když se mnou upřímně promluví Grey. Kéž bych si nebyl sundal to brnění!

			Ani se nehnu od okna. „Podívejte se sama, paní.“

			Přitočí se ke mně. Voní něčím exoticky kouzelným. Něčím, co na sebe má strhnout pozornost. Jednou už jsem tomu propadl.

			Teatrálně si tleskne: „Jak rozkošné! Grey jí zrovna dává lekci se zbraněmi. To je od něho milé.“

			Zatnu zuby. Dnes mě Lilith provokovat nepotřebuje, protože toho se už dávno ujaly mé vlastní myšlenky. Zajímalo by mě, jestli Grey Harper navrhl, že ji naučí házet, nebo jestli ho o to požádala ona sama.

			Slova mého velitele z dnešního rána mi nedají odpočinout. Nedělal jsem vůbec nic, pane. Jen jsem se posadil a zeptal se jí.

			Nejradši bych okno s prásknutím zavřel.

			„Hele, podívej!“ tleskne znovu nadšeně Lilith. „Té tvojí holce to začíná jít. Velitel Grey musí být skvělý učitel.“

			To mi také neuniklo. Zdá se, že Harper pochopila, jak na to, protože teď se víc trefuje, než míjí. Grey vypadá potěšeně. A Harper nejinak.

			Jen já jsem mrzutý.

			„Ach! Napadlo mě něco úžasného, Výsosti!“ zajíkne se teatrálně Lilith. „Kdybys ji náhodou nepřinutil se do tebe zamilovat, třeba bys jí mohl nabídnout místo v Královské gardě? Sice jí chybí zkušenosti, ale velitel Grey ji jistě rád vyškolí.“ S prstem na ústech dodá: „Jenže jsem zapomněla, že až tahle sezona skončí, třeba už žádná Královská garda ani nebude. Jak nemilé.“

			„Chcete mi něco, paní Lilith?“ procedím mezi zuby.

			„Jen by mě zajímalo, proč marníš své poslední období v tomhle zapadlém hostinci, když máš k dispozici celý hrad?“

			Mám celý hrad, kde musím celou dobu poslouchat tu samou hudbu, dívat se na ty samé stíny a ochutnávat pořád ta samá jídla.

			Hostinec je sice malý a jednoduše zařízený, ale líbí se mi tu teď daleko víc než na Železné růži. 

			Lilith přejede prstem po římse, ale na její kůži se neusadí ani zrnko prachu. „Musím říct, že hostinská se snaží, aby tu bylo čisto.“

			„Rád se obejdu bez vašich komentářů, paní.“

			„Ale ale. My jsme dnes ale rozmrzelí,“ povzdychne si zklamaně. „Ani se nedivím, že ta holka raději vyhledává společnost tvého strážce.“

			„Já se taky nedivím,“ hlesnu.

			Lilith k tomu nic nemá, a tak jen chvilku mlčíme. 

			Harper se skutečně zlepšila. Teď hodila správně dokonce třikrát za sebou.

			„Výsosti,“ špitne spiklenecky Lilith, „co hodláš dělat s těmi příšernými zkazkami o invazi ze severu?“

			Ztuhnu jako šelma před skokem. „Dobře víte, že řeči se povídají a voda teče. Je složité odlišit plané drby od pravdy.“

			„Ano, ano,“ povzdychne si, „i když mám skutečně pocit, že tví vojáci v horském průsmyku už dávnou hnijí v hlíně. Byla to docela ošklivá podívaná, hlavně v létě. Sám víš, co s mrtvolou udělá horko. Ačkoli musím dodat, že vojáci ze Syhlské nížiny skutečně neradi nechávají dobré maso zkazit, a tak je rychle…“

			„Stojíte za tím vy?“ otočím se na ni. 

			„Já?“ rozesměje se. „Ne. Proč bych měla? Když vojáci padnou, měl by tam král poslat nové, ale když král nic nedělá, kdo by vyčítal jeho sokovi, že využívá slabosti svého souseda?“

			Skutečně tragické na tom je, že Lilith má pravdu. Počítám, že mám štěstí, že nás ještě sousedé neberou útokem.

			Anebo už to začalo?

			„Opravdu mě tak moc nenávidíte,“ zeptám se, „že se bavíte zkázou mého království?“

			Zvedne oči a z tváře se jí vytratí veškeré posměšky. „Princi Rhene, to si skutečně myslíš?“ Položí mi dlaň něžně na obličej. „Chtěla jsem, abys mě miloval. Byl by z nás nádherný páreček.“

			Moji lidé se kdysi báli mého otce. Nemůžu si představit, že bych je vystavil tomu vrtkavému a frivolnímu násilí, ve kterém si Lilith tak libuje. 

			„Jistě byste byla šťastnější s někým od vás,“ povzdychnu si. „Škoda, že jsou všichni mrtví.“

			Rychle stáhne ruku. „Chceš mě zranit,“ zasyčí.

			Kéž bych tak mohl. „Odpusťte,“ zašeptám bezvýrazně. 

			„Tvoje slova jsou stejně pustá. Já nejsem poslední z našeho kmene.“

			Otočím se a vykulím překvapeně oči. 

			Lilith se rozesměje. „Myslíš si, že bys je mohl najít a poprosit je, aby ti od kletby pomohli?“

			Než mi ta myšlenka stihne zakořenit v hlavě, vzdychne Lilith: „Ach, snažila jsem se je sama najít a neuspěla, takže by se to nepovedlo ani tobě.“ Několikrát si procvičí zápěstí. „Ale cítím pavučinu kouzla. Mnou nekončí.“

			Někde v Uhlíkově tedy snad čeká ještě jeden kouzelník na svoji příležitost se pomstít. Bude se muset postavit do fronty – pokud ze mě tedy vůbec něco zbyde.

			„Zklamal jsi mě,“ řekne Lilith. „Nikdy bych neřekla, že si s tou kletbou dáš tak na čas.“

			V tom má pravdu. Zklamal jsem především sám sebe. 

			„Už se nemůžu dočkat, až se v tobě zase ozve příšera. Jsem zvědavá, jaká to letos bude,“ dodá zlomyslně Lilith. „Mohla bych si tě uvázat na řetěz a ukazovat tě nepřátelům.“

			Zamrazí mě. To je osud, který mě ještě nenapadl. 

			„Líbilo by se ti to?“ přitočí se ke mně blíž. „Navěky jen a jen můj, princi Rhene?“

			„Ne,“ odpovím, „to by se mi nelíbilo.“ Když se proměním, většinou o sobě příliš nevím, ale představa, že bych i potom byl v Lilithiných rukou, mě děsí až k smrti. 

			„Kdysi s tebou byla taková zábava,“ povzdychne si Lilith. „Poslední dobou mě vůbec nebaví tě navštěvovat.“

			„Neurazil bych se, kdybyste s tím přestala.“

			Lehce se zasměje a zní to jako skleněné střepy pod podrážkou. „Tak zatím, Výsosti,“ udělá pukrle a zmizí.

			Zamračím se a znovu otočím k oknu. Harper teď pokaždé trefí. Grey je dobrý učitel.

			A já mám zase nápad.
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			Moje podrážky se zakousnou do sněhové břečky, když se vydám přes dvůr hostince ke stájím. V hlavě mi ale ještě zní Lilithiny posměšky. 

			Grey si mě všimne jako první a narovná se. Z jeho výrazu nic nevyčtu, ale takový už Grey je. „Pane?“

			„Veliteli?“ podívám se na něho.

			Harper se otočí se dvěma noži v rukou. Zabodne do mě pohled. „Myslím, že už můžu začít házet na cíl, Greyi.“

			To mi říká, že se ještě zlobí.

			A moje nálada není o moc lepší. „Mám se bát, má paní?“

			Zakaboní se. „Zůstaň stát. Uvidíme.“ Potom se napřáhne.

			Grey ji rozmrzele chytí za zápěstí. 

			Harper se mi ale ještě pořád dívá do očí. V jejím pohledu je hněv propletený s bolestí. To mi poví víc než tisíc slov. 

			„Pusťte ji, veliteli,“ přikážu, aniž bych od ní odtrhl oči. „Ona po mně nůž nehodí.“

			Grey poslechne a Harper nechá ruku s nožem klesnout. 

			Dobře už vím, kdy jen blafuje.

			Zamračí se a přidrží všechny nože v jedné ruce. „Přišel jsi mě urážet?“

			„Ne,“ hlesnu.

			„Aha. Takže jsi přišel dát Greyovi nějaký pitomý a nesmyslný úkol, aby se se mnou přestal vybavovat, co? To už známe.“

			Teď to rozhodně neplánuju. Jen přemýšlím o tom, co mi Grey řekl o karetní technice. Došlo mi, že jsem se na tuto chvíli díval špatnýma očima. „Ne, má paní. Můžu se připojit?“

			Překvapeně ucouvne. Potom se ale rychle sebere a podá mi nože. Něco z jejího vzteku a zraněné trucovitosti rázem povolí. „Jo, jasně. Na.“

			Tím zase překvapila ona mě. A taky potěšila. 

			Potom ale řekne: „Asi mi brzo upadne ruka. Jdu dovnitř. Můžu si na chvilku zabrat pokoj?“

			Nejradši bych jí přikázal, ať tu pěkně zůstane, ale to by ze mě mluvila moje malá, žárlivá dušička, což nemůžu potřebovat. 

			Přinutím se tedy kývnout. „Jistě.“

			Otočí se na velitele a obdaří ho přátelským úsměvem: „Děkuji za lekci, Děsivý Greyi.“

			Grey není hloupý, a tak mlčí.

			Potom se bez ohlédnutí vydá do hostince a její levá noha rozrývá brázdu v mokrém sněhu.

			V tichu visí napětí plné očekávání. Dobře ho znám – kdysi nastalo vždycky, když mí muži čekali pokárání nebo trest. 

			Vzpomenu si, jak chůva mluvívala o otci, a napadne mě, co asi vojáci z gardy prohlašovali o mé osobě. 

			Nic dobrého to ale jistě nebylo, to vím. 

			„Veliteli,“ řeknu. 

			„Pane.“ Jeho hlas nic neprozradí, ale jsem si jistý, že čeká nějaký mučivý úkol. 

			„Podle toho, co jsme viděli – kdybychom měli svolat slušný oddíl stráží, kolik byste potřeboval mužů?“ podám mu nože, které mi předala Harper.

			Zamračí se, schová je do pouzdra a snaží si v hlavě poskládat, kam asi míří můj dotaz. „Záleží na to, k jakému účelu bychom je potřebovali, pane.“

			„Abych mohl jít mezi lidi a přesvědčit je, že princ je ještě mezi nimi,“ vysvětlím a odmlčím se. „A taky že je tu i Harper.“

			Mlčí. Čeká zádrhel. 

			„Tak co? Máte nějaké konkrétní číslo, nebo ne?“ houknu na něho.

			„Ano. Čtyřicet osm.“

			„Čtyřicet osm?“

			„Vaše osobní stráž kdysi čítala dvacet čtyři mužů,“ odpoví tónem pohybujícím se mezi frustrací a zvědavostí. „Je také třeba je vycvičit a myslet i na střídání ve službě.“

			„Dobře,“ zvednu ruku. „Mohl byste najít a vycvičit čtyřicet osm nových stráží dřív, než se změním v příšeru?“

			„To máme... kolik? Šest nebo sedm týdnů? Kdybychom měli armádu a já bych si vybíral ze zkušených válečníků, pak možná. Ale teď? Spíš ne.“ Po chvilce mlčení se zvědavě zeptá: „Proč?“

			„Kolik si myslíte, že byste reálně mohl najít a vycvičit?“

			„Pokud si přejete, abych se od lady Harper držel dál, nepotřebujete k tomu složité kličkování…“

			„Nic takového jsem neřekl. Tak kolik?“

			„Netuším,“ zatváří se nevěřícně. „Společně s vámi jsem už tak dlouho zavřený v hradě, že už ani netuším, jak to mezi lidmi vypadá. Znám jen ty, které jsme teď potkali,“ ukáže na hostinec. „Chcete snad děti? Možná by to batole projevilo šermířský talent.“

			Zpražím ho pohledem. „Pozor na jazyk, veliteli. Chci od vás rady, ne pohrdání.“

			„Pokud chcete radu, pane, potřebuju vědět, co plánujete.“

			„Ti chlapi si mysleli, že jsem mrtvý. Lid žije v domnění, že je královská rodina opustila. Rád bych šel mezi poddané a dokázal jim, že žiju a že tohle je ještě pořád moje království.“

			„Ale... proč? Vaší povinností je teď především Harper…“

			„Ne, mojí povinností je lid Uhlíkova,“ vykročím vpřed. „A vaše povinnost, veliteli, jsem zase já.“

			„Jako vždycky, pane,“ neuhne Grey ani o píď.

			Mezi námi se prožene studený vítr a já mám co dělat, abych se nezachvěl. „Tak můžete to udělat, nebo ne?“

			„I kdybych našel někoho, kdo má ještě chuť sloužit – o čemž po všem, co jsme tu slyšeli, dost pochybuju –, a my se spokojili jen s polovinou potřebného počtu mužů, za tak krátký čas je nemůžu naučit všechno, co potřebují k tomu, aby vás jako jeden muž bránili.“

			Má pravdu. Samozřejmě. „A co když se nebudeme starat o obranu?“

			Grey se zamračí. „Odpusťte, ale…“

			„Co když to na lidi prostě budeme jen hrát?“

			Velitel se na mě zadívá, jako bych dočista přišel o rozum. A možná není daleko od pravdy. „Takže... abych to správně pochopil – chcete, abych sehnal pár mužů, rozdal jim zbraně a uniformy a… A co? Mám jim dovolit vás bez špetky výcviku provázet, až se vrhnete do davu poddaných?“

			„Ano! Přesně tak.“

			„Takže... takže to není jen způsob, jak odvést moji pozornost od vaší společnice?“ přimhouří oči.

			„Myslíte, že mám něco takového zapotřebí?“ 

			Grey se mi stále dívá do očí. „Ne. Máte tedy plán?“

			Spíš jen stín plánu. Pouhou jiskru. „Ano. Mohl byste to tedy udělat? Mohl byste vytvořit aspoň představu funkční stráže?“

			„Snad ano,“ odpoví opatrně. „Co ale, kdyby vám opravdu něco hrozilo?“

			Představím si, jak vjíždím do měst a jak se kolem mě srocují lidé. Něco takového už jsem neudělal celé věky. Uhlíkovští jsou hladoví a zoufalí, takže podobný podnik hraničí se šílenstvím. Nebo rovnou se sebevraždou.

			Co ale na tom? Už nemám co ztratit.

			„Kdyby mi něco hrozilo, pojedete s námi vy. Od toho vás mám.“

			Vypadá šokovaně. 

			Než se vrátím do hostince, poplácám ho po rameni. „Neříkal jste před chvílí, že rád děláte něco užitečného?“
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			HARPER

			Coale s Evalyn se hádají. 

			Ruce a tvář mám promrzlé, protože jsem skoro celé odpoledne strávila venku na zimě, ale když zaslechnu hádku o tom, co naservírovat královským hostům, rozhodnu se tiše vyběhnout nahoru do pokoje. 

			I když v krbu hoří oheň, je v pokoji příšerná zima. Když přijdu k oknu, je zavřené, ale všimnu si, že Rhen s Greyem na dvoře o něčem horečně debatují. 

			Veličenstvu by se to jistě nezamlouvalo.

			No, tak to by poznal i slepý.

			Povzdychnu si a zatáhnu záclony. Potom se těžce posadím na okraj postele a rukama si mnu stehna ve snaze je aspoň trochu rozehřát. Velké, ručně šité stehy na kalhotách z jelenice se mi zachytávají o klouby na rukou. Sama sebe se ptám, jak je možné, že jsem tu teprve den a půl. 

			Ta chvíle ve stájích, kdy se tohle stalo skutečností a domov snem teď zesílila jako podivná závrať. Nebo je to naopak? Možná že tohle všechno mi připadá jako sen, a proto nepropadám panice. Prostě čekám, až se probudím.

			Štípnu se.

			Tohle není sen. 

			Zavřu oči a obejmu se. Myslím na mámu. Když jsem byla malá, říkávala mi, že v sobě máme všichni jiskřičku, která umí najít jiskřičku toho druhého, ať už je, kde je. Tehdy mě to vždycky utěšilo. 

			A tiší to můj zármutek i teď. Raději jsem se mámy nikdy nezeptala, co by se stalo s její jiskřičkou, kdyby umřela.

			Až umře. 

			Musím se chytit za srdce a zatajit dech.

			Ne, musím dýchat. Nasaju vzduch do plic a snažím se vzlykat tak tiše, aby mě nikdo neslyšel.

			Potom to povolí. Dýchám a žiju. 

			Nevím ale, jak dlouho přežije máma. Princovo období trvá tři měsíce. 

			Z kapsy vytáhnu telefon. Baterka mi říká, že mám už jen šest procent. Rychle se podívám na fotky. Máma. Jake. Noah. Já. A znovu dokola.

			Telefon mě varuje, že baterie je nabitá už jen z pěti procent, ale to mi nic neříká. Kolik je asi pět procent? Pět minut? Deset? Jedna?

			Svědí mě tvář, a když se poškrábu a odtáhnu prsty, jsem překvapená, že jsou mokré. Vzpomínám si na jeden článek o křižovatkách. Když se k semaforům přidá odpočítávání vteřin, jsou řidiči klidnější, protože vědí, jak dlouho ještě musejí stát na světlech. Vědět, jak dlouho člověk ještě musí trpět, je daleko lepší než jen nečinně čekat.

			Ten článek nelhal.

			To mi připomene Rhena a neurčitou délku jeho prokletí. Je zázrak, že ho to ještě nezlomilo. 

			Pořád si prohlížím fotky.

			Čtyři procenta.

			Přejdu na Jakeovy textovky. Nic se nezměnilo, jsou tam všechny. Čtu celé konverzace s Noahem a mámou, ale telefon mě daleko nepustí. Ukáže mi posledních dvanáct hodin, nic víc. Když čtu zprávy od mámy, představuju si její hlas. Na Noaha jsem sice zvědavá, ale nemám kontext. Zmiňuje jen, že pracuje v noci, ale to může být cokoli.

			Poprvé se podívám na zprávy od Lawrence.

			LN: Pokud to nemá, postarám se o to.

			JAKE: Udělám to sám.

			LN: A žádné výmluvy.

			JAKE: Já vím.

			LN: Buď to z něho dostaneš, nebo si podáme tvoji ségru.

			JAKE: Já to udělám.

			Srdce mi ovane chlad. Já to udělám.

			Raději ani nechci hádat co. Vlastně ani nemusím. Dobře vím, jakou práci po něm chtějí. 

			„Jakeu, ne,“ zašeptám. Můj něžný, hodný velký brácha!

			Stopky už dávno dopočítaly čas a on se nedostal ven.

			Podáme si tvoji ségru.

			Pokud se ven dostal a nenašel mě tam, musí šílet strachy.

			A pokud se ven nedostal...

			Chytím se jednou rukou za břicho a druhou si zakryju tvář. Teď už se potok slz nedá zastavit, a tak ho nechám téct. Třesou se mi ramena a nahlas vzlykám.

			Mobil zavibruje. Automatické vypnutí.

			„Ne!“ vykřiknu a horečně tisknu tlačítko zapínání, ale displej stejně zhasne.

			Dveře do pokoje se rozletí a v nich stojí Grey. Jeho oči pátrají po nebezpečí. 

			Zajíknu se a přitisknu si telefon k srdci tlukoucímu tak divoce, že málem ani nedýchám. Ruce se mi třesou a mám co dělat, abych mobil neupustila.

			Sama ani nevím, proč ho ještě svírám, když z něho zbyla už jen neživá schránka, kus skla, plastu a obvodů. 

			„Má paní,“ osloví mě tiše Grey a klesne na jedno koleno k mému boku. „Co se stalo?“

			„Chcíplo to.“

			„Váš přístroj?“ zeptá se se zmatkem v hlase. „Ale ten tu stejně nefunguje.“

			„Já vím,“ popotáhnu zoufale. „Já vím. Ale měla jsem v něm obrázky mámy a bratra... Bylo to všechno, co jsem měla.“

			Nevím, jestli to chápe, ale zeptá se: „Mám zavolat…“

			„Ne,“ dusím se vlastním pláčem. Poslední věc, kterou bych chtěla, když se rozpouštím v přívalu zoufalství, je setkat se s Rhenovou arogancí. „Prosím.“

			Velitel na chvíli umlkne, a tak se pokojem ozývá jen můj pláč. „Vy v tom přístroji vidíte váš svět?“ zeptá se nakonec.

			„Ne. Možná. Tak trochu,“ otřu si rukávem oči. „Ale teď už ne. Byly tam... jen obrázky. Ale teď se mi telefon vypnul. Nevím ani, jestli jsou v pořádku. A oni zase neví, jestli jsem v pořádku já.“

			„Váš bratr. A matka?“

			„Brácha vězel v průšvihu. Těsně před tím, než jsi mě... než jsi mě unesl. Já jsem hlídala, aby se mu nic nestalo. A máma je nemocná. Možná mrtvá.“

			Rhen se objeví ve dveřích a všimne si klečícího Greye.

			Super. Tohle jsem přesně potřebovala. „Vypadni. To kvůli tobě se to všechno podělalo,“ zavrčím na prince.

			Grey vstane a otočí se. „Pane. Můžu něco říct?“

			„Doufám, že mi řeknete všechno.“

			Grey projde dveřmi a zavře za sebou. Sedím na okraji postele a poslouchám svůj dech. S bolestí v srdci odložím telefon. 

			Potom napočítám na deseti. Do dvaceti. Někde okolo padesátky zase zapnu mozek. U stovky mě popadne zlost. 

			Zadívám se do mezírky mezi záclonami, kde se modrá obloha barví rudým soumrakem. 

			Vstanu a rozrazím dveře.

			Rhen s Greyem ještě stojí na chodbě.

			Tentokrát se ale v princových očích zračí soucit. Jistě falešný. Narovná se a přijde blíž. „Mylady, nevěděl jsem…“

			Napřáhnu ruku a dám mu takovou facku, na jakou se zmůžu. 

			Rhen to nečeká, a tak mu hlava cukne na stranu.

			Na nic nečekám a zabouchnu mu dveře pokoje před nosem. A potom otočím klíčem.
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			RHEN

			Ještě žádná žena se neopovážila mi uštědřit políček. Čelist mě bolí jako popálenina volající po hojivé masti. 

			Nejradši bych vykopl dveře a vyříkal si to s ní, ale pořád před sebou vidím její uplakané tváře a zoufalý pohled. 

			Když zatajím dech, slyším, jak na druhé straně dveří vzlyká. 

			Její matka umírá a bratra má v nesnázích. 

			Cítím se jako pitomec.

			Na schodišti se objeví hostinský. „Všechno v pořádku, Výsosti?“ zeptá se váhavě.

			„Ano, ano,“ řeknu úsečně. „Nech nás, prosím.“ Očima stále visím na dveřích. Hostinští určitě nadělají klepů o tom, co slyšeli, ale já jim rozhodně nebudu nahrávat tím, že se mezi nimi objevím se zarudlou tváří. 

			Muž se ukloní a stáhne se do ústraní. 

			Po mé pravici stojí jako socha Grey. Ani na něho se nemůžu podívat. Ještě nikdy jsem se necítil tak bezmocný.

			Vezmu za kliku, ale Harper se zamkla.

			Asi mě uslyšela, protože křičí: „Jdi pryč!“

			Vůbec nevím, jak tohle vyřešit.

			Grey sáhne po balíčku karet a beze slova mi ho přidrží před očima v tiché výzvě. 

			„To si se mnou zahrajou spíš tyhle dveře,“ povzdychnu si. 

			„Mohl byste se jí zeptat.“

			Nakonec balíček přijmu. „Jděte už,“ kývnu směrem ke schodišti. „Dejte si s nimi večeři. A zkuste zjistit, co vědí o Karis Luran.“

			Grey poslechne a zanechá mě samotného v tíživém tichu chodby. 

			Ticho nic nevyřeší, a tak opatrně zaklepu. 

			Neodpovídá.

			Přitisknu ruku na dveře a přijdu blíž. Grey teď dole baví možné čumily a zvědavé uši, ale stejně raději mluvím jen polohlasem. „Má paní?“

			Ticho.

			„V hostinci nemají treláže,“ řeknu, „prosím, pověz mi, že zrovna nešplháš na komín.“

			„Jdi pryč, Rhene.“

			Její hlas se ozve přímo na druhé straně dveří. Když zjistím, jak blízko je, poskočí mi srdce.

			„Rád bych s tebou mluvil,“ zašeptám.

			„Člověk nedostane věci jen proto, že je chce. To se většina lidí naučí nejpozději v šesti letech.“

			„Princové ale ne,“ prohodím lehce s nadějí, že mi otevře.

			To se ale nestane.

			Vzdychnu a obrátím v dlani balíček karet. „Nechceš si zahrát?“

			Na okamžik zavládne ticho, ale když Harper promluví, zní její hlas ochraptěle a zoufale. „Víš ty vůbec, co jsi mi provedl?“ popotáhne, což mi prozradí, že znovu pláče. „A mojí rodině?“

			„Ne,“ přiznám, „to nevím.“

			Znovu ticho, tentokrát ještě tíživější.

			„Moje máma má rakovinu,“ řekne nakonec, „a umírá. Doktoři jí před devíti měsíci dali šest měsíců života. Plíce má plné nádorů. Říká, že každý den je dar, ale ve skutečnosti je každý den spíš mučení. Už sotva dýchá. My s bráchou se o ni staráme.“

			Harper cítí matčina muka. Čiší to z každé její slabiky.

			Znovu popotáhne. „Když jsem byla menší, dařilo se nám docela dobře, ale potom máma onemocněla a došly nám peníze. Táta se zapletl s bandou mizerů, kteří mu půjčili. Sama nevím, jak to chtěl vůbec splatit. Potom ale utekl a brácha teď musí dělat... příšerný věci, aby dluh vyrovnal.“ Zlomí se jí hlas. „Kdybych tam byla, mohla bych jim pomoct. Byla bych s mámou a bráchou. Potřebujou mě. Chápeš to vůbec?“

			Přitisknu si čelo na dveře, přes které proudí její bolest. Samotnému se mi stáhne hrdlo, když její hoře vyvolá vzpomínky na moji vlastní rodinu. „Ano, chápu.“

			„Ne!“ vykřikne rozhněvaně. „Nechápeš!“

			„Ale ano,“ zašeptám tiše.

			„Jak to?“

			„Protože tě taky potřebuju.“

			Zase ticho, které se táhne skoro do nekonečna. Až do chvíle, kdy si už myslím, že nade mnou zlomila hůl a odešla od dveří. 

			Stejně promluvím. „Když ta kletba začala,“ řeknu, „myslel jsem, že zbavit se jí bude snadné.“ Zaváhám, protože mi hrdlo sevře známý pocit hanby. „Potom mi ale ta příšera zahubila rodinu.“ Polknu. Je tak snadné přemýšlet o příšeře jako o oddělené bytosti, kterou můžu zastavit. „Byl jsem tak povýšený... A ta bestie je bez váhání roztrhala na kusy. Neměl jsem šanci. Jim už život nikdo nevrátí a já už to nemůžu napravit.“

			Mělce dýchám. Na jejich smrt si nepamatuju, jen na jejich rozervaná těla roztahaná po celém sále. Našel jsem je hodinu před začátkem nové sezony, když jsem konečně přišel k sobě, zamazaný od hlavy až k patě od jejich krve.

			Potom začalo nové období a vše se vrátilo do původního stavu. Jen mrtví zůstali mrtvými, pokud tedy nepočítám sebe a Greye. 

			Dávno jsem si zakázal něco cítit, ale teď se mi svírá krk tak, že se skoro dusím. „Koncem druhého období se ta bestie obrátila proti mému lidu. A ve třetím... Má paní, prosím – prosím, věř mi, že jsem nechtěl ublížit ani tobě, ani tvé rodině. Už jsem zkoušel všechno možné, abych tu kletbu zrušil. Dokonce jsem chtěl zničit i sám sebe. Kdybych to mohl změnit, udělal bych to. Slibuju.“

			Zase jen ticho.

			Teď už jí nemám co nabídnout. Nic než pravdu.

			V zámku cvakne a dveře se otevřou. Teď si stojíme tváří v tvář. Má červené tváře a uslzené oči.

			I já mám co dělat, abych neplakal.

			Pozorně se na mě zadívá. „Nikdy nevím, kdy se ti dá věřit. Máš to všechno tak přesně vypočítané.“

			Ucuknu, jako by mě něco bodlo.

			„Než jsi mi řekl tohle všechno.“

			A potom, snad dílem osudu, který mě tuto sezonu neustále překvapuje, mi Harper položí hlavu na prsa a obejme mě kolem pasu. 

			Jsem tak ohromený, že se ani nehnu. Kdyby mě teď probodla, asi by mě to zaskočilo méně.

			„Je mi tak líto, co se stalo s tvou rodinou,“ zašeptá.

			„A mně je zase líto té tvojí, má paní,“ řeknu trochu dutě a najednou nevím, kam s rukama. 

			Zadívá se mi do tváře a já sám nevím, co tam najde, protože malinko poodstoupí s výrazem pohybujícím se někde mezi pobavením a překvapením. „Co je? Tváříš se, jako by tě ještě nikdy nikdo neobjal.“

			„Taky ne... Tedy posledních pár let.“ Mám pocit, že jsem najednou ztratil půdu pod nohama.

			„Tomu taky věřím.“ S pohledem na moje ruce se usměje a dodá: „Takže ty máš vážně karty?“

			„Ano.“

			Zastrčí si pramínek vlasů za ucho. „Tak pojď, zahrajeme si.“

			Posadíme se blíž k ohni a já rychle zamíchám balíček. Jsem rád, že mám čím zaměstnat ruce, protože vůbec netuším, jak dál. 

			Rychle rozdám, potom vyložím zbytek karet na stůl a jednu otočím. Mám dva prince, což znamená, že Harper můžu ukrást krále, ale takový tah nikdy nedělám tak brzy. Schovávám si ho na potom. Většinou bych pozoroval každý její pohyb a vysledoval z něho, jaké má karty, ale moje mysl je teď příliš zaměstnaná vzpomínkami na chvíli, kdy jsem cítil její objetí.

			Tiše položí kartu na hromádku. Oheň v krbu příjemně praská. 

			Vytáhnu kamennou pětku a ona mečovou pětku. 

			Hrajeme mlčky, a když je třeba, vezmeme si z balíčku.

			Hra nás pohltí. Lilith se mi sice vysmála, že trávím čas v prostém hostinci, ale já jsem vděčný za intimitu této místnosti i teplo krbu. Za známou hru a novou protihráčku. V hradě panoval chlad a prázdnota. Tady sálá oheň a život.

			Harper táhne a malinko zvedne obočí. Kartu přesune úplně doleva a vezme si další, kterou přesune úplně doprava, než najde jednu, kterou hodí na hromádku.

			Já vytáhnu prince.

			Naše oči se krátce setkají. Nakonec sáhne po kartě nalevo a podá mi mečového krále. „Zrovna jsem si ho vytáhla z balíčku.“

			„Já vím.“

			Zamyslí se a položí na hromádku desítku kamenů. Tiše, zamyšleně promluví: „Myslím, že tě nemůžu pořád nenávidět.“

			„Tak sladká slova náklonnosti, má paní,“ usměju se a vytáhnu srdcovou desítku. „Jaká čest.“

			I přes svůj smutek se zatváří pobaveně, ale její výraz rychle vystřízliví. „Pořád jsem se soustředila na ty unesené dívky a myslela si, že jsi pěkně nafoukaný, rozmazlený zmetek. Neuvědomila jsem si, že děláš jen to, co musíš.“

			Přidám na hromádku další kartu. „Otec vždycky říkával, že když se narodíme, máme buď šťastnou, nebo nešťastnou ruku. Ale i šťastná ruka může prohrát a nešťastná vyhrát – jde jen o to hrát s kartami, které nám rozdá osud. Rozhodnutí, kterým čelíme, nemusejí být ta, která chceme, ale pořád to jsou rozhodnutí.“

			Harper jen mlčky odhodí další kartu.

			„Grey zatím vždycky pozorně vybíral dívky, které nikomu nechyběly,“ podívám se na ni, a když neodpovídá, pokračuju: „A často jsme jim nemuseli lhát. Mnoho jich šlo dobrovolně, když jsme jim slíbili bezpečný nocleh. Tebe bychom asi tak snadno nenalákali.“

			„Ne,“ zavrtí hlavou s neúprosným pohledem.

			„Proč jsi zaútočila na Greye?“

			„Táhl s sebou nějakou bezvládnou holku, a tak jsem ho měla za vraha a šílence a chtěla ho zastavit.“

			Samozřejmě. „Takže tě sem taky dovedla vlastní volba.“

			„Nezkoušej to na mě hodit.“

			„To bych si nedovolil. Říkám jen, že ať se snažím ukončit kletbu jakkoli, osud mi vždycky rozdá nové karty.“

			Její výraz ztuhne, a tak hrajeme dlouho beze slova. 

			Pozoruju, jak vytahuje dalšího krále. Tentokrát na to jde chytřeji, ale stejně to poznám, protože zařazuje kartu do svého vějířku o něco pomaleji. 

			Přišel čas na druhého prince.

			„Nech toho,“ řekne malinko podrážděně.

			„Ty toho nech. Člověk v tobě čte jak v knize,“ odpovím a vezmu si nabízeného krále.

			Tahá do chvíle, než najde kartu, kterou může vyhodit. „Můžu se tě na něco zeptat? Byl jsi s nějakou z těch holek aspoň blízko tomu, čeho chceš dosáhnout?“

			„Někdy se vítězství zdálo na dosah ruky,“ povzdychnu si, „a jindy zase na míle daleko.“

			„Můžu ti k tomu něco říct?“

			„Jistě,“ přidržím ruku nad další kartou.

			„Mluvíš o vítězství, i když jde o lásku,“ odtušila.

			Co na to říct? Nejradši bych se jí asi zeptal, proč na tom záleží.

			Hned potom se ptám sám sebe, proč jsem si vůbec někdy myslel, že je to jedno.

			Harper ale neskončila. „Cítil jsi k těm holkám vůbec někdy něco?“

			Složím mečovou dvojku, abych se zbavil nutkání jí znovu něžně odhrnout pramínek vlasů z tváře. „Rozhodně to není tak, že bych necítil vůbec nic,“ pokrčím rameny a na okamžik se odmlčím. „Ale už jsem si tak zvykl na selhání, že se zklamání bráním už předem.“

			„Hmm,“ vyloží Harper kartu a zase se ponoří do ticha. Z kuchyně pod námi se sem nese smích hostinského. 

			Moje srdce se naplní smutnou touhou po lidské společnosti. Už si ani nepamatuju, kdy jsem naposled seděl za obsazeným stolem, povídal si s někým a smál se.

			„Opravdu tu čarodějnici, která na tebe kletbu seslala, nemůžeš nějak kontaktovat?“ zeptá se Harper.

			„Ne,“ vyhodím kartu. „A i kdybych to uměl, rozhodně bych to neudělal.“

			„Ani kdybys mi chtěl pomoct dostat se domů?“

			Ztuhnu a upřu na ni oči. To děvče očividně neví, o co mě žádá. „Paní Lilith nedělá nic zadarmo a já už jí nemám co nabídnout. A ty? Máš něco?“

			Otevře ústa a zase je zavře. „Sama jsi viděla, jak vypadá moje stará komnata. Ať už si o mně myslíš cokoli, rád bych, abys uvážila, co žádáš.“

			Malinko zbledne, ale potom promluví pevným hlasem: „Udělám, co bude třeba, abych se dostala domů. A pokud kvůli tomu budu muset stanout tváří v tvář čarodějnici, budiž.“

			Její slova mi vyloudí na tváři smutný úsměv. „Právě promluvila opravdová princezna z Dýsí.“

			Začervená se a sklopí hlavu ke kartám. Potom se ale na mě přece jen podívá. „Já si nedělám legraci, Rhene. Znáš nějaký – jakýkoli – způsob, jak tu čarodějnici kontaktovat?“

			„Ne,“ odmlčím se a vážím slova. Představuju si, jak bezostyšně přímá Harper narazí na vrtošivou Lilith. I kdyby ji Lilith nakonec přece jen poslala domů, jistě by nás čekal osud plný nástrah a nebezpečí. „Občas se tu ukáže, ale člověk nikdy neví, kdy to bude.“

			„Zeptal by ses jí?“ 

			Když mlčím, Harper dodá: „Nebo bys mě raději dál držel jako zajatce?“

			Sevřu čelisti. „Nevíš, o co mě žádáš. Je to zlá bytost. A krutá.“

			„Ale jednou se objeví.“

			„Ano,“ kývnu, protože o tom vůbec nepochybuji. 

			„Mohl bys jí říct, že chci domů. Nebo jen že od ní něco chci.“

			„Přísahala, že nebude mařit moje pokusy o zlomení kletby, takže může odmítnout.“

			Harper polkne. „Ale... to jsou přece tvoje pokusy.“ Když znovu promluví, už si tak jistá není. „Když mi slíbíš, že se pokusíš mi zařídit setkání s Lilith, slibuju, že se zase já pokusím pomoct ti zlomit tu kletbu.“

			Povzdychnu si. Smlouvá stejně, jako hraje karty – se srdcem na dlani. „Neváhám proto, že od tebe něco chci, ale proto, že bych nerad vystavil dalšího nevinného člověka její kruté moci.“

			„Já jí taky nemám co nabídnout, Rhene. A proto taky nemáme co ztratit.“

			„Opravdu? Co tvůj bratr? A matka?“

			Znovu odvrátí hlavu. „Ty si přece taky něco přeješ, ne?“

			Ano. Moje srdce touží po mnoha věcech, ale nic z toho mi nestojí za audienci u Lilith. Ta čarodějka je už tak dost nepříjemná, když se objeví sama.

			Otevřu pusu, abych Harper odmítl, ale potom si vzpomenu na královnu Syhlské nížiny, můj plán a rozhovor s Greyem.

			Zadívám se na Harper a složím další kartu. „Abych pravdu řekl, něco by tu přece bylo.“
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			Harper

			Uzavřeli jsme příměří. Nebo něco na ten způsob. Ani tenhle rozhovor o setkání s čarodějnicí už nepřipomíná vypočítavé smlouvání. Nejsou tu podmínky ani skrytá rizika, jako když kdysi táta smlouval o peníze nebo čas. Vyvedlo mě to z míry, protože jsem čekala, že se s Rhenem budu muset hádat, abych dostala, co potřebuju, ale v mladém muži naproti mně už nezbyla ani jiskra bojovného ducha. 

			Na druhou stranu – zrovna mi řekl, že ode mě skutečně ještě něco chce.

			Přidržím si karty na klíně. „Říkala jsem ti, že zkusím zlomit kletbu, když mi domluvíš setkání s tou čarodějkou.“

			„Jen prázdný slib, pokud skutečně zamýšlíš najít cestu domů.“ Pokrčí rameny a složí mečovou dámu. „A navíc zbytečný. Takový nechci.“

			„Ale no tak,“ povytáhnu obočí.

			„Abys to pochopila – udělal bych všechno, abych se té kletby zbavil, ale už vím, že vyjednávání o lásce vede jen ke zklamání.“

			„Dobře,“ hlesnu a přidám si do vějířku karet kamenovou královnu. „Co teda chceš?“

			„Rád bych, aby ses stala princeznou Harper, dcerou krále z Dýsí. Rád bych rozšířil zprávu o spojenectví Uhlíkova s tvým lidem a slibu tvého otce, že z mé země vyžene vojáky královny Karis Luran.“

			Každé slovo mě zasáhne jako kulka. Čekám, že se nakonec zasměje a řekne: „Jen jsem žertoval,“ ale ve skutečnosti mluví stejně vážně jako jindy.

			Vytřeštím oči. „Co... cože?“

			„Opravdu to musím opakovat?“

			„Ne, ale...“ Možná by mi to přece jen měl říct ještě jednou. „Co?“

			„Pokud by se mi podařilo přesvědčit můj lid – a Karis Luran –, že Uhlíkov ještě není bezmocnou kořistí a že ozbrojený konflikt je reálnou možností, třeba by královna stáhla svá vojska.“ Pokrčí trochu bezradně rameny. „Možná s ní budu muset vyjednávat a poskytnout jí přístup do našeho přístavu, ale pokud vím, přinesly nám uzavřené hranice jen trápení, a tak by to nemusel být špatný výsledek.“

			Asi mu budu muset připomenout, že ve skutečnosti mám do princezny daleko. Stejně příliš nechápu, o čem to tu mluví. „Ale…“

			„Přiznávám, že to není úplně dokonalý plán,“ vytáhne další kartu tak nenuceně, jako bychom jen plkali o počasí, „ale kdyby se nám podařilo navštívit ta největší města a oznámit tam naše zásnuby…“

			„Cože? Počkat!“

			Rhen se smutně usměje. „Odpusť. Chtěl jsem říct naše spojenectví.“

			Jako by na jednom slovíčku tolik záleželo. „Takže chceš říct, že v té lži máme pokračovat? Vždyť jsem si celou princeznu z Dýsí normálně vymyslela, abych dostala z hostince pět chlápků! Nemůžu zastavit celou armádu!“

			Malinko přimhouří oči. „Určitě, má paní? Už jsi mě několikrát překvapila.“

			Jeho pochvala mi nažene červeň do tváří. „My ale nemáme žádnou armádu. Co když nám to lidi nezbaští?“

			„Tak jsme vůbec o nic nepřišli.“

			Mám pocit, že se mi to zdá, a to je po posledních dvou dnech skutečně co říct! „Takže chceš, abych předstírala, že jsem princezna? Já ale nevím vůbec nic o Uhlíkově, životě na dvoře ani…“

			„A to je právě tvé kouzlo,“ skočí mi do řeči Rhen. Asi si všiml, jak se tvářím, protože rychle dodá: „Skutečně. Mí lidé o Dýsí nikdy neslyšeli, což znamená, že o tvých zvycích a mravech nikdo nebude pochybovat.“

			„O Dýsí neslyšeli, protože neexistuje,“ syknu.

			„Otec vždycky říkal, že armáda se dá porazit i bez armády. Tehdy sice mluvil o lokálních nepokojích u nás v Uhlíkově, ale dá se to vztáhnout i na vojsko Syhlské nížiny. Pokud si budou myslet, že jsme v přesile, spíš se stáhnou a budou čekat na rozkazy. Komu by se chtělo hnát se do pasti?“

			Ještě pořád na prince nechápavě zírám. „Dochází ti vůbec, co mi to tu vykládáš?“

			Zaváhá a narovná se. „Máš pravdu,“ hlesne nakonec rezignovaně. „Je to opravdu hotové šílenství. Možná jsem se nechal trochu unést. Kromě toho máš svých problémů dost. Není nutné riskovat život pro ty moje.“

			„Ne, to ne,“ promnu si volnou dlaní tvář. Tenhle rozhovor se nám neskutečně rychle vymkl z ruky. Jako by nestačilo, že se bojím o Jakea – teď ještě musím zpracovat všechno, co na mě naházel Rhen. 

			„Mylady,“ zašeptá.

			Pomalu spustím ruku a podívám se na něho.

			„Tohle není dobrý obchod,“ řekne. „Ty se chceš setkat s čarodějnicí a já po tobě chci, abys riskovala krk pro můj lid. A jako vždycky ti nemám co nabídnout. Ani jedna z těch věcí ti nezaručí bezpečí ani cestu domů. Můžu ti slíbit, že se za tebe přimluvím u Lilith, ale to rozhodně nestojí za to, oč já žádám tebe.“

			Mluví tak upřímně. Jeho slova teď zní pravdivě, jako bychom sundali masky a já teď zahlédla opravdového Rhena. Možná je to proto, že si konečně přestal trpně stěžovat na kletbu a začíná jednat. 

			„Tohle bylo království mého otce,“ řekl, „a teď je moje. Možná se mi nepodaří zachránit si kůži, ale třeba aspoň zachráním svůj lid.“

			Myslím na to, co mi nedávno povídal o volbách. A o tom, že rozhodnutí, která musíme udělat, nejsou vždycky ta, která si přejeme, ale pořád jsou naší volbou.

			I já se můžu rozhodnout. Můžu Rhena odmítnout. Pokud bylo šplhání po treláži riskantní, Rhenův plán se rovná hotovému šílenství. To nemůže fungovat. To, že jsem si tři minuty úspěšně hrála na princeznu, ještě neznamená, že se mi to povede znova.

			Jaké mám možnosti? Odmítnout? Co to bude znamenat pro ty lidi v přízemí? A pro mě?

			Máma před všemi těmi vymahači nikdy neucouvla ani o píď a nikdy tátu neopustila. Dokonce ani když by to bývalo bylo rozumnější. Udělala to pro mě a Jakea. A vlastně taky trochu pro tátu.

			Těžce polknu. „Dobře. Jdu do toho.“

			„Mylady,“ vytřeští na mě oči tak překvapeně, jako když jsem ho před chvílí objala. Div nevyprsknu smíchy. 

			„Pomůžu ti zachránit království a ty mi zase pomůžeš dostat se domů. Platí?“ nabídnu mu ruku.

			On mi ji vděčně stiskne a naše dlaně se na chvíli propojí. Z té jeho sálá teplo a větší síla, než jsem čekala. 

			„Platí.“ Drží mě, jako by mě už nikdy nechtěl pustit. Pokud na mě bude ještě chvilku tak zírat, asi zrudnu jako rak.

			„Tak už mě pusť,“ řeknu trochu trapně a slyším, jak mě zrychlený dech prozrazuje. 

			Pustí mou dlaň a posadí se. „Hraješ.“

			Jo. Fajn. Karty. Jasně.

			Mám jich ve vějířku ještě sedm. Rhen má šest a dvě z nich jsou králové. I já mám krále, ale pokud nenajdu dalšího, zase vyhraje.

			Složím kamenovou čtyřku. „Co teď?“ zeptám se.

			Rhen vyhodí mečovou čtyřku. „Myslím, že bys měla přijmout Freyinu nabídku.“

			„Freyinu... cože?“

			„Nabídla, že ti bude dělat komornou, ne? Myslím, že bys měla souhlasit. Velitel Grey hned zapečetí problematické komnaty. Už jsem s ním mluvil o tom, že postaví novou Královskou gardu, abychom mohli vyjet mezi lid a ujistit ho, že jsme ještě tady.“

			Kdybych tak aspoň věděla, co taková komorná vlastně dělá? Než si to stačím poskládat v hlavě, uvědomím si, co řekl Rhen o Greyovi. „Počkat. Ty už jsi o tom s Greyem mluvil?“

			„Jistě,“ zadívá se mi do očí. 

			Vyhodím mečovou desítku. „Jak jsi věděl, že budu souhlasit?“

			„Nevěděl,“ položí princ na hromádku desítku kamenů. 

			Sama nevím, jestli ho mám obdivovat nebo nesnášet. „Ale plánovat jsi stejně začal.“

			Podívá se na mě, jako bych schválně hrála hloupou. „Mylady, začal jsem s otcem diskutovat vladařské záležitost v době, kdy mi bylo deset let, a v šestnácti už jsem byl obklopen svými vlastními rádci. Možná že neumím najít cestu ven z toho nešťastného prokletí, ale přece jen jsem byl vychováván k tomu, abych Uhlíkovu kraloval.“

			Připadá mi to nesmírně zajímavé a zároveň malinko smutné. Když bylo deset mně, strhávala ze mě máma peřinu, abych vůbec vstala do školy.

			Máma. Sevře se mi hrdlo, a tak si musím odkašlat. Na hromádku složím kamenovou šestku. „V tom věku jsem byla ráda, že si umím zorganizovat vlastní misku kornflejksů,“ řeknu nakonec.

			I Rhen vyhodí kartu. „Což sis jistě vynahradila kuráží a houževnatostí.“

			„Už jsem souhlasila, tak si to pochlebování můžeš klidně nechat od cesty,“ zamračím se na něho. 

			„Vyčítáš mi snad neupřímnost, má paní?“ stáhne se Rhen. „Myslíš si, že bych takovou věc požadoval jen tak po nějakém děvčeti?“

			„To nevím,“ zadívám se na něho ohromeně. 

			„Ujišťuju tě, že ne,“ upře významný pohled na moje karty. 

			Jeho pevný hlas nedává žádný prostor dohadování. Rychle složím svoji kartu a trochu nervózně si pohrávám s těmi, které mi ještě zůstaly v ruce. „Myslíš... myslíš, že by ta moje obrna mohla něčemu vadit?“

			„Co o tom soudíš ty, má paní?“

			„Nech těch protiotázek.“

			Rhen vyhodí další kartu. „I když tvoje slabina může být v některých oblastech nevýhodou, v dalších ti zase pomůže. Prostě to využij ve svůj prospěch.“

			To je docela upřímný odhad situace. Vlastně ani nevím, jestli by mi to mělo vadit nebo ne. „Ale jak?“

			„Člověk tě snadno podcení. Stejně jako prve Grey.“

			Znovu se s červenými líčky probírám vějířkem karet a nakonec jednu vytáhnu. „Proč chceš, aby mi Freya dělala komornou?“

			„Protože věřím v její oddanost. Budeme potřebovat lidi, kterým se dá věřit.“ Čeká, až složím kartu, na kterou okamžitě položí další. Už má v ruce jen tři obrázky. „Stříbroluna je nejbližší velké město. Navíc přístavní. Kdysi se tam v zimě konaly trhy, na které se sjížděli obchodníci z celého Uhlíkova. Zeptáme se hostinského, zda tržiště ještě stojí. Pokud ano, ukážeme se poprvé lidem právě tam.“

			„Co si o tom všem myslí Grey?“

			„Jen to, že náš plán je zbytečně riskantní. Jenže já stejně žádné lepší nápady nemám,“ zasměje se chmurně Rhen. „Pokud je Stříbroluna tak hustě obydlená jako dřív, určitě se nebude nudit.“

			A to mě má uklidnit? Raději vyhodím srdcovou čtyřku. Netuším, co má v ruce Rhen, ale ať už vyložím cokoli, spočítám si, že mám tříčtvrteční šanci donutit ho táhnout z balíčku. „Co teda podnikneme nejdřív?“

			„Půjdeme dolů a dáme si s ostatními večeři. Potom si popovídáme o Karis Luran a trochu místní zasvětíme do našich záměrů.“

			Olíznu si rty. „A co když se paní Lilith zítra ukáže a nabídne mi cestu domů?“

			„Pak se vrátíš ke svým, má paní.“ Po krátké odmlce dodá: „A já lidem řeknu, že tě otec povolal zpět do Dýsí, aby ses postavila do čela jeho armády.“

			Ten kluk vážně myslí na všechno. „Fakt si myslíš, že to klapne?“

			„Ve věcech srdce jsem beznadějný případ,“ usměje se a složí divokou kartu. Prince.

			Vykulím na něho překvapeně oči. Bylo jedno, jaké jsem měla karty – stejně by vyhrál.

			„Ve věcech strategie,“ dokončí myšlenku, „ovšem ne.“
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			RHEN

			Padla tma a s ní se hostinec zahalil do ospalého ticha. Freya už uložila děti a Evalyn uklízí v kuchyni. Harper se uvelebila na křesle u krbu s hrnkem čaje v rukou. I přes unavený pohled z ní vyzařuje jistý druh krásy. Možná je to tím, jak jí oheň maluje do vlasů stříbrné odlesky a odráží se v jejích očích, možná jsem polichocen, že její únava pramení také ze starosti o můj lid. 

			Konečně mi věří. A stejně tak jasně ukazuje i fakt, že se mnou nechce mít nic společného.

			„Grey je venku,“ řekne tiše. „Tos mu poručil ty?“

			„Ne,“ řeknu. „Bojí se, že se cizí vojáci v noci pokusí znovu zmocnit hostince. A já spoléhám na jeho úsudek.“

			Harper se zadívá ke dveřím a celá se schoulí. 

			Změřím si ji. „Bojíš se?“

			„Trochu.“

			„Daleko víc by ses však měla obávat paní Lilith. Tu totiž nezastaví ani Grey.“

			„Jenže jí jsem nic neprovedla. Nejsem součástí její kletby, jen chci jít domů.“

			Nejradši bych ji teď poprosil, aby si to ještě rozmyslela. Vůbec neví, co žádá, ale ještě příliš pochybuje o mých záměrech, a tak se obávám, že všechna má varování bere prostě jen jako pokus vlákat ji do pasti. Raději se tedy zdržím dalšího přemlouvání a volím naši novou důvěru. 

			„Ty se asi taky bojíš, když sis sem přinesl šípy,“ odtuší Harper.

			Luk mám položený u nohou. „Nebojím, ale je lepší se připravit. Greye rozhodně nepřekvapí – umí se dobře schovat.“

			Nezdá se, že by ji moje slova uklidnila. „Ale je tam sám.“

			„Teď zase podceňuješ ty jeho, má paní.“

			„Jedna věc mi v tom tvém plánu ale chybí.“

			„Jaká?“ přimhouřím podezíravě oči. 

			„Ta... ta příšera.“

			Sklopím zrak. „Teď se jí můj lid bát nemusí. Příšera se objeví až koncem sezony.“

			Z kuchyně se vyloupne Coale. „Budete dnes večer potřebovat ještě něco, Výsosti?“ zeptá se tiše.

			Už ho chci odmítnout, ale potom mě něco napadne. „Hostinský, chtěl jsem se tě zeptat, jestli bychom ti tady s princeznou nemohli svěřit tajemství.“

			Harper sice ještě pořád zírá do ohně, ale vím, že je jedno velké ucho. Na tuhle roli se hodí přímo dokonale. 

			Hostinský se zatváří překvapeně. „Ano, Výsosti. Co budete chtít.“

			„Musíš ale zachovat absolutní mlčenlivost.“

			Popadne se teatrálně za srdce a zajíkne se: „Jistě.“ 

			Nakloním se k němu. „To, co jsi slyšel, je pravda. Královská rodina skutečně utekla z Uhlíkova.“

			Zatímco Coale valí oči, pokračuju: „Před léty, když příšera poprvé zaútočila na hrad a zabila většinu stráží, nám král Dýsí nabídl útočiště, který jsme vděčně přijali. Zrovna s ním vyjednáváme o strategii, jak se té bestie nadobro zbavit.“ Odmlčím se a spiklenecky se rozhlédnu kolem. „Myslíme si, že tu příšeru ovládá Karis Luran. Říká se o ní, že vládne černou magií, což našim vojákům znemožňuje toho tvora zabít.“

			Harper si usrkne čaje. Vím, že hltá každé slovo.

			„Propána!“ vydechne Coale. „To jsme vůbec nevěděli.“

			„Po pravdě,“ pokrčím rameny, „já zase netušil, že k nám královna Syhlské nížiny posílá své vojáky. Když jsme zaslechli, že příšera opustila Železnou růži, aby se vrátila ke své královně, přijeli jsme s princeznou Harper, abychom odhadli, zda by náš hrad odolal útoku cizích sil. Rozhodli jsme se tu zůstat do doby, než bude armáda krále Dýsí připravena k útoku. Jsem si jistý, že se tu zastavuje mnoho pocestných. Byl bys tak hodný a šířil po kraji, že hledáme nové muže do Královské gardy? Mám dost stříbrných na to, abych ti zaplatil.“

			Hostinskému pod plnovousem zblednou líčka. „Ano, Výsosti,“ koktá. „Prosím... odpusťte mi moje včerejší neuvážená slova.“

			„Neomlouvej se, hostinský,“ mávnu rukou, „mám rád upřímnou řeč. Proto tě žádám, abys vždy mluvil pravdu.“

			„Ano, ano... samozřejmě.“

			Mezi okenicemi hvízdá vítr. Snad už zase sněží? „Než půjdeš spát, poprosil bych o dva další hrnky čaje, kdybys byl tak laskav.“

			Coale se ukloní a spěchá do kuchyně. 

			Harper na mě unešeně zírá. „Tak tohle by ti šlo.“

			„Uvidíme. Pro lid je dobré, když má společného nepřítele. To je vždycky sjednotí, což budeme rozhodně potřebovat.“

			„Možná že jsi ještě děsivější než Grey.“

			Skoro se usměju, ale potom si vzpomenu, že zanedlouho se opravdu stanu něčím podstatně strašnějším, než je můj velitel. „Měla by sis odpočinout. Pokud chceš jít do pokoje, je celý tvůj. Zítra toho musíme hodně udělat.“

			Čekám, že odmítne, ale Harper se jen zašklebí a zvedne z křesla. „Ze sedla mě bolí celej člověk.“

			Vstanu. „Potřebuješ pomoct?“

			„To zvládnu,“ podívá se na mě. Na krátký okamžik zaváhá a tváří jí bleskne stín smutku. Než ale přijdu na to, proč tam je, řekne: „Dobrou noc, Rhene.“

			Rád bych jí toho tolik řekl. Když jsem před pár hodinami přišel Freyu požádat, aby dělala Harper komornou, málem jí chtěla znovu políbit ruku. Poté co mi Harper slíbila, že mi bude hrát princeznu, nejradši bych před ní také vděčně klesl na kolena. 

			Místo toho ale jen kývnu. „Dobrou noc, má paní.“

			Potom klesnu zpět na vyhřáté kameny u krbu. Okenicemi zatřese další poryv větru a já mám co dělat, abych poděšeně nevyskočil. 

			Když se Coale vrátí s čajem, překvapí ho, že je Harper pryč. „Mám to princezně odnést do pokoje?“ zeptá se.

			„Není třeba,“ mávnu rukou, „ten čaj je pro velitele Greye.“
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			Když vyjdu před hostinec, zakousne se mi do kůže ledový noční vzduch. Veškeré příjemné teplo dnešního odpoledne se vytratilo a uvolnilo místo zmrzlému sněhu a ostrému větru, který se mi vtírá pod kabát. Nechci ze sebe nebo Greye dělat snadný cíl, a tak se musím obejít bez lucerny. Všude kolem vládne neproniknutelná tma.

			Když jsem Harper řekl, že se Grey umí dobře schovat, myslel jsem to vážně. Právě teď mi to velitel znovu dokazuje. Dívám se na potemnělý pás sněhu a jsem rád, že mám na zádech luk.

			Na rohu hostince se pohne něčí stín. „Pane,“ vydechne Grey. V jeho hlase zaslechnu překvapení. Nebo jsou to obavy?

			„Všechno je v naprostém pořádku,“ uklidním ho. Grey se vynoří ze tmy jako stín. 

			„Nesu vám čaj,“ podám mu hrnek.

			Zaváhá, ale nakonec sáhne po oušku hrnku, ze kterého stoupá bílá pára. Velitelovy oči jsou temné a nečitelné stejně jako jeho tvář.

			„Vypijte to,“ poručím mu. „Musíte být skoro zmrzlý. Už stojíte venku na zimě celé hodiny.“

			Srkne si a já se sám sebe ptám, jestli si ten čaj vzal jen proto, že jsem mu to přikázal. „Chlad mi nevadí, pane,“ odpoví a znovu se napije, zatímco jeho oči hledí někam do noci.

			Sevřu v dlaních svůj vlastní hrnek. Chtěl jsem s ním probrat události večera, ale studená, tichá tma má na mě opojný vliv. Do žil se mi vlévá klid.

			Stojíme tiše hodnou chvíli, než Grey řekne: „Můžu být k službám, pane?“

			„Ne,“ hlesnu. Nad hlavou se klene nebeská báň s nekonečným kobercem hvězd. Když jsem byl ještě chlapec, chůva mi vyprávěla, že když někdo umře, stane se z něho hvězda na nebi. Tehdy mě to spíš vystrašilo. Vzpomínám si, jak jsem se bál, že všichni ti umrlci jednoho dne spadnou na zem a já se ocitnu sám mezi mrtvolami. 

			Teď se stydím, když si představím, že se matka s otcem dívají na celý řetězec mých selhání. 

			„Bylo to vždycky takové?“ zeptám se.

			„Co?“ nechápe Grey. 

			„Stát na stráži,“ podívám se na něho.

			Moje otázka ho asi překvapila, přesto ale pohotově odpoví: „Ne, protože jsem nikdy nebyl sám. A noci nebývaly tak tiché.“

			Z jeho hlasu zaznívá něco, co se mi podaří rozklíčovat až po chvíli přemítání. „Pořád ti chybí?“

			„Mnozí z nich byli mí přátelé, pane. Truchlil jsem pro ně tak, jako jste vy smutnil za rodinou,“ podívá se na mě sklíčeně.

			Ano. Jako já smutním za rodinou. 

			S Greyem jsme o tom zatím nikdy nebavili, protože takový rozhovor by byl plný starých křivd na obou stranách. Snad to je skutečnost, že tohle je naše poslední období, která Greyovi rozvázala jazyk stejně, jako změnila něco v mé duši. 

			„Kdo s vámi stával na stráži?“ zeptám se.

			„Kdokoli,“ pokrčí rameny. „Často jsme se střídali.“ Chvíli mlčí, a pak dodá: „Jak sám víte.“

			Ve skutečnosti jsem se nikdy nezajímal o to, jak funguje Královská garda. Její muži se uměli skvěle skrývat. Nebo jsem si prostě nevšímal věcí, které jsem měl přímo před očima.

			„A kdo z nich byl nejlepší?“

			„Marko.“

			Řekne to bez váhání, což znamená, že ho Grey dobře znal. Já si ho sotva pamatuju. Mozek mi vyhodí jen rozmazaný obraz plavovlasého vojáka. Byl jedním z mála, kdo přežili první útok příšery. Podlehl jí až v druhém období. Jediný voják Královské gardy, který mi po druhém útoku zůstal, stojí přímo přede mnou. „Proč?“

			Grey zvedne oči k nebi, jako by si tam chtěl přečíst odpověď. „Nikdo mi neuměl tak dobře krýt záda jako on. Karty hrál mizerně, ale uměl výborně vyprávět. A nikdy neusnul ve službě…“

			„Neusnul ve službě?“ povytáhnu překvapeně obočí. „To se stávalo?“

			Grey zaváhá. Cítím jeho obavy, že mi řekl příliš, ale je třeba, aby si uvědomil, že teď už je to jedno. „Někdy. To proto mi chlad nevadí. Nic člověka neláká ke spánku tak neodolatelně jako teplá noc a plný žaludek.“

			Zajímavé. „A vy, Greyi? Usnul jste někdy?“

			Nečekám, že by mi řekl pravdu, ale zase se v něm spletu. Grey je pravdomluvný až do morku kostí. „Jednou, pane,“ pípne. „To bylo moje první léto na hradě.“

			„Veliteli,“ kárám ho žertem. „Měl jsem vás nechat zmrskat.“

			„Král by to byl jistě udělal,“ pokývá hlavou Grey a rozhodně nežertuje, „kdyby mě ovšem chytili.“ Potom se na mě podívá: „Vy ale ne... myslím,“ dodá ještě.

			Jeho připomínka mi poněkud zkazila náladu. Má pravdu v obou případech. Zamračím se na hrnek s čajem a mlčím. 

			„Rozzlobil jsem vás,“ sklopí zrak Grey, „odpusťte.“

			„Ne,“ odpovím, „nerozzlobil.“ Nebo možná ano. Sám už ani nevím. „Byl jsem jen jinak krutý.“

			Velitel nic neřekne, takže asi souhlasí. Když znovu promluví, vypadá zamyšleně: „Vy jste nikdy nebyl krutý.“

			„Donutil jsem vás jet celý den bez vody a jídla a potom ještě bojovat,“ přiznám. Mezi námi skučí vítr a trhá mi ze zad plášť, jako by mě i počasí chtělo trestat. „Jen tak z legrace. Z vlastní pýchy. Mohl jste tam umřít, veliteli. Jen pro moji zábavu. To je krutost.“

			Několik nekonečných okamžiků neřekne vůbec nic a potom se na mě zamračí. „Mluvíte o tom vojákovi vévody z Aronsonu, pane? Jak jsem se s ním utkal u Vodopádů svobody?“

			„Ano.“

			„Přece jste mě k tomu nenutil,“ ozve se zmateně, vlastně skoro nevěřícně.

			„Poručil jsem vám to,“ vydechnu znechuceně. „To je to samé.“

			„Ptal jste se, jestli ho porazím, a já přisvědčil. To není rozkaz.“

			„Nehádejte se se mnou, veliteli, dobře vím, že jsem vám nakázal, abyste mě přesvědčil.“

			„Myslíte si, že bych něco takového vůbec vypustil z úst, kdybych nebyl odhodlaný to i dokázat?“

			„Tak nebo tak, vím, co jsem zamýšlel já sám.“

			„Chtěl jste dokázat, že naše Královská garda je lepší než ta vévodova, a že tedy máte být na co hrdý?“ V jeho hlase zaslechnu první osten zlosti. „Nenapadlo vás, že moje záměry jsou podobné?“

			Udělám krok k němu, ale Grey neuhne. „Vyzval jsem vás k tomu úkolu před místností plnou lidí. I před vaším sokem.“

			„Ano,“ štěkne nabroušeně velitel, „korunní princ si z celé Královské gardy vybral právě mě. A já jsem před očima krále a celé uhlíkovské šlechty uspěl. Vaše krutost skutečně nezná mezí, pane.“

			„Dost.“

			Grey zmlkne, ale není taková tma, abych si nevšiml rozzlobených plamínků v jeho očích. 

			Před dvaceti minutami jsem hostinského přesvědčoval o tom, že si přeju pravdomluvnost, ale teď bych nejradši poručil Greyovi, aby zavřel zobák a vrátil se ke svým povinnostem.

			Zároveň mi ale hádka dělá podivně dobře. Po nekončeném moři období, kdy jsem sladkými slůvky mámil dívky a poslouchal Greyovy tiché zdvořilosti, mi teď dělá dobře někoho rozezlit a setkat se s odporem. 

			„Nemluvím jen o té jedné události,“ řeknu nabroušeně. 

			„Pokud chcete rozebírat každou vaši možnou křivdu, jen si poslužte. Máte-li ovšem v úmyslu přesvědčit syhlskou královnu o tom, že jsme v přesile, není čas babrat se ve vlastní nejistotě.“

			K tomu nemám co dodat. Má selhání váží příliš mnoho.

			„Dovolte mi vám připomenout ještě jednu situaci,“ ozve se Grey, „kde se naše vzpomínky liší.“

			„Jen do toho,“ hlesnu, aniž bych se na něho podíval.

			„Mluvím o prvním období,“ řekne, „když se vaše bestie poprvé prohnala hradem.“

			„Když jsem pozabíjel svoji rodinu,“ zhrubne mi hlas. „To si dobře pamatuju.“

			„Zůstala nás jen hrstka,“ řekne. „Tolik životů bylo ztraceno. Královská rodina…“

			„Zatraceně, Greyi, já si to pamatuju! Co k tomu máš!“

			Zaváhá. „Mysleli jsme, že vás to zlomí, ale to se nestalo. Hned jste podnikl kroky k ochraně království. Nejdřív jste rozkázal uzavřít hranice a potom dal městům vědět, že o nich od té chvíle bude rozhodovat jejich vlastní samospráva.“

			Nechápu, jak může o mých pochybeních mluvit jako o nějakém vítězství. „To bylo taky všechno, co jsem mohl udělat.“

			„Ptal jste se, proč jsem neporušil slib, který jsem vám dal. V tu chvíli jsem byl o správnosti své přísahy přesvědčený víc než kdy jindy.“

			„Nezasloužím si vaši věrnost, Greyi.“

			„Ať si ji zasloužíte, nebo ne – máte ji.“

			Nevím, co bych mu na to řekl. Noční vzduch jako by čekal na moji odpověď, ale já se na nic dostačujícího nezmůžu. 

			Grey ucouvne a položí prázdný hrnek do sněhu. „Už tu stojíme moc dlouho. Měl bych jít obhlédnout pozemek.“

			„Jak myslíte,“ kývnu. 

			Když odejde, vzpomenu si na jednu z prvních věcí, které mi tady venku svěřil. Nebyl jsem nikdy sám a noci nebývaly tak tiché. 

			„Veliteli,“ řeknu.

			Zastaví se a otočí, protože čeká na rozkaz.

			Dnes pro něho ale žádný nemám. „Počkejte,“ položím vlastní hrnek do sněhu. „Půjdu s vámi.“

		

	
		
			Kapitola dvacátá pátá
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			HARPER

			Noc přežijeme bez nepříjemných překvapení, ale Rhen mě zavolá už časně. Teď, když má plán, se proměnil v muže s úkolem. Když Freye a dětem slíbili, že pro ně z hradu pošlou vůz, nechali princ s velitelem osedlat a vyvést koně ještě dřív, než jsem si vůbec stihla zašněrovat boty.

			Když vyskočíme do sedla, klene se už nad námi chladná modrá obloha a vítr fouká dost silně na to, aby mě občas štípl do tváří, když cváláme sněhem zpět na Železnou růži. Letíme jako šipky otevřenou krajinou a Grey tryskem před námi, aby se ubezpečil, že nám po cestě nic nehrozí. Když se dostaneme k poslednímu hřebenu kopce, zavolá na nás, abychom zastavili. Přestávku docela vítám – než poznám, jak ustaraně se Grey tváří. 

			„Tam u lesa čeká nějaký muž, pane. Zdá se, že je sám,“ upozorní nás velitel. Zadívám se někam za jeho záda, kde stojí muž s velkým vozem a dvěma tažnými koňmi. Jsou daleko, a tak mi podrobnosti unikají.

			„To je dobře,“ řekne Rhen. „Poprosil jsem ho, aby tu na nás počkal. Je to forman a my budeme jeho vůz potřebovat.“

			Grey se zamračí. „Vy ho znáte?“

			„Vy taky, veliteli. Dal jste mu pár měďáků.“ Potom se Rhen obrátí na mě: „A pokud se nepletu, ty jsi mu zničila náklad.“

			Ach, ten jednoruký muž s bednami! „Kdy jsi ho stihl poprosit, aby tu na nás počkal?“

			„Po tvém proslovu o tom, jestli vůbec zvládnu udělat nějaké laskavé gesto.“

			Muselo to tedy být, když Rhen odjel a nechal mě po cestě do hostince hlídat jen Greyem. „Ale... proč?“

			Rhen se na mě pronikavě podívá: „Poprosil jsem ho, aby tu počkal, protože chci nekonečné příděly hradního jídla rozdat lidem. A pokud budu potřebovat, aby vyzvedl Freyu, jistě mi také rád pomůže.“

			Otevřu překvapeně pusu a zase ji zavřu. 

			Rhen na odpověď nečeká, otočí koně a pustí se tryskem ze svahu.

			Dozvíme se, že ten bezruký člověk se jmenuje Jamison. Jeho včerejší údiv se vytratil a zdá se, že je spíš potěšen, že může být k službám. Jeho koně vypadají lépe živení než on sám a líbí se mi, že je přikryl dekou, aby jim při čekání nebyla zima. Rhen mu napovídá tu samou historku o zlé královně Syhlské nížiny, jakou včera vyprávěl Coaleovi, a zapřísahá ho, aby to uchoval v tajnosti. Potom vyjedeme k lesu – já a Rhen vpředu a Jamison s Greyem v závěsu. 

			Už jdeme jen krokem, a tak se ohlédnu na Rhena a tiše se zeptám: „Pořád po těch lidech chceš, aby zachovali tajemství. Myslím, že Coale a Evalyn tě nezklamou, ale toho Jamisona sotva znáš. Jak víš, že to nevyslepičí na potkání?“

			„Má paní,“ zadívá se na mě s nehraným překvapením, „já samozřejmě počítám s tím, že to řeknou všem v okolí.“

			Asi mi tu pořád něco nedochází. „Takže... počkat.“

			„Tak to vypadá, že vůbec nevíš, jak fungují drby?“

			„Takže ty je vlastně nutíš slibovat mlčenlivost v naději, že to ti lidé hned někomu řeknou?“

			„Samozřejmě,“ podívá se na mě tak, jako bych vůbec neměla být překvapená. „Opravdu si myslíš, že bych jim tak lehkomyslně svěřil skutečná tajemství?“

			Zavřu pusu. Jasně že ne. Všechno, co Rhen udělá, je totiž předem vypočítané. Měla jsem hned vědět, že tohle nebude jiné. 

			„Umíš být taky někdy lehkomyslný?“ zeptám se.

			„Uměl jsem,“ kývne smutně, „ale to už je dávno.“

			Potom ze sněžných polí vstoupíme na kletbou zahřátý pozemek hradu ozářený sluncem.
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			Jamison je dříč. Poslední hodinu nosíme jídlo z velkého sálu hradu ven, a i když má jen jednu ruku, rychle skládá potraviny do truhel a hází je na vůz.

			Jen se trochu ze začátku divil teplému vzduchu a hojnosti jídla – a to raději ani nemluvím o hudbě znějící chodbami. Jak smutné, že jsem tu teprve pár dní a už mě nic z toho nedojímá. 

			Ještě víc ale Jamisona překvapuje fakt, že princ a jeho velitel pracují stejně těžce jako on a nosí jídlo ze sálu a kuchyně vlastnoručně ven.

			I já jsem trochu v šoku, jak se Rhen zapojil do práce, a sama netuším proč, protože rozhodně není typ člověka, kterého bych si dokázala představit při lenošení v hedvábném křesle. Jen prostě nevypadá jako někdo, kdo by si hned vykasal rukávy. Přesně to teď ale dělá. Už dávno odložil zbraně, brnění i kabát se sponami, a jakmile bylo všechno zabalené a začalo se nakládat, skutečně si vyhrnul rukávy košile. Když se tak dívám na jeho holá předloktí a potem orosené čelo, není to vůbec nepříjemný pohled.

			Raději ale rychle sklopím zrak k truhlici ve svých rukách a přikážu svému mozku, aby toho okamžitě nechal. Určitě má dobře vypočítané i tohle. Možná jen chce, aby Jamison šířil královstvím zvěsti o tom, jaký má lid šikovného prince.

			Když mě Rhen zahlédne, otočí se, aby mi pomohl s truhlicí. 

			„To zvládnu sama,“ vyhrknu příliš rychle. Možná se červenám. 

			Ucouvne a mávne rukou: „Prosím, má paní.“

			Zvednu bednu na vůz, kde už čeká Jamison, aby ji bezpečně uložil. Rhen mě celou dobu sleduje, takže nehrozí, že by moje tváře brzy nabyly normální barvy. 

			Jamison popadne truhlu. „Smím se zeptat, Výsosti...“

			„Smíš,“ řekne Rhen a konečně na mě přestane civět.

			„Nebojíte se dávat svým lidem očarované jídlo?“

			„Víc bych se bál, kdybych jim žádné nedal.“

			Malinko se mi zatřepotá srdce, a tak si hned musím připomenout, že princ Rhen nedělá nic bez účelu a že všechno tohle je jen dobře promyšlený plán. Účel, který světí prostředky. Pokud se to ale podaří, přinese to jeho lidem dobrý konec, což ovšem nemění nic na tom, že je to jen další z jeho kalkulací. Hraje divadlo stejně jako já.

			„Ano, Veličenstvo,“ kývne Jamison, vtáhne bednu dál na ložnou plochu a hbitě ji položí na ostatní. 

			Z hradu se vynoří Grey s další truhlicí a také ji hodí na vůz. Sám ale vyskočí nahoru a posune ji dál. Jediná zbraň, kterou odložil, je jeho meč. „Myslím, že tahle je poslední. Prozatím.“ 

			Jamison se narovná a kývne. „Veliteli? Máte mé díky.“

			„Jen se neboj,“ zasměje se Rhen. „Velitel Grey je rád užitečný.“

			Grey si odhrne upocenou ofinu z čela a odpoví: „Obávám se, že velitel Grey bude brzy litovat svých slov.“

			Možná, že je sblížil společný cíl, ale Grey s Rhenem se k sobě dnes chovají jinak. Méně... co já vím? Úplně netuším, jak to nazvat. 

			Muži seskočí z vozu a Jamison za nimi zaklapne postranici. „Vrátím se s lady Freyou ještě před soumrakem, Výsosti.“

			„Dobře,“ kývne Rhen. 

			„Děkuji,“ dodám já.

			Jamison se mi krátce ukloní. „Ano, má paní. Rádo se stalo.“ Potom se otočí na Greye a ostře zasalutuje: „Veliteli.“ Pak se otočí a zamíří na kozlík. 

			„Počkej,“ houkne ještě Grey.

			„Ano?“ obrátí se Jamison.

			„Ty jsi salutoval,“ zamračí se Grey trochu rozrušeně. „Ale u Královské gardy jsi přece nebyl?“

			„Jen v armádě. Než jsem loni u Willmintonu přišel o ruku.“ Zahanbeně sklopí hlavu. „Odpusťte, pane, zvyk je železná košile.“

			„Hodnost?“

			„Poručík.“

			„Udržíš ještě meč?“

			„S mečem toho umím podstatně víc než ho jen držet,“ zasměje se Jamison, ale Greyovi se v obličeji ještě pořád nehne ani sval, a tak forman také zvážní. „Ano, pane,“ znovu zasalutuje, opět vyšplhá na vůz a pobídne koně. 

			Jakmile je z doslechu, ozve se Rhen: „Veliteli, ten člověk nemá jednu ruku.“

			„To jsem si všiml,“ setře ho Grey a sehne se pro meč, aby si ho připnul k pasu.

			„Co je Willminton?“ zeptám se.

			„Jedno z pohraničních měst na severu,“ zadívá se Grey na Rhena. „Pokud tam přišel o ruku, určitě bude mít informace o vojsku Karis Luran.“

			„To mě taky napadlo,“ podívá se Rhen na Greye. „Jen si nejsem jistý, jestli bychom z něho jen proto měli dělat vašeho poručíka.“

			„Ještě jsem mu nic nenabídl, jen jsem se zeptal. To vy jste mě žádal, abych shromáždil jakž takž slušné vojáky…“

			„Právě. Řekl jsem jakž takž slušné. Pokud ho kvůli useknuté ruce propustili z armády, určitě bych si ho netahal do Královské gardy.“

			„Má zkušenosti, pane,“ brání ho Grey. „Což má u mě váhu. Rád bych mu nabídl příležitost to aspoň zkusit.“

			„Musíme budit dojem síly a jednoty…“

			„Vezmi ho,“ ozvu se já.

			„Co jsi říkala?“ otočí se Rhen. 

			„Řekla jsem, že ho má vzít,“ polknu, ale odmítnu se na prince podívat. „Nebo mu dejte aspoň rovnou šanci to zkusit. Je mi úplně jedno, kolik mu zbylo rukou, věřím Greyovi. A ty přece tvrdíš, že jeho úsudku taky důvěřuješ.“

			„Má paní,“ povzdychne si princ, „nemáš ani ponětí…“

			„Přestaň mě poučovat,“ štěknu. „Tak je to spojenectví, nebo není?“

			To ho zaskočí. Pozorně se na mě zadívá a pak se nadechne, aby něco řekl.

			Já ho ale nenechám a vykročím rovnou k němu. „Tak co? Jsem princezna, nebo ne?“

			Přimhouří oči a já skoro vidím, jak se mu v hlavě protáčejí strategická kolečka. 

			Raději se podívám na Greye, než mě zradí vlastní nervy. „Pokud si myslíš, že by se na to Jamison mohl hodit, prostě si ho vyzkoušej. Pokud projde, vezmi ho. To je rozkaz, veliteli.“

			Čekám, že se Grey tázavě zadívá na Rhena a počká na jeho pokyny, ale nic takového se nestane. Velitel se dál dívá na mě. „Ano, paní,“ kývne.

			Otočím se a vydám se do hradu po mramorových schodech. 

			Teprve teď se mi do žil vyplaví pořádná dávka adrenalinu, takže najednou nevím, jestli se hystericky rozesmát, nebo psychicky zhroutit. Pospíchám dál tak rychle, jak mi to moje tělo dovolí, a ženu se ke schodišti vedoucímu do mého pokoje. Do Arabellina pokoje. Teď je to ale vlastně jedno.

			Najednou mi na rameno dopadne Rhenova dlaň. Dotyk je to jemný, ale pevný, div mě nepřitiskne k zábradlí. V jeho tváři se zračí směs podráždění a pobavení. „Co to děláš?“

			Zase jsem podezřele udýchaná. „Jdu do svého pokoje. Musím se převlíct.“

			Zadívá se mi do očí. „Hraješ si se mnou?“

			„S upocenými šaty, které mám na sobě celý den, moc zábavy není,“ protáhnu a vysmeknu se mu.

			Rhen ale položí ruku na zábradlí a zabrání mi odejít. „Myslíš, že jsem zatvrzelý, má paní?“

			To není otázka, kterou jsem od něho čekala. Překvapení a Rhenova blízkost velí mému srdci tlouct jako o závod. „Proč?“

			„Protože mám pocit, že každý tvůj krok musí být útokem. Kdybys za sebou měla skutečně armádu, asi bych se tě bál.“ Hlas má lehký jako vánek, ale jeho slova jsou těžká. 

			„Nevím, co tím myslíš,“ upřu na něho oči.

			„Chováš se tak, jako by sis musela vzít všechno dřív, než ti to sám dám,“ zavrtí hlavou Rhen. „Nemusíš hned Greyovi poroučet něco, o čem jsem ještě nerozhodl, jen abys měla poslední slovo.“

			Jeho hlas teď zní skoro zklamaně. „Stejně tak včera, když jsi odsud tajně pašovala to jídlo. Pokud něco chceš, nemusíš skrývat své záměry.“

			„Pořád tomu nerozumím.“

			„Má paní. Harper. Princezno,“ osloví mě významně, „jak to, že to nechápeš?“

			„Ale co?“

			Rhen mě vezme za ramena a já i přes svetr cítím jeho sílu. Okamžitě mi naskočí husí kůže.

			Malinko se ke mně nakloní a zašeptá: „Ať už se nám podaří zlomit kletbu nebo ne, chceš pomoct mým lidem. Jsem korunní princ Uhlíkova, a pokud něco chceš a je v mých silách ti to dát, stačí se jen zeptat.“

			Vykulím překvapeně oči. Malinko pootevřu rty, ale nevydám ze sebe ani hlásku. 

			Princ mě pustí. „Promiň, má paní, že tě zdržuji od odpočinku.“

			Ještě pořád nevím, co říct. 

			Zatímco tam stojím a lámu si hlavu, co odpovědět, ustoupí, otočí se a zamíří vstupním sálem na sluncem zalité nádvoří.
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			RHEN

			V hradě jsou teď děti.

			A dělají pořádný rámus.

			Kromě toho jsou snad všude. Radují se z hudby, která naplňuje chodby, a diví se sladkostem a zákuskům servírovaným kouzelnou rukou k odpolednímu čaji. Freya se toho všeho nejprve bála, ale teď už ji to taky okouzlilo. Snaží se sice umravnit děti, ale sama má oči veliké jako talíře.

			Myslel jsem si, že mi to nebude vadit, ale jejich zvonivý smích mi tolik připomíná můj život před kletbou, že jsem se radši stáhl do relativního ticha tělocvičny, kde se Grey zrovna cvičně bije s Jamisonem. Tady zvoní jen ocel o ocel.

			Jamison je celý zpocený a těžce dýchá, ale drží se dobře. Čekal jsem, že chybějící ruka ovlivní jeho rovnováhu, ale asi se naučil se dobře vyvažovat. Bojuje jako voják – agresivně a se smrtícími výpady. Vojáci v Královské armádě se učí zabíjet efektivně a hned, zatímco gardisté jsou – byli – cvičeni k tomu, aby soupeře nejdříve odzbrojili a ochromili. Když se teď oba bojové styly sešly na cvičišti, je z toho zajímavá podívaná.

			Grey Jamisona ze začátku šetřil, ale teď už bojuje naplno. Když Jamison zaváhá, Grey toho využije, zaklesne rukojeť svého meče za jeho a zbraň mu vytrhne z ruky. Čekám, že se Jamison vzdá, ale voják hbitě popadne dýku a Greyův další útok vykryje. 

			Velitel zvedne ruku na znamení konce zápasu a kývne na meč na zemi. „Dáme si to ještě jednou.“

			Už se tu potí přes hodinu. Jamisonův přerývaný dech plní prázdnou arénu, přesto kývne a sehne se pro meč.

			Ze stínu za mými zády se ozve Lilithin hlas. „Našel jsi svému veliteli novou hračku, princi Rhene? Určitě má velkou radost.“

			Lilith už mě nepřekvapí. Čekal jsem, že se ukáže zrovna teď, když jsem si dopřál byť jen kapičku naděje. 

			Tuhle hru musím hrát velmi opatrně. 

			„A v hradě jsou děti,“ tleskne Lilith. „Taková zábava!“

			Otočím se. Stojí ve stínu a kromě jiskřivých očí z ní je vidět jen temná silueta. 

			„Řekla jste, že se mi do toho nebudete míchat,“ ozvu se.

			„Taky se nemíchám, jen pozoruju.“

			„Ale na pokoji mě nenecháte.“

			Lilith povytáhne překvapeně obočí a uštěpačně se zašklebí: „Nějak dnes nejsi ve své kůži, Výsosti. Copak jsi ještě v té šmudle nenašel svou pravou lásku?“

			„Sama víte, že ne. Pokud je tohle moje poslední sezona, rozhodně nebudu čekat, až Uhlíkov lehne popelem a já s tím nebudu moct nic dělat.“

			„A co ta tvoje roztomilá polámaná holubička, hm?“ přitiskne si Lilith prst na rty a ztiší hlas do spikleneckého šepotu: „Ach ano, Výsosti. Nezamilovala se vám náhodou do velitele Greye? Není to ironie života, že se tvůj nejostřílenější bojovník spojil s dívkou, která je ráda, že vůbec chodí?“

			„Ne,“ protáhnu znuděně. „Ale poprosila mě, abych jí s vámi smluvil setkání, aby vás mohla poprosit o dřívější návrat domů.“

			„Ona se chce potkat? Se mnou?“

			Lilith mluví tak potichu, že ani nevím, jestli z jejího hlasu zaznívá překvapení nebo hněv. Pokud se zlobí, musím její hněv rychle strhnout na sebe. Bude to lepší, než mu vystavit Harper. „Ano,“ pokrčím nevesele rameny. „Neviděl jsem důvod vaši existenci tajit.“ Za mnou se znovu ozve řinčení mečů. „Pokud dovolíte, má paní, rád bych se teď v klidu podíval na ten souboj.“

			Aniž bych čekal na odpověď, otočím se k zábradlí arény.

			Srdce se mi svírá obavou. Slíbil jsem Harper, že se Lilith zeptám, ale teď mám pocit, že jsem právě domluvil schůzku lva s myší. 

			Lilith přijde blíž, ale pořád mlčí. Grey s Jamisonem ještě měří síly v aréně, i když už jejich zápas ztratil veškerou eleganci. Voják teď vypadá spíš zoufale, ale pořád bojuje. 

			„Měj trochu soucitu s tím bezrukým chudákem, princi Rhene,“ řekne nakonec Lilith. „Vždyť ho Grey zadupe do země.“

			Má pravdu, ale nechci do jejich boje zasahovat. Kromě toho jsem teď sám uvízl uprostřed jistého zápasu. „Chcete mě poučovat o soucitu, lady Lilith? To zase považuji za ironii já.“ Letmo se na ni podívám. „Pokud se s Harper nechcete setkat, odejděte. Nemám na vás čas.“

			„Nebudeš mi poroučet, princi. Nebo ti mám připomenout, kdo je tu pánem?“

			Její slova mě zasáhnou jako rána pěstí. Něco podobného jsem nedávno řekl Harper, a když to teď slyším od Lilith, přál bych si, abych byl tehdy držel ústa. 

			„Děkuji, ale takovou připomínku si rád ušetřím,“ štěknu a otočím se k ní. „Proklela jste mě i moje království. Pokud už vás vaše hra nebaví, ukončete ji. A pokud nechcete vzít Harper zpět domů, odejděte.“

			„Takový oheň! Už dlouho jsem vás neviděla tak v ráži, princi Rhene. Musím říct, že mi vaše horkokrevnost scházela,“ přijde blíž a zvedne ruku, jako by se chtěla dotknout mé hrudi. 

			V tom okamžiku se jí na prsou zaleskne špička meče. „Držte se dál,“ zavrčí Grey. I když mu pot smáčí vlasy, sotva se zadýchal a zbraň svírá pevně jako kdykoli jindy.

			Lilith ale nestojí ani za pohled. „Tohle se tě netýká, veliteli,“ řekne. „Takže se drž dál raději ty sám.“

			Grey se ani nepohne a stále míří mečem na její srdce.

			Teprve teď se na něho čarodějnice podívá. „Copak už ti nedošlo, že mě tou svojí hračkou nemůžeš zabít?“

			„Ale můžu vám ublížit.“

			Ano. O tom už se přesvědčil. A nikdy to pro něho neskončilo dobře.

			Lilith pohne rukou, jako by se chtěla dotknout čepele jeho meče. Netuším, co má za lubem. Mohla by zbraň jedním dotekem roztavit nebo ji vrazit Greyovi přímo do srdce. Nebo ho prostě roztočí a rozseká nás oba na kusy.

			To už se jí ale u hrdla objeví i Jamisonův meč a donutí ji zvednout bradu.

			Celá ztuhne a obrátí oči k vojákovi. „Tebe se to netýká. Nechtěj mít se mnou rozmíšky!“

			Jamison ale stojí pevně jako skála. Je unavený, ale i on pevně svírá rukojeť meče. „Poznám nepřítele, když přede mnou stojí.“

			Lilith se mi rozezleně zadívá do očí. „Zabiju je oba jako psy,“ sykne.

			„Ustupte,“ zavelím oběma naráz, aniž bych od ní odtrhl oči. „Nebudete ubližovat mým vlastním lidem.“

			Jejich meče klesnou. Jamison ucouvne, ale Grey mi věrně stojí po boku.

			Lilith se přitočí blíž. „Řekni tomu druhému, ať se klidí, nebo ho vlastnoručně odstraním.“

			„Jamisone,“ oslovím vojáka. „Jděte. Počkejte na mě ve zbrojnici.“

			Zaváhá, ale nakonec přikývne: „Ano, Výsosti.“

			„Moc tady mám já,“ krákne Lilith. „A ty si to budeš pamatovat, princi Rhene.“

			„Nikdy jsem nezapomněl.“

			„Proč mě prosíš, abych té holce pomohla domů? Přece ti to nepomůže.“

			„Nemiluje mě a umírá jí matka. Proklela jste mě, ji ne. Je kruté jí upírat poslední dny s matkou,“ snažím se nasadit co nejznuděnější tón. Kdyby Lilith poznala, jak moc mi na tom záleží, hned by to použila proti mně.

			Na chvilku se zamyslí a nakonec letmo pohlédne na Greye: „Přiveďte tu šmudlu, veliteli.“

			Grey se ani nepohne.

			Lilith přijde blíž a projde se prsty po jeho hrudi. „Nemám ráda, když mě lidé ignorují,“ zašeptá, jakmile se její ruka dotkne kůže velitelova krku. „Mohla bych tě před zraky té dívky vykostit zaživa.“

			„Harper mu důvěřuje,“ řeknu, „a určitě by špatně nesla, kdyby o Greye přišla. A vy sama jste přísahala, že se do mých dívek nebudete míchat.“

			„Kdo říká, že musí hned umřít?“ zatne Greyovi nehet do kůže, až na ní vykvete rudá kapka krve.

			„Veliteli,“ řeknu, „jděte.“

			„Ano, pane.“ I když se mu to nelíbí, poslechne mě. Otočí se a zamíří chodbou do útrob hradu. 

			Lilith se mi s podrážděným výrazem postaví čelem. „Vůbec se mi to nezamlouvá,“ zavrčí. „Jako bys mě chtěl obelhat.“

			„To není moje žádost. Sama jste přece říkala, když ji Grey přivedl, že je to zvláštní volba. Pokud ji to tak silně táhne domů, nebudu ji tu držet. Nikdy mě nebude milovat, pokud ji tu budu držet jako v kleci.“

			Lilith je teď tak blízko, že se mi její sukně otírají o nohu. „Od kdy jsi propadl altruismu, princi? Slyšela jsem, že lidé se najednou zajímají o druhé, když vědí, že se jejich konec neodvratně blíží. Myslím, že se tak snaží odčinit příkoří, která napáchali.“

			Mlčím.

			Lilith si založí ruce na prsou a pátravě si mě změří. Kdyby přede mnou stál kdokoli jiný, měl bych to za nevinné dívčí gesto. „Možná se mi po tomhle ještě zasteskne.“

			„Zato mně ne,“ řeknu. 

			Líně zvedne ruku a přejede mi prsty po hrudi. „Kde bereš tu jistotu, princi Rhene?“

			A s těmi slovy se mi v těle rozhoří bolest.
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			HARPER

			Schovávám se před svojí komornou. Freya s dětmi bydlí ve vedlejším pokoji a za poslední hodinu mi klepala na dveře už třikrát. 

			„Mám vám nachystat šaty na večer, paní?“

			„Potřebujete pomoct s koupelí, paní?“

			„Paní, v salonku se teď objevila odpolední svačina. Mám vám ji přinést?“

			Poslední otázku položila se směsicí ohromení a strachu v hlase. Já jsem její nabídky zatím vždycky odmítla, protože nejsem zvyklá, aby mi někdo sloužil. Hrát si na princeznu, abych zachránila hostinec, je jedna věc, nechat se někým česat zase druhá.

			Zrovna když si zaplétám vlasy do copů, zabuší někdo na dveře. 

			„Jsem v pohodě!“ zavolám. „Nic nepotřebuju!“

			„Paní,“ ozve se zpoza dveří Greyův tlumený, vážný hlas. „Jeho Výsost si vás žádá.“

			Zajistím konec copu stuhou a zamířím ke dveřím. Grey se u nich tyčí jako vysoká, hrozivá věž, ale teď z jeho tváře vyčtu rozrušení.

			„Něco se děje,“ vydechnu.

			„Paní Lilith souhlasila, že s vámi promluví.“

			Překvapením se mi rozbuší srdce. „Teď?“

			„Ano,“ zabručí tak nervózně, že je mi hned jasné, co si o tom všem myslí. Tón Greyova hlasu mě děsí víc než jakékoli Rhenovo varování. 

			Polknu. „Jen si skočím pro boty.“

			Grey mě vede dolů po schodišti, kam jsem včera následovala Rhena. Musím natáhnout krok, abych Greyovi stačila, ale rozhodně ho nehodlám prosit, aby zpomalil. „Jsou v kuchyni?“ zeptám se trochu překvapeně.

			„Ne, v aréně,“ zamručí Grey.

			Ani nevím, jestli se mám bát nebo těšit. Pokud se všechno podaří, můžu být za deset minut zpět ve Washingtonu. Zpět u mámy a Jakea. Tohle všechno by pak bylo za mnou.

			Někde v srdci mě ale bodne pocit viny. Opustila bych všechny tyhle lidi a nechala Uhlíkov neveselému osudu. Pokud odejdu, nikdy se nedozvím, jak to dopadlo. Se mnou zmizí i princezna Harper z Dýsí a všichni Rhenovi poddaní budou vydáni na milost příšeře a temnému prokletí. 

			Jenže ta kletba není moje vina, já v Uhlíkově nemám co hledat a k jeho obyvatelům mě nepoutají žádné závazky. 

			I tak ze sebe ale vinu nemůžu setřást. Spíš naopak. 

			„Greyi,“ popadnu ho za loket a bezděky mu zaryju prsty do koženého pásu chránícího předloktí. Všimnu si, že nůž, který nechal v tom útočníkovi v hostinci, už nahradil jiným. Na dlani mě zastudí dotek ocelové rukojeti. „Řekl ti Rhen, co chci?“

			Zastaví se a zadívá se na mě. V chodbě panuje neproniknutelné ticho a tmu zahání jen mihotavá záře svic. „Lilith ví, o co ji žádáte, a je ochotná vás vyslechnout.“

			„Myslíš si, že mě pošle domů?“

			„Myslím, že udělá to, co uškodí nejvíce.“

			Veškerou naději, kterou jsem si nosila v srdci, teď protne šíp strachu. „Mně, nebo Rhenovi?“

			„Rhenovi,“ odmlčí se a po chvíli rezignovaně dodá: „Což vám může hrát do karet.“

			Z varování v jeho hlase mi tuhne krev v žilách. Nic z jeho slov mě neuklidňuje. 

			Na konci chodby nám kynou bohatě zdobené ocelové dveře s olejovými lampami po stranách. Grey vezme za kliku a otevře je dokořán.

			Mramorová podlaha přejde v udupanou hlínu prostorné arény. Na zdi po mé levici visí nejrůznější zbraně od mečů a seker po oštěpy a kopí. Nad hlavou je ve výšce druhého poschodí trámovím protkaný bílý strop. To všechno osvětluje jasné odpolední světlo. 

			Uprostřed arény stojí ta nejkrásnější žena, kterou jsem kdy viděla. Je tak dokonalá, že pohled na ni až bolí. Havraní vlasy se jí jiskřivě lesknou a saténovou sukni zdobí drahé kameny. 

			U jejích nohou klečí v prachu princ Rhen a plive krev na udupanou zem.

			Hned se mi před očima promítne jeho krvavá místnost. Pokaždé když se mě před tou čarodějnicí pokusil varovat, jsem nic nechápala.

			„Dost!“ zakřičím. „Co mu to děláš! Nech toho!“

			Kdyby mě Grey nechytil, ani bych si neuvědomila, že jsem se dala do běhu. Jeho paže se mi obtočí kolem pasu, jak mě k sobě tiskne a šeptá mi do ucha: „Bez mrknutí oka by vás zabila, má paní.“

			Chci se mu vytrhnout. „Jenže ona zabije jeho!“ vzlyknu.

			„Já že někoho zabíjím?“ rozesměje se čarodějnice a i její smích je stejně krásný jako ona. Zní to trochu škrábavě, ale jiskřivě – asi jako rozladěná zvonkohra. „Já bych ho přece nikdy nezabila,“ zadívá se na Rhena. Nevidím, že by mu něco dělala, přesto sebou princ trhne a zasténá, než vykašle další chuchvalec krve.

			Vůbec mě nenapadlo, že je Lilith taková.

			Rhen se drží za břicho a jeho chroptění se odráží od stěn arény. 

			„Dost,“ vydechnu, „prosím, nechte ho.“

			„Dobře si ten pohled pamatuj. Podívej se, jak snadno se poddává.“

			Může si být jistá, že tohle skutečně nikdy nezapomenu. Cukám se v Greyově sevření a Lilith se na mě pobaveně dívá. Má mladou tvář a jasné oči plné života. Když se přiblíží k Rhenovi, princ ucukne. „Ať už se tě korunní princ snaží jakkoli přesvědčovat o své moci, ve skutečnosti je bezbranný jako štěně.“

			Znovu se opřu do Greyových paží, aby mě pustil. Nevím sice, co bych měla udělat, ale rozhodně se nechci nečinně dívat, jak Rhena trápí. „Greyi!“ vykřiknu. „Musíme mu pomoct!“

			Jenže velitel je pořádný hromotluk a drtí mi hrudník jako ocelová obruč. Svírá mě tak pevně, že mám co dělat, abych vůbec dosáhla špičkami na zem. 

			„To nesmíme,“ hlesne.

			„Myslíš si snad, že naše princátko nesnese trochu bolesti?“ protáhne Lilith. „Slyšíš to, Rhene? Myslí si, že jsi slaboch!“

			Divoce zavrtím hlavou. Myslím na to, co všechno musel podstoupit Jake, aby nám zajistil bezpečí. Myslím na všechny ty chlapy, kteří přišli tátovi „připomenout“ jeho dluh. Tehdy jsem si myslela, že už nic tak hrozného nezažiju, ale teď chápu, že jsem se pletla. „Prosím,“ sípám, „on není slabý. Už toho nechte. Prosím!“

			„Ujišťuji tě, že jsem za ta léta našla jeho hranice. Tohle nic není. “

			Nechci vidět, kde má hranici.

			Rhen znovu zachrčí a přitiskne čelo k zemi. Vykašlal už tolik krve, že se mu pod bradou vytvořila lepkavá, temně rudá kaluž. 

			Lilith ho popadne za vlasy a pozvedne. Čekám, že v jeho očích najdu planoucí zlost, zoufalství nebo snad děs.

			Místo toho ale vidí jen rezignované prázdno. Nedívá se už vůbec na nic. Ne na Greye a jistě ani na mě. 

			„Mám to chápat tak, že bys mě ráda o něco požádala?“ zeptá se Lilith. 

			Skoro její slova nevnímám, protože si moji veškerou pozornost žádá Rhen. „Prosím, nechte toho,“ zlomí se mi hlas. „Přestaňte ho trápit.“

			„Takové je tedy to tvé přání?“

			Ztuhnu. S tímhle jsem sem nepřišla, ale zrovna teď bych udělala cokoli, aby prince nechala být. 

			Lilith mu škubne hlavou a Rhen se zašklebí bolestí. „Podívej se, princi, ona za tebe prosí. A tys mě žádal, abych ji poslala domů. Jsi hlupák!“

			Ne. Hloupá jsem byla já.

			„Tak mi tedy řekni, co chceš,“ zasyčí Lilith. „Začínám se nudit, holubičko, a Rhen ví, co se stane, když se chci zabavit,“ znovu mu škubne hlavou a princ zasténá tak, že si podobný zvuk už nikdy nepřeju slyšet. 

			Sice nevím, co je s mámou a bráchou, ale moje mučivá nejistota se nemůže rovnat s tím, co tahle krásná zrůda dělá přímo přede mnou. Zatnu nehty do Greyova předloktí a snažím se použít spony na nátepnících jako záchytné body. Velitel ale nepovolí.

			Potom Rhen znovu zakašle a Lilith se volnou rukou dotkne jeho krku. Pod jejím prstem se objeví kapka krve. Rhen sebou cukne, ale Lilith ho dobře drží.

			Moje dlaň spočine na jednom z Greyových nožů. Jediným škubnutím ho vytáhnu z pouzdra a vezmu do ruky tak, jak mi to velitel ukázal. Jemněji.

			Potom ho vrhnu po Lilith. 

			Čepel letí vzduchem, jak má, ale jen se dotkne Lilithiny sukně a zabodne se do země. Čarodějnice se prudce otočí. Čekám, že jí oči zaplanou zlostí, ale najdu v nich jen překvapení.

			Pustí Rhena a on padne do prachu. Zrychleně dýchá, ale čelo už má zvednuté. Dívá se na mě.

			Lilith poodejde a zvedne nůž, který jsem po ní hodila. Čepel se jí kýve mezi prsty a odráží odpolední světlo. 

			„Roztrhalas mi šaty,“ protáhne.

			„Mířila jsem výš,“ prsknu, „ale učím se.“

			„Možná by ti to měl někdo názorně ukázat.“

			„Lilith,“ zachraptí Rhen zlomeně. „Nesmíte jí ublížit. Přísahala jste, že ty dívky necháte na pokoji.“

			Lilith se pomalu blíží jako kočka, která právě spatřila bezbrannou myšku. Nese se tak elegantně, že to vypadá, jako by se vznášela. „Hodila po mně nůž, Výsosti. Já jsem si s ní nic nezačínala. To ona.“

			Rhen se v prachu arény choulí nad kaluží vlastní krve. O to větší mám teď z Lilith strach, ale myslím na mámu, jak statečně čelila nejen vymahačům dluhů, ale i rakovině. Vím, co je to bolest. Máma taky. Už jsem ji nejednou pocítila stejně jako ona. Viděla jsem, jak trpí. Tohle taky přežiju. 

			Zatnu zuby. „Greyi, pusť mě!“

			Jeho stisk povolí, i když mi stále stojí po boku. 

			Lilith povytáhne obočí. „Působivé. Velitel Grey odmítl poslechnout dokonce i mě. Tobě ale žere z ruky.“

			Z jejího hlasu je mi na nic, ale tu radost, abych se při jejích slovech šklebila, jí neudělám. „Není pes.“

			„Pokud někdo není pes, musí být pán. A to tady velitel rozhodně není,“ zastaví se. „A kdo jsi ty, děvenko?“

			„To sice netuším, zato ale vím, kdo jste vy,“ probodnu ji pohledem. „Jen tomu asi říkám jinak.“

			Lilith ztuhne a veškerá pobavená nafoukanost se z ní rázem vytratí. 

			Rhen už se vyškrábal na nohy. „Nesmíte jí ublížit,“ prosí. „Přísahala jste.“

			„Přísahala jsem, že je nezabiju,“ odpoví Lilith, „a také jsem se zavázala se nemíchat do tvého snažení o jejich srdce,“ krade se blíž. „To je ale všechno.“

			Grey vytasí meč.

			Lilith mu nevěnuje ani pohled. Jen stojí a pozoruje mě. „Chtěla jsi mě poprosit, abych tě dostala domů? Je to všechno?“

			Polknu. „Ano.“ Teď už ji ale nechci žádat vůbec o nic. 

			„A víc nechceš?“

			„Ne,“ řeknu tiše.

			„Copak nevidíš, jak jsem mocná?“ udělá krok ke mně. „Co kdybych ti mohla pomoct od tvého polámaného těla, vyřešit veškeré tvé trápení?“

			„Ne,“ varuje mě Rhen a vrávorá k nám. „Harper, ať už ti nabídne cokoli, zaplatíš za to!“

			„Moje tělo ale není polámané,“ odpovím.

			„Bavíš mě, holubičko. A co tělo tvojí matky? To už nemocné je?“

			Ztuhnu a oči se mi naplní slzami, i když poslední věc, kterou bych Lilith chtěla dopřát, je můj pláč. „Odkud víte o mé matce?“

			„Byla jsem se na ni podívat,“ řekne a zlověstně se usměje. „Myslí si, že jsem anděl. A věří, že jí ulevím od bolesti. Snad bych to i dokázala.“

			„Ne,“ štěkne Rhen. „Harper, zaplatila bys cenu ještě bolestivější než ztrátu matky!“

			„A co brácha?“ skane mi po tváři slza. „Je v pořádku?“

			„Ach, tvůj bratříček, ten statečný vymahač dluhů? Skutečné ztělesnění násilí. Docela jeho nadání obdivuju.“

			„Je živý,“ vydechnu, než se mi zlomí hlas.

			„Ano, žije,“ připustí Lilith medově, „ale příliš dobře se mu tedy nedaří.“

			„Prosím,“ šeptám, „nechte mě jim pomoct.“

			Přijde blíž a pohladí mě po tváři. Čekám bolest, ale její dlaň je chladná, téměř mateřská. „Ty moje chudinko. O našem světě nemáš ani zdání. Je nefér, že tě tu princ Rhen uvěznil.“

			„Takže... takže mi pomůžete?“ zajíknu se.

			„Ne,“ zatvrdí se Lilith. „Pokud mě chceš o něco poprosit, nesmíš být tak drzá.“

			Zvedne nůž a řízne mě do tváře. Její pohyb je tak rychlý, že si ho uvědomím, teprve když je po všem a ona zmizí. 

			Teprve potom ucítím bodnutí a pálení, když se moje slzy dostanou do otevřené rány. Přitisknu si ruku na tvář a ucítím lepkavé vlhko. Prsty nahmatám okraje rány.

			Zakňourám a najednou nemůžu popadnout dech. Po krku mi stéká potůček čerstvé krve.

			To už je u mě Rhen. „Musíme tě dostat zpátky do paláce,“ zašeptá ochraptěle. 

			„Řízla mě,“ vydechnu překvapeně. Teprve teď začala rána sálat bolestí šířící se po celé tváři. 

			Rhen mě popadne za rameno. Obličej i šaty má ulepené od krve a hlíny. Je tak bledý, jak se cítím já. „Prosím, má paní. Hodně krvácíš.“

			Třesu se tak divoce, že se tak tak udržím na nohou. Celou dlaň mám lepkavou od krve. 

			„Ve zbrojnici máme zásoby,“ ozve se Grey.

			„Jaké zásoby?“ řeknu a zní to tak dutě, jako bych mluvila z velké dálky. 

			„Lékárničku. Je to na šití,“ odpoví velitel hlasem tlumeným jako spodní voda, pomalým a letargickým. „Paní, dovolte mi...“

			Já už mu ale svolení dát nemůžu. Vlastně nemůžu vůbec nic.

			Zatmí se mi před očima.
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			RHEN

			Ještě nikdy jsem nikomu nebděl u postele. Když jsem byl malý, považoval jsem podobné věci za hrozně únavné a nudné, pokud jsem o nich vůbec kdy přemýšlel. Nikdy jsem ani nemusel a teď to pravděpodobně také není třeba. Harpeřino zranění mohlo být podstatně horší. Nůž ji mohl škrábnout do krku nebo se zarýt do svalu na ruce. Mohla taky přijít o oko.

			Harper se vzbudí a přežije to. Kromě toho má komornou, která by ji mohla hlídat. Vlastně tu nemusím vůbec stát. 

			Ale nemůžu odejít.

			Železná růže mi nikdy nepřišla tak prázdná jako teď, kdy ticho ruší jen praskání ohně a Harpeřino pravidelné oddychování. I hudba ve velkém sále dnes utichla, za což jsem vděčný. Dívám se na lehce zakřivenou ránu po noži, která mé paní roztíná tvář, sešitou dvaceti drobnými stehy. Na ošklivou ránu, která se k něžným oblinám jejího obličeje vůbec nehodí. 

			Hlavou mi stále táhnou její slova podkreslená syrovou emocí v hlase.

			Prosím, nechte ho!

			Pak si vzpomenu na Lilithinu odpověď. 

			Prosí za tebe, Rhene.

			Místo toho, aby utekla, když mě viděla na kolenou v prachu, vytáhla Greyovu zbraň.

			Tohle bude asi ta nejkrutější sezona mého života. Konečně mám děvče dost odhodlané na to, aby mi zůstalo pevně po boku, ale ani to mi nepomůže, když má doma rodinu, ke které se tak nutně potřebuje vrátit. 

			V krbu praskne polínko a oheň zajiskří. Harper se zavrtí, nabere dlouze vzduch do plic a otevře ospale oči. Několikrát zamrká, než se její pohled rozjasní a ona pozná, že jsem tady.

			„Rhene,“ zasípá unaveně. „Co... kde to...“ Zašklebí se a dotkne se rukou tváře.

			Jemně ji vezmu za zápěstí. Freya jí ránu namazala mastí proti bolesti, ale varovala mě, že se do rány nesmí dostat špína, aby se nezanítila. „Jen klid. Moc se nehýbej, aby ti nepraskly stehy.“

			„Takže se to opravdu stalo?“ kníkne tichounce.

			„Ano.“ Neodtáhne se, takže její zápěstí ještě stále spočívá v mé dlani a já cítím pod palcem její tep. 

			Dívá se na mě a mě nenapadá nic lepšího, než zírat zase na ni. Moje setkání s Lilith byly až dosud chvíle soukromého ponížení. Věčné peklo sdílené jen s Greyem.

			A přece mě Harper ještě neviděla úplně na dně.

			Odvrátím oči a zadívám se do ohně. Teď když je vzhůru, mám pocit, že dělám chybu, když tu ještě čekám. Jsem dnes příliš rozedraný a zranitelný. „Mám poslat pro Freyu?“

			„Ne,“ zavrtí se a pokusí se otočit ke mně. „Musím... musím se posadit.“

			„Pomalu. Spala jsi celé hodiny.“

			Jemně vyprostí své zápěstí z mé dlaně a toporně se zvedá. Jednou rukou se drží za břicho a se zavřenýma očima bojuje s bolestí. 

			Nakonec se ale její dech přece jen uklidní a ona vydechne: „Děsně mě bolí hlava.“

			„To je po tom éteru,“ řeknu, i když jí taky může být slabo ze ztráty krve. Vypadá pobledleji než jindy. „Báli jsme se, aby ses během šití neprobudila.“

			Polkne a vykulí oči, kterými pak těká po místnosti. „Tohle není Arabellin pokoj.“

			„Ne, je můj,“ přiznám. „Bál jsem se, že tě děti nenechají spát.“

			Sklopí oči, jako by hodnotila, jak dnes vypadá. Najednou ztuhne. „A tohle? To jsem přece na sobě předtím neměla.“

			„Freya ti přinesla novou košili a převlékla tě. Ta stará byla dost... špinavá.“

			„Aha.“

			Na chvíli se ocitnu ve víru nejrůznějších citů. Chci vedle Harper bdít na znamení vděčnosti a říct jí, že pro mě žádná dívka ještě vlastní život neriskovala. Nejraději bych se ale schoval před tím, co viděla a co teď ví. Chtěl bych bojovat a dokázat jí, že nejsem tak zranitelný, jak si asi myslí.“

			Harper dnes uviděla pravdu. 

			Naše pohledy se setkají. „Chci to vidět. Máš tu zrcadlo?“

			„Ano,“ pomalu vstanu a potom ze zvyku natáhnu ruku. Čekám, že odmítne, ale překvapí mě. Vloží mi ruku do dlaně, naše prsty se propletou a já jí pomůžu vstát. Jakmile je na nohou, nepustí mě. 

			Stojí jen kousek ode mě a já se mám co přemáhat, abych ji nepohladil po tváři a nešeptal jí do jemné pleti, co se mi honí hlavou. Tohle utrpení je skoro tak bolestné jako Lilithina lekce v aréně. 

			„Stojíš?“ zeptám se jemně.

			„Jde to,“ řekne a spolu se vydáme do šatny, kde v rohu stojí velké zrcadlo. 

			Když se před ním zastavíme, dlouho mlčí a tváří se nečitelně. Rozpuštěné vlasy jí ve vlnách padají na ramena a její oči visí na ráně. Je sice červená, ale čistá. Mast, kterou ji Freya ošetřila, zabránila tomu, aby jí tvář opuchla. 

			Harper pustí moji ruku a přijde tak blízko k zrcadlu, že se sklo lehce zamlží jejím dechem. Polkne a dotkne se svého obrazu bříšky prstů. „Ty stehy jsou menší, než jsem čekala.“

			„Tvoje komorná má jistou ruku.“

			„To šila Freya?“ otočí se na mě překvapeně. 

			„Ano,“ usměju se. „Vlastně na tom trvala. A křičela na velitele Greye.“

			„Cože? Seřvala Děsivýho Greye?“ vykulí Harper oči. 

			„No jo. A vzala mu jehlu z ruky.“

			„Co mu řekla?“

			„Nebudeš moji paní látat jako vojína v poli!“ pokusím se napodobit Freyin hlas. „Tohle je její obličej!“

			Harper zahraje na rtech sotva znatelný úsměv. „To je super.“

			„Chrání tě jako matka mladé,“ pokývu hlavou. „Div ho od tebe neodvlekla za ucho.“

			To ji rozesměje, ale jakmile použije svaly obličeje, sykne a dotkne se rozřezané tváře. Teprve teď se její oči zase naplní slzami. Roztřeseně se nadechne a malinko se rozkročí, aby neupadla.

			„Pojď,“ vezmu ji znovu za ruku, a když neucukne, jsem skoro v šoku. „Měla by sis sednout.“

			Odvedu ji do křesla ke krbu. „Trochu vína?“ nabídnu.

			Zavrtí hlavou. „Co takhle vodu?“

			„Jistě,“ sáhnu po džbánu na nízkém nočním stolku, naplním jí sklenici a sám si naliju pohár vína.

			Asi si všimne, jak jsem dnes pomalý, protože se zeptá: „Jsi... jsi v pořádku?“

			Ta otázka mě dojímá a zároveň zahanbuje. Uvelebím se ve vedlejším křesle. „Lilith umí ublížit tak, aby nezpůsobila trvalá zranění. Je v tom hotový mistr.“

			Harper se zadívá na dno své sklenice. „Myslela jsem... myslela jsem, že tě chce zabít.“

			„Kdyby mě zabila, přišla by o svou oblíbenou zábavu,“ usrknu si ze sklenice a s potěšením vnímám, jak mi alkohol klouže do krku a příjemně pálí. Už se těším na otupělost, která přijde potom. „Líbí se jí, když ji sám prosím, aby mě zabila.“

			Harper těžce polkne. „Já... už jsem viděla dost hrozných věcí, ale tohle...“ Zlomí se jí hlas a otřese se. Potom ale statečně pokračuje: „Nemohla jsem ji nechat tě tak trápit. Nemohla jsem se na to dívat,“ vzlykne. 

			„Má paní,“ zašeptám ochraptěle. „To, co jsi pro mě udělala...“ Najednou mi dochází slova a nesnesu její pohled. „Je mi moc líto, že tě zranila tak... trvale.“

			Najednou stojí pevněji, jen o něco víc zahloubaná do sebe. „Proč tam Grey jen tak stál? Proč nic nepodnikl?“

			„Ze začátku se ji Grey pokoušel zastavit. Lilith si vždycky najde nějaký obzvlášť tvořivý způsob, jak ho přimět se dívat. Přeťaté šlachy, zlomené kosti... Ze všeho nejradši ho připichuje na stěnu arény jeho vlastním mečem...“

			„Prosím, už dost!“ zvedne Harper dlaň. 

			„Ach, odpusť,“ uhnu pohledem. „Už dávno jsem se naučil přitáhnout její pozornost k sobě. Stačí, že trápí mě – já to nějak přežiju, ale nehodlám přihlížet, jak ubližuje ostatním.“

			Znovu umlkneme a beze slova se díváme do ohně. Pořád čekám, že mě poprosí, abych odešel, ale zatím nic. 

			Po chvíli zaznamenám koutkem oka nějaký pohyb. Harper si utírá tváře vlhké od slz, které se jí zachytávají na stezích a září v odlescích ohně jako drahokamy.

			„Paní,“ nakloním se k ní. 

			Její hlas zní i přes slzy odhodlaně: „Jsem tak pitomá. Varoval jsi mě a já nepochopila, co tím myslíš.“

			„To není hloupost,“ řeknu tiše.

			„Ale něco podobnýho,“ odpoví smutně. „Pokazila jsem si jedinou šanci dostat se domů.“

			A to všechno kvůli mně. Protože mi chtěla pomoct. „Možná nebyla poslední. Lilith se jistě ještě objeví. Nikdy na sebe nenechá dlouho čekat.“

			„A co potom? Mám se znovu dívat, jak tě trápí?“ zamračí se, takže se šrámem na obličeji vypadá spíš jako krvelačný pirát než jako princezna. „Nevím, co jí můžu udělat, ale rozhodně tam nebudu jen stát a přihlížet. To nemůžu.“

			„Co jí nabídneš, aby to přestalo? Co jí dáš za cestu domů?“ 

			„Cokoli,“ nadechne se trhaně. „Bože, Rhene, coko…“

			„Ne!“ okřiknu ji tak prudce, až nadskočí. Položím jí prst na rty. „Nikdy jí nic slepě nenabízej, paní. Ani kvůli rodině ne. Dokonce ani kvůli tobě samotné. A už vůbec ne kvůli mně.“

			Dívá se na mě tak upřeně, že si najednou připadám jako blázen a odtáhnu se.

			„Pochop,“ ozvu se a hlas se mi podivně zadrhává, „když chceš smlouvat, musíš vědět, co jsi ochotná ztratit. Pokud jí nabídneš vše, co máš, ráda si to vezme.“

			„Ty jsi tu chybu taky udělal?“ zeptá se tiše.

			Zadívám se na dno poháru a vzpomenu si na první noc, kdy jsem Lilith měl jen za další dívku z dvořanstva. A na první ráno, kdy mě i Greye roztrhala na kusy.

			Když jsem krvácel na podlaze pokoje, hrozila, že mi roztrhá i rodinu a začne sestrami. Rozpárala by je končetinu po končetině. 

			Když se nad tím zpětně zamyslím, asi jsem ji měl nechat. Teď musím nést břímě viny jen sám. 

			Harper na mě upírá tázavé oči a čeká na odpověď. „Ano,“ vyprázdním jediným polknutím pohár.

			Dlouho o tom přemýšlí, a když znovu promluví, zní její hlas o poznání pevněji. „Můžu se tě na něco zeptat?“

			I kdyby si žádala celé království, dal bych jí ho. „Jistě.“

			„Ještě pořád si myslíš, že ten tvůj plán zabere?“

			„Ano. Poslal jsem Greye s Jamisonem do hostince, aby se poptal, jestli se ti vojáci ze Syhlské nížiny vrátili.“

			„Takže Grey Jamisona přijal?“ povytáhne Harper obočí. 

			„Ještě ne, ale Jamison rozhodně chce sloužit. A bude věrný. Věří, že Lilith pracuje pro Karis Luran. Dokonce se nabídl, že celou noc bude hlídat hostinec, i když upřímně nečekám, že by se ti chlapi ukázali znovu.“

			„Jakto?“

			„Protože včera byl klid, i když se mohli vrátit s posilami. Počítám ale, že o svém zážitku z hostince určitě běželi informovat královnu a teď čekají na další rozkazy. To potrvá pár dní, možná týdnů. V Uhlíkově zrovna panuje zima, a kdo se chce dostat do Syhlské nížiny, musí překonat hory.“

			Harper se zamyslí. „Bude nám Lilith házet klacky pod nohy?“

			„S tím počítej. Už teď větří, že se ji snažím ošálit.“

			„Jak se do našeho plánu promítne tohle?“ ukáže na zraněnou tvář.

			„Ty chceš ještě pořád hrát princeznu z Dýsí?“ zeptám se udiveně. 

			„Rozhodně tu nebudu sedět a litovat se,“ prohlásí srdnatě. Po chvíli přemýšlení jí bojovný oheň v očích přece jen malinko pohasne: „Pokaždé když nic nedělám, zabloudím myšlenkama k mámě.“

			„Kdybych to mohl nějak vrátit zpátky, udělal bych to,“ hlesnu tiše. Nejraději bych ji pohladil, ale ona už mi dala jasně najevo, co ke mně cítí. Nebo spíš necítí. „Přísahám.“

			„Věřím ti,“ zašeptá stejně tiše jako já. Potom se narovná. „Ale teď vážně. Co s tím budeme dělat?“

			Zamračím se. Najednou nevím, jestli upadla do sebenenávisti, nebo zase začala pragmaticky přemýšlet. 

			Přimhouří oči. „Jsem si jistá, že jsi už dávno něco vymyslel.“

			„Můžeme lidem povykládat, jak se princezna postavila zlé čarodějnici ze Syhlské nížiny, odehnala ji a vyšla z toho jen se šrámem na tváři? Ano, má paní, něco už jsem tedy vymyslel. Pokud to ovšem stále chceš i ty.“

			„Ano.“

			„Potom tedy počkáme, až se vrátí Grey. Jakmile tu bude, pověřím ho, aby poslal zprávu do Stříbroluny, že tam brzy přijedeme. Rád bych vyjel pozítří, pokud nemáš nic proti.“

			„Nemám,“ řekne Harper.

			Znovu ji pozoruju a vážím myšlenky. Zdá se, že si myslí, že šrám princezně ubere na přesvědčivosti, ale když se na ni teď tak dívám, nikdy nevypadala urozeněji. 

			„Znovu jsem tě podcenil,“ přiznám.

			„Jak?“

			„Celé hodiny jsem čekal, až se probudíš,“ svěřím se, „a byl jsem si jistý, že tě to... zlomí.“

			Zamračí se a zahledí do ohně. „Není to moje první jizva, Rhene, a nebyla jsem dokonalá ani předtím. Zvládnu to.“ Potom se její pohled potká s mým. „Říkal jsi, že tu sedíš už hodiny?“

			„Ano,“ zaváhám. „Ty se nezlobíš, že ti Lilith tak ublížila?“

			„Přímo soptím. Ale ne kvůli tomu šrámu.“

			„Proč potom?“

			„Zlobím se na sebe, že jsem ji tím nožem netrefila,“ odpoví ledově.
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			HARPER

			Toho rána, kdy máme vyrazit do Stříbroluny, konečně nechám Freyu zaplést mi copy. Když ráno dorazí s čajem, prostě nemám to srdce ji odmítnout. Myslím na Rhenova slova o tom, jak mě chránila. A já ji v pokusech o samostatnost pořád odháněla! Než jsem se od prince dozvěděla, jak se postavila Greyovi, netušila jsem, že je možné být zároveň silnou a mírnou. 

			A tak tu sedím u toaletního stolku v Arabellině pokoji a Freya mi mlčky pročesává kudrnaté vlasy. Její nejmenší spí vedle v peřince a po ostatních dětech jako by se země slehla. Sama Freya vypadá jako ze škatulky. Pleť má vydrhnutou a oči jasné. Strach, kterého jsem si všimla při našem prvním setkání, se jí vytratil z tváře a zatímco včera ještě chodila po hradě v oblečení, které měla na sobě v hostinci, nese se dnes v levandulových šatech s bílým krajkovým živůtkem. Vlasy si učesala do dvou copů zkroucených do bohatého věnce na temeni. 

			„Dneska ti to vážně sluší,“ pochválím ji.

			Ztuhne a začervená se. „Děkuji, paní,“ udělá pukrle. „U Křivého kance jsem si půjčovala šaty od Evalyn, ale v těch tu přece nemůžu chodit. Zeptala jsem se strážce, kde si tu ženy ukládají oděv.“

			Znovu umlkneme a Freya se chopí kartáče. Bála jsem se, že mi na hlavě vytvoří rozcuchané vrabčí hnízdo, ale použila něco z tuctů lahviček poválených na stolku a moje vlasy jako na povel zkrotly. Pohyb kartáče mě div neukolébá k spánku. Možná proto, že mi připomíná dětství. A mámu, která mě kdysi taky česávala. 

			Do očí mi bez varování vstoupí slzy. Zakryju si dlaní tvář. 

			„Ale ne!“ přestane mě Freya okamžitě kartáčovat. „Zatahala jsem vás?“

			„Ne, to je v pořádku,“ řeknu tak přidušeně, že málem nepoznám vlastní hlas. 

			Jenže v pořádku nic není a já nemůžu přestat plakat. Než se stačím sebrat, třesou se mi ramena.

			Freya mě vezme za ruku. Její dlaň je příjemně teplá, ale nesmlouvavá. „Mám poslat pro Veličenstvo?“

			„Ne! Jen to ne! Nic mi není,“ zlomí se mi hlas, takže je jasné, že lžu, jako když tiskne. 

			Položí mi volnou ruku na rameno a mateřsky mě hladí, zatímco ještě svírám její dlaň. Mlčí, ale pouhá její přítomnost mě konejší víc než cokoli jiného, co jsem za posledních pár dní zažila.

			Když se zamyslím nad tím, jak to vypadá doma, vlastně je to to nejkonejšivější za celé měsíce. 

			„Umírá mi máma,“ vypravím ze sebe. Počítám, že tohle asi do Rhenova plánu nepatří, ale nemůžu se pořád bez udání důvodu hroutit v slzách. „Matka umírá a já s ní nemůžu být. Pořád se děsím, že odejde dřív, než se stihnu rozloučit.“

			„Ale ne... ale ne, má paní,“ sevře mě Freya v náručí a já jí pláču do sukně jako malá holka.

			Tohle není jako s Rhenem nebo Greyem, před kterými se dokážu ovládnout. Freya je laskavost a vřelost sama a objímá mě tak útěšně, že si dovolím se v teple jejího srdce úplně rozplynout. Ještě pořád mě hladí po vlasech a šeptá sladké nesmysly.

			Nakonec mě dožene realita. Dneska nemůžu být Harper. Dnes jsem princezna z Dýsí.

			Odtáhnu se a zjistím, že jsem na Freyině sukni nechala obrovskou slzavou skvrnu. „Je mi to tak líto,“ omlouvám se.

			Komorná mi palcem rychle otře slzy. „No tak,“ řekne tichým, ale pevným hlasem a pak mě vezme za ramena. „Posaďte se. Musím vás teď učesat.“

			Poslechnu a oddám se pomalým pohybům kartáče. 

			„Když mi umřela sestra,“ špitne Freya, „seběhlo se to hrozně rychle a já neměla čas se s ní rozloučit, ale ona věděla, že ji mám ráda, a já zase vím, že mě měla ráda ona. Ta chvíle, kdy člověk odchází, není ta úplně nejdůležitější. Záleží spíš na tom, co bylo předtím.“

			Najdu její oči v zrcadle. „Tobě umřela sestra?“

			Kývne. „Vzala jsem si na starost její děti. Nejdřív jsem byla zoufalá a nevěděla, jak ty čtyři hladové krky nakrmím, ale nějak jsem to zvládla.“

			Jsem tak překvapená, že na chvilku zapomenu smutnit. „Takže ty děti jsou tvojí sestry?“

			„Malá Olivia je moje. Sotva se narodila, zabili mi sestru. Bydlela jsem u Dary a Petora, jejího manžela, a pomáhala jim s Dahliou, Davinem a malým Edgarem. Potom ale příšera zaútočila na Tkanou Dolinu, kam zrovna sestra se švagrem jeli prodávat nějaké zboží, a všechny tři děti mi rázem zůstaly na krku.“

			„Příšera.“ Pokaždé, když se o ní někdo zmíní, má v hlase nepopiratelný strach.

			„Ano, má paní,“ kývne Freya a potom zaváhá. „Když k nám přišli ti chlapi v uniformách a chtěli zabrat dům, myslela jsem si, že nás osud konečně dostihl všechny, ale potom jste nám přispěchala na pomoc, a teď jsme tady v kouzelném hradě.“ Po chvíli dodá: „Netroufám si myslet, že vím, co prožíváte, má paní. Nevím vůbec nic o vaší zemi ani zvyklostech, ale přesvědčila jsem se, že vaše statečnost a laskavost je bezmezná. Jsem si jistá, že to ví i vaše matka.“

			Stáhne se mi krk. „Zase mě rozbrečíš.“

			„Klidně plačte, ale zkuste se aspoň nehýbat, abych vám mohla splést vlasy.“

			Musím se usmát. „Jsem ráda, že tu jsi, Freyo.“

			„To já taky, má paní,“ začne mi hbitými prsty splétat cop. „Vždycky znovu mě překvapí, že i v těch nejtemnějších časech lze najít mezírku, kterou dovnitř pronikne světlo.“
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			Freya mi vybere námořnicky modré šaty protkané stříbrem s maličkými diamanty na živůtku. Od pasu dolů se přelévá bohatá modrá sukně s rozparkem odhalujícím celý vodopád bílých spodnic. Pod šaty mám legíny z jelenice a boty na podpatku se šněrováním až ke kolenům. Freya mi sváže vlasy do nenuceného oblého copu, který mi padá přes rameno. V pravidelných odstupech v něm svítí vlásenky osázené drahokamy. Nakonec mi popráší řasy uhelným prachem.

			Když stanu před zrcadlem, dívá se na mě úplně cizí holka. Tohle jsou přesně ty šaty, o kterých sní malé holčičky, ale místo na ně se dívám na ránu na tváři. Už se zacelila natolik, že je z ní jen svědící strup. Otok ustoupil, a tak se mi na obličeji vyjímá už jen jednoduše ošklivý škrábanec jako připomínka, že činy se neobejdou bez následků.

			Zakryju si tu nedokonalost dlaní, ale Freya mě jemně vezme za ruku a odtáhne ji. „Je to důkaz vaší statečnosti, paní,“ řekne slavnostně. „Nic menšího.“ V ruce drží drobounký zkroucený drátek ozdobený drahokamy. Nejdřív si myslím, že to je náhrdelník, ale potom si Freya stoupne na špičky a vetkne mi ho do vlasů. 

			„Freyo,“ zašeptám. „To je... trochu přehnané.“

			Z komody u postele vytáhne kůže a kožešiny a přidrží mi je před očima. „Je vám příliš teplo? Kabát si můžete obléct, až projedete lesem do zimy.“

			Vůbec nepochopila, co jsem chtěla říct. Polknu. Do této chvíle byla princezna Harper pouhou teorií, ale teď se na mě dívá ze zrcadla.

			Někdo zaklepe na dveře. „Paní, koně už čekají na nádvoří.“

			Grey. Od té doby, co se tu ukázala Lilith, jsem ho neviděla, protože pořád někde pro Rhena něco zařizuje. 

			Freya spěchá ke dveřím a otevře je dokořán. „Princezna už je ustrojená.“

			Jakmile velitel vejde do místnosti, ucítím na sobě jeho pohled, ale jeho oči zůstávají nadále nečitelné jako jindy. 

			Něco se mezi námi změnilo. Nevím, jestli je to tím, jak mě držel zpátky, když jsem chtěla zaútočit na Lilith, nebo snad tím, že jsem mu ukradla nůž, abych čarodějnici zastavila, ale ve vzduchu visí podivné dusno. Vůbec se mi to nelíbí. 

			Uhladím si rukama živůtek. „Je to dost dobrý?“

			„Dost dobré?“ zopakuje s neměnným výrazem. „Spíš si teď přeju, abych měl k ruce víc vojáků.“ Potom se obrátí na Freyu. „Princezna potřebuje zbraň. Dones jí pás s dýkou. V komodě jich ještě pár bude.“

			„Ano, veliteli,“ spěchá Freya pro zbraň.

			Zamračím se. „Dýku?“

			„Lidé by si měli dvakrát rozmyslet, než se k vám přiblíží, paní.“

			To je současně skvělé a děsivé.

			Freya se vrátí s kusem tmavé kůže a jednoduchou dýkou ozdobenou rytinou květinového vzoru osázenou drahokamy. Na pouzdře je vyšitý šlahoun s modrými kvítky. Když mi Freya všechno podá, rozpláče se jí ve vedlejším pokoji dítě. 

			„Má paní,“ upře na mě omluvné oči. 

			„Jen jdi,“ řeknu, „to je v pořádku.“

			Začnu si utahovat pás, ale je příliš dlouhý a nemá sponu. Zastavím se a podívám ne Greye. „Víš, že netuším, co s tím mám dělat? Pomůžeš mi, prosím?“

			Kývne a natáhne ruku. Potom přijde blíž, aby mi omotal kožený řemen se zbraní dvakrát kolem pasu. Jeho hbité prsty stáhnou volné konce do uzlu, který mi spočívá na boku, zatímco pouzdro s dýkou se opírá o horní část stehna. 

			Jeho snažení nás k sobě přivede natolik blízko, že se náš dech sladí, ale jeho ruce pracují rychle a efektivně. Mému pohledu se vyhýbá.

			„Děkuju,“ hlesnu.

			„Rádo se stalo, paní,“ odpoví Grey. „Dnes vás budu doprovázet já, zatímco Jamison pojede po boku Jeho Veličenstva.“

			Greyovi se to uspořádání očividně nezamlouvá, ale netuším, jestli ho víc trápí skutečnost, že bude hlídat mě, nebo fakt, že nebude hlídat Rhena. Tak nebo tak, vůbec se mi to napětí mezi námi nepozdává. 

			„Zlobíš se, že jsem ti ukradla ten nůž?“ zeptám se tiše.

			„Můžete si vzít všechny zbraně, které u sebe mám,“ odpoví bezvýrazně. „Ukázal jsem vám, jak se hází nožem, protože jste mě o to požádala. Nečekal jsem, že to chcete i použít.“

			„Jsem moc ráda, žes mě to naučil,“ řeknu, „aspoň jsem ji donutila nechat Rhena být.“

			„Ale za jakou cenu?“ zadívá se mi do zohavené tváře. Okamžitě zrudnu. 

			„Greyi, to, co mu dělala, bylo hrozný... To si přece nikdo nezaslouží,“ zajíknu se směsicí hněvu, strachu a lítosti. „Rhen mi řekl, že ti poručil, abys ji nechal na pokoji, ale nechápu, jak to vydržíš. Pokud budu muset, půjdu po té čarodějnici znovu. Za to mi ta jizva stojí.“

			„A když vám podřízne krk?“

			„Nebudu se omlouvat za to, co jsem v tu chvíli udělala,“ procedím mezi zuby.

			„Já taky žádnou omluvu nechci. Rozumím vašim pohnutkám.“

			„Tak co ode mě chceš?“

			„Důvěru.“

			Na to už nemám odpověď, a tak do ticha promluví znovu Grey hlasem tak pevným, jako je ten můj. „Veličenstvo by rádo dorazilo do Stříbroluny ještě před polednem, paní.“

			Najednou mám po náladě. Jako bych ztratila půdu pod nohama. Popadnu kabát a přeju si, abych mohla odpochodovat z pokoje rovným krokem, což se mi nepodaří ani teď, i když jsou boty, které mi uchystala Freya, o mnoho lepší než ty, které jsem na sobě měla předtím. Když kráčím prázdnou chodbou, houpe se mi sukně a podpatky rozhrkaně klapou o mramor.

			Nejsme ještě ani u schodů a už toho mám dost. 

			„Hele, já ti věřím, jasný?“ otočím se na Greye. „Věřila jsem ti ještě dřív než Rhenovi a ty to víš.“

			Z jeho očí nevyčtu vůbec nic. „Věříte, že vám neublížím.“

			„Ano.“ Není to snad jasné?

			„Věříte ale, že vás ochráním?“

			Ostře do sebe vtáhnu vzduch a zaváhám.

			„To je ta důvěra, kterou mám na mysli,“ zavrčí Grey a dá konečně průchod svému hněvu. „Jste princezna z Dýsí,“ cedí mezi zuby, „a pokud chcete uzavřít spojenectví s Jeho Veličenstvem, budu poslouchat vaše rozkazy.“

			„Ale to je něco jinýho, Greyi,“ pokrčím rameny. „A hlavně to není pravda.“

			„Pokud je to dost opravdové pro Uhlíkov,“ odporuje mi Grey, „je to zavazující i pro mě. Přísahal jsem, že za tuto zem a její vládce položím život. Pokud jsem slíbil umřít za Rhena, jsem připraven teď umřít i za vás.“

			„Ale ne rukou Lilith! Jak jsi tam mohl jen tak stát a koukat se na to? No řekni!“

			„Opravdu si myslíte, že to umím jen tak,“ štěkne ostře, ale jeho oči odrážejí spíš nekonečné utrpení. „Už jsem její odporné činy sledoval snad tisíckrát. A daleko déle.“

			„Pokaždé bych zkoušela ji zastavit,“ zvedne se mi v hrudi taková vlna citu, až mě to samotnou překvapí. „Pokaždé, Greyi. Bylo by mi jedno, co mi poroučí a co mi ta ženská provede. Rhen mi řekl, co udělala i tobě... Sama nevím, jestli by to bylo dost, aby mě zastavila.“

			„Kdyby mi to Jeho Výsost dovolila, všechny ty provokace bych jí desetkrát oplatil a bil se s ní do posledního dechu,“ prská teď smrtícím hlasem. V přítmí chodby si všimnu, jak se mu zatmělo v očích. „Mojí povinností je krvácet za prince. A teď i za vás.“

			Ta slova jsou tak děsivá, že těžce polknu. 

			„To, k čemu jste se odhodlala, je daleko důležitější, než si myslíte. Váš život už není jen váš, abyste s ním mohla lehkomyslně nakládat.“

			„Já vím,“ zašeptám.

			„Nevíte,“ odsekne rozzuřeně Grey. „Jinak byste tak lehkomyslně neriskovala, jako by vaše smrt nenesla žádné důsledky. Určitě byste…“

			„Veliteli!“ přeruší ho Rhenův hlas. Leknutím nadskočím.

			Princův tón není káravý, ale Grey se přesto postaví do pozoru a nasadí výraz tak neutrální, jako bychom se nikdy nepohádali. 

			Nevím, kolik toho Rhen slyšel, ale podle toho, jak se tváří, když přijde blíž, hádám, že hodně nebo aspoň dost. 

			Najednou se zastydím a stáhne se mi srdce. Hlavně proto, že Rhen se teď určitě pustí do Greye a možná ho i přinutí se mi omluvit, což nebudu moc přijmout. 

			„Počkej,“ oslovím Rhena zlomeným hlasem a mám co dělat, abych se na místě nerozplakala. „Je mi to moc líto,“ hlesnu a podívám se na Greye. „Vůbec mi to nedošlo. Omlouvám se.“

			Grey vydechne a odvrátí hlavu. Najednou se jeho hlas naplní lítostí: „Princezna by se neměla omlouvat vojákovi.“

			„Jenže já jsem Harper,“ opravím ho, „a omlouvám se tobě.“

			„Když to říkáte,“ kývne hlavou.

			Dusno mezi námi se ještě pořád nerozplynulo. Přála bych si, abychom měli dalších pět minut, abychom si to vyříkali do konce. 

			„Je všechno v pořádku?“ zeptá se ustaraně Rhen. 

			„Ano,“ nadechnu se a otočím se k němu. Pokud jsem před zlomkem vteřiny nabrala do plic vzduch, někde se asi zasekl, protože při pohledu na Rhena skoro nedýchám. Ještě před chvílí jsem se zapáleně hádala s Greyem, zatímco teď se dívám na prince z pohádky. Místo zbroje má na sobě kabát s vysokým límcem z modrého a černého brokátu. Je lemovaný stejnou kožešinou, kterou jsem zahlédla i na svém plášti. Límec mu zdobí jemná stříbrná výšivka se stejným vzorem, jaký se opakuje na plíšcích na jeho černých rukavicích a na rukojeti meče. Nenápadná krása, která ale hned prozradí, že ji nosí opravdový princ. 

			Možná to je ale spíš Rhenem. Mohl by tu stát navlečený v pytli od brambor, a stejně by vypadal královsky. 

			„Všechno... v pořádku,“ vykoktám celá nesvá. Potom si uvědomím, že stejně jako zírám já na něho, si i on prohlíží mě. 

			Do tváří se mi nahrne krev a nervózně si uhladím sukně. „Vypadám jako princezna?“ zeptám se rozpačitě.

			Rhen přijde blíž a vezme mě za ruku. Myslím si, že mě chce prostě odvést ke schodům, ale on se ukloní a políbí mi ruku. „Vypadáš jako královna.“

			Teď už mi líčka jen hoří. A zbytek mé bytosti nejinak. Musím si dvakrát odkašlat, abych ze sebe vůbec něco kloudného vypravila, a když se mi to podaří, zní to stejně chraplavě. „Chceme tedy dorazit do Stříbroluny ještě dnes před polednem?“

			„Ano,“ zadívá se mi někam za záda a já poznám, že zvažuje, zda se na spor s Greyem zeptat, nebo to prostě nechat plavat. „Požádal jsem velitele, aby dnes zůstal po tvém boku, ale můžu ti klidně přenechat Jamisona, pokud ti to bude milejší.“

			„Ne,“ polknu a zadívám se zpět na Greye. „Věřím, že mě nikdo neohlídá tak dobře jako velitel.“

			[image: ]

			Když vyrazíme na jih, máme slunce po levici. Sníh a břečku na cestě rozšlapala kopyta projíždějících koní na pouhou vodu, a odhalila tak omletý štěrk. Cestu lemují vysoké stromy – připomínka lesa okolo hradu. Až někde v dáli stromy řídnou a před námi se otevře pohled do údolí. Domy a selská stavení teď vypadají maličké a na jejich střechách se stříbrně svítí sníh. Ještě o kousek dál se za tím vším leskne vodní hladina. 

			Rhen většinu cesty mlčí, a tak si netroufnu odhadnout jeho náladu. Mluvím raději tiše a přitočím se s koněm do jeho těsné blízkosti

			„Myslíš, že lidi budou šťastní, že chceš uzavřít spojenectví se zemí, o které nikdo nikdy neslyšel?“

			„Myslím, že budou hlavně rádi, že se snažím je zachránit od cizí invaze,“ odtuší suše. Potom ale zvážní: „Jamison říkal, že bitva o Willminton byla krutá a většina z našich mužů tam položila život. Jeho regiment byl rozmetán a tábor spálen na popel. Zdá se, že vojáci ze Syhlské nížiny se nespokojí jen se zabráním naší země. Ne. Chtějí nás srovnat se zemí.“

			Polknu. „Neříkal jsi, že jeden regiment čítá tisíc vojáků?“

			Rhen se na mě podívá očima podobně utrápenýma jako Greyův hlas ráno na chodbě. „Ano, má paní.“

			„A kapitulace je nezajímá,“ dodal Jamison. „Pár chlapů se zkusilo vzdát, ale povraždili je dřív, než stihli pořádně zvednout ruce.“

			Rhen se na mě podívá a já poprvé pochopím, jakou váhu má to, čeho se tu snaží dosáhnout. „Máme štěstí, že jsme se spojili s Dýsí,“ řekne.

			„Naši vojáci jsou připraveni k útoku,“ odpovím. Jsou to nacvičené fráze, které mi předříkal Rhen, ale můj hlas najednou při představě všech těch mrtvých vojáků zní bezbarvě a dutě. „Můj otec čeká jen na můj rozkaz.“

			„Budeme bojovat bok po boku,“ rozohní se Jamison. I když ho určitě mrzí, že přišel o kamarády z regimentu, jeho hlas je plný válečného nadšení. Přehodí si otěže přes ruku a bouchne se pěstí do prsou: „Za dobro Uhlíkova!“

			Grey po mé pravici udělá to samé. Planou takovou vášní pro svou zem, že mě skoro nakazí. 

			I Rhen se bouchne do hrudi. „Pro dobro všech.“

			I on to vysloví s podobným zápalem, ale v jeho slovech je ještě něco. Něco jako smutek.

			Než stihnu vyhodnotit, co přesně to je, zamračí se Grey a ukáže někam před nás. Ať se bavíme, jak chceme, Grey nikdy nepřestane dávat pozor. „Támhle je nějaký vůz. Táhnou ho tři koně. Jeď to prověřit,“ otočí se na Jamisona. 

			„Ano, pane,“ pobídne voják koně, který vyrazí, až mu létá bahno od kopyt. 

			Grey se za ním zadívá. „Už jsem skoro zapomněl, jaké to je.“

			„Myslíš někoho komandovat?“ zeptám se.

			„Ne,“ zadívá se Rhen přes moje rameno na velitele. „Být součástí něčeho většího.“

			„Přesně,“ zazubí se Grey.

			Rhen jen zavrtí hlavou. „Nevím, jestli jsem si to kdy uvědomil.“ Přitáhne otěže. „Nechci brát své lidi jako hrozbu.“ Potom ukáže bradou na vůz před námi. „Pojďte. Pojedeme je pozdravit.“
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			RHEN

			Ucítíme pach přístavu daleko dřív, než vjedeme do Stříbroluny. Vzduchem se line rybí odér, ale není to tak zlé jako v létě. Ještě si pamatuju, jak jsme s otcem jezdili kontrolovat loďstvo a přijímat hodnostáře odjinud. Smrad ryb, potu a špíny se mi navždy vryl do paměti. Přístav leží na severu Hučícího zálivu a kolem něj se po jižní straně táhnou míle země. Proto se Stříbroluna vždycky nejlépe bránila z jihu. Když se ukázala příšera a já jsem zavřel hranice, poslal jsem loďstvo na jih hlídat Kobaltový mys, kde záliv ústí do oceánu.

			Netuším, jestli tam moje lodě ještě stojí, ale když se Grey vrátil ze Stříbroluny, kam jel rozšířit zprávu o naší návštěvě, našel přístav v lepším stavu, než čekal. Díky moři byli jeho obyvatelé dobře krmení a obchodovali s dalšími městy. I tak ale daruju stříbrnou minci s přáním všeho dobrého každému, koho po cestě potkáme. Pokud narazíme na někoho, kdo vypadá hladově, pošlu ho na křižovatku Jižní a Královské cesty, kde na všechny potřebné bude za dva dny čekat vůz naložený jídlem a jinými důležitými věcmi.

			Když nám přes cestu přeběhne někdo zdatný, hned mu řekneme, že hledáme nové vojáky do Královské armády. 

			Harper jede podezřele tiše a polohlasem si opakuje věty, které jsem jí dal. Nezapomene k nim ovšem přidat kousek vlastního šarmu. Král Dýsí touží po dalším vítězství. Lidé Dýsí se nemohou dočkat, až začnou s Uhlíkovem obchodovat. Jejich děti se musejí tolik učit o slavné a rozvinuté uhlíkovské kultuře. K tomu ta jizva na tváři, dýka u pasu a její ledově klidný tón... Je z ní dokonalá válečnická princezna z cizí země. Jen já však vím, že se za jejím odtažitým usebráním skrývá neklidná nejistota.

			Než se nadějeme, tyčí se před námi městské opevnění se zavřenými, dobře hlídanými branami. Nahoře na věži se něco mihne a v tu ránu se rozezvoní zvony jako o poledni. Bimbambimbam. Už nás uviděli a otevírají bránu.

			„Co to znamená?“ trhne sebou Harper. „Proč vyzvánějí?“

			„Jede královská rodina,“ odpovím. „Existují různé druhy zvonění pro různé události. Však se jich ještě v dalších městech naposloucháš.“

			Čelist má pevně sevřenou a mlčí.

			„Jsi nervózní, mylady?“ nadhodím lehce, jako bych si ji chtěl dobírat, ale moje otázka je míněna vážně. I o mě už se ale pokouší napětí. Mám s sebou jednoho gardistu a jednoho nevyzkoušeného vojáka. Kromě toho luk a u pasu meč, zatímco před námi už se schází davy. Přinejmenším stovka lidí čeká na cestě protínající celou Stříbrolunu. Všechny je svolal zvon, a tak se zvědavě houfují kolem. Kdysi bych se jich vůbec neobával, protože by vedle mě jel dobrý tucet stráží nebo i víc, pokud se mnou byl i otec.

			Kdyby se chtěli lidé obrátit proti mně teď a vyčítat mi, že jsem je opustil, bez problémů by nás zašlapali do dláždění. 

			„Nervózní ne,“ vysouká ze sebe nakonec Harper, „ale jedna věc je pozdravit náhodné kolemjdoucí na silnici a jiná zase takové... srocení,“ kývne hlavou někam dopředu, kde dav každou vteřinou houstne.

			Nakloním se k Harper a ztiším hlas: „Pravděpodobně si nikdo nic nedovolí. Kdysi se říkalo, že přiblížit se bez vyzvání ke králi a jeho rodině je nejlepší způsob, jak na ulici přijít o hlavu.“

			„Cože? Vážně?“ otočí se na mě. 

			„Královská garda má slušnou reputaci,“ zadívám se na Greye. „Nemám pravdu, veliteli?“

			„My nic neriskujeme,“ odpoví Grey skoro znuděně. Nebo snad něco upoutalo jeho pozornost? Bedlivě pozoruje dav před námi.

			Když se přiblížíme, vyrazí z chumlu lidí tři ozbrojení muži a jedna žena na koni a zablokují cestu. Jeden z mužů a žena má na sobě brnění a tolik zbraní, co Grey a Jamison. Další dva se drží vpředu. Na první pohled vypadají ve svých uniformách protkaných stříbrem a zlatem jako ze škatulky, ale když se přiblížíme, zjistíme, že mají unavené, podmračené tváře. Možná na sobě nemají zbroj, ale rozhodně jsou ozbrojeni.

			Nikoho z nich nepoznávám. Mnoho místních šlechticů uteklo do bezpečí nebo zemřelo, když se nestvůra poprvé prohnala sousedstvím Železné růže. 

			„Velitel přístavu, pane,“ zašeptá Grey, „a jeho výkonný úředník.“

			Na chvíli mě zamrzí, že jsem rozhlásil, že přijedu. Ten člověk v sobě jistě nosí zklamání, že ho celá královská rodina opustila. Určitě nemůže korunu ani vidět. Mezi naší a jejich skupinou teď visí neproniknutelné dusno. Nejraději bych zastavil a zeptal se, co mají za lubem, nebo aspoň za nimi aspoň poslal Greye, aby vyzvěděl, s jakou nás lidé očekávají. Zatím se zdá, že tu vládne klid a poddaní jen zvědavě nakukují bránou.

			Harper není jediná, kdo má srdce až v krku.

			Zato Jamison po mé levici klidně dýchá. Je to voják zvyklý následovat velitele do války. Trochu mě to uklidní. Mám po svém boku dva muže, což je proti včerejšku stoprocentní zlepšení. Jedeme tedy dál.

			Když se přiblížíme na pět metrů, seskočí velitel, jeho pobočník i dva strážci z koně a vykročí vpřed. Potom vytasí zbraň. 

			Greyova ruka najde rukojeť meče a Harper prudce vtáhne vzduch do plic. Potom ale oba muži i jejich vojáci padnou na koleno a zbraně odloží před sebe na cestu.

			„Výsosti,“ vydechne jeden. „Vítejte. Lidé Stříbroluny už dlouho čekají na váš návrat.“

			„Vítáme vás s velkým ulehčením,“ promluví ten druhý. „Vás a vaši paní.“

			Harper pomalu vydechne.

			Já také. 

			„Vstaňte, veliteli,“ řeknu. „Děkujeme vám i vašemu úředníkovi za tak laskavé uvítání.“ Musím se odmlčet, aby můj hlas neprozradil, jak jsem nervózní. „Velmi se těšíme na lid Stříbroluny.“

			Muži a jejich vojáci vstanou, znovu nasednou na koně a vedou nás k městu. Velitel přístavu je hromotluk starý zhruba jako můj otec, má husté, prošedivělé vlasy a laskavý, i když přísný výraz. Složí Harper kompliment a potom mě informuje, co všechno jeho město dokázalo za uplynulá léta. Zdá se, že posílilo opevnění, aby se lépe ubránilo nejen cizím nájezdníkům, ale také obávané příšeře. Při té zmínce se mi stáhne žaludek. Velitel přístavu dělá vše proto, aby mě potěšil, a myslím, že jeho přivítání jde od srdce. 

			Podobně jako na cestě sem si vzpomenu, jaké to je být částí něčeho většího, než je člověk sám. 

			Když projíždíme bránou, lidé ustupují a klekají. Z davu se ozve: „Ať žije korunní princ!“ 

			Není to poprvé, co mě tak někdo vítá, ale teprve teď to pro mě tolik znamená.
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			Necháme koně ve stájích, abychom se mohli projít přístavním trhem pěšky. Velitel přístavu nás chce doprovodit, ale vzhledem k tomu, že by se jistě vyptával na spojenectví s Dýsí a osud královské rodiny, jeho nabídku odmítnu. Rozhodně nehodlám nabízet městským drbnám větší sousto, než jaké dokážou spolknout. 

			Jakmile ale vstoupíme do vřavy na tržišti, začínám litovat, že jsem velitelův návrh nepřijal. V uličkách se tísní celé davy, lidé se hádají, smlouvají a obchodují. Těla se na sebe tisknou těsněji, než jsem zvyklý, a všude se může objevit zatoulané ostří dýky nebo nože. Harper mě najednou popadne za ruku.

			Jen Grey ví přesně, co je jeho práce. „Uvolněte cestu korunnímu princi a jeho nevěstě!“ zahřímá a lidé se jako mávnutím kouzelného proutku rozestoupí, muži se klanějí, ženy dělají pukrlata... Ale rozhodně ne všichni nás s úctou vítají. Někdo jen zírá, a rozhodně ne přátelsky. 

			Harper se ke mně nakloní: „Promiň, že jsem tak napružená.“

			Když jí teď přiznám, že jsem na tom stejně, jistě jí nepřidám. „Vypadáš klidná a odhodlaná jako vždycky.“

			„Jen nejsem zvyklá, aby na mě lidi tak hleděli.“

			„To je ovšem škoda, protože ty si tu pozornost skutečně zasloužíš,“ posunu si jemně její ruku z dlaně do ohbí lokte. „Potřebuju mít volnou ruku s mečem, kdyby náhodou něco,“ zašeptám jí do ucha, „nejsi sama, kdo je nervózní.“

			V očích se jí zaleskne jiskra překvapení a malinko zalapá po dechu. Skoro bych čekal, že se mě teď pustí, ale kupodivu mi dál svírá loket. 

			Z dláždění tržiště někdo odmetl sníh a obrovské ocelové sudy naplněné doutnajícími uhlíky ohřívají vzduch. V každém stánku láká chtivé oči kupce jiné zboží: hedvábné šátky, přívěsky z tepaného stříbra, korálky, zdobené hřebínky. V jednom stánku meče, v druhém nože. Nad tím vším ve studeném větru povlávají roztřepené praporky se jmény prodejců a řemeslníků. Jsem rád, že sem trochu fouká, protože v davu lidí se cítím stísněně. I když se nakupující dav zdvořile rozestupuje, někteří lidé uhýbají jen z povinnosti a tváří se nakvašeně. Muži se mi zpytavě dívají do očí. 

			To se dotkne mojí hrdosti. Otec by něco takového nikdy netrpěl. Jednoho by exemplárně potrestal a zbytek by si takové nepřístojnosti rád odpustil. 

			Otec měl ale také za zády dvacet čtyři ozbrojených vojáků. Já mám jen dva.

			Nakloním se k Harper a snažím se o nenucený tón: „Jak se vám líbí Stříbroluna, má paní?“

			„Snažím se to tu moc neobhlížet.“

			„Klidně se dívej, mylady. Líbí se ti něco?“

			„Všechno.“

			„Jen si řekni a je to tvoje,“ řeknu jí tak hlasitě, že se na mě hned otočí několik zvědavých hlav stánkařů. 

			„Nemusíš si mě kupovat,“ zašeptá Harper. „Už jsem s tebou přece jela až do Stříbroluny.“

			„Já si tě ale nekupuju, má paní, kupuju si je. Rád bych tu utratil pár stříbrňáků. Dodal mým lidem trochu sebevědomí,“ nadhodím a po krátké odmlce dodám: „Takže hedvábí? Pojď, podíváme se.“
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			Utratíme tu skoro jmění. Poručil jsem prodejcům, aby mi snášeli štůčky látek, tucty šatů, nekonečné množství cetek ze zlata, stříbra a foukaného skla a hromady malovaných dřevěných hraček, které chce Harper přivézt dětem. Koupím všechno, čeho se dotkne. Když projdeme kolem stánku s pivem a kořalkou, zaplatíme všem rundu. Muži, kteří se na mě před chvílí tak nepřátelsky mračili, teď někam zmizeli a nejistota se pomalu rozplynula.

			Dokonce i Harper si začala svoji roli užívat a pobaveně sleduje, jak se nad ní trhovkyně zbožně rozplývají a že si šeptají něco do dlaní. Jejich oči planou zvědavostí, ne nepřátelstvím. Děti nám nabízejí košíky s ořechy v cukru a teplými sušenkami a zatím si nikdo netroufl nám zastoupit cestu. Grey s Jamisonem se také tváří o poznání uvolněněji a dávají nám prostor místo toho, aby se nám pořád lepili na záda.

			Jen mě ještě sžírá nejistota. Při pohledu na každou z přátelských tváří si hned představím, jak ji nelítostný voják Syhlské nížiny přetíná vedví. Nebo ještě hůř – jak je moje nestvůra drásá drápy. 

			Když se odpoledne skloní k večeru, dostaneme se až k zadní části tržiště s širšími uličkami a stánky s různými hazardními hrami. Vzduchem se nese vůně soleného masa a pečené zeleniny, která nás dovede až na otevřené prostranství, kde se setkávají lidé, aby spolu něco pojedli. Tady se také prodávají větší zbraně: meče, štíty, luky a tak podobně.

			Zadívám se ke stánku s luky s vystavenými kousky z nejrůznějších druhů dřeva. Hraje to tam všemi barvami od jasné naleštěné jantarové po tmavý eben. Stánek je větší než ostatní a vedle něho stojí i cvičný terč, kde si mohou kupující zbraň před zaplacením vyzkoušet. 

			Harper sleduje můj pohled až tam. „Ještě sis tu přece nekoupil nic pro sebe.“

			„Já nic nepotřebuju,“ usměju se. Kromě času, jenže ten tu nikde neprodávají. 

			„No, já vlastně taky nepotřebuju nic z toho, co jsme zrovna nakoupili.“

			Lukař zaznamená náš zájem a sundává ze stěny dlouhý útlý luk z načervenalého dřeva a spletené kůže. S radostí mi ho podává. „Chcete si střelit, Výsosti? Nebo možná vaše princezna? Tohle je ten nejlepší luk, který mám. Dřevo jsem přivezl až Vuduumského lesa!“

			Nadechnu se, abych odmítl, ale Harper na mě upře oči. „Umíš to? A ukážeš mi to?“

			„Ale jistě,“ nadmu se pýchou.

			To okamžitě přiláká dav. Dva tucty lidí kolem nás utvoří kroužek. Grey stojí vedle nás zády k stánku a říká Jamisonovi, aby od nás raději držel lidi dál. 

			„Tihle všichni na nás budou civět?“ ptá se Harper nervózně. 

			Lukař nám podá útlý nátepník a já zvednu Harper dvorně ruku, abych jí ho navlékl. „Nic nevyvolá tolik zájmu, jako když státník něco pokazí.“

			Na pultíku vedle leží šípy a zhruba deset metrů před námi stojí dřevěný terč. Vezmu si šíp, zaklesnu ho o tětivu a přiložím k tělu luku. „Teď se dívej,“ kývnu na Harper. „Narovnám paži, druhou rukou natáhnu až ke koutku úst a pustím,“ předvádím jí každý krok. Tětiva vymrští šíp přímo do středu terče.

			Tím si vysloužím nadšený aplaus a Harpeřin obdivný pohled. „Tak takhle ty upouštíš páru?“

			Usměju se. „Z téhle vzdálenosti se do terče trefí i malý capart,“ podám jí luk a další šíp. „Jen to zkus.“

			Vezme si zbraň do rukou, potěžká šíp a zhluboka se nadechne. Oči upře rovnou do černého a pekelně se soustředí. Zářez v šípu nasadí na tětivu, jako by střílela odjakživa, a zvedne ruku, aby přiložila šíp ke dřevu luku. 

			Dělá to tak sebevědomě, že mi skoro ujde, že šíp ještě pořád přidržuje rukou. Postavím se za ni a přikryju jí ruku dlaní dřív, než stihne pustit šíp. 

			„Co dělám špatně?“ ptá se.

			„Děláš všechno dobře, mylady, pokud ovšem zamýšlíš si ustřelit prsty,“ usměju se na ni a upravím jí držení šípu. Stojím tak, že svým tělem přesně kopíruju to její. „Tak. A teď se jen tětivou dotkni koutku úst.“

			Když natáhne tětivu, dotknou se naše spojené prsty jejích rtů. Z jejího těla sálá příjemné teplo. Dav za námi se rozplynul a my se soustředíme jen na jeden jediný úkol. „Až budeš připravená,“ zašeptám jí do ucha, „pusť tětivu.“

			Její prsty povolí, napjatá struna zasviští a vymrští šíp. Ten se zaboří do levé horní čtvrti terče. Dav znovu zatleská.

			Harper se otočí a usměje. „Zvládla jsem to! Tohle mi jde líp než házení nožem! Ukážeš mi to ještě?“

			Docela mě baví, jak mě pěkně prosí, i když bych to pro ni rád udělal třeba tisíckrát za sebou. Popadne další šíp a o poznání jistěji ho přiloží k luku. Zvednu jí loket, aby dobře zamířila. Tentokrát se její šíp zapíchne o poznání blíž středu terče. Oči jí svítí a zrychleně dýchá. „Znovu?“

			„Ale jistě.“ Dal bych všechno na světě, abych ji znovu mohl pohladit po tváři a cítit měkkost její brady a obliny rtů. Musím se ale spokojit s tím, že jí jemně narovnám paži. 

			Znovu se trefí a odmění mě vítězným úsměvem. „Tohle je super! Můžeme ještě?“

			„Kolikrát budeš chtít, má paní.“

			Když se otočí k terči, její tělo se přitiskne blíž k mému. Ať už je to záměrný pohyb či jen dílo náhody, cítím její teplo. Když jí položím dlaň na paži, nechám ji tam.

			Neodtáhne se. Možná, že mi osud přece jen bude milostiv. 

			Než ale stihnu zajásat, něco mě odmrští na lukařův stánek. 

			Potom uslyším Harpeřin výkřik.

		

	
		
			Kapitola třicátá první
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			HARPER

			Když mě někdo vezme kolem pasu a já se nemůžu hýbat, nejdřív si myslím, že mě objímá Rhen. Kvůli své vlastní hlouposti tak propásnu jediný moment, kdy ještě můžu odrazit útok. Koutkem oka zahlédnu, jak Rhenem někdo práská o dřevo stánku.

			Do ucha mě štípne horký mužský dech a na zádech pocítím váhu něčího těla. Paže ovinutá kolem mého pasu mě zvedá ze země, takže nedosáhnu ani na dýku, kterou mi připnul ráno Grey. Cukám se, jak můžu, ale čím víc se bráním, tím bolestivěji mě ten chlap svírá. Zezadu mě ještě obejme kolem hrudníku a na krk přitlačí tvrdou pěst.

			„Jen sebou tak nešij, princezničko,“ zachechtá se mi útočník do ucha. Najednou jsou kolem tucty tváří, jen ta Rhenova ne. A Grey taky nikde. 

			„Zabijte ty stáže!“ ozve se hlas někde po mé levici. „Prince chceme živého. S princeznou si dělejte, co chcete!“

			Ještě pořád držím v ruce luk, a tak jím máchnu někam přes rameno. Muž překvapeně zachrochtá, ale drtí mě o to silněji. Teď už mi na krk tlačí celou plochou zápěstí tak nelítostně, že nemůžu dýchat a před očima mi tančí černé tečky.

			Najednou mi něco zasviští kolem ucha a ruka na mém krku ochabne. Padnu do obláčku modrobílého hedvábí a krajek. Moje kolena se odřou o dláždění. 

			Vedle mě leží člověk s nožem v oku. To druhé na mě ještě mrtvě zírá. 

			Vykřiknu, ale ztratí se to ve vřavě kolem. Pohledem zavadím o další mrtvolu, které nůž trčí pro změnu z krku. Ještě jeden zabitý leží o kus dál a krev mu barví šaty od hrudi až po stehna. Plazím se po dláždění vpřed.

			Konečně zahlédnu Rhena. Stojí s mečem v ruce a opatrně se rozhlíží. Po boku má Jamisona s rozseknutým obočím. 

			Jen Grey chybí. Kde asi vězí?

			„Harper,“ zavolá Rhen. „Jsi v pořádku?“

			Než mu stihnu odpovědět, vyběhne z davu další muž s dýkou v každé ruce. Sehnu se a rukou si chráním hlavu, ale to mě před dýkou nespasí. 

			Za mnou se naštěstí vynoří Grey, jeho meč se stříbrně zaleskne v odpoledním slunci a útočník je rázem bez ruky. 

			Pak stačí jen úder do hlavy jílcem a už neví o světě. 

			Najednou je všude plno krve. Asi víc, než snesu, protože cítím, jak lapám po dechu.

			Ani ten bezruký to zatím úplně nestrávil, protože nápadně zpopelavěl a teprve po dlouhé chvíli zírání na krvavý pahýl spustil řev. V mezerách mezi dlažebními kostkami se sbírá krev.

			Cože to dnes ráno říkal Grey? Nic neriskujeme.

			Na tržišti vypukl takový zmatek, že ani nevím, jestli se lidé snaží dostat blíž, aby si užili krvavou podívanou, nebo zda se pokoušejí utéct. Možná obojí. V uších mi šumí vlastní dech a srdce mi rozhání tělem mohutnou dávku adrenalinu. Nemůžu odtrhnout oči od vší té prolité krve před sebou.

			Rhen mi podá ruku a já ji vděčně stisknu. Potom mi pomůže na nohy a přitáhne si mě do náručí. Nejradši bych celá zmizela v jeho objetí. Možná takové věci princezny nedělají, ale když je vzduch prosycen kovovým odérem krve a na dláždění se válejí části lidských těl, chce můj mozek jen jediné – někam se schoulit a všechno to přečkat. Jenže jsme obklíčeni lidmi a nemáme ani ponětí, jestli jsou nám příznivě naladěni, nebo nás nesnášejí. Kromě toho nevíme, kudy utéct.

			Grey zatím dupne chlapovi s useknutou rukou na pahýl a přiloží mu k hrdlu špičku meče. Asi na zbraň i trochu tlačí, protože se útočníkův řev rázem změní v přidušené kňourání. 

			Grey se zadívá na Rhena v očekávání rozkazu.

			„Ještě ne,“ poroučí Rhen a rozhlédne se kolem. „Ještě někdo?“ zahřímá. 

			Jeho hlas nezní nafoukaně. Ozývá se z něho čistý hněv. Je to tón, který dává všem na srozuměnou, že každý, kdo by se znovu pokusil napadnout královskou Výsost a jeho doprovod, bude rychle odstraněn.

			I dav to asi ucítí, protože lidé se najednou stahují a odhalují pohled na krvavou spoušť na zemi. 

			Grey má tvář jako z kamene. To není ten mladík, který ještě nedávno dělal ve sněhu opičky na děti. Není to ani ten, kdo mi rozvášněně kázal o cti a povinnosti. Před námi stojí zabiják, který mě unesl. Ten nejděsivější ze všech Děsivých Greyů.

			„Vykrvácí,“ zašeptám Rhenovi roztřeseným hlasem.

			„Ještě má čas,“ zamračí se Rhen na útočníka. „Chtěl tě zabít, paní. Jen ať popřemýšlí o svém osudu.“

			Muž s useknutou rukou je bledý jako stěna, ale ještě v sobě najde dost síly, aby na Rhena plivl. „Opustili jste nás. Tvoje rodina nás vydala napospas té bestii.“

			Kovový zápach čerstvé krve se mísí s vůní sněhu a rybím odérem. Z toho puchu se mi zvedne žaludek. Kde jsou ty časy, kdy jsem v hostinci povýšeně poroučela Greyovi, aby cizím vojákům ukázal, zač je toho loket. Pokaždé když se tu něco semele, je ve hře mnohem, mnohem víc.

			Tvoje rodina nás vydala napospas bestii.

			Zatímco tu stojím s vyschlými ústy a třesoucíma se rukama, ten člověk krvácí a brzy zemře. 

			„Zab ho,“ řekne Rhen suše. „Ať slouží všem jako varování.“

			„Ne!“ vykřikne ženský hlas z davu.

			Grey zvedne meč. Vrávoravě se k němu přitočím a položím mu ruku na paži. „Počkej,“ zasípám, „počkej.“

			Grey poslechne.

			„Nezabíjej ho,“ zašeptám roztřeseně a mám co dělat, abych ze sebe vůbec něco vypravila. „Máte tu doktora? Nebo nějakého léčitele? Potřebuje... potřebuje škrtidlo.“

			Davem se prodírá starší žena. Spěchá s uslzenou tváří, ale před námi se poděšeně zastaví. Musí to být ta, která předtím vykřikla. Udělá neohrabané pukrle. „Veličenstvo, zavážu mu tu ruku.“

			„Tak to udělej,“ řeknu. Rhenova ruka mě ještě stále svírá, ale jeho teplé prsty se proměnily v ledovou ocel. Nemůžu se na něho ani podívat, protože se bojím káravého výrazu jeho tváře. Určitě jsem se rozhodla špatně, ale nemůžu se dívat na to, jak mi před očima umře další člověk.

			Žena váhavě přijde blíž a s obavami se podívá na Greye. 

			„Veliteli,“ musím si odkašlat, abych ze sebe vůbec něco vypravila. Cítím, jak mi oči vlhnou slzami. „Nechte ji pracovat.“

			Grey poslušně ucouvne, ale meč má stále v pohotovosti. 

			Žena si přiklekne k zraněnému a vytáhne z brašny kus mušelínu. Tiše ke krvácejícímu útočníkovi mluví. „Alline, Alline, co tě to popadlo? Proč jsi udělal takovou hloupost?“ šeptá mu hlasem stejně roztřeseným, jako je ten můj.

			„Přinesou nám válku... sem do Stříbroluny,“ chraptí ten muž, „jen pro jejich vlastní... sobectví.“

			Dav hlasitě zamručí.

			Bolestně se zašklebím. To královna Syhlské nížiny tu rozpoutá peklo, které jsem slíbila zastavit s neviditelnou armádou.

			Rhen bleskne po lidech rozzlobeným pohledem. „Ticho!“

			Všichni zmlknou.

			Princ se zadívá na nespokojené poddané a promluví: „Kdysi jste mému otci přísahali věrnost. A mně také. Vím, že se bojíte a že zlá královna Syhlské nížiny zahájila tažení na Uhlíkov. Vím, že si děláte starosti a že jsme vás dlouho nechali starat se sami o sebe.“

			Každé jeho slovo je plné zápalu, takže lidé pozorně poslouchají.

			Udělá krok vpřed. „Teď jsem ale tady a budu za vás bojovat. Budu bojovat společně s vámi. A rád za vás dám život. Ptám se vás tedy: jste ochotni pro Stříbrolunu přinést tu samou oběť? A pro Uhlíkov?“

			Na nekonečně dlouhou chvíli je ticho.

			Rhen se udeří do prsou a přijde k davu ještě o kousek blíž. „Uděláte to pro mě?“

			Dav stojí jako přimražený. 

			Jen žena, která ošetřuje útočníka, udělá poslední uzel na obvaze a napřímí se do kleku. „Já ano, Výsosti.“

			„Ne,“ zasténá Allin. „Marno, ne!“

			Marna si položí ruku na srdce, a pokud se jí ještě před chvílí třásl hlas, teď promluví jasně a odhodlaně: „Za dobro Uhlíkova.“

			Z davu vystoupí starší hromotluk s plnovousem a břichem visícím přes pásek a také padne na kolena. „I já, Veličenstvo.“

			Další z lidí, mladší muž s pobledlou tváří a očima upřenýma na masakr na dláždění, se odváží opustit kruh čumilů. I jeho hlas zní pevně: „Já také, pane.“

			Zbytek poddaných na trhu nejdřív váhá, ale nakonec přece jen padne na kolena. Za chvíli celým tržištěm hřímá jejich provolání: „My taky!“

			Rhen zvedne meč. „Za dobro Uhlíkova!“

			„Za dobro všech!“ odpoví lid.

			Ohromeně na Rhena zírám. Během chvilky se mu podařilo z napjaté masy pochybovačů udělat věrné ovečky. Kdyby je teď poprosil, aby vytvořili armádu a vytáhli proti zlé královně, hned by to udělali. To cítím i já.

			„Povstaňte,“ zavolá. „Odneste si mrtvé. A stráže ať odvedou tady toho chlapa,“ ukáže na Allina. 

			Potom schová meč a otočí se k Marně. „Princezna přikázala, že ten člověk má žít. Když mi sepíšeš seznam toho, co potřebuješ, abys ho ošetřila, dostaneš to.“

			„A... ano, Veličenstvo,“ vykoktá ohromeně Marna.

			„Kdo je to, že ti na něm tak záleží?“ zeptá se Rhen.

			„Můj bratr,“ otře si žena roztřesenou rukou tváře. „Ta... ta bestie mu zabila dceru. Už jsou to dva roky.“

			Rhen ztuhne. „Cítím s vámi,“ sklopí oči a odmlčí se. „Ty jsi přísahala jako první. Proč?“

			Žena si zasune pramen šedivých vlasů za ucho. „Pamatuju si, jak sem do Stříbroluny jezdil král, Veličenstvo. Ten by bratra žít nenechal.“

			„To princezna z Dýsí mu darovala život,“ pohladí mě očima Rhen.

			„Ale… vy jste jí to dovolil,“ hlesne Marna. Chvilku váhá, ale nakonec přece jen sebere odvahu, aby řekla, co má na srdci: „Dlouho jsme si mysleli, že královská rodina Uhlíkov opustila. Říká se, že utekla někam do bezpečí a nechala nás, ať si s tou nestvůrou poradíme sami. A teď i s Karis Luran.“

			„Přesto jsi ale přísaha,“ zamračí se Rhen.

			„Ano, Výsosti,“ skloní hlavu ta žena, „protože vy sám jste se vrátil.“
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			Chtěla bych jet domů.

			Nebo aspoň zpět do hradu.

			Ale na obojí si můžu nechat zajít chuť, protože Rhen říká, že teď rozhodně nesmíme odjet. Je třeba přesvědčit lidi, že se nedáme jen tak zastrašit. 

			Jenže já se bojím. 

			Pokaždé když mrknu, promítne se mi na víčkách Allinova krev.

			Nejhorší na tom ale bylo slyšet, jak Rhen rozkazuje Greyovi, aby ho zabil. A pohled na velitele zvedajícího meč k poslednímu úderu. 

			Přesunuli jsme se na otevřené prostranství za tržištěm, kde se vaří a prodává jídlo. Hučí to tu jako v úle, ale je tu rozhodně víc prostoru než ve stísněných uličkách trhu. Vzduchem se nese vůně piva, vařeného masa a sladký podtón čerstvě upečeného chleba. 

			Na Stříbrolunu už se snesl soumrak a pomaloval oblohu růžovými a žlutými tahy nebeského štětce. I vzduch se citelně ochladil, a tak trhovci přivalili další sudy s doutnajícími uhlíky, v jejichž záři se míhají neznámé obličeje. A každý z nich na mě zírá. Zatímco předtím mě jejich pohledy lehce znervózňovaly, teď se jich bojím, protože vím, že by nás tu někteří nejradši viděli mrtvé. 

			Hned po útoku za námi přispěchal velitel přístavu a jeho úředník. Oba se překotně omlouvali a trvali na tom, že nám pošlou další muže, kteří budou k ruce Greyovi s Jamisonem.

			Rhen to odmítl. Později mi vysvětlil, že je to jen další gesto důvěry, i když pokud jde o mě, přestala jsem ho poslouchat, protože jinak bych asi nemohla předstírat ten lehce znuděný výraz, který se ode mě žádá.

			„Paní?“

			Zamrkám a zvednu oči. Rhen si se mnou zase chce povídat. „Promiň. Cože?“

			V jeho očích vyčtu obavu. „Tady, posaď se. Poručím, aby nám přinesli něco k snědku.“

			„Nejsem si úplně jistá, jestli do sebe něco dostanu.“

			„Ale od snídaně jsi vůbec nic nejedla.“

			Ztiším hlas a přiznám: „Pokud si myslíš, že si po té krvavé podívané můžu klidně nacpat břicho, tak to se pleteš.“

			„Tak se aspoň posaď. Stráže se taky potřebují najíst.“

			To mě nakonec přece jen donutí si sednout. Na Jamisona a Greye jsem zatím ani nepomyslela!

			„Za chvilku jsem zpátky,“ řekne Rhen a než odejde s Jamisonem po boku, jemně mě pohladí po rameni. Najednou jsem se ocitla sama u velkého kamenného stolu usazená na široké lavici. Grey postává v těsné blízkosti a na sponách uniformy mu tančí odlesky plamenů. 

			„Nechceš si taky sednout?“ zeptám se ho. 

			Letmo se na mě podívá a já čekám, že jeho hlas bude úsečný stejně jako jeho nálada, ale kupodivu mluví tiše a klidně: „Neměl bych.“

			Sleduju jeho pohled až ke stánku, kde si Rhen povídá s trhovkyní obsluhující rožeň. Ta se směje, dělá pukrlata a děkuje, když se mezi Rhenovými prsty blýskne stříbrňák. 

			Greyův tichý hlas mi dodá odvahy, abych se zeptala na něco, co snad ani nechci vědět. „Myslíš, že nás znovu napadnou?“

			„Jsou v přesile a málem nás dostali. Kdyby se nám postavil ještě jeden muž, možná by to tak dobře nedopadlo.“

			Vzpomenu si na svist jeho nožů i rychlost, s jakou útočníci padali k zemi. „Tys to ale celkem zvládal.“

			„Jsem rád, že to tak vypadalo. Ve skutečnosti se něco takového vůbec nemělo stát,“ kývne směrem, kde se princ otáčí od rožně s Jamisonem za patami. „Je pro nás nebezpečné chodit někam sami, i kdyby to mělo být jen na chvilku. Jamison je voják, ne strážce. Předtím jsem na to zapomněl, ale už si dám pozor.“

			Pár okamžiků si jeho slova rovnám v hlavě, než mi dojde, co tím myslí. Grey se zlobí sám na sebe. 

			Rhen se teď přesunul k dalšímu prodejci. Další mince mění majitele.

			„Udělala jsem chybu, když jsem vám zabránila toho chlapa zabít? Měla jsem vás nechat?“ zeptám se ochraptěle.

			Grey upře oči na lidské hemžení u stánků s jídlem a já si říkám, že mi asi neodpoví. Náš vztah je jako hodinové ručičky – mění se podle toho, kde která zrovna stojí. 

			„Jste soucitná a laskavá,“ řekne nakonec Grey, „ale i laskavost a soucit mají mít své meze. Pokud je překročíte, změní se na slabost a strach.“

			„Kde leží ta hranice?“ zeptám se tiše. 

			Jeho pohled najde ten můj. „Pro každého jinde.“

			Rhen se vrátí se dvěma keramickými hrnky. Jeden položí na stůl přede mě. „Pokud už nechceš jíst, tak se aspoň napij, prosím,“ pobídne mě.

			Zaváhám, ale nakonec vezmi hrníček do dlaní. „Díky.“

			Zdá se, že Rhena to povzbudilo, protože se usadí vedle mě. „Jídlo nám za chvilku přinesou. Jamisone? Greyi? Připojte se k nám,“ zve stráže ke stolu.

			Jamison položí na stůl dva korbely a přehodí nohu přes lavici. S lehkomyslným výrazem se podívá na Greye: „Veliteli?“

			Grey ale zůstává za mými zády. Zachytím ještě jeho káravý pohled na Jamisonovu adresu. 

			Voják se tedy nerad zase zvedá.

			„Ne,“ zastaví ho Rhen, „jen si sedni.“ Potom šlehne očima po Greyovi. „A vy také, veliteli. To je rozkaz.“

			Grey se posadí, ale hrnku se ani nedotkne. 

			„Myslím, že si tu lidi začínáme získávat,“ promluví Rhen, „chci, aby věděli, že si i přes nedávný útok věříme. A že věříme jim. Nebo máte něco proti, veliteli?“

			Grey sice sedí, ale jeho oči bedlivě pozorují dění kolem. „Dovolte mi odpovědět až ve chvíli, kdy budu vyjíždět ze Stříbroluny bez šípu v zádech.“

			„Jen se rozhlédněte. Velitel přístavu tu má svoje muže. Teď už si nikdo nic nedovolí.“

			Opravdu? Ještě jednou se pořádně podívám do davu a skutečně v něm uvidím uniformované muže a ženy postávající ve stínu tržiště. Hned se cítím líp. Aspoň trošku.

			„Naše návštěva probíhá úspěšně, má paní,“ zašeptá mi Rhen.

			Já si ale nejsem tak jistá. Usrknu si z hrnku, který mi přinesl.

			To už k nám spěchá trhovkyně s tácem naloženým talíři s grilovaným masem, které nám podstrojí rovnou pod nos.

			„Jez,“ přisune mi Rhen jídlo, „prosím.“

			Teprve jeho prosebný tón mě přesvědčí. Rhen jinak většinou mluví v rozkazech. Opatrně rozhrábnu vidličkou jídlo, které připomíná drůbeží guláš. Chutná ale jinak než doma. Místo jasné slané chuti se mi na jazyku rozvine i několik sladkých tónů.

			Přitočí se k nám mladá dívka a Grey okamžitě vyskočí. Děvče se zarazí. Copy má až k pasu a na sobě červené šaty, které nádherně ladí k její tmavé kůži. 

			Ustaraně přejede očima z Greye na Rhena a potom se ukloní. „Odpusťte, Výsosti. Jsem Zo, učednice stříbrolunského barda. Ráda bych vás požádala o audienci.“

			Rhen kývne. „To je v pořádku, veliteli.“

			Zo se osmělí a promluví: „Král vždycky otevíral večerní tancovačku, a tak jsme si říkali, jestli byste nám s princeznou také neprokázali tu čest?“

			„Zatančíme si, má paní?“ upře na mě Rhen tázavý pohled.

			To si snad dělá legraci!

			„Ne,“ odseknu odměřeně, „ale děkuji.“

			Rhen se na mě nechápavě podívá a potom se otočí na děvče: „Snad jindy.“

			Než odejde, zeptá se Zo ještě na něco: „Je to pravda, že zase přijímáte nové rekruty do Královské gardy?“

			„Ano,“ kývne Rhen, „takže pokud o někom víš…“

			„Ptám se kvůli sobě.“

			Rhen se prudce nadechne. Netuším, co řekne, ale vím, jak reagoval, když Grey navrhl Jamisona. Hubená holka jako já určitě nemá šanci. Už teď se na něho zlobím, a tak řeknu: „Jistě. Přijď do hradu a přihlas se.“

			Zo se celá rozzáří, udělá pukrle a zmizí tak rychle, jak se objevila.

			S očima upřenýma do talíře si vsunu do úst další kus dušené slepice. Teď jsem celá napružená z úplně jiného důvodu. Jíme v dusném mlčení nekonečně dlouho. Lidé se už stahují někam dozadu, kde se pravděpodobně nachází taneční plocha.

			Rhen se zadívá na Jamisona s Greyem. „Nechte nás chvíli o samotě.“

			Poslechnou a vzdálí se.

			Ještě pořád se odmítám na Rhena podívat.

			„Vypadáš rozhořčeně,“ řekne tak ostře, že okamžitě vím, kdo se tu skutečně zlobí. 

			„Proč jsi mě žádal o tanec?“ chci vědět. „Zrovna jsme tu povraždili pár lidí. To se přece nehodí!“

			„Někdo nás napadl a přišel při tom o život. Není to tak, že bychom zabíjeli náhodné kolemjdoucí na potkání. Nemůžeme si dovolit budit zdání slabosti, má paní.“

			Čekám, že mi vyčte Allina nebo tu holku, kterou jsem právě pozvala do paláce na konkurz do Královské gardy. Grey měl pravdu, když mluvil o hranicích. Sama nevím, kde leží ta moje. A pokud jde o Rhena, taky tápu. 

			„Dobře,“ řeknu. „ I kdyby to nebylo nevhodné, jsem ráda, že chodím. Myslíš, že bych se se svojí kulhavou nohou mohla vznášet po parketu jako holubička? Jeden cejch selhání už si nosím na tváři a nerada bych těm lidem ukazovala ještě další důkaz své slabosti.“

			Rhen přimhouří oči. „Takže ty si myslíš, že jsem tě zrovna vyzval k tomu, aby ses veřejně znemožnila?“

			„To teda fakt netuším, ale přemýšlel jsi aspoň chvilku o tom, co po mně žádáš? Myslíš, že mě tihle lidé uvidí jako drsnou válečnici, když se před jejich zraky vymáznu při valčíku?“

			„Dost,“ okřikne mě. „Umíš jezdit na koni a postavila ses ozbrojeným útočníkům, abys zachránila Freyu. O pár dní později jsi svojí výřečností odrazila další zloduchy a zrovna jsi přežila pokus o atentát.“ Nakloní se nad desku stolu a oči mu zlostně planou. „Greye jsi žádala, aby tě naučil házet nožem, a já jsem ti ukázal, jak se střílí z luku. Přesvědčila jsi moje poddané, že vládneš cizímu národu a... pořád nechápeš, jak obrovský je to výkon?“

			„Fajn. Co tím chce básník říct?“

			Vypadá tak naštvaně, jak se cítím i já. „Zvládneš tohle všechno, a potom si vezmeš do hlavy, že tě chci ponížit nevinným tanečkem?“ práskne korbelem do kamenného stolu. „Má paní, snad je na čase, abych se zeptal já vás, jestli víš, čeho si žádáš ty sama?“

			Než mu stihnu odpovědět, zvedne se z lavice a žene se pryč.

		

	
		
			Kapitola třicátá druhá
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			RHEN

			Vyběhnu k samému okraji trhu s jídlem, kde končí prostranství a do moře padá holý útes. Pode mnou se prostírá přístav s doky a lodě rozzářené světlem vycházejícího měsíce. Menší rybářské plachetnice a větší kutry leží zazimované v docích a na jejich místech u mola se houpou jen kry. V několika oknech ještě plane mihotavé světlo svíček, ale ve většině domů vládne tma a ticho, jen občas se někde bleskne rozhoupaná lucerna v ruce rybáře nebo dělníka vracejícího se z práce domů. 

			U opuštěného mola si všimnu zamilovaného páru v těsném objetí.

			Ti to mají jednoduché. Copak na světě není vůbec žádná spravedlnost?

			Otevřeným prostorem se nese hudba a páry se dávají do tance. Kolem kapely planou pochodně, a i když se všichni veselí, cítím jejich těžký pohled. Udělal jsem takovou scénu, že to bude živit místní drby ještě několik dní. Získal jsem si je, když jsem odrazil útok a požádal je o věrnost, a teď si to zase všechno pokazím kvůli jednomu momentu horkokrevného rozčilení.

			Nikdy jsem se neměl tak vytratit. V hlavě mi zaburácí otcův hlas: Lidé umějí z pouhého slova vytvořit skandál. Z pouhého pohledu. A ty, můj synu, jsi jim poskytl dost obojího.

			Harper stane po mém boku, ale ani se na ni nepodívám. Stejně nevím, co bych jí řekl. 

			Asi cítí, jak se trápím, protože sama mlčí.

			Tak se mi zdá, že bych ji měl odprosit, ale i ona sama mi dluží omluvu. Stojíme spolu, díváme se do vody a na noční oblohu posetou hvězdami. Přístavem se prohání meluzína, která mi cuchá vlasy a Harper zvedá sukně. Vládne mezi námi ticho dost dlouhé na to, aby se v něm moje rozladění rozplynulo a přetvořilo mlčení na něco daleko vřelejšího a lehčího.

			„V hradu hrají pořád stejné kusy,“ řeknu nakonec. „Ať dělám, co dělám, je to každou sezonu to samé.“

			Harper mlčí a poslouchá tóny z druhé strany parketu, které tlumí voda před námi a přehlušuje vrzání lodí a šplouchání vln. 

			„Kdysi jsem hudbu miloval,“ pokračuju, „a moje rodina taky. To proto se v hradě každý den rozezvučí nástroje. Kdysi to poručil můj otec. Muselo se hrát na každém večírku, na každém setkání a každé ráno hned za svítání. Tehdy se mi to moc líbilo.“

			Harper mi ještě pořád neodpovídá, ale alespoň se ke mně natočí. 

			Raději upřu oči k přístavu pod námi. „Teď to fidlání ale nenávidím.“

			Hluboce si povzdychne – znamení rezignace nebo porážky. „Ale tahle hudba je nová. A jiná.“

			„Ano.“

			„Když jsi mě požádal o tanec, ve skutečnosti jsi nechtěl udělat dojem na poddané. Jen jsi chtěl na chvíli zapomenout na tu kletbu a trochu se rozptýlit.“

			Má pravdu, ale když to vysloví nahlas, připadají mi vlastní pohnutky dětinské. Zvláště ve světle toho, čeho tu chceme dosáhnout. Zamračím se. 

			„No tak dobře,“ vysouká ze sebe nakonec těžce Harper, „ukaž mi, jak se to dělá.“

			Tázavě se na ni podívám a zvednu obočí.

			Olízne si rty. „Nemůžu ti zaručit, že mi to půjde. Když jsem byla malá, doporučila mi fyzioterapeutka balet, abych si protáhla svaly a zlepšila rovnováhu, ale z duše jsem to nesnášela. Bylo to hotové mučení. Máma pak používala jízdu na koni jako odměnu za ty příšerné hodiny baletu.“

			Takže se Harper nechala podplácet, aby tančila? To je celá ona.

			„Smím prosit?“ natáhnu k ní otevřenou dlaň.

			Zadívá se na ni a zaváhá. 

			Čekám.

			Nakonec mi ale přece jen vloží ruku do dlaně a já ucítím její jemné prsty. Otočím si ji k sobě a položím si její ruku na rameno.

			Malinko se zajíkne a potom ztuhne tak, že se skoro bojím, že nedýchá. 

			Přijdu tak blízko, až se mi její sukně otře o látku nohavic, a obejmu ji rukou kolem pasu. „No tak. Chci si s tebou zatančit, ne tě tahat za koněm po zaprášených ulicích města,“ zavyju teatrálně. „Musíš se tvářit jako na mučidlech?“

			To jí na tváři vykouzlí úsměv. Asi jí to potáhlo za stehy, protože sykne a zvážní. Její volná ruka se ještě pořád váhavě vznáší nade mnou, jako by se nemohla rozhodnout, jestli mě odstrčit nebo ne.

			Je jako na jehlách. Dívka, která bez mrknutí slezla po dřevěné treláži z okna a hodila nůž po mocné čarodějnici, se bojí tancovat.

			„Koukají se na nás?“ hlesne.

			Dost pravděpodobně ano, ale rozhodně se nebudu otáčet. „Pochybuju,“ řeknu nahlas, „už je tma.“ Potom dodám s vřelostí v hlase: „I já teď vidím jen tebe.“

			Malinko se začervená, zavrtí hlavou a zase se zadívá dolů na vodu. „Vážně ti to jde. S kolika holkama už jsi takhle tancoval?“

			„Jaké číslo by rozptýlilo tvé obavy? Tucet? Sto?“ Odmlčím se. „Nebo bys raději slyšela, že jsem ještě s nikým netančil?“

			„Zase se vykrucuješ.“

			„Protože nemám odpověď. Kdo by to počítal? A kromě toho jsem tančil s jinými ženami i před kletbou.“ Odvážím se malinko přiblížit. „Rozhodně ti ale můžu přísahat, že jsem ještě žádnou neučil tanci na okraji útesu ve Stříbroluně.“

			„Zatím stojím. Netančíme.“

			„To k tomu patří. Zavři oči.“

			Ošklivě se zamračí, ale poslechne. Přitisknu se k ní, takže už nás dělí jen neznatelná mezírka, jen dech. Bez hnutí stojíme uvěznění mezi tichými zvuky přístavu a veselou melodií z parketu. 

			Na něco si vzpomenu a ztuhnu. 

			„Před tou kletbou,“ svěřím se opatrně, „jsem rád tancoval se sestrou…“

			„S Arabellou?“

			Překvapí mě, že si pamatuje její jméno. „Ne. S Arabellou nikdy. Ta měla zástupy nápadníků a pořádnou vyřídilku, kterou je krotila. Tancoval jsem s mladší sestrou Isadorou,“ roztřese se mi hlas, což mě samotného zaskočí. Odkašlu si. „Bylo jí sotva čtrnáct, když si ji booneský maršál vyhlédl za nevěstu. Ten chlapík byl třikrát starší než ona, a tak se Isa vždycky vymluvila, když přijel na námluvy. Řekla mu, že se jí to z rodinných důvodů nehodí, a pak se do mě zavěsila,“ dopovím a odmlčím se. Ani nevím, proč to Harper všechno povídám.

			Otevře oči a cítím, jak její křečovité prsty na mém rameni povolí. Teď spočívá předloktím na mém bicepsu a moje ruka se vpíjí do měkkého tepla jejího pasu. „Byli jste si blízcí?“

			„Ne,“ zavrtím hlavou. „Jsem korunní princ, takže mě vychovávali odděleně od sester. Vlastně jsem ji skoro neviděl.“

			Když mrknu, vidím Isu, jak jsem ji našel po mé první proměně. Její tělo leželo daleko od ostatních. Do dnešního dne se sám sebe ptám, jestli mě šla najít. Jako bych sám nebyl zdrojem neštěstí, před kterým utíkala. 

			Harpeřiny oči se naplní soucitem. „To je mi moc líto, Rhene.“

			„Už je to dávno. Ani nevím, proč o tom mluvím.“ Moje myšlenky se propletou s ostrým vláknem lítosti. Kéž bych tak mohl zapomenout! „Kde jsme to přestali?“

			„Hodiny tance.“

			„Aha, ano,“ přitáhnu si ji blíž. „Zavři oči.“

			Poslechne. Sice jsme se zatím ani nepohnuli, ale lítost a rozhovor ji rozptýlily. Vykročím vpřed a jemně jí zatlačím do ruky. Poddá se a rychle ucouvne.

			„Pomalu,“ navádím ji jemně, aniž bych pustil její pas. „Neutíkej mi.“

			„Promiň,“ otevře oči. „Varovala jsem tě, že jsem antitalent.“

			Zavrtím hlavou. „Zavři oči.“

			To, že provede, co jí řeknu, považuju za malý zázrak.

			„Teď krok,“ řeknu, „a potom tři úkroky stranou. Nakonec tři zpět.“

			I když mají její pohyby do elegance dost daleko, zůstává v mé náruči a dovolí mi ji vést. Pomalu, pomaličku se uvolní a poddá pohybu. Naše kroky se srovnají s hudbou a já si na chvíli dovolím zapomenout na tu nešťastnou kletbu. Tančíme na okraji útesu obklopeni nocí a mrazivým vzduchem.

			Píseň dozní a nahradí ji něco podstatně skočnějšího.

			Zastavím se. Harper otevře oči. „Tahle je moc rychlá,“ špitne. 

			„Tak si počkáme na další písničku.“

			Čekám, že se odtáhne, ale zůstává v mém objetí. „Myslím, že se mi na tancování nejvíc líbí, když stojíme na místě.“

			„To už ti jde přímo mistrovsky,“ usměju se.

			Malinko přimhouří oči, ve kterých se zaleskne jiskra měsíčního světla. „Nejsi tak nafoukaný, jak předstíráš.“

			Ztuhnu.

			„Umíš se holkám dvořit,“ pokračuje, „ale já mám daleko radši tohohle Rhena.“

			„Tohohle Rhena?“

			„Když nic nepromýšlíš a prostě jednáš. Jako s Isadorou. Mluvíš o ní jako o otravné malé sestře, ale já si myslím, že ti to ve skutečnosti lichotilo. Nebo jak jsi zakázal Greyovi zaútočit na Lilith. Nejdřív jsem si myslela, že jsi prostě pyšný, ale teď vím, že Greye chráníš.“

			Mluví o mně podobně jako Grey tehdy před hostincem, když jsem si ho dobíral, že kdysi usnul ve službě a na oko mu hrozil trestem. Řekl mi tehdy, že král by ho jistě potrestal, ale já ne.

			Tehdy jsem si připadal slabý.

			Harpeřina slova mě ale spíš posilují.

			„Kromě toho jsi nečekaně trpělivý,“ pokračuje. „Teda na někoho, kdo čeká, že bude mít všechno na povel.“

			Plete se. Ztuhnou mi ramena, ale zároveň nechci, aby přestala. Její slova se jako obvykle dotknou mého nitra, nicméně tentokrát mě nesoudí. Místo toho hřejí jako plamínek. „Já a nečekaně trpělivý?“ podivím se.

			„Ano. Jen jinak, než se obecně čeká.“

			„Jak tedy?“

			„Stačí, že tu se mnou stojíš a neděláš ze mě pitomce jen proto, že neumím tancovat,“ pokývá hlavou a odmlčí se. „Stejně jako ses mi nesmál, když jsem chtěla, abys mě naučil střílet z luku.“

			„To ti docela šlo,“ pochválím ji upřímně.

			„Prostě se ke mně nechováš tak, jako bych spoustu věcí nedokázala.“

			„Opravdu?“ pustím její dlaň, abych jí vrátil za ucho neposedný pramínek vlasů. „Sama jsi mě přesvědčila, že zvládneš úplně všechno.“

			Začervená se. „Zase ty tvoje lichotky.“

			„To není žádné plané pochlebování,“ hladím ji po tváři a laskám její jemnou pleť. 

			„Jen se na sebe podívej,“ šeptá. „Riskuješ naše životy a věříš, že zachráním tvůj lid, i když o mně vlastně nic nevíš. Neměl bys místo výletu do Stříbroluny sedět v hradě na zadku, krmit mě hrozny a motat mi hlavu, abych se do tebe zamilovala?“

			„Hrozny?“ podivím se na oko. „Tak tohle na tebe platí?“

			„Ty červený jsou tajným klíčem k mému srdci,“ zasměje se.

			Palcem pohladím křivku jejích rtů. Malinko se zachvěje a volnou rukou mě chytí za zápěstí.

			Ztuhnu. Zase mě od sebe určitě odstrčí jako v hostinci. 

			„Počkej,“ šeptá, „počkej chvíli.“ S chvějícími se rty zopakuje moji dřívější prosbu: „Neutíkej mi.“

			„Nikam se nechystám.“

			K mému překvapení jí z očí vytrysknou slzy a usadí se jí na řasách jako lesklé diamanty. „Tak hrozně ti chci věřit,“ zašeptá tak tiše, že by její hlas snadno přehlušil i vánek. „Chci jen... chci jen vědět, že je tohle všechno pravda a ne strategie, jak zlomit kletbu.“

			Nechápu, jak mě ta dívka dokáže naplnit současně tak jiskřivou nadějí i mrazivým strachem. Přitisknu si její dlaň k srdci a nakloním se tak blízko, že cítím její dech. Moje rty se opatrně otřou o její ústa.

			Není to skoro ani polibek, ale Harper je mi teď nějak blíž. Cítím, jak její tělo sálá příjemným teplem. 

			Tak moc toužím prozkoumat, kam by nás naše rodící se přitažlivost dovedla... Do tohoto bodu už jsem se dřív s dívkami dostal, ale teď si to přeju tak bolestně, že je to k nevydržení.

			Stáhnu se a přitisknu jí rty na čelo.

			„I já chci vědět, že je to pravda,“ hlesnu.

			Její tělo povolí a Harper zamyšleně kývne. Potom mi opře hlavu o rameno a její dech mě polechtá v ohbí krku. Položím jí dlaň na bedra, zatímco druhá jí spočine na rameni. 

			„Mám nám dát přivést koně?“ zamumlám jí do spánku.

			„Ještě ne,“ vydechne. „Nevadí?“

			„Jistěže ne.“

			Mlčky ji svírám v náručí, dokud hudba neutichne a mrazivý vzduch se nám nevplíží pod plášť. 

			Tělo mám sice ztuhlé zimou, ale srdce mi doutná jako uhlík a nejradši by zpívalo.
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			Když přijedeme zpět na Železnou růži, je už pozdě. Na nebi svítí hvězdy a před vchodem do hradu, kde kdysi stávaly stráže, planou pochodně.

			Grey s Jamisonem odvedou koně a já Harper doprovázím vstupním sálem ke schodišti. Ve vzduchu visí unavené ticho, které ani jeden z nás neporuší. Po starém napětí ale není ani památky. Je nám spolu v mlčení dobře.

			Zastavíme se u její komnaty. Harper zvedne oči a plaše se zeptá: „Zítra znovu?“

			Z jejího hlasu nevyčtu, jestli se těší, má strach, nebo je prostě vyčerpaná. „Ne. Pošlu Greye k vrchnímu maršálovi Sillery se zprávou, že má jeho město za tři dny očekávat příjezd prince. Musíme chvilku počkat, aby se to pořádně rozkřiklo.“

			„Takže zůstaneme tady?“

			„Pokud ti to nebude proti mysli.“

			„Možná bychom mohli pokračovat v lekcích, když jsem se toho ve Stříbroluně moc nenaučila.“

			„Chceš se učit tančit?“ vyhrknu překvapeně.

			Z legrace se po mně ožene. „Ale kdeže! Chci střílet!“ Potom se malinko začervená a dodá: „Ale tanec mi taky nebude vadit.“

			„Cokoli si přeješ.“

			„Asi bych měla jít do postele,“ hlesne, ale sama tu zatím jen postává. I já zůstávám na místě a přemítám, jestli je to pozvání dokončit to, co jsme začali na útesu ve Stříbroluně. Nevím přesně, co se mezi námi změnilo. Snad jsme si uvěřili a začali si jeden druhého vážit, nebo se teď prostě vidíme v jiném světle? Vlastně na tom nesejde. Vím jen to, že ji toužím za ruku odvést do jejího pokoje, sedět po jejím boku a sdílet s ní všechna tajemství. Přeju si jí prsty něžně pročesávat vlasy a ochutnat její kůži. 

			Už si ani nepamatuju, kdy jsem po nějaké dívce tak toužil. 

			Možná nikdy.

			Najednou skřípnou Freyiny dveře a Harper plaše uskočí.

			„Ach!“ vytřeští oči Freya, udělá překotné pukrle a tiše koktá: „Výsosti... má... má paní. Odpusťte. Chtěla jsem jen zapálit oheň v krbu.“

			Jaká náhoda, pomyslím si hořce, zrovna jsem měl stejný nápad. Otočím se k Harper dřív, než mě přemůžou vlastní myšlenky. „Měl bych tě nechat odpočívat,“ ukloním se a něžně jí políbím ruku. „Tak zítra, má paní.“

			Musím sebrat veškeré své sebeovládání, abych od ní teď odešel. 

			Moje komnaty jsou jako temná studna, ve které jediné světlo poskytuje skomírající plamen v krbu. Kdyby to bylo moje první období, už bych blaženě dřímal v posteli – nakrmený a unavený po dlouhém dni na lovu s králem a šlechtici. Ti všichni tehdy ještě netušili, co je čeká. I dnes jsem utahaný jako kůň, ale v žilách mi proudí radostné očekávání, které je daleko silnější. 

			Ani se neobtěžuju zapálit svíčky a užívám si po vřavou nabitém dni té trochy osamělého ticha. Odepnu si zbraně, sundám nátepníky a holenní pláty a začnu si rozepínat košili. 

			Z hrdla se mi vydere dlouhý povzdech. Naděje je něco, co si nemůžu dovolit. Cit, který nesmím živit. 

			Přesto mi ale v srdci rozkvétá pupen naděje. Malinký kvítek, který se rozvíjí vstříc zubatému jarnímu slunci, aby odhalil barvu svých lístků. 

			Chci vědět, že je to pravda.

			Což znamená, že pro ni to skutečné je. 

			Jakmile povolí poslední spona, hodím kabát na židli. Když se moje prsty dotknou tkanic košile, ucítím na ramenou něčí dlaně a poděšeně ztuhnu.

			„Princi Rhene,“ šeptá svůdně Lilith, „už jsem skoro zapomněla, jaký jsi fešák.“

			Ucuknu a otočím se k ní. Nejradši bych si zase navlékl kabát i zbroj. „Co tu chcete?“

			Přijde blíž a místo očí má jen dvě černočerné studny. „Kdysi jsi moji společnost v tvých komnatách vítal,“ protáhne. „Opravdu se toho tolik změnilo?“

			„Vy dobře víte, co je jinak.“

			Už stojí tak blízko, že nás dělí jen vlásek. 

			„Užil sis návštěvu Stříbroluny, princi? Vážně se bavím tvými pokusy přesvědčit lidi, že jsi uzavřel tajemné spojenectví. Řekni, Rhene, co uděláš, až se tvůj lid dozví, že královská rodina není v exilu, ale dávno mrtvá?“ Teatrálně zalapá po dechu. „Řekneš jim, že zemřela tvojí vlastní rukou?“

			„Pokud se mi podaří zachránit Uhlíkov před vojskem Karis Luran, o zbytek se postarám potom,“ ukážu na dveře. „Opusťte mé komnaty, paní Lilith. Nejste tu vítána.“

			Pohladí mě pomalu po hrudi a všude, kde se její prsty dotknou mé kůže, vykvete pocit tak nepříjemný, že ucuknu.

			Tohle neskončí dobře. Popadnu ji za zápěstí. „Co chcete?“

			Nakloní se tak blízko, že naše ruce uvíznou mezi našimi těly. Je to jako svírat v náručí žhavé uhlí. Bolestně zavrčím a zkusím ucouvnout, ale Lilith mě nepustí. 

			„Můžu to tak snadno zastavit,“ vydechne. „Už tě někdy napadlo svést mě, aby ses zbavil kletby?“

			„Nechte mě,“ procedím mezi zuby slova, která měla být hrozbou, ale vyzněla spíš jako zoufalé žadonění. 

			Postaví se na špičky a rty se mi otře o ústa v kruté karikatuře toho, co jsem právě prožil s Harper. Odvrátím se a bolest mi vyráží dech. „Vy... nesmíte se do toho míchat.“

			„Však se taky do ničeho nemíchám,“ šeptá mi do tváře, „ale ta tvoje polámaná holčička tu není. Chceš pro ni poslat? Možná by chtěla přídavek.“

			„Ne!“

			Lilith vyprskne smíchy. „Ty jsi takový prosťáček, Rhene. Člověk si s tebou může dělat, co chce. To proto nedostaneš zpátky Uhlíkov. Tvoje slavné království by padlo i bez mé kletby. Víš, že jsem se nejdřív snažila svést tvého otce? Ten mě ale odmítl,“ nakloní se blíž. „Uhlíkovský král tehdy věděl, že oddat se pokušení může stát muže všechno.“

			Můj otec, největší ze všech záletníků, kterému postelí prošly všechny kurtizány široko daleko, měl dost prozíravosti, aby Lilith poslal k čertu.

			A já blázen jí vlezl rovnou do pasti!

			Zase mě zaplaví pocit viny. Zavřu oči. „Necháte Harper na pokoji. A Greye taky.“

			Olízne mi linii čelisti a já se otřesu hnusem. „Jistě, Výsosti. Sám dobře víš, že si nejraději hraju s tebou.“

			Popadne mě za bradu a natočí k sobě. Potom se mi přisaje ke rtům.

			Zatínám křečovitě zuby, ale Lilith se nenechá rušit. Tohle je nejodpornější forma mučení, horší než bolest.

			Myslím na to, jak jsme s Harper stáli na vrcholu útesu a její něžné prsty se propletly s mými. Chci vědět, že je to pravda.

			Vzpomenu si, jak po té čarodějnici v aréně hodila nůž. Prosím, nech ho být!

			Do očí se mi ženou slzy ponížení. Když se Lilith konečně odtáhne, div se nezhroutím úlevou. Chci ji odstrčit, ale tiskne mě ke zdi. Dýchám jako uřícený pes.

			Nechci se na ni ani podívat, ale nemůžu se hnout. Ruce mám zaťaté v pěst a svaly tak napnuté, že se třesu. Pokud mi ještě před chvílí rašila v srdci naděje, právě znovu zvadla.

			„Nepřeješ si snad moji pozornost?“ zašvitoří Lilith.

			Musím polknout, abych ze sebe vůbec dostal slovo. „Ne. Nikdy.“

			„Taková škoda,“ položí mi ruku na tvář, až sebou cuknu. Potom se usměje. „Jak chceš zburcovat svůj lid, když se tak snadno necháš zastrašit?“

			„Udělám, co budu moct, abych je zachránil.“ Najednou mi hlavou proběhne příšerná myšlenka. „Chystáte se mi to překazit, Lilith? Pracujete pro Karis Luran?“

			„Už jsem ti říkala, že s tím nemám nic společného. Můžu ti klidně odpřisáhnout, že ti tu komedii nepokazím.“

			Překvapeně zamrkám. Nestává se často, aby čarodějnice přísahala. „Necháte můj lid na pokoji, ano?“

			„Nechám,“ kývne Lilith.

			Skoro nedýchám. „A neodhalíte Karis Luran naše plány…“

			„Neodhalím,“ tiskne mi Lilith dlaň na tvář. „I když si z celého srdce přeju, aby ti Uhlíkov vyrvala z rukou, princi. A ráda se na to osobně půjdu podívat.“

			Její slib mi dodá odvahy. „Asi vás zklamu,“ narovnám se.

			„Jen se podívej, jak vypadá tvůj lid, princi.“

			„To už jsem udělal.“

			V tu chvíli mi před očima bleskne oslepující bílé světlo a já se ocitnu uprostřed vesnice. Hustě prší a po rozbahněné zemi se válejí mrtvoly. Muži. Ženy. Děti. Některým chybí končetiny, z jiných ční šípy. Krev se míchá s deštěm a sbírá se v lesklých kalužích na kraji cesty. Někde v dálce hoří domy a k obloze stoupá hustý dým.

			Než se mi podlomí kolena, mrknu a zase zírám Lilith do očí.

			„Ukazujete mi budoucnost?“ zajíknu se.

			„Ne. Ukazuju ti, co udělali syhlští vojáci s tvým pohraničním městem.“

			Otevřu vyděšeně ústa, ale to už moje komnata znova mizí. Tentokrát jsem ve velkém městě. Musí to být Trnité údolí. Vypukla tam šarvátka – lidé, kteří jsou hlady tak slabí, že sotva stojí na nohou, se tahají o zbytek pečeného jelena. Jedna rána pěstí a žena letí do bláta. Muži ji překročí a sápou se po pečínce. Někde vykřikne dítě.

			Vyjeknu a vrátím se zpět do svého pokoje.

			„Tohle je tvoje přítomnost, princi,“ vrčí varovně Lilith. 

			„Dost,“ šeptám prosebně, „už nechci.“

			Lilith mě nešetří a posílá mi další obraz. Stojím uprostřed sluncem zalité vesnice. Smrdí to tu rybinou, ale Stříbroluna to není. Určitě tu je ale blízko k vodě, protože lidé tu vypadají lépe živení. Nějaký chlapec nese na ramenou desku naloženou rybami. Radostně si píská. Z blízkého domku vykoukne žena a zavolá na něho: „Jarede! Pospěš si a zanes je prodavači ryb! Už je skoro poledne!“

			„Už jdu, mami, už jdu!“

			Najednou se zase můžu nadechnout. Tohle nevypadá tak zle.

			Potom se ale ozve zlověstné zavrčení a chlapcovo hvízdání umlkne. Otočí se a tvář mu naplní hrůza. 

			„Jarede!“ vyjekne jeho matka. „Ne!“

			Koutkem oka zaznamenám pohyb. Odněkud se vynoří černý stín a chlapce napadne. Ta bytost je třikrát tak veliká jako on – napůl divoká kočka, napůl medvěd s ostrými drápy, obrovskými zuby a zlostnou náladou. Než stačím mrknout, je chlapec na kusy. Před chvílí přede mnou stál člověk. Teď je z něho hromádka krve, masa a vnitřností. 

			Jeho matka křičí tak hlasitě, že si ani neuvědomím, že jsem zase ve svých komnatách. Klesnu na kolena a držím se za břicho. Kousnu se do rtu tak silně, že vytryskne krev. 

			Dobře vím, co můj tvor páchá. Grey mi to vyprávěl. A moji lidé taky.

			Ale ještě nikdy jsem to neviděl lidskýma očima.

			„Prosím,“ kňourám, „už dost.“

			„Ale Veličenstvo,“ zašvitoří Lilith, „chtěl jsi přece vědět, jak je na tom tvůj lid, nebo ne?“ Čarodějnici se zableskne v očích. „Než je povedeš do boje, měl bys vidět všechny. Než roztrháš Harper na kusy, měl bys vědět, co dokážeš.“

			„Ne,“ hlesnu a po tváři mi skane slza. „Prosím.“

			Lilith ale nezná slitování. Zase mě posílá se podívat na zkázu Uhlíkova a nepřestane, ať ji prosím, jak chci.
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			HARPER

			Vzbudím se ještě celá omámená. Otevřenými okny mi do pokoje proudí sluneční paprsky a teplý podzimní vzduch s vůní zimolezu a čerstvě posekané trávy. Teď už jen chybí motýlci jako z kreslených seriálů. 

			Málem jsem ho políbila. A chtěla jsem ho políbit. Už chápu, proč se mu tak dlouho nedařilo získat srdce dívky – uzavřené srdce totiž lásce nepřeje. I já mám pořád pocit, že jsem zatím jen odkryla jeho neprostupnou krustu. Jeho arogantní maska mi klade otázku, co se od prince asi očekávalo předtím, než na něho Lilith uvrhla krutou kletbu a zničila mu život. Lidé v Uhlíkově se královské rodiny bojí. A zdá se, že se bojí i jeho. Když si vzpomenu na své první dny tady, ani se nedivím. Teď jsem ale poznala, jaký je Rhen doopravdy. Pod odtažitou maskou nafoukaného vládce se skrývá pečující a věrné srdce plné něhy a neočekávané trpělivosti. Princ tuto stránku své bytosti asi netouží vystavovat na odiv, protože se bojí, že by ho lidé opustili. 

			Přitom se tak opravdově snaží je chránit. Lid Uhlíkova mu leží na srdci víc než kletba a jeho vlastní blaho. 

			Když si vzpomenu, že ho zase brzy uvidím, jsem najednou radostí bez sebe a malinko se mi zatočí hlava. Dokonce i Freya si toho všimne, když mi přijde splést vlasy.

			„Měli jste s princem pěkný večer?“ zeptá se a jemně mě šťouchne bokem do ramene.

			Zrudnu tak rychle, že mě rozbolí rána na tváři, jak se do ní prudce nažene krev. 

			Freya mi sváže cop a pokračuje: „Myslím, že princ je zrovna v aréně s velitelem Greyem. Jen kdyby vás to zajímalo,“ dodá škádlivě. 

			A má pravdu. Zajímá mě to.

			Čekám, že v prašném kruhu arény najdu víc lidí než jen Rhena s Greyem, ale jsou sami a jejich zbraně se divoce míhají vzduchem. Výpad střídá výpad a při každém zařinčení zbraní se malinko zašklebím. Z potu na jejich čele vyčtu, že už tu spolu trénují hodnou chvíli. 

			Když přijdu blíž, zpomalím. Dneska je ve vzduchu něco těžkého. Něco se muselo stát. Červeň se mi vytratí z tváří a já si lámu hlavu, co to může být.

			Rhen se skloní, zachytí Greyův meč svou rukojetí a odzbrojí ho. Když Grey padne na zem, klesne i Rhen a namíří mu mečem rovnou na krk.

			Grey popadne dýku a útok šikovně vykryje, zatímco si druhou rukou drží prince od těla. Arénou šumí jejich přerývaný dech.

			Mám pocit, že se nedívám na pouhé cvičení, ale na opravdový spor. Jako by v tom bylo něco osobního. Chytám se vycouvat z arény, když zaslechnu Greyův unavený hlas: „Vy nechcete bojovat se mnou, pane.“

			Rhen zakleje, odtlačí se od Greye a schová meč do pouzdra. Tváří se neústupně a z očí mu září tvrdohlavé přesvědčení. Když si mě konečně všimne, trhne sebou, ale napětí z jeho rysů nezmizí. Je tak chladný a vzdálený jako v den, kdy jsme se poprvé potkali. Motýlci, kteří mi celé ráno tančili v břiše, sklapli křídla a umřeli. 

			„Mylady,“ ukloní se a přejde na druhou stranu arény, kde na stolku stojí džbánek vody. Nalije si těžkým, nuceným pohybem.

			Něco se stalo.

			„Co je s tebou?“ zeptám se.

			„Vůbec nic,“ vyprázdní sklenku a podleze pod zábradlím zpět do ringu. Ani se na mě nepodíval. „Jen se musíme dobře připravit. To, co nás potkalo ve Stříbroluně, se může opakovat.“

			Podívám se na Greye, ale ten také sleduje pána s tázavým výrazem. Už si vzal zpět svoji zbraň, ale ještě ji neschoval. 

			Sleduje Rhena, jako by čekal další útok. 

			A asi má pravdu, protože princ znovu tasí. 

			Protáhnu se pod zábradlím a zastoupím mu cestu dřív, než poprvé máchne mečem.

			„Uhni,“ zavrčí princ.

			„Ne. Nejdřív mi řekni, co se stalo.“

			Přijde blíž. Z každého pohybu jeho těla čiší potlačovaný hněv. Konečně se mi podívá do očí. „Buď uhneš, nebo…“

			„Pane,“ hlesne varovně Grey.

			Na chvíli si nejsem jistá, jestli se Rhen přede mnou vůbec zastaví, ale nakonec spustí zbraň a odvrátí hlavu. „Prosím vás, paní, odejděte.“

			„Pokud se něco stalo,“ řeknu pomalu, „měla bych to vědět. Jsme spojenci a já potřebuju…“

			„Nejsme,“ opraví mě jako bez života. 

			Mluví tak tiše, že si na chvilku myslím, že jsem se přeslechla. 

			„Cože?“

			„Žádné spojenectví není, Harper. Byl jsem blázen, když jsem si myslel, že můžeme uspět. Moji lidé jsou na konci svých sil a tvoje armáda je jen komedie. Pokud máme bojovat za Uhlíkov, kdo se postaví vojsku Karis Luran? Nikdo.“

			Jsem zmatená. Od předvčerejška se přece tak mnoho nezměnilo.

			Dveře do arény se rozletí a v nich stojí Freya. „Veličenstvo? Paní?“

			„Co?“ neodlepí ode mě Rhen pohled.

			„Přivezla jsem s Jamisonem jídlo na křižovatku, jak jste nám přikázal, ale bylo tam příliš mnoho hladových lidí a…“

			„Přesně jak jsem čekal,“ povzdychl si unaveně Rhen. „Ať jim Jamison řekne, že jim zítra pošleme další vůz.“

			„To už jsme jim řekli, ale ti lidé šli za vozem až do hradu. Sice jsme jim slíbili, že jejich prosby princi vyřídíme, ale bylo jich tolik, že…“

			„Kolik?“

			„Stovky, Výsosti.“

			„A šli za vámi až sem?“ bleskne po Greyovi výmluvným pohledem a zamíří ke dveřím. I když mi neřekne ani slovo, v jeho tváři si přečtu všechno, co potřebuju slyšet. Já ti to říkal.

			Zašklebím se. Celou dobu měl pravdu.

			To už ale Rhen spěchá k hlavní bráně a po cestě jen štěká úsečné zprávy. „Promluvím s nimi,“ obrátí se na Freyu. „Kde je Jamison?“

			„Hlídá u brány.“

			„Sám proti stovkám lidí?“ vytřeští oči Rhen. „Vždyť ho roztrhnou jak žábu.“

			Rhen se dá do běhu a já ho následuju, co mi jen nohy stačí. Ze vstupní síně se linou tklivé tóny harfy. Snad to není nějaké zlé znamení. 

			Freya klopýtá za mnou. „Asi se to nějak rozkřiklo,“ lapá po dechu. „Ti lidé nejsou ze Stříbroluny. Když jsme přijeli na křižovatku, sto už jich tam stálo a přicházeli další.“

			„Perou se?“ ptám se, když staneme na schodišti a spěcháme za Rhenem a Greyem. Strachy mám stažený žaludek.

			Rhen si nepřál nic víc než ochránit svůj lid. A teď můj nápad dělá víc škody než užitku. 

			„Jestli se perou?“ zopakuje překvapeně Freya. 

			„Ano,“ kývnu. „Nejsou naštvaní, že jsme neposlali víc jídla?“

			Rhen sáhne po klice a otevře dveře. Vstupní sál zaplaví zlaté sluneční světlo. Rhen už vidí, jak dav trhá Jamisona na kusy, a tak se žene i s Greyem před dveře. 

			V davu to začne vřít, a tak běžím, co mi síly stačí, přesvědčená o tom, že na nás rozezlená masa brzy zaútočí.

			Lidé se shromáždili na trávě i na kamenném dláždění. Freya má pravdu – jsou jich celé stovky. Většinou jsou to chlapci a muži, ale občas mezi nimi vykoukne i nějaká ženská nebo dívčí hlava. Někteří z těch lidí na sobě mají trochu méně elegantní verzi zbroje, kterou jinak vídám na Greyovi a Rhenovi. Ostatní mají jen zimní šaty, ve kterých se v mírných teplotách kolem hradu potí. 

			Ale počkat! To, co mi ze začátku znělo jako rozezlený řev, je něco úplně jiného.

			Ti lidé nekřičí.

			Oni jásají.

			„Za dobro Uhlíkova! Ať žije korunní princ!“ nesou se jejich hlasy nádvořím a odráží se od kamenných zdí.

			Rhen vykulí oči. 

			„Veličenstvo, jsou tu, aby bojovali,“ přistoupí k princi Jamison. „Nemohli jsme jim v tom zabránit.“

			„Aby bojovali,“ zopakuje Rhen.

			„Ano! Aby bojovali se syhlskou armádou,“ dodává Jamison na vysvětlenou. „Chtějí vstoupit do Královského vojska.“

			Přijdu k Rhenovi, který si ještě pořád měří zástup před námi. Jeho tvář je nečitelná. 

			Pomyslím na všechen ten hněv v aréně. S Greyem je to snadné. Když se změní v Děsivého Greye, aspoň přesně vím, kdo je terčem jeho zloby. Co se v hlavě honí Rhenovi, netuší snad ani on sám.

			„Ptal ses, kdo se s tebou postaví Karis Luran,“ zašeptám. „Tak tady máš odpověď.“

			Dav ještě pořád skanduje: „Za dobro Uhlíkova! Ať žije korunní princ!“

			A protože je Rhen rozený stratég a tajnůstkář, schová si svůj hněv někam do koutku duše, přejde až k okraji schodiště a s bojovně zdvihnutou pěstí provolá: „Za dobro Uhlíkova! Za dobro všech!“
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			RHEN

			Zaměřím se na to, nad čím mám ještě kontrolu. Na strategii. Taktiku. Plánování.

			To, co neovlivním, raději pustím z hlavy.

			Například Lilith.

			Odešla ode mě za svítání, ale ani potom jsem nezamhouřil oka. Celé hodiny jsem strávil ve vaně, potápěl se pod hladinu a vynořil se jen tehdy, kdy moje plíce zoufale volaly po vzduchu. Snažil jsem se utopit už předtím, ale ještě nikdy jsem nechtěl umřít tak moc jako dnes ráno. Každý obraz, který mi Lilith ukázala, se mi nesmazatelně vryl do paměti, jako bych všechny ty tragédie prožil sám.

			Celou dobu vím, že mí lidé trpí, ale až do včerejška mi nedošlo jak moc. Přál jsem si už jen sladkou nevědomost.

			Když jsem vylezl z vany, dostal jsem hroznou chuť něco zabít. Mám štěstí, že je Grey tak šikovný a nenechal se.

			Nebo je snad štěstí spíš na jeho straně?

			„Rhene.“

			„Co?“ zamrkám.

			Harper otevře pusu, potom ji zavře a nespokojeně protáhne ústa. Celé dopoledne se vyhýbám jejímu pohledu. Sedíme v Knihovně generality, otcově strategické místnosti, a já se dívám na zástupy proudící na nádvoří. 

			„Ptala jsem se tě, jestli máš radost,“ zopakuje Harper. „Máš tu hromadu dobrovolníků. Můžeš začít budovat vojsko.“

			„Pamatuješ si, jak jsme si povídali o regimentech?“ hlesnu dutě. Už ani nevím, jak do hlasu přimíchat byť jen hrané nadšení. „Jeden jediný syhlský regiment by tyhle všechny vyhladil.“

			„Ale tys je pořádně nabudil, Rhene,“ odporuje Harper. „Pokud jsi je nechtěl do armády, proč jsi provolával za dobro Uhlíkova a tak?“

			„Ti už byli nabuzení dost,“ zamumlám, aniž bych spustil oči z dění pod okny. „Rozhodně nechci z lidí dělat vraždící hordy. Jen jsem je trochu povzbudil vojenským pokřikem.“

			„A to je začátek,“ nedá se odbýt Harper.

			K tomu nemám co dodat. 

			Jak rád bych byl zpátky pod vodou a se zadrženým dechem čekal na blažené zapomnění! 

			Nebo aspoň v aréně s mečem v ruce.

			Místo toho stojím tady, napnutý jako luk. 

			„Co ty na to, Greyi?“ obrátí se Harper na mého velitele.

			„Myslím, že je dobře, že lidé nám zůstali věrní a chtějí bojovat. Asi ještě pořád věří, že je královská rodina v exilu. Většina překonala svůj strach z příšery nebo hradu samotného a přišla sem, aby bojovala za sebe a Uhlíkov.“ Po krátké odmlce pokračuje: „Budou potřebovat někoho, kdo je povede.“ Dobře si všimnu popíchnutí v jeho hlase.

			Vlastně je to spíš varování. Připomínka, že musím hrát svou roli. 

			O setkání s Lilith jsem se sice Greyovi nezmínil, ale počítám, že si ledacos domyslel. Dnes ráno v aréně jsem se skutečně nechoval jako gentleman. 

			„Můžeš je vést ty?“ ptá se Harper a myslím, že mluví se mnou. 

			Ne, pomyslím si. Já vedu lidi tak akorát do záhuby. Copak to nevidíš?

			„Já nejsem generál,“ pokrčí rameny Grey. „Dokonce ani voják. Armáda a stráže spolu nikdy ani necvičily.“

			„Jamison byl přece voják. Poručík – je to tak?“

			„Ano.“

			„Vím, že to ve Stříbroluně pořádně zvoral, ale poručík je přece aspoň důstojník, ne? Nemůžeme se s ním poradit o tom, co s těmi lidmi uděláme, jakmile je rozdělíme do skupin podle toho, co umějí?“

			„Ano, paní,“ kývne Grey a tiše odejde. Ani nepočkal na můj rozkaz. 

			Nebo snad věděl, že jsem potřeboval, aby ho vydala ona.

			Harper mi stane po boku, ale drží si odstup.

			„Takže Lilith, co?“ nadhodí tiše.

			Když zmíní její jméno, bezděky sebou cuknu a Harper na mě upře ustaraný pohled.

			„Nebyla jsem si jistá, jestli tě tak naštvala ona, ale nikdy jsi nemluvil o nikom jiném, kdo by tě tak dokázal vyvést z míry.“

			„Má nos na moje slabiny,“ přiznám.

			„Takže se přece jen vrátila. Včera v noci?“

			„Ano.“ Připravím se na to, že ze mě Harper bude tahat informace o tom, co mi ta čarodějnice provedla, a bude chtít vysvětlit, proč jsem ji nepřizval do svých komnat k dalšímu kolu vyjednávání. Už jen ta myšlenka mi pohne žlučí. 

			Ale Harper mlčí. Stojí vedle mě a dýchá. Takhle jsme spolu stáli i včera ve Stříbroluně. Kolik se toho za jedinou noc změnilo!

			„Chceš o tom mluvit?“ zeptá se nakonec.

			„Ne.“

			Chvíli pozorujeme lidi na nádvoří. Překvapuje mě, jak různí tihle dobrovolníci jsou. Ve frontě stojí sotva šestiletý kluk, zírá na hrad s otevřenou pusou a potom šťouchne do staršího chlapce po svém boku. Počítám, že to bude jeho bratr. Připomene mi malého Jareda, takže musím odvrátit zrak. Dole se o hůl opírá stará paní podobná té, kterou v jiné vizi probodlo syhlské kopí. Z lesa se stále vynořují noví lidé a míří přímo k hradu. 

			Jedna dívčí tvář mi přijde podivně známá. Po chvilce uvažování na to přijdu. 

			Zo. Muzikantova učednice. Je malá, ale místo šatů má dnes na sobě kalhoty a holínky, na zádech si nese luk a u pasu se jí houpe dýka. Takže lovkyně?

			Zajímavé. Zajímalo by mě, jestli ji Grey pošle domů. 

			Vlastně by je měl poslat pryč všechny. 

			Odvrátím se od okna a klesnu na židli u strategického stolu. Otcova křesla se ani nedotknu. Na desce ještě leží mapy – pozůstatek posledních jednání s rádci, než je všechny roztrhala příšera. Už ani nevím, o čem zrovna rozhodovali. Kromě toho sem příliš často nezavítám.

			I Harper už odstoupila od okna. „Je to jako Risk,“ skloní se nad největší mapou přišpendlenou do středu desky. Na ní jsou hory tvořící hranici mezi Uhlíkovem a Syhlskou nížinou. 

			„Risk?“ zopakuju. 

			„To je válečná strategická hra,“ zvedne Harper cínovou figurku vojáka. „Jsou tam dokonce i figurky lidí.“

			Smutně se zasměju: „Kéž bych tak žil ve světě, kde je válečná strategie jen hra.“

			„Hej,“ probodne mě pohledem. „Doufám, že víš, že můj život taky není procházka růžovým sadem.“

			„Jak říkáš, paní,“ kývnu.

			„Ukaž mi, jak to funguje.“

			Zaváhám, protože zrovna teď nechci myslet na nevyhnutelnou zkázu svého lidu, a už vůbec se mi nechce beznadějnou situaci odkrýt před Harper, ale když na mě znovu upře oči plné očekávání, nemůžu odmítnout. 

			S povzdechem se zvednu ze židle a vezmu do dlaně dvanáct kovových figurek. „Syhlská nížina je tady,“ postavím šest figurek jezdců na hřebeny hor. „Jamison říkal, že se s nimi naše armáda střetla u Willmintonu, kde byl taky zničen jeho regiment. To znamená, že vojáci Karis Luran už asi mají v rukou horský průsmyk.“

			„Jak je ten průsmyk široký?“ ptá se Harper. „Nemohli bychom je tam přepadnout nebo tak něco?“

			Ohromeně zvednu oči. „To bychom mohli, ale počítám, že mají dost lidí i okolo, takže bychom se tam stejně nedostali,“ zavrtím hlavou. „Nejvíc nám tedy pomůže, když je přesvědčíme o naší síle, aby utekli dřív, než vůbec k nějaké bitvě dojde. Musíme prostě budit dojem, že za sebou máme obrovskou armádu. Na moci pak už tolik nezáleží.“ Další figurky rozestavím okolo Železné růže. „Kdybychom kolem hradu postavili slušný prapor...“ 

			„Víš přece, že té tvojí vojenské terminologii nerozumím.“

			„Prostě – když rozmístíme kolem hradu skupiny vojáků a potom vyšleme posly do pohraničních měst s rozkazem rozmístit ostatní muže sem, sem a sem,“ postavím na mapu další panáčky, „vytvoříme iluzi dobře připravené milice.“

			Harper teď obejde stůl a stane po mém boku. I ona se zaujatě dívá na mapu. „Tak proč se pořád tváříš jako boží umučení?“

			Před očima se mi mihne obraz hořícího domu, do kterého se dobývají vojáci, zatímco se civilisté snaží zachránit před ostřím jejich mečů. 

			Otřesu se a poodstoupím. „Protože nemám ani páru, jestli mám na hranicích ještě nějaké vojáky. Nikomu nevěřím natolik, abych ho poslal s tajnou zprávou.“

			„A co Grey?“

			„Toho potřebujeme tady. Bude vyjíždět do nejbližších oblastí. Nemůžu ho někam poslat na celé týdny.“

			„Jasně,“ mihne se jejím obličejem stín pochybnosti.

			„Copak?“ zamračím se.

			„Mluvíš o celých týdnech a já... Nevěděla jsem, že se to potáhne tak dlouho.“

			Aha. Její matka. Tahle mise – tohle prokletí – slibuje jen neštěstí pro všechny zúčastněné. „Ještě pořád doufáš, že Lilith přemluvíš, aby tě poslala domů? Včera bys ji ale nechtěla vidět, to mi věř, má paní.“

			Harper si mě pátravě změří a její pohled mi spočine na hrudi jako těžké závaží. „Už jsem viděla, co ta čarodějnice dokáže,“ řekne, „tak nevím, co bylo tentokrát jiné.“

			Nemůžu jí to vysvětlit, protože neví celou pravdu. Klesnu zpět na židli a zadívám se na figurky na mapě. V rukou už mám jen jednu, a tak ji zamyšleně několikrát otočím v prstech. 

			Harper přijde blíž a figurka se přestane hýbat. Jsem napružený jako uvězněná šelma a stojí mě hodně úsilí zůstat klidně sedět.

			Asi si toho všimla, protože se už nesnaží přijít blíž. Sedne si o tři židle dál. 

			Potom hlesne: „Neutíkej mi.“

			Naše včerejší slova. Kolik se toho od té doby změnilo. Za jednu jedinou noc! Nemůžu Harper nabídnout nic než zklamání. O tom už mě ta nešťastná kletba přesvědčila. Lilith mi to jen přišla připomenout. 

			Podívám se na Harper a zhluboka se nadechnu, aby se mi netřásl hlas. „Já neuteču, Harper,“ odmlčím se a zvednu se, „ale zatím tě prosím, abys mě nepronásledovala.“

		

	
		
			Kapitola třicátá pátá

			[image: ]

			HARPER

			Jak míjejí dny, přípravy na válku – nebo na její iluzi – se horečně stupňují. Dorazí posel ze Severních kopců, města na jih od horského průsmyku, s informací, že syhlští vojáci nedaleko od nich postavili tábor. Najednou to v hradě bzučí životem. Vojáci trénují na nádvoří a v aréně, projíždějí koně a opravují zbraně.

			Rhen má pořád plné ruce práce – všechno a všichni si žádají jeho pozornost. Spolu jsme jen tehdy, když vyjíždíme do sousedních měst, ale Rhen jako by se skrýval za neprostupnou zdí. Před lidmi hraje milujícího prince, ale jakmile se nikdo nedívá, stáhne se zpět do své ulity.

			I Grey má co dělat. Z uchazečů o místo v Královské gardě si vybral deset zdatných lidí, které teď přísně cepuje, když zrovna sám nehlídá Rhena.

			K mému překvapení si vybral Zo, jedinou ženu v Královské gardě. Grey jí asi věří, protože když ráno vstanu, potkávám ji na chodbě před svým pokojem.

			„Přijal jsi Zo, protože jsem si to ve Stříbroluně vydupala?“ zeptám se Greye jednoho večera ve vzácné chvíli, kdy osamíme. Ve stáji zrovna vybíráme koně pro nové stráže. 

			„Vzal jsem ji, protože umí bojovat,“ pokrčí Grey rameny. „Hbitě střílí z luku a stojí jistě na nohou. S mečem jí to moc nejde, ale když si něco vezme do hlavy, udělá to, takže počítám, že se jí u nás bude dařit.“

			Jednou jsem ji viděla v aréně s jedním z nových rekrutů, ale protože boji nerozumím, nedokážu odhadnout, jestli jí to šlo. „Ale... neučila se náhodou u městského barda?“

			„Ano, paní,“ utáhne Grey sedlo na hřbetě mohutného hnědého valacha. „Stejně jako jsem já kdysi byl sedláckým synkem.“

			No, víc z něho asi nedostanu. Přetáhne koni přes hlavu řemínky ohlávky. Od té doby, co se to tu začalo hemžit lidmi, přestal být Grey tak hovorný a zase nasadil výraz drsného velitele Královské gardy. Asi to tak mělo být, pokud se má tvářit jako někdo, kdo ctí slavnou princeznu z Dýsí. Pořád je to ale jeden ze dvou lidí v tomto světě, kteří vědí, kdo skutečně jsem. A jediný, kterého se můžu zeptat na Rhena. Za minutku vyjde z vrat stáje a já přijdu o další vzácnou možnost si s ním promluvit. 

			„Greyi?“ oslovím ho tiše. „Počkej, prosím.“

			Samozřejmě že se zastaví a otočí, ale jeho výraz zůstává pořád stejně neutrální. Pochopím, že asi čeká na příkaz nebo žádost. 

			Já mu ale nechci rozkazovat. Přeju si, aby se se mnou kamarádil, i když už to možná ani nejde. 

			„Zapomeň na to,“ svěsím hlavu. Najednou si připadám osamělejší než kdy předtím. „Jen si jdi, máš určitě moc práce.“

			„Má paní,“ řekne tiše. 

			Když zvednu hlavu, přijde o krok blíž a jeho pohled najde ten můj. „Něco vás trápí, je to tak?“

			„Rhen se mnou ještě pořád nemluví,“ přiznám roztřeseně.

			Grey odvrátí hlavu. Takže to ví.

			„Mluví aspoň s tebou?“

			Zaváhá. „Ne, nemluví,“ přizná nakonec. 

			„Myslíš, že ho v noci chodí trápit Lilith?“

			Grey se zadívá někam na opačný konec uličky, kde pacholek zametá rozsypané zrní. Teď už nejsme sami, ani když jsme sami.

			„Dnes večer pojedeme do Hutchinsovy kovárny,“ odpoví. 

			„To vím,“ kývnu. Chystá se tam nějaká večeře s jedním z maršálů, který si postavil soukromou armádu. Rhen tvrdí, že mě tam nepotřebuje. 

			„Myslím, že se princ nebude zklamán, když se cesta protáhne do pozdních nočních hodin.“

			Což znamená, že mu Lilith dá pravděpodobně v noci pokoj. 

			Polknu. „Pokud se mnou nebude mluvit, nemůžu mu nijak pomoct, Greyi. Nesnaží se zlomit kletbu, nesnaží se ji zastavit...“ Samým zklamáním se mi zlomí hlas. „Vážně mu dávám tolik prostoru, kolik jen potřebuje, ale jinak nevím, co dál.“

			Grey se přitočí tak blízko, že nás nikdo jiný nemůže slyšet. „Princ vám nic neodmítne, má paní. Ani to, co sám nechce dát.“

			Aha. Zvednu oči. 

			Grey se stáhne a zadívá se ven na hasnoucí oblohu. „Teď mě omluvte, stmívá se,“ zamlaská na koně a vyvede ho ze stájí. 

			Zo čeká venku, připravená mě doprovodit do pokoje. Když se zastavíme u dveří, otočím se k ní: „Zo? Řekla bys prosím princi, že bych se k němu ráda připojila na cestě do Hutchinsovy kovárny?“

			„Ano, paní,“ kývne a spěchá pryč.

			Zatímco vyřizuje vzkaz, rychle ze sebe shodím upocené jezdecké šaty, opláchnu se v kouzelné vaně plné nikdy nechladnoucí vody a vklouznu do šatů vhodných pro návštěvu šlechty.

			Najednou někdo zaklepe. 

			„Vstupte,“ zavolám. „Prosím.“

			Vejde Zo, ale už z jejího výrazu čtu, že mi nenese dobré zprávy. „Jeho Veličenstvo vzkazuje, že vaše přítomnost není žádána ani vítána.“

			Stisknu otráveně rty. No jasně. A pak že mi nic neodepře. „Super.“

			„Je mi to líto,“ hlesne Zo.

			Rhen mě zapřísahal, abych se o něho nesnažila, a já se vážně pokoušela se toho držet. Jenže tohle už není žádné spojenectví. Sama nevím, co se z toho stalo. 

			Cože to Grey říkal? Ani to, co sám nechce dát.

			Zvednu hlavu a v duchu se ptám, jestli Zo spíš poslechne mě nebo Rhena. „Dej přivést koně,“ poručím, „pojedeme za nimi.“

			V očích jí překvapeně bleskne. Čekám, že odmítne, ale to se pletu.

			„Ano, paní. Hned to bude.“
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			Hutchinsova kovárna je menší než Stříbroluna a nepyšní se ani tak dobrým opevněním. Když vjedeme do města, mávne za námi strážce brány jen unaveně rukou. Už jsem pochopila, že ve většině měst se obyvatelé bojí spíš příšery než lidí. 

			Jedeme pomalu, protože nechci, aby mě Rhen viděl a poslal šupem domů. Pokud tu chci dnes zůstat, nezbývá mi nic jiného, než se k němu připojit před zraky jeho poddaných, kdy se nemůže ztrapnit nějakou scénou. 

			Je už docela pozdě a obvyklý dav na ulicích se dávno rozešel do svých domovů. Kopyta našich koní klapou o břečkou pokryté dláždění. „Tady je maršálova rezidence,“ upozorní mě tiše Zo a ukáže bradou na dům tyčící se nad zbytkem města. Na zádech má připnutý luk a plný toulec. „Chcete ji objet, abyste s princem přijeli ke vchodu každý z jiné strany?“ navrhne a po chvilce zaváhání dodá: „Pokud tedy nechcete být spatřena?“

			Překvapeně na ni vykulím oči.

			Usměje se, ale ještě pořád si není jistá mojí reakcí. „Nebo jsem si toho neměla všimnout?“

			Po Rhenově odměřeném tichu a Greyově úsečnosti mi dělá dobře společnost, která se umí usmát. Ráda jí to přátelské gesto oplatím. „Jsem ráda, že sis toho všimla.“

			Proplétáme se ulicemi města. Lidí tu moc není, ale povídačky se už rozšířily až sem. Když kolemjdoucí zaznamenají erb na mém plášti a Zoině zbroji, uklánějí se a dělají pukrlata. Přiblížíme se zprava k maršálovu domu a uvážeme koně ke sloupu. Kolem rezidence se táhne nízký plot, který vpředu tvoří malé nádvoříčko. Hosté už jsou vevnitř. 

			Ještě jednou si tu budovu prohlédnu. Začalo lehce sněžit a všechno se zahalilo do ticha. 

			V oknech se mihotají plameny svíček a nikde není nic, co by ukazovalo na nebezpečí. Netuším, kde jsou Rhen s Greyem, a nemůžu se ani rozhodnout, jestli je ticho kolem spíš uklidňující, nebo zlověstné. 

			Nádvoří je ale malé a je jasné, že tu jsme samy.

			„Maršál by měl mít stráže,“ zašeptá Zo, „byla jsem tu na konci léta s bardem a na nádvoří hlídali čtyři muži.“

			Teď tu není ani noha. Už jsem navštívila dost měst na to, abych věděla, že je to neobvyklé. 

			Celou dobu se tak obávám Lilith, že mě ani nenapadlo, že na prince může čekat nebezpečí i ve městech. Většina nových gardistů jsou mladí zelenáči, jak mi ostatně dokázala i dívka, která mě tak ochotně provází. 

			„Asi bychom měly jít dovnitř,“ řeknu nakonec. 

			Naše kroky tlumí čerstvě napadaný sníh. Když pokračujeme dál nádvořím, všimnu si, že Zo pro jistotu natáhla luk. 

			Najednou se zastaví a vydechne: „Paní? Támhle.“

			V tmavém koutě nádvoří leží na sněhu tělo s podřezaným krkem. Sníh barví čerstvá krev.

			Mrtvola má na sobě uniformu Královské gardy. Chvilku mi to trvá, ale potom si všimnu zrzavé čupřiny vlasů. Jmenuje se Mave. Z krku mu trčí nůž a jeho tvář pomalu zapadává bílým chmýřím. 

			Zatajím dech. Ve Stříbroluně nás málem zabili, ale tam jsme měli aspoň Greye a Jamisona. Tady mám jen dýku a Zo. Je zima a jsme samy.

			Podívám se na ni a ona se zase dívá na mě. Já jsem princezna a já velím.

			Nikdy v životě jsem o ničem nerozhodovala. Doma mě komandoval Jake a tady zase Rhen a svým způsobem i Grey. 

			Najednou pocítím malý záblesk zodpovědnosti, jakou nese každý den Rhen. Zo mě na slovo poslechne. A riskuje přitom vlastní krk. 

			Vzpomenu si na Greyova slova: Mojí povinností je krvácet za vás.

			„Půjdeme dovnitř,“ zavelím a Zo mě s pokývnutím následuje jako stín. Luk má napnutý a připravený k výstřelu. 

			Když se opřu do dveří, bez odporu povolí. Celou dlouhou a zlověstnou chvíli neslyším vůbec nic. V domě panuje děsivé ticho. Předsíň je prázdná, a tak postupujeme dál chodbou. Někde z útrob domu se ozve mužský chechot. Nejdřív jeden hlas, potom zbytek.

			Potom uslyším Rhena: „Maršále, opravdu mi ten váš humor chyběl. Otec se často zmiňoval o tom, co pro něho znamená vaše podpora.“

			Takže žije. A směje se. Na chvilku si říkám, že se možná pleteme a teď něco šeredně zvoráme.

			Ale Maveovo tělo leží bez života na nádvoří. To není normální. Kdyby o tom Rhen věděl, jistě by se tak nesmál.

			Po naší levici se rozletí dveře a Zo se okamžitě připraví k útoku. Vyděsí ale jen nic netušící služtičku, která vyjekne a pustí na zem tác s jídlem. Příbory zařinčí o podlahu, z porcelánových mís jsou střepy a všude kolem teče horká polévka. 

			Najednou jsme obklíčeny strážemi. Někteří muži jsou naši – poznávám mezi nimi Greye –, někteří asi patří maršálovi. Všichni do jednoho ale mají nachystanou zbraň. Za nimi se na konci chodby objeví tři mužské stíny. 

			Jeden patří Rhenovi. „Má paní,“ pozdraví mě s kamennou tváří. „Myslel jsem, že máte dnes jinou práci.“

			Služka se schoulila na podlahu, vyděšeně sténá a zakrývá si obličej rukama. 

			„Změnila jsem plány,“ řeknu a rychle počítám. Sedm mužů zahradilo chodbu, ale jen tři jsou naši. Dva další stojí s Rhenem a ještě několik jich bude v místnosti za ním. Je jich dvakrát tolik co nás. A já ještě ani nevím, kdo má na svědomí Mavea. Vůbec se mi to nechce líbit. 

			Rhen mě propaluje pohledem a potom se zadívá na Zo, která tu ještě stojí s nataženým lukem. Než něco stačí říct, odkašlu si: „Odpusť mi tu nedochvilnost, můj pane. A omlouvám se i za to, že jsem tak vyděsila tu služebnou.“

			Vykročím vpřed, jako bych čekala, že mě stráže pustí. V tom jsem se nepletla.

			Na konci chodby se prostírá velká jídelna s mramorovou podlahou a stěnami vyloženými malovanými kachličkami v červené a zlaté – barvách Uhlíkova. Stráže se zase rozestavějí na místa kolem stěn. Na chodbě si zatím služtička sbírá rozbité nádobí. Zo s lukem mi stojí po boku.

			Rhen mě probodává vražednými pohledy, což mu ale nezabrání, aby mě zdvořile představil: „Dovol mi ti představit maršála Hutchinovy kovárny a jeho nejvyššího úředníka.“

			„Pánové,“ kývnu nervózně. Maršál je vyzáblý chlapík s útlým knírkem a vypočítavým výrazem. Jeho nejvyšší úředník je jeho pravý opak: hřmotný, pupkatý, s hustým, navoskovaným vousem a očima jako korálky. Na jeho tváři se usadil potutelný, malinko arogantní výraz. 

			Jak bych si přála, abychom spolu s Rhenem mluvili. První den v Uhlíkově jsem aspoň věděla, co má za lubem. Teď už mi ale nedává smysl vůbec nic.

			„Ráda bych si s tebou promluvila o samotě,“ řeknu Rhenovi. Úředník si mě změří chlípným pohledem a uchichtne se. Tohle nevypadá dobře. „Výsosti, už jsem slyšel o vaší tajné válečnické princezně, ale nějak mě nenapadlo, že bude tak...“ Znovu si mě změří a dopoví: „Mrňavá.“ Loktem šťouchne do maršála.

			Všichni se na můj účet dobře pobaví, jen Rhen je varuje: „Na vašem místě bych princeznu nepodceňoval,“ zavrčí ostře jako meč, takže i pobavený maršál utichne. Omlouvat se ale nehodlá. 

			„Tady jste mezi přáteli, paní. Můžete mluvit otevřeně.“

			Zadívám se na Rhena v naději, že nebude souhlasit, ale ten se tváří pořád stejně nakvašeně. Asi se víc než vlastním bezpečím zaobírá skutečností, že jsem se mu bez dovolení vloudila na večírek.

			Dostala jsem se na tenký led. Stojím hned za židlí, a tak popadnu opěradlo, abych se nemusela starat o své nervózně roztěkané ruce. „Kde máte stráže, maršále? Čekala jsem, že mě při příjezdu někdo přijde pozdravit.“

			„Jak sama vidíte, dostala jste se bezpečně až sem,“ přimhouří oči, jako bych byla tou nejvtipnější věcí na světě. „Já nekontroluji každý pohyb svých lidí. Mám soukromou armádu. Kdo by se odvážil zaútočit na můj dům?“

			„Ale jeden z našich lidí leží na dvoře mrtvý,“ oznámím mu. „Snad se tedy nezlobíte, když trochu zapochybuji o síle vaší armády.“

			V místnosti okamžitě zavládne dusno.

			„Můžete mi to vysvětlit?“ zamračí se Rhen.

			Grey se ode zdi přesune za princova záda a zašeptá tichý rozkaz jednomu z našich mužů. Je to blonďatý mladík jménem Dustan. Dustan kývne a spěchá ven.

			„To bude asi nějaké nedorozumění,“ zasměje se znovu nejvyšší úředník, ale jeho smích teď zní hodně přidušeně. „Nime, jdi s jejich člověkem a podívej se, co se děje.“

			Když Nim projde kolem, vytáhne zbraň. 

			Nevím proč, ale vůbec se mi to nelíbí. 

			Maršál se na mě nenávistně dívá. „Proč mám ten pocit, že mě z něčeho obviňuješ, děvče?“

			„To děvče je princezna z Dýsí,“ napomene ho opatrně Rhen. I on už asi cítí nebezpečí. „Možná vám to uniklo?“

			„Neuniklo,“ nespouští ze mě maršál oči.

			„Pozval jste prince Rhena do svého domu na jednání,“ zavrčím, „ale mně to spíš připomíná past.“

			„Proč vlastně Uhlíkov potřebuje moji armádu, když mu poskytne své ozbrojené síly říše Dýsí?“

			Kéž bych tak mohla Greyovi poručit, aby po něm hodil nůž. Tohle bude daleko složitější než oblafnout pár vojáků v hostinci. Povytáhnu obočí. „A proč vy byste zabíjel naše muže, když jsou vaše úmysly čisté?“

			„Kdo říká, že jsem ho zabil?“

			Když Rhen promluví, zní jeho hlas smrtelně vážně: „Odpovězte princezně na její dotaz.“

			Nejvyšší úředník se k nám nakloní a krákne: „Kdyby váš člověk byl skutečným gardistou, nenechal by se tak snadno zabít.“ Potom se rozkašle, až se mu roztřese břicho. „Domnívám se, že nám neříkáte pravdu, Vaše Výsosti.“

			„A já si zase myslím, že lžete vy,“ zavrčí Rhen. 

			„Váš otec by naše vojáky jistě nepotřeboval,“ odpoví maršál.

			„Tak nechal jste našeho gardistu zabít nebo ne?“

			„A co na tom záleží?“ rozesměje se úředník. „Co nám asi uděláte?“

			„Nechám vás oba popravit za velezradu,“ prskne Rhen.

			„Vy a jaká armáda?“ plácne pěstí do stolu úředník. 

			Než se jeho ruka odlepí od desky, ucítí pod krkem chladnou ocel Greyova meče. Konečně ho smích přejde. Opře se hlouběji do židle a na krku mu vykvetou první kapky krve. 

			„S vámi si poradím i bez armády,“ zasyčí princ. 

			Jeden z místních stráží sáhne po meči, ale Zoin šíp mu probodne zápěstí dřív, než jí vůbec stačím něco poručit. Zavyje bolestí. 

			Další voják tasí a Zo už se chystá po něm střelit, když ji Rhen zadrží. „Počkat!“ 

			Zo poslechne. Cítím, jak vedle mě zrychleně dýchá.

			I ostatní stráže ztuhnou. Vládne tu nesnesitelné napětí, jak všichni stojí s vytasenou zbraní, ale nikdo se nehýbe. 

			V chodbě se ozvou kroky a Zo mě div neodhodí stranou. Zamíří šípem na dveře v očekávání zloducha, ale je to jen Dustan. S sebou vleče svázaného Nima. „Mave je mrtvej,“ vydechne, „a tenhle ho má na svědomí. Málem sejmul i mě.“

			Rhen udělá krok vpřed. „Tohle bylo přepadení. Zabijte je oba.“

			„Ne!“ vykřikne maršál a padne na kolena. „Přísahám, že jsme vás nepřepadli, i když to tak asi vypadá. Vždycky jsme byli věrní koruně, pane.“

			„Zabil jste našeho muže!“ štěknu. „Jak byste to nazval jinak?“

			„Přísahám,“ piští maršál, „přísahám!“

			Úředník se zase rozkašle. „Mějte trochu hrdosti chlape,“ plivne na Rhena. 

			„Veliteli,“ podívá se princ na Greye.

			„Ne,“ sípá maršál a jeho čelo se teď dotýká podlahy. „Prosím. Přísahám, že to není velezrada.“

			„Počkat,“ řeknu a obrátím pohled na muže, kterého Dustan drží u zdi chodby. „Nime, kdo ti poručil zabít našeho strážce?“

			Nim mlčí.

			Dustan ho práskne mezi lopatky tak silně, že maršálův muž klesne na kolena a divoce se rozkašle. „Sloužím nejvyššímu úředníkovi.“

			„To já jsem poručil ho zabít,“ přizná tlustý úředník.

			„Ale proč?“ chce vědět Rhen.

			„Abych dokázal, jak jsi slabý, princi,“ prskne, ale drzost ho rychle přejde, když mu Grey přitlačí meč ke krku. „Abych vyjednal větší sumu za vycvičené vojáky.“

			Rhen přijde blíž a popadne maršála za límec. Potom ho přinutí pokleknout a nelítostným hlasem se zeptá: „Takže ty jsi chtěl ošidit korunu o peníze?“

			„Já ne, Výsosti. To on. Jednal z vlastního popudu,“ koktá maršál. „Přísahám... přísahám věrnost koruně a dám jí vše, co mám.“

			Rhen zapíchne oči do nejvyššího úředníka. „Opravdu? Skutečně jste v tom sám?“

			„Nepotřeboval jsem pomoc, abych tě přechytračil, pokud se ptáš na tohle.“

			Rhen zatne čelist a zadívá se na maršála, kterého ještě pořád drží za límec. „Maršále, zaplatím vašim mužům za jejich služby tak, jak se patří. A rád se podívám na přehled daní, které vaši lidé platí. Uvidím-li, že jste si nechal byť jen zlaťák, doplatíte mi chybějící částku z vlastního.“

			„Ano, ano, Výsosti,“ zašklebí se maršál. „Prosím, mějte slitování s mým úředníkem – má rodinu. Byl jste tak dlouho pryč a…“

			„Ustupte veliteli,“ poručí Rhen.

			Grey se poslušně stáhne a nechá meč klesnout. Úředník se popadne za krk. Dech se mu ještě třese, ale zmůže se na chraplavý smích. „Nikdy Karis Luran nepřemůžeš, princátko. Měl jsi co dělat, aby ses ubránil pár vojákům,“ rozkašle se. „Doufám, že se ta bestie brzy vrátí do hradu a všechny vás pozabíjí.“

			„Pouze pro své sobectví a chamtivost jste připravil našeho gardistu o život, chtěl jste navíc podrýt moji autoritu i moje osobní stráže. A k tomu všemu se přiznáváte. To, milý pane,“ nakloní se k němu blíž, „je velezrada.“

			„Určitě nebudu poslední,“ prskne úředník. 

			„To jistě ne, ale posloužíte jako odstrašující příklad pro všechny, kdo by se chtěli pokusit o něco podobného.“ 

			S těmi slovy Rhen odstoupí a vydá rozkaz: „Zabijte ho, veliteli. A tělo tu nechte.“

			Vtáhnu vzduch do plic, abych vykřikla nebo protestovala nebo možná úplně z jiného důvodu, ale je pozdě. Greyův meč projede úředníkovým hrdlem a tělo zrádce klesne bezvládně na židli. Na podlahu skápne čerstvá krev.

			Zo vedle mě dýchá stejně zrychleně jako já sama. Zakryju si ústa rukou.

			To už Rhen stojí přímo přede mnou a měří si mě ledovým pohledem. Potom se podívá na Zo. „Dobrá trefa.“

			Hrdě polkne. „Děkuji... děkuji, Veličenstvo.“

			„Paní,“ stočí ke mně princ pohled.

			Dívám se na něho přes roztažené dlaně a nevím, co říct ani co udělat.

			V očích mu probleskne emoce tak rychlá a těkavá, že je skoro nemožné ji zachytit, ale mně se to podaří. Není to ovšem tvrdé pokárání, které čekám. Místo toho uvidím jen rezignaci. Porážku. Smutek.

			A strach.

			Asi cítí moji lítost, protože odvrátí hlavu a zase se stáhne do své pracně vystavěné ulity. „Pojď, princezno,“ povzdychne si, „doprovodím tě ke koni.“
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			Cestou zpět na Železnou růži nepromluvíme ani slovo. Rhen a Zo mi jedou po boku, Dustan s Greyem se nám drží za patami. Zbytek stráží se zatím stará o to, aby maršál jednal podle rozkazů. Vládne mezi námi takové napětí, že každá sněhová vločka bodá jako ostří dýky. V mrazivém větru si vzpomenu na noc na útesu ve Stříbroluně. Na noc, kdy jsme se skoro políbili.

			Než se všechno sesypalo.

			„Řekni něco,“ ozvu se polohlasem. „Prosím?“

			„Věř mi, má paní, že teď se mnou mluvit nechceš,“ procedí mezi zuby. I kůň pozná, že pán se hněvá, a nervózně cuká otěžemi. 

			„Všechno je mi milejší než celé dny mlčení.“

			„Nemělas za mnou dnes jezdit.“

			„Možná se něco ztratilo v překladu, ale nějak tam neslyším poděkování?“

			„Ty čekáš, že ti ještě budu děkovat?“ otočí se. „Neměla jsi o tom spiknutí ani zdání. Co kdyby nějaký vrah čekal na chodbě. Co kdyby tvoje strážná nestřílela tak dobře? Co kdyby všichni ti muži pracovali spolu? Byli v přesile. Stačilo málo a popravili by nás jako psy.“

			Nevím, co bych mu na to řekla, a tak mlčím. Má samozřejmě pravdu. 

			Otočím se a ošklivě se zamračím. „Ale zachránila jsem ti krk.“

			„Dřív nebo později by plány toho chlapa vyšly na světlo. Grey by ho pak zastavil,“ prudce se nadechne. „Teď jsem přikázal někoho zabít. Zatím jsem svým lidem přinesl jen smrt a utrpení.“

			Najednou cítím rezignaci, kterou jsem v jeho očích zahlédla před chvílí. Chci ho vzít za ruku, ale odežene mě a oči upírá někam dopředu. „Máš štěstí, že jsem na tom nádvoří nenašel já tvoji mrtvolu.“

			„Měla jsem s sebou Zo.“

			„Jsi tak lehkomyslná. Jako ráno v té aréně. Jednáš bez rozmyslu.“

			„Chtěla jsem tě chránit!“

			Zatne zuby. Ještě nikdy jsem ho neviděla tak rozzlobeného, což rozněcuje můj vlastní hněv. Pokud jsem mu řekla, že je mi hněv milejší než ticho, myslela jsem to vážně.

			Vzpomenu si na záblesk citu v jeho tváři v maršálově domě. Donutím se zhluboka nadechnout a promluvit.

			„Prosím, řekni mi, co se děje,“ požádám tak tiše, že se moje slova natlačí do úzkého prostoru mezi námi, jako by i noc chtěla zachovat naše soukromí. „Vím, že v tom má prsty Lilith. Nikdo jiný mě nenapadá. Uzavřel jsi se mnou spojenectví, tak ho neporušuj a pověz mi, co tě trápí.“

			Vtáhne vzduch ostře do plic, až se mu nafoukne hruď. V očích mu blýská hněv – pouhá předehra běsnění, které se v něm brzy zase spustí. Potom se ale zajíkne a tak nějak... splaskne.

			Jedeme v tichosti. Vypadá, jako by mu v srdci vyhasl oheň.

			„Rhene,“ zašeptám.

			„Vyvážu tě z naší dohody,“ řekne tiše, „už ti nemám co nabídnout.“

			Otočím se přes rameno na stráže a poručím: „Dopřejte nám trochu soukromí, prosím.“

			Grey se mi zadívá do očí a kývne. Stráže se stáhnou zpátky.

			„Já ale nechci, abys mě vyvázal,“ řeknu, „potřebuju jen vědět, co se děje.“

			Neodpovídá. Několik mil jedeme v naprosté tichosti. 

			Konečně se odhodlá: „Jsem v pasti, má paní.“ Jeho hlas je tak tichý, že musím napínat uši, abych ho vůbec slyšela. „Uzavřel jsem s tebou dohodu, ale mám pocit, že tě už nikdy nesmím přizvat do společnosti té čarodějnice.“

			Chci promluvit, ale jeho oči mě umlčí a významně se zadívají na moji čerstvou jizvu. Okamžitě pochopím. „Myslíš si, že by mi mohla znovu ublížit?“

			Kývnu.

			„Ale ona teď ubližuje tobě, Rhene.“

			„To už trpím stovky období. Ještě jedno to vydržím,“ hlesne smutně.

			„Mučí tě každou noc?“ zašeptám.

			„Nic mi nedělá. Jen mi ukazuje, co jsem provedl sám.“

			„Nerozumím.“

			Těžce polkne. „Každou noc za mnou přichází a ukazuje mi moje poddané. Ty, kteří už zemřeli, hladovějící, trpící.“ Popadne se za břicho. „A ukazuje mi i tu příšeru, jak trhá nevinné lidi. Všechnu tu bolest a utrpení. Už to nemůžu snést.“

			Najednou zatoužím tu čarodějnici zašlápnout jako švába. „Rhene, ty se je zrovna snažíš zachránit…“

			„Ale nedaří se mi to, Harper. Jen se podívej, jak to dopadlo dneska. Nemám pro ně nic než smrt, bolest a strach,“ zakryje si dlaní oči. „Ještě nikdy jsem si tolik nepřál, aby sezona konečně skončila,“ zlomí se mu hlas.

			„Ty je nezabíjíš,“ řeknu odhodlaně, „snažíš se je zachránit.“

			„Ale zabíjím, má paní. Jednoho po druhém.“

			„To není pravda!“ štěknu. „Když se tě dnes v noci ten chlap snažil ošidit a vylákat z tebe peníze, nemyslel jsi na sebe, ale na to, že okrádají vlastní lid.“

			„Klidně se snaž, jak chceš, ale nemůžeš mě ukázat v lepším světle,“ povzdychne si. „Vím, co jsem způsobil. Vídám to každou noc.“

			„Děláš, co můžeš,“ odpovím. Nevím proč si zrovna teď vzpomenu na tátu a na všechny ty lotry, které přivedl k naší rodině. Opustil nás, ale možná si prostě taky myslel, že dělá, co umí. 

			Rhen si odtáhne ruku od obličeje. „Nevím, jak mám vést své lidi, když všude vidím jen vlastní selhání.“

			„Ty už je ale vedeš,“ zašeptám, „dnes ti věrnosti odpřisáhl maršál Hutchinsovy kovárny a v hradě tě čekají celé zástupy věrných. Jednou jsi mi řekl, že tě k vladaření vychovali, a ty to teď prostě děláš.“

			„Prosím,“ zachraptí, „prosím tě snažně. Ničemu nerozumíš.“

			Prosím tě snažně. Ta slova mi lámou srdce. Rhen by normálně nic takového nikdy nevypustil z úst.

			„Dobře,“ zašeptám. „Prostě jen pojedeme dál.“

			Zbytek cesty už jen mlčíme. Když dorazíme do hradu, je už tak klidný, že jakoby nic předá koně pacholkovi a chce mě doprovodit dovnitř. 

			Zastavíme se u mých dveří. Když jsme tu stáli naposledy, vrátili jsme se právě ze Stříbroluny a od polibku nás dělil jen nepatrný kousek.

			Dnes jsou ale jeho oči plné odevzdané rezignace. „Dobrou noc, má paní.“

			Stejně jako na nádvoří maršálova doma nemám ani potuchy, co dál, ale vím, že mu musím pomoct. „Nechceš jít dál?“

			To ho zarazí. Možná je to unavenýma očima nebo svěšenými rameny, ale najednou vypadá jako malý kluk. „Cože?“

			„Zůstaň dnes v noci u mě. Lilith se přece nesmí míchat do tvého dvoření dámám, nebo ano?“

			Na čele mu vyskočí zamyšlená vráska.

			„Nech mě se ti dvořit,“ řeknu roztřeseně a malinko se polekám toho, jak to zní. Do tváří mi stoupne červeň. „Teda... ne opravdu, ale... Já jen...“

			„Má paní,“ narovná se, „nebudu riskovat tvoje bezpečí.“

			„Kdysi jsi mi řekl, že mi dáš všechno, co bude v tvé moci.“

			Zhluboka si povzdychne. „A ty to teď použiješ proti mně? Uvězníš mě v kleci z mých vlastních slov?“

			„Tohle není klec,“ přijdu blíž, „ani hon. Nechci tě oklamat.“

			Mlčí.

			„Jen tě zvu dál,“ řeknu tiše.

			Po krátkém zaváhání mlčky kývne.
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			RHEN

			V Harpeřině krbu vesele plane oheň a šíří příjemné teplo. Na nočním stolku stojí tácek nadýchaných vdolečků a med. Tohle období je tak zmatené a jiné než ostatní, že už ani nevím, jestli se tu ty dobroty objevují samy, nebo je přinesla Freya. 

			Dveře za mnou s tichým cvaknutím zapadnou. Najednou jsme tu spolu sami.

			To by mě mělo povzbudit, ale po tom, co všechno mi Lilith ukázala, už nemám žádnou naději. Zklamal jsem. To kouzlo je silnější než já a už nikdy se mi ho nepodaří zlomit, ani kdybych se stavěl na hlavu. Poškodil jsem svůj lid. Možná nenapravitelně.

			Harper se zastaví uprostřed pokoje a podívá se na mě. „Pojď dál, prosím. Nemusíš stát ve dveřích.“

			Sice nejsme v mých komnatách, ale z oken na mě zírá temnota a po nocích s Lilith jsem nervózní a podrážděný. Viděl jsem umírat muže na rozkaz mého otce, ještě nikdy jsem ale sám neporučil někoho popravit. Až do dnešního večera. „Poslal jsem toho chlapa na smrt, Harper.“

			„Grey říkal, že slitování a laskavost se promění ve slabost, když se nedrží v rozumných mezích. Ten člověk se tě pokusil ošidit. Kdo ví, co by zkusil příště?“ řekne Harper. „A kromě toho nám zabil strážce. Člověka, který ti před dvěma dny odpřisáhl věrnost. A tenhle úředník ho nechal zapíchnout pro pár stříbrných.“

			Zašklebím se. Má pravdu, ale i kdyby poprava toho darebáka byla správným rozhodnutím, nesmaže všechna moje předchozí selhání.

			Myslím na moji rodinu roztrhanou na kusy na chodbách.

			Myslím na všechny děti, které příšera zavraždila před očima jejich rodičů. 

			Myslím na hladovějící lidi z Uhlíkova a na chudáky bez městských zdí, ochrany a práce.

			„To, co ti Lilith dělá, je špatné,“ pokračuje Harper. „Všichni chybujeme. Ty ses s ní vyspal, aniž bys s ní zamýšlel mít vztah. No a? Nejsi první muž, který něco takového udělal. A ona není žádná nevinná květinka. Šla za tebou, protože věděla, kdo jsi.“ Zatne čelist a cedí před zuby: „Vlastně doufám, že sem přijde. Sem do mého pokoje. Je mi jedno, co budu muset udělat, ale jedno vím jistě: zabiju ji.“

			Ztuhnu a couvnu ke dveřím. Nemůžu se strachy ani nadechnout. Její slova čarodějnici určitě přivolají!

			Bojím se ale zbytečně. Lilith nikde.

			Harper přijde blíž. „Promiň. Nepozvala jsem tě, abych na tebe křičela. A zvláště ne teď.“

			„Naopak, má paní,“ zašklebím se, „tvoje vášeň pro mé záležitosti je velmi inspirující.“

			Její tváře znachoví a plaše ucouvne. „No, tvoje vášeň pro záležitosti všech ostatních je také dost podnětná.“

			Přejdu k oknu a zadívám se do tmy. Před stájemi hlídají vojáci, které tam rozestavěl Grey nebo Jamison. Další stráže stojí s pochodněmi u kraje lesa. Všichni ti lidé nosí meč, aby mě bránili, zatímco já se krčím za zdí hradu.

			„To je teda vášeň,“ podívám se na Harper, „když jsem zalezlý ve tvém pokoji.“

			„Přijal jsi pozvání,“ připomene mi Harper, když přejde za mnou k oknu, „a to už je odvaha. Sama jsem skoro nečekala, že si troufneš.“

			Já taky ne. Zadívám se na její jizvu. Myslel jsem, že ji Lilith zlomí, ale zatím se zdá, že ta čarodějnice spíš zdeptala mě. 

			„Chceš se vyspat?“ zeptá se Harper vážně. „Můžeš si lehnout do postele,“ nabídne mi. Potom dodá: „Vypadáš, že jsi nespal od návratu ze Stříbroluny.“

			„Vskutku,“ pokývu hlavou. „Ale ještě se mi nechce spát. Ještě ne.“

			„Můžu zapálit pár svíček. Chceš si zahrát karty?“ ptá se mě skoro žertovně, ale já vím, že její nabídka je míněna vážně. „Nebo střílet šípy z okna? Nebo tancovat?“

			Povytáhnu obočí. „Asi mě skutečně lituješ, když mi nabízíš tanec.“

			Harper zvážní. „Já tě nelituju, Rhene. Lituješ snad ty mě?“

			„Nikdy. Ty jsi ta nejsilnější osoba, kterou znám.“

			„To není pravda, Rhene. Co Grey? A Lilith?“

			Zavrtím hlavou. „Nejsilnější jsi ty.“

			Zase celá zrůžoví. „No vidíš. A já si myslím to samé o tobě.“

			Poprvé od doby, kdy jsme se potkali, jí chci říct pravdu o příšeře. Toužím k ní být upřímný tak silně, že mě z toho bolí srdce. 

			Já si tu bolest zasloužím, Harper. Vždyť ty ani nevíš, co jsem provedl.

			„Můžeme si zatančit,“ pokrčí rameny, „pokud tě to potěší.“

			Pokud se ke mně bude chovat jen trochu něžně, asi se jí zhroutím do náručí.

			Otočím se zpět k oknu a zapřu prsty o římsu. „Nemáme muziku,“ zachraptím. 

			To ji na chvilku odradí, ale potom se celá rozzáří. „Počkej, mám nápad.“

			„Má paní?“ zavolám za ní, ale to už běží ke dveřím, vyklání se ven a s někým tiše hovoří. Po chvilce dveře zase zavře a radostně prohlásí: „Hudba bude!“

			„Pro... prosím?“

			„Jen počkej, však uvidíš,“ vrátí se ke mně, malinko udýchaná. „Nechceš si sundat tu zbroj?“ zeptá se tiše.

			Zaváhám. Vůbec se mi nechce se zbavovat zbroje. Jsem ještě otřesený z večerních událostí a Lilithiny vize mě vykuchaly jako rybu. 

			Harpeřiny prsty se mi zaklesnou do nátepníku, ale já se odtáhnu. 

			„Věříš mi?“ šeptá tiše. 

			„Ano,“ vydechnu, ale když zavřu oči, objeví se moje bestie s jednou z prvních dívek ve spárech. Když si představím, že bych měl Harper roztrhat jako tu nebožačku, otřesu se hrůzou. Přinutím se otevřít oči. „To sobě nevěřím.“

			„Já ale ano,“ vezme mě za ruku a její teplé prsty mě hřejí do dlaně. Musím se hodně přemáhat, abych jí to dovolil. 

			Po chvíli mi otočí zápěstí a pomalu rozepíná spony nátepníku. „Můžu?“

			„Ano,“ zašeptám chraptivě. Její něžný dotek mě ničí úplně jinak než Lilithino trápení. 

			Rozepíná mi nátepník řemínek po řemínku. V tichu pokoje je slyšet jen náš dech a já si najednou přeju, aby ten nátepník měl řemínků nekonečně, a ne pouhé tři. Když mi sundá jeden a hodí ho na židli, pustí se do druhého.

			Ticho mezi námi je až k zalknutí. Její blízkost, laskavost a něžný dotek teplých rukou... Toužím si ten nátepník prudce strhnout a vzít jí hlavu do dlaní. 

			To ale nesmím. Důvěra je tak křehká věc. Na obou stranách.

			„Tohle ti docela jde,“ řeknu tiše, „měla bys mi dělat panoše.“

			„Kdybych věděla, co to je…“ zvedne oči Harper. Když nátepník povolí, přesune se její ruka ke sponě pásu s mečem do míst, kde se kožený řemen proplétá hrudním plátem. Malinko zaváhá.

			Do tváří se jí nahrnula krev. Oba jsme sice úplně oblečení a já mám na sobě ještě většinu zbroje, přesto mám však pocit, že mě spíš svléká, než odzbrojuje. Je tak blízko, že cítím její dech.

			Potom řekne: „Kéž bys mi tak o Lilith řekl dřív.“

			Posledních pár dní jsem se ji snažil chránit, aniž bych tušil, že Harper může ochránit mě. Nejsem zvyklý na tu podivnou směsici vděku, zranitelnosti a úlevy. „Také bych si to přál.“

			Harper si dodá odvahy a její prsty se zaklesnou do spony pásu. „Já vím, že nejsem opravdová princezna,“ řekne, „ale když jsem ti slíbila pomoc, myslela jsem to vážně.“

			Kývnu a spona povolí. Pás i s mečem klouže k zemi.

			Zadívá se mi do očí a položí meč na židli. „Už žádná tajemství, princi,“ vydechne. 

			Jenže já v sobě přece jen jedno nosím. To největší. To, které bych jí tak rád svěřil.

			Její ruka teď najde kožený řemen hrudního plátu a já se jí oddám. „Už ne,“ kývnu odevzdaně.

			„Dobře,“ uvolní mi hrudní plát. Sám bych to asi zvládl lépe a měl bych ji zastavil, ale místo toho jen držím a něžně jí odhrnu pramen vlasů z obličeje. Tentokrát ale ruku neodtáhne. Touha v mém srdci válčí se strachem, když palcem jemně pohladím její jizvu. Představím si její krev na sněhu. Její mrtvolu na nádvoří maršálova domu. Je to stejně skutečné a příšerné jak Lilithiny vize. Harper je tak bláhová. A tak statečná. 

			Neodtáhne se.

			Když můj palec najde její rty, zalapá po dechu. 

			Znovu zaváhám. 

			V tu chvíli se ozvou pomalé, teskné tóny houslí a já sebou trhnu. Tohle není nic z toho, co v hradě celou dobu slýchávám.

			Harper se usměje. „To je jen Zo. Poprosila jsem ji, aby nám zahrála,“ začervená se. „Vzpomněla jsem si totiž, co jsi říkal ve Stříbroluně o hudbě.“

			Sevře se mi srdce. Tak ona si na to pamatuje! A chce mi udělat radost. Najednou se musím bránit slzám. „To je skutečný dar, má paní,“ vypravím ze sebe.

			Harper natáhne ruku. „Smím prosit?“

			Odepnu si i druhou stranu hrudního plátu a odhodím ho tam, kde už leží nátepníky. Její ruka mi vklouzne do dlaně a najednou si stojíme tváří v tvář a já cítím blízkost jejího těla.

			Zvedne i druhou ruku, ale já váhám.

			„Nemusíme tančit,“ zašeptá, „vlastně jsem tě sem přivedla jen proto, abych tě chránila.“

			Moje hrdost dostane malinko na frak. „Nemám náhodou já chránit tebe?“

			„To přece děláš celou dobu. Třeba je čas, abych ti to oplatila?“

			Položím si její ruku na rameno a přijdu ještě blíž, abych ji mohl vzít kolem pasu.

			Pokud jde o schovávání se někde v hradě, asi mi to najednou tolik nevadí. 

			Je stejně napnutá jako na útesu ve Stříbroluně. Pobaveně se usměju: „To se u vás v Dýsí opravdu tančí tak odlišně?“

			„Většina lidí vůbec tancovat neumí,“ odpoví Harper, „spíš se jen tak kýve.“

			„Ukaž mi to.“

			Přijde blíž a obejme mě kolem ramen. „Dej mi ruce kolem pasu,“ pobídne mě.

			Poslechnu ji a ona se začne hýbat. Houpeme se pomalu ze strany na stranu. Tak tohle asi myslela tím kýváním. 

			„Nádhera,“ vydechnu, „jaké zázraky se ještě od tvého lidu naučím!“

			Pleskne mě po paži. „Moc se nesměj. Říkala jsem ti přece, že jsem mizerná tanečnice.“

			„Já se nesměju,“ bráním se, „tohle je vážně... něco.“

			„Jen u toho lidi nebývají tak křečovití,“ řekne. „Když se holce kluk líbí, položí mu hlavu na rameno.“

			„A líbí se téhle holce tenhle kluk?“ zeptám se nenuceným hlasem, i když je moje otázka míněna vážně. 

			Zčervená ještě víc a v očích se jí odrazí oheň z krbu. Nic neřekne. Místo toho se ke mně přitiskne a její hlava mi spočine na rameni. 

			Proti takovému sladkému trýznění je Lilith naprostá žabařka.

			Když Harper promluví, polechtá mě její dech po klíční kosti. „Musí existovat způsob, jak ji porazit.“

			„Pokud ano, ještě jsem na něj nepřišel.“

			„Odteďka se mnou můžeš trávit každou noc. Nebo přijdu já do tvých komnat,“ navrhne Harper, „tak nebo tak. Neměl bys jí ale už nikdy čelit sám.“

			„Dnes tu zůstanu.“

			„Buď se mnou každou noc.“

			Nemůžu se s ní hádat. Dřív nebo později přijde noc, kdy se mnou sama chtít být nebude. Noc, kdy ji vystavím většímu nebezpečí než samotná Lilith.

			„Zůstanu, jak dlouho si budeš přát,“ otřu se rty o její čelo. 
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			Z jedné noci se stanou dvě. 

			Ze dvou sedm.

			Každou noc ležím v Harpeřině posteli a bdělý zírám na mezeru mezi našimi těly. Její dech mi připomíná spánek, který se mi stále vyhýbá. Ležím v nočním tichu a s každým zapraskáním polínka v krbu a zaskřípáním podlahy čekám Lilithinu návštěvu. 

			Od té doby, co se uchyluji k Harper do pokoje, mě ale čarodějnice ještě nevyhledala.

			Osmé noci zvítězí mé tělo a já upadnu to hlubokého spánku. Když se probudím, zjistím, že se o mě Harper ve spaní opřela, a cítím teplo jejího těla. Na polštáři se leskne záplava jejích zvlněných vlasů. Nejraději bych se jí dotkl a pohladil její měkkou kůži, ale cítil jsem, jak váhá, když jsem jí při tanci polaskal tvář. 

			Věří mi. A já věřím jí. To je daleko větší než láska. A cennější. Zaslouženější. Dám od ní tedy ruce pryč.

			Harper se do role princezny vžila lépe, než jsem si kdy uměl představit. Je laskavá a soucitná ke všem, které potká – jaký rozdíl proti královské rodině, která na Železné růži bydlela dřív! Sestry by se raději před chudáky schovaly do hradu, ale Harper je tu pro ně, poslouchá je a učí se od nich. Je tak odhodlaná zachovat si nezávislost, že trvá na tom, že bude cvičit společně s vojáky a bez protestu se podrobuje jejich dennímu rozvrhu. Když lidé věří, že napadá na nohu následkem válečného zranění, Harper je hned opraví. „Už jsem se tak narodila,“ štěkne, „a taky tak umřu, takže mě nauč, jak s tím pracovat.“

			Za to ji všichni zbožňují.

			Večer, když mají vojáci volno, vyhledává Greye a daleko častěji i Zo. Učí se házet nožem, bít se dýkou a zápasit pěstmi. Někdy dokonce všechno dohromady. Když její stráže zrovna nemají čas, donese si luk a šípy a prosí mě: „No tak. Ukaž mi, jak se střílí.“ Má už takové svaly, že se z hubené holky, která se mi před mnoha týdny objevila v salonku, skutečně stává válečnice. Někdy spolu jen tak ležíme v posteli a ona mi vypráví o svém životě v Dýsí. Vím, jak moc jí záleží na bratrovi a jak se i on bojí o ni. Jistě to bude cit tak hluboký jako můj pocit viny, že jsem ji nechtíc uvěznil tady v Uhlíkově. Poví mi i o Jakeově tajné lásce k chlapci jménem Noah. Vím, že ji mrzí, že jí to bratr tajil. Taky mi vypráví o matce a nemoci, která jí ničí tělo.

			Zmíní i otce a všechny jeho chyby.

			Na oplátku se vyptává na moji rodinu a já ze začátku odmítám vzpomínat, ale nakonec jí přece prozradím tajemství svých sester i příhody o otcově nevěře a drbech hradního personálu. Svěřím se, jak moc se bojím, že nikdy nebudu takovým vládcem jako otec a jakou práci mi dává všechno to sebeovládání.

			Řeknu jí víc, než jsem kdy jaké dívce prozradil.

			V mém srdci se zrodil cit a vykvetl tak pomalu, že jsem si ho ani nevšiml. Není to láska, ještě ne. Láska je pro mě nedosažitelná. Ale cítím k Harper víc než pouhou touhu a přitažlivost. Něco hlubšího. Opravdovějšího. 

			Důstojníci na odpočinku a vojíni se přidali do naší armády a přinesli s sebou tak nutnou věrnost králi. Hrad chrlí jídlo pro poddané a čím víc z kuchyně vyneseme, tím víc se tam objeví. Dva z mých poslů už se vrátili se zprávou, že moje regimenty ještě chrání jižní hranice a že mi pošlou polovinu mužů na hrad. Opravdové vojáky, žádné zelené rekruty!

			To všechno aby zachránili zemi, která za pár týdnů bude bez krále. 

			Moje přeměna se kvapem blíží a i na hradě teď panuje obava před dalším útokem bestie. 

			Čas běží a s ním i prokletí.

			Celé týdny čekám, že se můj plán sesype jako domeček z karet, lidé se obrátí proti mně a Harper a vezmou hrad útokem. Když se netřesu před Lilith, bojím se vojenského převratu nebo vojáků Karis Luran.

			Zapomínám jedině v noci, když se v ložnici zešeří a v krbu praská oheň.

			Když se Zo před Harpeřinou komnatou chopí houslí a my se společně houpeme do rytmu hudby.
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			HARPER

			Rhen se budí dřív než já, a než se o okenice opřou první ranní paprsky, je už dávno pryč. Zatímco já se oblékám a snídám, je princ už v poklusu – setkává se s novými generály, počítá nové vojáky... Jak plynou týdny, představuje mě šlechticům, kteří se teď sjíždějí na hrad, aby nás pozdravili, ale já už ani nevím, kdo s námi vlastně bydlí v jedné budově.

			Rhen je samozřejmě zná všechny. Někteří z nich jsou staří spojenci královské rodiny, zatímco jiní něco tuší a nepříjemně se vyptávají na osud jeho otce i na Dýsí. Po tom incidentu v Hutchinově kovárně je Rhen opatrnější, ale k lidem pořád tak laskavý, jako když spolu hrajeme karty. Pracuje precizně a promyšleně. Když náhodou nevím, jak lidem odpovědět, přispěchá mi na pomoc a hned ví, co říct, aby je povzbudil nebo zkrouhl podle toho, co je zrovna potřeba. 

			Kdybych vedle něho každý večer neležela, přísahala bych, že nikdy nespí. Nemůžu uvěřit, že jsem si o něm kdysi myslela, že je líný a nafoukaný.

			Dnes má Rhen večeřet s Micahem Rennellsem, starším mužem, který kdysi sloužil u krále jako obchodní rádce. Chtěla jsem u toho být, ale Rhen mi řekl, že by mě čekala jen nudná hostina plná falešného pochlebování a že se jistě umím lépe zabavit sama.

			Poslechla jsem ho a udělala si program dle vlastního gusta. 

			Se Zo zrovna pilujeme boj s mečem a Grey nám dělá přísného učitele. 

			Přesněji řečenu: Zo piluje boj a já se s propoceným šatstvem pomalu smiřuju s tím, že tohle nebude jedna z mých silných stránek. Nejsem dost rychlá a mám potíže s rovnováhou. Stejně jako balet je to obtížnější, než by mělo být. 

			Po hodině zvednu vyčerpaně ruku na znamení, že už to stačilo. Kdybych pokračovala, asi bych se musela vyčerpáním pozvracet do písku arény.

			„Jen mi to řekni, Zo,“ obrátím se na svoji strážkyni, „tohle mi jde jak psovi pastva, co?“

			Usměje se a odpoví: „Zítra to zkusíme zas.“ Potom ke mně napřáhne sevřenou pěst a já do ní s unaveným úsměvem ťuknu tou svou. 

			„Odnes cvičné meče do zbrojnice,“ poručí Grey Zo. „A pak vystřídej na chodbě Dustana. Já doprovodím princeznu do jejích komnat.“

			„Ano, veliteli,“ zasalutuje a poslušně posbírá meče.

			Grey mi beze slova nalije sklenku vody ze džbánu u zábradlí. Vypiju ji jediným hltem.

			Potom se na mě podívá a zvedne pěst, jako to před chvílí udělala Zo. 

			Začervenám se a pozdrav dokončím. „To my u nás v Dýsí tak děláme.“

			„Aha,“ nalije mi další sklenku. „Vidím, že jste se se Zo skamarádily.“

			„To ano,“ souhlasím. Freya mi dělá něco jako adoptivní matku, ale Zo je kamarádka, kterou jsem si vždycky přála. Někdy v noci, když Rhen už oddychuje, se vyplížím na chodbu za ní a vedeme holčičí řeči o tom, jak uhozeně který strážce stojí, nebo o všech těch frivolních žádostech, se kterými se rozmazlené šlechtičny obracejí na Rhena. Svěřila se mi, jak ji matka donutila vstoupit do učení ke stříbrolunském bardovi, aby vyrovnala dluh. Umí dokonale napodobit bardovy záchvaty vzteku, a ještě lépe imituje Greye. Když takový kousek předvedla naposledy, rozchechtala jsem se tak hlasitě, že jsem vzbudila Freyiny děti. Musíme se hihňat tiše, protože kdyby na to přišel Rhen, mohl by mi před dveře postavit nějakého nudného chlapa. Je ale taky možné, že o tom Rhen dávno ví a prostě nás nechává.

			Grey mi celou dobu naléval jako poslušný sloužící, a tak teď zvednu džbán a naplním sklenku zase jemu. „Jsi spokojený s tím, jak to postupuje?“ zeptám se. „Rhen asi takovou vlnu zájmu nečekal.“

			„Jsem rád, že jste našla přátelství a útěchu, má paní. A taky mě těší, že se lid sjednotil.“ Po chvilce zaváhání dodá. „Jen se bojím, že nám už nezbývá mnoho času.“

			Protože Rhen ještě nezlomil kletbu. 

			„Moc mě to mrzí, Greyi,“ zašeptám.

			S povzdychem odvrátí zrak. „Žádnou omluvu mi nedlužíte. Přivlekli jsme vás sem proti vaší vůli, a přesto jste pro nás udělala víc, než by kdokoli čekal.“

			„Ach ano,“ ozve se odněkud ze stínu ženský hlas. „Princezna Harper a její spojenectví jsou pro lid Uhlíkova hotovou výhrou.“

			Celá ztuhnu, ale donutím se otočit k Lilith čelem. Ta teď vypluje z rohu. Dnes má na sobě rudé šaty s temně karmínovým živůtkem a stovkami načechraných sukní, které k lemu pozvolna přecházejí do bílého tónu. Celá róba je pošitá rubíny připomínajícími kapky krve. 

			„Co chceš?“ zeptám se.

			„Jen si říkám, jestli ještě pořád tak toužíš po návratu domů,“ usměje se, „protože mám pro tebe zprávu.“

			„Myslíš, že s tebou budu chtít vyjednávat, když vím, cos provedla Rhenovi?“

			„Co jsem já provedla?“ rozesměje se nádherným dětským smíchem, který ale bodá do bubínků jako ocelová jehla. „Ach, ty moje holubičko, já mu jen ukázala, v jakém stavu se nachází jeho lid.“

			„Jsi hrozná,“ prsknu, „hnusná a odporná!“

			Lilith nehne ani brvou. Stojí přímo přede mnou a na tváři jí hraje pobavený úsměv. „Víš ty, co zas přijde odporné mně?“ řekne. „Princ, který dostal tolik příležitostí kletbu zlomit, a pokaždé si vybral špatně. Mohl se toho neštěstí zbavit hned první den, kdyby jen prohlédl a pochopil, že má řešení přímo před nosem.“

			„Rhen by se do tebe nikdy nezamiloval!“ vydechnu.

			„Teď možná ne,“ dotkne se Lilith mé jizvy, „ale kdysi snad ano. Víš ty vůbec, že jsem podplatila Greye, aby mě pustil do jeho komnaty?“

			Odstrčím ji. Nevěřím jí ani slovo. „Pracky pryč!“

			Natáhne ruku, aby mi vrazila políček a já ten pohyb zaznamenám akorát včas, abych se připravila na bolest. 

			Místo toho ale přede mě skočí Grey a popadne čarodějnici za zápěstí. Jeho dýka se dotkne Lilithina břicha. „Teď už nejsem vázán žádným rozkazem,“ zasyčí, „a ty nebudeš bít princeznu.“

			Lilith se nenávistně zamračí. „Jestli mě ta dýka jen škrábne, ošklivě za to zaplatíš.“

			„Je tohle tvoje největší hrozba?“ zeptá se. „Protože ode mě si už nic vzít nemůžeš.“

			Potom jí čepel vrazí do břicha. Lilith se zlomí v pase, ale Grey ji zvedne. Z dýky crčí krev a mísí se s rubíny. 

			„Zabij ji,“ přikážu.

			„To už jsem zkoušel,“ odpoví smutně Grey, „ale nejde to.“

			„Co kdybys jí usekl hlavu?“

			„Zase jí sroste,“ hlesne velitel temně.

			Lilith se usměje a odhalí zkrvavené zuby. Potom si vytáhne dýku z břicha a z rány vytryskne krev. Zavrávorá, ale Grey ji pevně drží. „Obyčejná ocel mě nezahubí,“ odhodí dýku pryč. „Ne v našem světě, ty hloupá huso. Magie potřebuje rovnováhu. Copak to ještě nevíš?“

			Sama nevím, jestli je mi víc na zvracení z její otevřené rány nebo z morbidní nezranitelnosti. „Já už přijdu na to, jak tě zabít,“ procedím mezi zuby, „ať to stojí, co to stojí.“

			Rozesměje se a vykašle chuchvalec krve. Vzduchem se nese puch krve a něčeho hořkého. „Ty? Ty jedna polámaná chudinko! Ani sis ještě neposlechla, jaké ti nesu zprávy.“

			„Tak jaké?“ udeřím na ni.

			„Tvoje matka. A bratr... Jak smutné.“

			Tvoje matka. A bratr.

			Jak smutné.

			Mám pocit, že teď někdo bodl dýkou do břicha mě. „Co se stalo?“

			Položí mi zkrvavenou ruku na tvář s jizvou a aréna najednou zmizí.

			Místo toho jsem v obýváku s Jakem. Klečí na kolenou s rukama za hlavou. Jeho obočím se táhne jizva, kterou ještě neznám. Zdá se větší, silnější. Jako by přibral nebo začal chodit do posilovny.

			Na nic z toho se ale nemůžu soustředit, protože nad ním stojí nějaký muž a míří mu pistolí na hlavu.

			„Měl jsi dost času,“ natáhne ten chlap kohoutek. 

			„Máma už asi nepřežije noc,“ hlesne Jake. Jeho slova mě naplní hrůzou a úlevou současně. „Celé měsíce vám říkám, že nevím, kde otec je.“

			„Tak to bys ho měl rychle najít.“

			„Prosím,“ sténá Jake, „máma je v ložnici. Nemůžete tady být.“

			„Posloucháš mě, kluku? Sám přece víš, jak to funguje. Už jsme čekali dost dlouho. A máme své rozkazy.“

			Odněkud z dálky se ozve unavený hlas. „Jakeu! Jakeu! Co... co se tam děje?“

			„To nic, mami!“ zlomí se mu hlas a zašklebí se potlačovanou bolestí. „Prosím. Ještě jednu noc. Kvůli mámě. Prosím. Dlužíš mi to, Barry, a sám to víš.“

			Barry se nadechne a otráveně řekne: „Máš čas do devíti ráno. Víc ti dát nemůžu.“ Potom se odmlčí a když znovu promluví, zní absurdně přátelsky: „Pokud ty prachy do tý doby neseženeš, budu to muset udělat.“

			„Ale všechno už je zavřený!“ křičí Jake. „Já fakt nevím, kde táta vězí! A co budeme dělat, než…“

			„Cože? Chceš si snad vzít půjčku v bance nebo co?“ povzdychne si Barry. „Tohle je moje poslední slovo, kluku. Víc ti dát nemůžu. Pěkně se rozluč. Zítra se vrátím.“

			Lilith mě pustí a vize se rozplyne.

			„Rodinná tragédie,“ řekne Lilith. „Jaká škoda.“

			Zaplaví mě vlna toho nejčistšího hněvu. „Greyi, bodni ji znovu.“

			Nečekám, že mě velitel poslechne, ale to se pletu. Jeho čepel se jí zaboří do ramene. Nevykřikne, ale z úst se jí přece jen vydere něco jako zasténání. 

			Ve tváři se jí ale místo bolesti zračí něco jiného. Euforie. „Moc by se mi líbilo k tobě dnes večer přijít na návštěvu, Greyi, ale obávám se, že mám lepší nápad.“

			Ta čarodějnice je tak zvrácená, že mi to hlava nebere.

			„Co chceš?“ zlomí se mi hlas. „Co ti mám dát, abys mě poslala domů?“

			„Od tebe? Nic,“ rozkašle se znovu. „Víš, proč jsem darovala Greyovi schopnost přejít na vaši stranu?“

			Hlava mě nechce poslouchat. „Ne. Nevím.“

			„Jeho tu kletba nedrží. Může odejít, kdy chce, ale on to odmítá. Dokonce i tehdy, když mu dám dobrý důvod.“

			„Ještě pořád tomu nerozumím.“

			„Velitel Grey se mi nepoddá,“ řekne, „dokonce ani tehdy ne, když mu ukážu, jak hroznou smrtí sejde jeho rodina.“

			Grey se na ni dívá kamenným pohledem a neřekne ani slovo.

			„Nezabila jsem je všechny,“ usměje se Lilith. „Měl jsi tolik sourozenců. Spíš jsem tvé prostopášné matce udělala laskavost.“

			Pokaždé když si už myslím, že už Lilith opravdu nemůže být horší, předčí veškerá moje očekávání. „Greyi,“ zašeptám, „je mi to tak líto.“

			„Přísahal jsem, že se vzdám rodinných vazeb,“ řekne dutě.

			To už mi jednou pověděl, ale teprve teď mi došel celý dosah toho hrozného slibu. 

			„Jen díky Greyovi už Rhen neloví vlastní lidi,“ usměje se na velitele Lilith. „Skutečně jsem tě podcenila, veliteli.“

			„Vaše chyba.“

			„Ale nakonec se snad ukáže, že tvoje věrnost teď bude pracovat v můj prospěch.“

			Pořád ničemu nerozumím. Jsem tak otřesena tím, co jsem viděla u nás doma, že se nemůžu soustředit na nic jiného. 

			Potom čarodějnice zašvitoří: „Dám tedy Greyovi schopnost překročit závoj mezi našimi světy, kdy se mu jen zachce. Může tě tedy vrátit kdykoli domů, princezno.“

			„Ty... cože?“

			„Může tě odnést domů. Nemusíš se mnou o nic smlouvat. Teď totiž budeš smlouvat s Greyem.“

			S těmi slovy zmizí.

			Třesu se jako osika. Máma mi umírá už celé měsíce. Ještě než jsem přišla do Uhlíkova, věděla jsem, že je to nevyhnutelné, ale teď jde o víc než jen o mámu. Ve hře je Jake.

			Zadívám se na Greye. On jen tupě zírá někam do prázdna.

			„Prosím,“ hlesnu.

			„Pokud vás vezmu domů, paní, kletbu už nic nezlomí.“

			„Prosím,“ položím mu ruku na hruď, „bratr už nemá nikoho.“

			„Je to naše poslední období. Poslední šance.“

			Má pravdu a já to vím. Všichni tihle lidé na nás spoléhají. Na mě. Já ale nemůžu vymazat z hlavy Jakeův prosebný hlas. „Prosím, Greyi, prosím.“

			Odvrátí hlavu na znamení odmítnutí. 

			„Už jednou jsi přísahu porušil,“ ozvu se zoufale, „řekla přece, že ses nechal podplatit.“

			Otočí se a v očích mu zaplane hněv. „Byla to jen mince vtisknutá do ruky ženou, která se dole v sále oddávala jeho dvoření. Která snad opětovala jeho city. Byl jsem hloupý a lehkomyslný. Sto jiných strážců přede mnou to udělalo stejně. Byl jsem mladý, unavený a nudil jsem se. Takže ano, vzal jsem si od ní minci a pustil ji dovnitř. Princ s ní pak strávil noc. Pokud si myslíte, paní, že jsem té chvíle nelitoval každou minutu každého období, pak se mýlíte.“

			„Prosím,“ zašeptám.

			„Ne.“

			Dveře na druhé straně arény se rozletí a v nich stojí udýchaný Rhen. „Harper! Mám dobré zprávy! Vrátil se posel z…“ Najednou se zastaví a z tváře se mu vytratí veškerá radost. „Něco se stalo. Pověz mi to!“

			Otevřu ústa, ale místo slov přijdou jen slzy.

			Rhen přijde blíž. „Má paní, prosím…“

			Odtáhnu se. S očima plnýma slz vyběhnu z arény.
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			RHEN

			Najdu Harper uplakanou v jejích komnatách. Zakrývá si oči dlaněmi a Freya ji něžně hladí po vlasech.

			„Prosím, paní,“ šeptá jí, „řekněte mi, co se stalo.“

			Vejdu do dveří a než mě Grey stihne ohlásit, zastavím ho gestem dlaně. Harper je ztělesněný obraz utrpení. Jak rychle ji přemohl strach a zármutek!

			„Freyo,“ řeknu tiše, „nech nás chvilku o samotě.“

			Freya vstane a krátce se ukloní. „Veličenstvo.“

			„Ne,“ vydechne Harper roztřeseně a z očí jí skanou čerstvé slzy. „Rhene, ty jdi pryč... já... já už nemůžu.“

			Freya zaváhá, protože neví, zda raději poslechnout prince nebo princeznu. 

			„Princezna dostala znepokojivé zprávy o své rodině v Dýsí,“ řeknu komorné.

			Harper se hořce rozesměje: „Skutečně znepokojivé. Jasně.“

			„Nech nás o samotě,“ zopakuju tónem, se kterým se nediskutuje. 

			Freya se znovu ukloní a rychle zmizí z pokoje. S cvaknutím za ní zapadnou dveře.

			„Má paní,“ zašeptám. 

			„Takže Grey už ti to řekl?“ podívá se na mě přes slzy Harper.

			„Ano,“ přejdu až k lavici, na které se choulí s mokrými tvářemi a zkrvavenou košilí. „Můžu k tobě?“

			Ignoruje moji otázku a zašeptá: „Skoro jsem na to zapomněla.“

			„Na co?“

			„Na ně,“ upře na mě zmučené oči. „Připadali mi jako sen, jako jiný život. Byla jsem tu šťastná. Teď ale vím, jak mizerně se žilo jim. Oni mi oba umřou, Rhene.“

			„Já vím,“ klesnu k ní na lavici.

			„Bylo to jen chvilku a skoro jsem nevydržela. Ten zvuk a pach... Cítila jsem, jak se Jake bojí. Nevím, jak jsi tohle mohl snášet celé dny.“

			Odhrnu jí něžně vlasy z obličeje: „Má paní.“

			„Prosila jsem Greye, aby mě vzal zpět, ale neudělá to,“ popotáhne a chytí se za břicho, jako by ji bolelo. „Nejhorší na tom je to, že ho chápu.“

			„Skutečně?“

			„Jistě. Sama ani nevím, jestli bych to udělala. Je to tvoje poslední šance. Teď máš ještě potíže s Karis Luran a já... já prostě...“

			„Ty mě nemiluješ.“

			„O tebe nejde. Jde o to, že miluju je.“

			V příšeří pokoje je příjemně teplo. Strávili jsme tu už tolik hodin, ale tenhle rozhovor je důvěrnější než všechny předchozí. „Chceš ochránit rodinu, je to tak?“

			„Ano,“ zlomí se jí hlas. „A asi je to sobecké, protože tady se hraje o tisíce životů. U nás jen o dva. A máma žije jen v prodlouženém čase. Jenže Jakeovi nikdo nepomůže. Vůbec nikdo, Rhene.“

			„Jak jsem řekl – někdy si rozhodnutí nevybíráme, ale pořád máme možnost volby.“ 

			„Já vím. A vím taky, proč se Grey takhle rozhodl,“ přitiskne si ruku na tvář. „I když ho teď za to trochu nenávidím.“ Trhaně se nadechne. „Lilith je tak hrozná, Rhene. Cesta domů je otevřená, ale já jí nemůžu projít.“

			„Ano,“ řeknu vážně, „ona ovšem také ví, že pokud tě tu budeme držet, nikdy mě nebudeš milovat a ona vyhraje. Pokud se ovšem vrátíš domů, nebude tu nikdo, kdo by zlomil kletbu, a vyhraje stejně.“

			„Ať děláme, co děláme, vždycky zvítězí ta čarodějnice.“

			„Přesně tak,“ sjedu jí palcem k bradě, abych jí zvedl hlavu. „Proto jsem Greyovi poručil, aby tě odnesl domů.“

			Popadne mě za zápěstí: „Cože?“

			„Poručil jsem Greyovi, aby tě vzal k vám,“ zopakuju a na chvíli se odmlčím. „Zmínila ses o nějakých potížích s dlužníky. Aspoň s tím ti mohu pomoct. Dám ti na cestu brašnu stříbrňáků nebo drahokamů, pokud ti budou milejší.“

			Harper vyskočí z lavičky a padne mi do náručí. Pevně mě sevře a zaboří mi obličej do košile. „Děkuju,“ vzlyká, „tak moc ti děkuju.“

			Na rozdíl od chvíle, kdy jsem v hostinci netušil, jak na takové gesto reagovat, teď přesně vím, co mám dělat. Obejmu ji a přitisknu jí tvář k spánku. Krk mi svírají slzy, ale mluvím i přes ně. „Pokaždé když pro tebe něco udělám, jsi tak překvapená. Neříkal jsem snad, že ti splním všechno, co bude v mých silách?“

			Odtáhne se a podívá se na mě. „Ale Karis Luran...“

			„To zvládneme,“ ujistím ji. „Lidem řekneme, že pro tebe poslali z Dýsí, protože tvoje matka churaví. Věděli jsme, že se to stane. Plánovali jsme to.“

			„Ty taky počítáš se vším.“

			To není tak úplně pravda. Netušil jsem, jak moc mě její odchod bude bolet. 

			Má pravdu. Lilith je příšerná. Ať se bráním, jak chci, najde si způsob, jak mě trýznit. 

			„Promiň,“ zašeptá Harper, „promiň, že jsem nezlomila tu kletbu.“

			Ach, Harper. Dlaní jí otřu slzy. 

			Kéž by to všechno bylo úplně jinak! Ne kvůli kletbě, ne kvůli Karis Luran, ne kvůli Uhlíkovu, ale proto, že to já jsem se prostě zamiloval do ní. 

			„Jsi na mě tak hodnej,“ vzlyká mi do košile, „a já... nevěděla jsem, že to bude tak těžký…“

			„Šššš,“ konejším ji. „Už jsi pro mě udělala víc, než jsem od tebe kdy mohl žádat.“

			Zhluboka se nadechne a její tmavé oči se zavrtají do mých. „Budeš mi tak chybět.“

			To mi láme srdce. „A ty zase mně.“

			„Celou dobu na tebe budu myslet…“

			Než dořekne, skloním se a políbím ji.

			Je to jen pomalé, něžné setkání rtů. Otázka, ne rozkaz. Čekám, že zaváhá nebo se odtáhne, ale dnes se mi její ústa otevřou, její dlaně najdou moji tvář a ona můj polibek oplácí. 

			Zabořím jí prsty do vlasů a chutnám sladkost jejích rtů a její opojnou vůni. 

			Tohle, honí se mi hlavou, tohle je skutečné. Už se nemusím přesvědčovat. Tohle je pravda.

			Přeju si, aby ta chvíle nikdy neskončila.

			Je to hrozné a sobecké, ale je to tak. Moje ruce najdou její pas a já ji pohladím po boku. Jak teď nenávidím její pevně zašněrovanou košili a neprostupný pás s dýkou!

			Její ruce mi vklouznou pod kabát a košili. Tahle chvíle mi stojí za celé věky utrpení. Vydechnu jí do úst. 

			Když se dotkne mé nahé hrudi, vyjekne bolestí a odskočí. 

			Překvapeně zírá na špičky svých prstů. Najde na nich kapičky krve a zmateně zamrká: „Co... co to je, Rhene?“

			Dýchá tak rychle jako já. Oba si nechápavě prohlížíme její zranění. 

			Potom si strhnu oblečení na stranu a odhalím kůži. 

			Na ní se svítí modré a zelené šupiny rozzářené odlesky plamenů. 

			Málem přestanu dýchat.

			Šupiny.

			Tohle tu ještě nebylo. Už mi na těle rostl kožich nejrůznějších barev, zelenohnědá plazí kůže, odhalená kost i bodliny, ale šupiny jsou nové.

			Rukou se dotknu boku, kde raší největší plocha mé zrůdné ozdoby. Šupiny klamou vzhledem. Lákají sice jásavým leskem, ale ve skutečnosti jsou ostré jako nůž. I já se pořežu do prstů. Rychle ucuknu a zalapám po dechu. Na kůži mi vykvetou první kapky krve.

			Zatraceně. Samozřejmě, že jí Lilith nabídla únikovou cestu právě dnes. Jak jinak.

			Harper se odtáhne. „Co to je?“ zašeptá.

			Ještě pořád nemůžu popadnout dech.

			„Proměna,“ zachraptím. V mém hlase se mísí tolik různých pocitů, že bych je ani neuměl vyjmenovat.

			„Proměna?“ 

			„Na příšeru,“ vydechnu roztřeseně.

			Polkne. „Na příšeru,“ odmlčí se jen dost dlouho na to, aby se sama přerývaně nadechla. „Na příšeru, která se každé období vrací.“

			Bojím se jí podívat do očí, ale musím se přemoct. Vyčtu z nich bolest z mé zrady.

			A strach.

			To pro ten strach nesklopím zrak. Nakonec se mě všechny dívky polekají, tak proč by měla být Harper jiná?

			„Ano, má paní,“ hlesnu, „přesně ta.“

			Dlouho neříká nic a její mlčení je tak obrovské, že by hravě naplnilo celý hrad.

			Už žádná tajemství, slíbili jsme si přece.

			„Tak vidíš,“ pokývám hlavou. „Když ses do mě nezamilovala předtím, nevím, jak by tvoje srdce pro mě mohlo zaplát, až se proměním.“

			„Takže ta nestvůra jsi ty? To ty jsi zabil všechny ty lidi?“

			Zlomí se mi hlas, přesto ze sebe vysoukám: „Prosím, pochop,“ natáhnu k ní ruku.

			Malinko se odtáhne. Sedíme na lavici, těžce dýcháme a ve vzduchu visí moje zrada. 

			„A budeš znovu vraždit,“ zašeptá. „Hrad je plný lidí.“

			„I s tím už jsem počítal, má paní. Lidé budou v bezpečí,“ nadechnu se. „A ty také.“

			Olízne si rty. „Rhene...“

			Víc už nesnesu.

			Vstanu a otočím se. „Musíš jít.“

			Čekám, že se bude hádat nebo mě zavolá a zastaví dřív, než se dostanu ke dveřím.

			Harper ale jen mlčí.
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			Velitele Greye můj rozkaz netěší.

			Stojí v pozoru na chodbě, zatímco čekáme, až se Harper rozloučí se všemi, se kterými se tu spřátelila. Dobře vím, jak je to všechno veliteli proti mysli. Kdyby byl hrad tak prázdný jako posledních tři sta dvacet sedm období, jistě by se hádal. Teď tu ale nejsme sami. Dveře do Freyina pokoje jsou dokořán a uvnitř Harper objímá Zo, Freyu a děti. U schodů vedoucích do hlavního sálu postává páže a asi i odtamtud cítí, jak rozmrzelý jeho velitel je. 

			Naše přítomnost zde i moje vláda v otcově nepřítomnosti stojí na přísné hierarchii. Jediná neposlušnost by mohla spustit dominový efekt. 

			Cuknu sebou, když si uvědomím, že tady někde snad leží příčina otcovy prchlivosti. Když vládl, nikdy jsem se nezajímal, odkud čerpá moc. Teď by mě zajímalo, jestli jeho vláda a pozice byla stejně vratká jako ta moje.

			„Jakmile splníte úkol, musíte se okamžitě vrátit, veliteli,“ rozkážu Greyovi, „doprovoďte princeznu bezpečně domů, ale neotálejte s cestou zpět.“

			„Ano, pane,“ odpoví odměřeně, i když se tváří, jako by mě nejraději na místě proklál mečem. 

			Ani se mu nedivím. Je chycen v sítích kletby stejně jako já. Když pošlu Harper domů, beru nám poslední střípek naděje.

			Ale Grey svoji příležitost mě zabít ještě dostane.

			Zpoza pásku vytáhnu svitek papíru a přidržím mu ho před očima. „Tolik bych na vás netlačil, veliteli, ale ve hře je mnoho. Tohle mi přišlo, když jste byl s Harper v aréně.“

			Hbitým pohybem rozbalí vzkaz a místo rozhořčení se mu teď v očích usadí překvapený výraz. 

			Bleskne po mně pohledem, ale mluví tiše: „Karis Luran se chce za svítání setkat.“ Odmlčí se a zadívá na Freyiny dveře. „S tím jste se ale Harper nesvěřil?“ odhadne správně.

			„Princezna už svůj návrat nemůže dále odkládat,“ odpovím tak, aby to slyšely všechny uši, které se teď napínají na chodbě. Šeptem pak dodám: „I kdybychom to odložili, nemohl bych jí zajistit bezpečí dost dlouho na to, aby se k nám přidala. Buď Karis Luran přesvědčíme, aby své lidi stáhla z Uhlíkova, nebo se rozhoří otevřený spor. Harper tam nemusí být přítomná – o našem spojenectví s Dýsí promluvím já. Věří mu už dost lidí na to, aby budilo dojem skutečnosti.“ Po krátké odmlce zdůrazním: „Vás tam ale potřebuji, Greyi.“

			Velitel papír pečlivě složí a podá mi ho. Teď už se tváří zase neutrálně. „Vrátím se, jak nejrychleji to půjde, Výsosti.“

			V tu chvíli se ve dveřích vynoří Harper. Oči má ještě uplakané, ale hlas pevný. Raději se vyhne mému pohledu. „Jsem připravená.“

			Na chvíli visí ve vzduchu něco jako zaváhání.

			Grey by se asi mému rozkazu nejraději vzepřel. 

			A já mám chuť Harper na kolenou prosit, aby zůstala. 

			„Kéž bys mi to řekl dřív,“ hlesne moje princezna. 

			„Jen se podívej, kam jsme to dopracovali, má paní. Teď to víš. Kdybych ti to prozradil dřív, změnilo by se něco?“

			To ji asi utvrdí v jejím rozhodnutí. Všichni jsme vězni okolností a hledáme cestu ven. Jenže žádná není.

			„Ne, asi ne,“ nadechne se zhluboka Harper. „Rhene, já se nechci loučit takhle. Ne se lží a zradou v srdci.“

			Přijdu blíž. Malinko se zajíkne, ale tentokrát neucouvne. Nakloním se k ní, abych ještě jednou ucítil na tváři její dech. „Co záleží na téhle chvíli, má paní, když ty nejdůležitější už jsme spolu dávno prožili?“

			„Rhene,“ zašeptá, „prosím.“

			Ucouvnu. „Veliteli Greyi. Doprovoďte ji domů. To je rozkaz.“

			Poslechne jako obvykle.

		

	
		
			Kapitola třicátá devátá

			[image: ]

			HARPER

			Nejdřív mě do nosu udeří pach města. Mrazivý vzduch je plný výfukových plynů, přepáleného oleje, moči a smradu z přeplněných popelnic. Z Uhlíkova jsme vstoupili rovnou do uličky natěsnané mezi restaurace a drogérii. Nad námi visí noc plná těch samých hvězd, které svítí i v Uhlíkově, jen tady mi přijdou daleko vzdálenější, když se topí ve světle neonů a pouličních lamp.

			Potom si uvědomím, jaký je tu i uprostřed noci randál. Vzduchové kompresory, bzučící zářivky a vzdálený hukot dopravy. I vítr tu fouká hlasitěji, cuchá mi kudrnaté vlasy a nepříjemně zalézá pod mikinu. 

			Svůj domov poznávám pomaleji, než bych si myslela, i když mi ulička s drogérií přijde povědomá. Po šesti týdnech v Uhlíkově, kdy jsem nosila jen jezdecké kalhoty a vesty nebo sukně a korzety, mi teď moje vlastní džíny s mikinou připadají cizí. Jediné, co jsem si z hradní výbavy nechala, jsou boty a jednoduchá brašna, kterou mi Rhen naložil stříbrňáky, půlkou Arabelliny šperkovnice a pěti zlatými pruty. Vůbec netuším, jakou to má všechno cenu, ale když nic jiného, koupí to mé rodině trochu času.

			Grey mi stojí po boku v plné zbroji jako figurka z historického románu a za ním bliká neonová cedule čínského bistra. Je uzavřený a nečitelný, jak to umí jen on.

			Od té doby, co mu Rhen poručil mě doprovodit domů, toho moc neřekl.

			Dostihne mě pocit viny. A zároveň křivdy. Sama ani nevím, jak mi má být. 

			„Jsme tady,“ polknu a oči se mi proti mé vůli naplní slzami. Rychle si otřu tvář. „Můžeš jít.“

			„Musím vás dopravit bezpečně domů,“ odporuje Grey.

			„A... a to chceš takhle jít mezi lidi?“ zeptám se. Zuby mi v ledovém vzduchu začínají nápadně jektat. Tak dlouho jsem se choulila do vlněných plášťů a kožešin, že jsem málem zapomněla, jak chutná můj starý život. 

			„Postarám se, aby mě nikdo neviděl,“ řekne suše a odepne si kabát, aby mi ho položil kolem ramen. Jeho prsty hbitě zapnou sponu. „Nejste do takového počasí, jaké zde panuje, vůbec oblečena, má paní.“

			„Tady žádná paní nejsem, Greyi,“ opravím ho, „říkej mi prostě Harper.“

			„Vy jste ale víc než prostě Harper. Nezávisle na prostředí.“

			„Greyi...“ chci mu něco říct, ale zradí mě hlas. Stejně nenacházím ta správná slova.

			Právě jsem ho odsoudila k záhubě. Jeho i Rhena. 

			A možná celý Uhlíkov.

			Zavřu oči. „Greyi, je mi to tak... tak...“

			„Čas běží a já se musím vrátit.“

			„Jasně,“ přitisknu si dlaně na tvář a zhluboka se nadechnu. Pod prsty ucítím hrbolek jizvy, a tak nechám ruce zase klesnou. „Promiň. Jdeme!“

			Pohybuje se stíny tak šikovně, že o něm skoro nevím. Je to, jako bych po ulicích Washingtonu šla úplně sama, jen moje vysoké boty klapou škobrtavě o chodník a Greyův těžký plášť mi visí z ramen. 

			Každý krok mi připomíná Rhenova slova o rozhodnutí. 

			Jsem si jistá, že jsem si zvolila špatně, ale nemůžu nechat Jakea napospas Barrymu.

			Na rohu D Street a Šesté Avenue se zastavím. Stačí jen přejít ulici a jsem doma. Všude je tma, jen u nás se ještě svítí.

			Za tímhle oknem je moje rodina. Je moje, i když mi teď tak nepřipadá.

			Schovám se pod markýzu obchodu a Grey se připojí. Tísníme se mezi dvěma výklady a já cítím i přes plášť teplo jeho těla.

			Ukážu na naše okno. „Tam bydlíme.“

			„Jak říkáte, paní,“ kývne Grey.

			Podívám se mu do temných, nesmlouvavých očí. 

			„Je mi to tak líto, Děsivej Greyi,“ zašeptám.

			Jeho stoický klid se otřese. S povzdychem mě přátelsky klepne prstem do brady a smutně se usměje: „Princezna by se neměla omlouvat…“

			Na nic nečekám a sevřu ho v náručí. Je to skoro jako objímat cihlovou stěnu, ale nakonec mě přece jen přitiskne k sobě a jeho těžký, utrápený dech mi pocuchá vlasy na temeni. 

			Nejradši bych ho poprosila, aby mě vzal zpátky k Rhenovi a lidem Uhlíkova, kteří se mi tak rychle vryli do srdce. 

			Jenže je tu to osamělé okno, které se na mě posměšně šklebí. 

			Pokud tu zůstanu, už nikdy Greye neuvidím. Ani Rhena.

			Odtáhne se dřív, než bych chtěla, ale jeho palec mi něžně setře slzy. „Kdybych o tom rozhodoval já,“ řekne, „nechal bych si vás v Uhlíkově.“

			„Myslíš, že to nevím?“

			„Vaše rodina by trpěla,“ pokračuje tiše, „a Lilith by vám to asi ukázala v přímém přenosu. Nikdy byste mi to neodpustila.“

			V jeho slovech je něco konejšivého. Vím, že moje volba nebyla lehká pro nikoho. 

			„Jestli chcete, doprovodím vás až nahoru,“ řekne a rozhlédne se po potemnělé ulici tak obezřetně, jako když hlídá Rhena.

			Představím si, jak se s mečem u pasu prochází chodbou našeho domu. Starou paní odvedle, která už roky žije na podpoře, by při tom pohledu pravděpodobně trefil šlak. 

			„Tady už mi nic nehrozí,“ řeknu. „Aspoň myslím. Do rána má moje rodina od těch darebáků pokoj.“

			Grey si mě změří a potom odepne nátepník s noži. 

			„Co to děláš?“ zeptám se.

			Vezme mě za ruku a něžně mi vyhrne rukáv mikiny. „Nemám stříbro ani drahokamy, které bych vám mohl dát,“ usměje se plaše, „ale mám zbraně.“

			„Greyi,“ polknu, „ale ty jsou přece tvoje.“

			„Mám jich víc,“ připne mi kožené pouzdro k ruce a přitáhne řemeny, aby nátepník neklouzal, i když tomu na mých hubených rukou tak úplně nezabrání. Potom to samé opakuje s druhou rukou. Když je hotov, stáhne mi přes nože oba rukávy. Cítím váhu oceli, ale není to přítěž. Spíš uklidnění.

			„Tohle je daleko účinnější než železná tyč,“ kývne hlavou Grey.

			„Celkem mi stačila,“ začervenám se.

			„To teda jo.“

			Po tváři mi skane další slza. „Greyi?“

			Poodstoupí, aby se na mě mohl naposledy podívat. „Má paní.“

			Najednou mě něco napadne a srdce mi divoce poskočí. „Počkej.“

			„Mám rozkaz se vrátit, jakmile to bude možné,“ odporuje Grey.

			„Tak jo,“ polknu slzy, ale přece jenom na něho ještě zavolám: „Počkej!“

			Teď už si podrážděně povzdychne.

			„Vrať se,“ vyhrknu. „Ty se přece můžeš vrátit, ne?“

			Ještě nikdy jsem ho neviděla tak překvapeného. „Má paní?“

			„Já jen... potřebuju vidět mámu a zachránit bráchu, ale ty... ty se teď přece můžeš vrátit, kdykoli budeš chtít, ne?“

			Dívá se na mě, jako bych ho chtěla vlákat do léčky. 

			„Dvacet čtyři hodin,“ hlesnu. „Můžeme se potkat za dvacet čtyři hodin tady?“

			„Ale proč?“

			Zradí mě hlas. Sama vlastně nevím. Ve vzduchu ještě zůstává tolik otázek a já zatím ani nevím, jestli se mi podaří vytáhnout Jakea s mámou z průšvihu nebo zlomit Lilithinu kletbu. Vím jen jediné – nemůžu to vzdát. „Abys mě vzal zpátky do Uhlíkova,“ polknu. „Lilith přece říkala, že sem teď můžeš chodit, jak se ti zlíbí. Prosím, Greyi. Potřebuju jen čas, abych pomohla rodině. Pomůžeš mi?“

			Ještě pořád se tváří jako kus kamene, ale vím, že si v hlavě pečlivě zvažuje pro a proti. 

			„Teď znáte pravdu,“ řekne, „víte, co se z prince stane. Přesto si přejete vrátit se?“

			„Já pravdu neznám, Greyi,“ zašeptám, „ale chci to aspoň zkusit.“

			„O příští půlnoci tady,“ souhlasí. „Počkám tu přesně patnáct minut, ani o vteřinu déle.“ Po chvilce mlčení dodá: „Nechci dávat princi falešnou naději.“

			Uvědomím si, že nevěří, že přijdu. „Budu tu na tebe čekat.“

			Kývne a zadívá se do našeho okna. „Čas běží, má paní.“

			„Já vím,“ přisvědčím roztřeseně, „uvidíme se zítra v noci.“ Bezděky zvýším hlas, jako by to byla spíš otázka. 

			„Ano,“ potvrdí Grey, „vrátím se.“

			„Za dobro Uhlíkova!“ řeknu a srdce se mi naplní novou nadějí. 

			To veliteli vykouzlí na tváři stín úsměvu. Na chvíli je to zase starý dobrý Grey. „Za dobro všech.“

			Potom ucouvne a zůstane po něm jen poryv větru.
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			Zastavím se až u dveří. Byla jsem pryč celé týdny, ale mám pocit, že jsem zmizela včera. Pod zašlým klepadlem visí trochu nakřivo číslo bytu přesně tak, jak to mám v paměti. 

			Zaklepu tak tiše, abych neprobudila ostatní partaje. 

			Odpoví mi jen ticho pulzující v rytmu mého srdce. Potí se mi dlaně. Jak vysvětlím, kde jsem celou dobu byla? A co řeknu, až vybalím drahé kameny, zlato a mince?

			Skoro lituju, že jsem nenechala všechny ty poklady na prahu a nepoprosila Greye, ať mě vezme do Uhlíkova hned teď.

			Taky jsem ho mohla požádat, aby nás tam odnesl všechny. 

			Ale kam? Doprostřed válečné vřavy se syhlskou armádou? Vážně by to bylo o tolik lepší? 

			A co bych dělala s mámou ve světě bez doktorů a morfiové pumpy? 

			Nevím. 

			Nevím.

			Nevím. 

			Jestli někdo okamžitě neotevře, asi mi přeskočí. Zaklepu hlasitěji.

			Zase ticho.

			Potom se z druhé strany ozve tiché zaklení a zarachotí zámek.

			Najednou přede mnou stojí Jake.

			Vypadá starší i mladší, než si ho pamatuju. To mi v Lilithině vizi ušlo. Pohubl v obličeji, ale tělo má samý sval, takže určitě začal chodit do posilovny. Má široká ramena a pod tričkem se my rýsuje vypracovaná postava. Na bradě mu raší strniště a třeští na mě unavené tmavé oči, jako by zrovna uviděl ducha. 

			Přitáhne si mě k sobě a tiskne v objetí. „Bože, Harper... Bože...“

			Pláče.

			Ještě nikdy jsem neviděla bráchu brečet. 

			Ani teď to vlastně nevidím, protože tisknu hlavu k jeho rameni, ale cítím, jak jím otřásají vzlyky.

			„Tak hrozně jsem se o tebe bál,“ zajíká se, „myslel jsem, že tě dostali, nebo že jsi mrtvá... Myslel jsem...“

			„To je dobrý, brácha,“ pláču taky, „jsem doma a nic mi není.“

			Když to řeknu, malinko mě od sebe odstrčí. „Nic ti není? Jen se podívej, co máš na tváři? Kdo ti to udělal? A kde jsi byla?“ 

			Než mu ale stačím odpovědět, zmocní se ho panika. „Musíš odsud rychle vypadnout. Viděli, jak sem vcházíš? Za chvilku tu zase budou. Je to zlý, Harper. Já nemám... já,“ zlomí se mu hlas a zoufale si pročísne rukou vlasy. „Kde jsi sakra byla?“

			Ani teď nedostanu šanci odpovědět. Jake divoce vrtí hlavou: „Musíš odsud. Někam se schovej. Zrovna se tu snažím vymyslet, jak odstěhovat mámu, než…“

			„Já se nikam schovávat nebudu,“ zamračím se. 

			Mluvím tak odhodlaně, že to Jakea překvapí. „Je jim úplně jedno, že máma umírá,“ vrčí Jake. „Prosím, Harper. Něco vymyslíme a…“

			„Už jsem řekla, že nikam zalézat nebudu.“

			Teď se Jakeův hlas změní. „Bylas u nich? Máš nás varovat? Je tohle... tohle jejich práce?“ zadívá se mi zase na tvář.

			Věděla jsem, že mířím rovnou do průšvihu a že na žádná sladkobolná shledání nebude čas. Jen tohle jsem nečekala.

			Na zápěstí cítím tíhu Greyových nožů. „Jakeu,“ řeknu tiše.

			Zase si prsty prohrábne vlasy. „Máme čas do devíti ráno. Nevím, co budeme dělat.“

			„Tak a dost,“ shodím z ramene brašnu. „Přestaň šílet, Jakeu, a vem si tohle. Vymyslíme plán.“

			Brácha si pohrdavě odfrkne. „Harper, pokud tam nemáš deset tisíc babek nebo neprůstřelnou vestu, měla bys zmizet někam do bezpečí. Nevím, proč ses vůbec vrátila zrovna v ten úplně nejhorší čas.“

			Skoro bych na to zapomněla. Já jsem přece malá Harper, která si nikdy s ničím neporadí. Postižená holka, která se hodí akorát tak na to, aby hlídala v temných uličkách.

			Vrazím mu brašnu do rukou, až peníze v ní zacinkají. „Jen si to vem,“ štěknu, „přinesla jsem prachy.“

			„Cože?“ zašeptá.

			„Přinesla jsem prachy,“ zopakuju, „a teď chci vidět mámu.“ Málem se mi zlomí hlas, ale přece jen dodám: „Později ti všechno řeknu. A potom vymyslíme, co dál.“
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			RHEN

			I přes své rozkazy skoro čekám, že se Grey vrátí s Harper. V hlavě si kouzlím představu, jak ji kopající a škrábající vleče zpět k mým dveřím.

			Snění mi teď ale nepomůže. Místo planých myšlenek bych se měl soustředit na jednání s Karis Luran. Už jsem se radil s generály a rozestavěl vojáky kolem hradu. 

			Ještě pořád mám naději na záchranu svého lidu. 

			Možná i dost času na to, abych si našel jinou ženu, která mi pomůže od kletby. 

			Kdyby za tím nápadem nestálo tolik zoufalství, byl by neskutečně směšný. Vytáhnu z lahve křišťálovou zátku a sleduju, jak temně rudá tekutina plní sklenku. Usrknu si a sundám košili, protože si chci jít lehnout. Předtím ale přejdu na druhou stranu místnosti, abych přehodil košili přes opěradlo židle. 

			Po cestě zachytím v zrcadle svoji podobu.

			Šupiny se šíří rychleji, než jsem čekal.

			Najednou se ozve naléhavé zaklepání. 

			Zatraceně. Popadnu košili a přetáhnu si ji zpět přes hlavu. Krajkou límce prosvítá lesk šupin, a tak na sebe hodím i kabát a chvatně všechno stahuji tkanicemi. 

			„Vstupte!“ zavolám, když jsem hotov.

			Ve dveřích stojí Grey s větrem rozcuchanými vlasy a červenými tvářemi, které mu vykouzlil mráz vládnoucí všude mimo pozemek hradu. Přišel o nátepníky, ale jinak je, zdá se, nezraněn.

			A sám.

			„Takže je dokonáno,“ hlesnu. „Harper je pryč.“

			Grey kývne a já vypiju plnou sklenku jediným douškem. „Pojďte dovnitř. A zavřete za sebou.“

			Na moment zaváhá. „Všiml jsem si, pane, že jste kolem hradu zdvojnásobil stráže. V rámci příprav na příjezd Karis Luran bych navrhoval, abychom rozestavěli ještě pár vojáků…“

			„Greyi.“

			Velitel zmlkne.

			„Nechci teď mluvit o syhlské královně,“ vytáhnu znovu zátku a naliju si do sklenky další rudou tekutinu.

			Grey vyčkává.

			Bez váhání naplním druhý pohár a podám ho Greyovi. 

			Podívá se na mě, ale po nápoji nesáhne. 

			„Nenuťte mě vám poroučet, abyste se napil,“ zavrčím a velitel sklenku konečně přijme.

			Zvednu tu svoji, jako bych mu chtěl připít. Nakrčí zmateně čelo, ale můj pohyb zopakuje.

			„Odpusťte mi, že jsem zklamal,“ zašeptám. 

			Grey teď stojí v úplné tichosti, jen si povzdychne a k mému překvapení do sebe obrátí celý obsah sklenice tak rychle, že mu zaskočí. 

			Povytáhnu obočí. „Snad vás za chvíli nenajdu na podlaze, veliteli,“ usměju se.

			„Nevylučoval bych to,“ zavrtí hlavou a nadechne se tak prudce, jako by ho snad alkohol pálil v hrdle. „To není víno,“ zasípá.

			„Ne. Sladká pálenka z Valkinsova údolí. Můj otec ji měl vždycky při ruce.“

			„To si pamatuju.“

			„To věřím.“ Zajímalo by mě, jestli si pamatuje také to, že nikomu nedovolil se jí ani dotknout. Dokonce ani korunnímu princi. Ten zákaz se mi tak vryl do hlavy, že jsem se i po jeho smrti musel hodně sezon odhodlávat, než jsem se nakonec přece jen odvážil ji zkusit. 

			Když mám vypito, zvednu znovu dekantér. „Ještě?“

			Zaváhá, ale nakonec nastaví sklenku. „Prosím.“ Moc přesvědčeně se ale netváří. 

			Posmutněle se usměju a naleju mu. „Kdybych věděl, že ve vás najdu bratra v alkoholu, pozval bych vás už dávno.“

			„Kdysi dávno bych asi byl odmítl,“ zvedne sklenku tak jako před chvílí já a čeká, až mu vyjdu se svou naproti. Pálenka mu ještě nestoupla do hlavy, a tak má stále jiskrný, jasný pohled. 

			„Nemusíte se omlouvat, veliteli.“

			Hodí do sebe sladký mok stejně rychle jako při první sklence. 

			Ústa se mi roztáhnou ještě víc. „Vy dnes asi vážně skončíte na podlaze, Greyi.“

			Kývnu na židle u krbu. „Raději si odložte zbroj, sire.“

			Když se posadím na židli nejblíž šatně, odepne si Grey meč, položí si ho k nohám a posadí se k ohni. Pokud si hlídá, kde má zbraň, není ještě opilý. 

			„Další?“ zeptám se.

			„Do svítání už mnoho nezbývá, můj pane. Neměl bych...“

			Jeho hlas se vytratí, když mu znovu doliju. 

			Grey s povzdechem sklenku přijme. 

			Tentokrát ani nečekám na přípitek a obrátím svoji dnem vzhůru. „Pamatujete na tu noc, kdy mě Lilith napadla a vy jste mě donesl sem nahoru?“

			„Na kterou?“

			Vskutku. „Na tu, kdy k nám přišla Harper.“

			„Ano.“

			Jak se mi alkohol šíří krevním řečištěm, začínají mé myšlenky volně bloudit. „Říkal jsem, že pokud se mi nepodaří zlomit to prokletí, vyvážu vás z přísahy.“

			„Ano,“ zatváří se vážně. 

			Vím, že si vzpomíná i na to, co jsem mu řekl potom. Na rozkaz mě zabít ve chvíli, kdy se začnu nenávratně měnit v příšeru. 

			Oheň praská a ticho mezi námi houstne.

			„Vyvazuji vás z přísahy, Greyi,“ řeknu. „Jakmile bude po setkání s Karis Luran, chci, abyste…“

			„Ne.“

			„Cože?“

			Grey vyprázdní sklenku a práskne jí o stůl mezi našimi židlemi. Potom se rozkašle. „Řekl jsem ne.“

			„Greyi...“

			Vyskočí a vytasí dýku tak rychle, že mě napadne, že mě zapíchne rovnou tady a teď.

			Místo toho přetočí zbraň rukojetí ke mně a podá mi ji. „Pokud chcete, půjčím vám svoji dýku, ale neukončím celé věky své služby tím, že zabiju člověka, kterého jsem se zavázal...“ I Greye teď dostihl alkohol, a tak si šlape na jazyk. „Kterého jsem se... zavázal.... chra... chránit.“

			Vyprsknu smíchy, ale raději předstírám, že kašlu. „Radši tu dýku odložte, veliteli, než si ublížíte.“

			Zornice se mu stáhnou hněvem. Rozzlobeně práskne dýkou o noční stolek. Všechno to třískání a práskání je zajímavé, ale pravá podívaná přijde až ve chvíli, kdy se chce posadit a skoro mine židli. 

			Tentokrát už smích neudržím. „Greyi, vždyť pijeme teprve deset minut.“

			„To vyčítejte otci,“ zachraptí, ale teď, když sedí, vypadá lépe. „To on vydal rozkaz, že gardisté mají abstinovat.“

			„Ať už setkání s Karis Luran nebo vaše rozhodnutí mi splnit či nesplnit poslední přání dopadne jakkoli, myslím, že byste měl hned po jednání s královnou opustit hrad.“

			„Kam bych šel?“

			„Jste výborný šermíř. Určitě se někde uplatníte. Mám vám napsat doporučující dopis?“

			„Vy žertujete.“

			„Zklamal jsem, Greyi. Můžu se opít do němoty nebo zlostně dupat nohama, to ale na situaci nic nemění. Harper je pryč. Nemiluje mě,“ vydechnu. „A to jsem si myslel, že by možná mohla...“ Odmlčím se a zavrtím hlavou. Potom se zadívám veliteli do očí: „Až bude po všem, měl byste se pro ni vrátit. Všiml jsem si, že to mezi vámi jiskří.“

			Grey odvrátí hlavu.

			„Co je?“ zeptám se. „Nebo jste nože snad dal jiné?“

			„P-pletete se,“ vyhrkne tak rychle a koktavě, že je to až komické. „Chtěl jsem říct, že jsem nikdy... nikdy neudělal nic, co by odvedlo pozornost paní Harper od... od Vašeho Veličenstva.“

			„Já vím. “

			Zavrtí hlavou a potom ještě jednou, rozhodněji. „Příliš se mi rozvázal jazyk. To to zatracené pití.“

			„Většina lidí pije právě proto,“ usměju se a po chvilce dodám: „Takže se pro ni vrátíte?“

			Ta myšlenka mě bolí. Chci pro Harper i Greye jen to nejlepší. Jak příhodné, že ti dva se díky mému pádu najdou. 

			Mé vlastní selhání ale bolí zevnitř a trýzní mě víc než zranění od Lilith. 

			„Vrátím,“ odpoví upřímně. 

			Ten chlap dýku ani nepotřebuje, protože mě náš rozhovor probodává i bez ní. „Dobře,“ naliju si další sklenku.

			„Ale jen proto, že mě sama požádala, abych ji odnesl zpět do Uhlíkova.“

			„Co?“ otočím se prudce. 

			„To byl její poslední rozkaz, než jsem ji opustil u dveří jejího bytu. Chtěla, abych jí dal čas postarat se o rodinu, a potom ji vzal zpět k vám.“

			Teď si přeju, abych se s tím sladkým pitím předtím víc krotil. Točí se mi hlava a moje myšlenky nestíhají zpracovávat Greyova slova. „Kdy, Greyi? Kdy?“

			„Zítra. O půlnoci.“

			Za jeden jediný den. 

			„To už bude pozdě,“ sklopím hlavu.

			Grey se pokusí zaostřit. „Jak to?“

			Pokud mi velitelova slova zažehla v srdci plamínek naděje, uhasl tak rychle, jak vzplál. Odepnu si kabát a odhrnu košili, abych nabídl Greyovi pohled na moje šupiny. 

			Nezalapá po dechu, jak bych čekal, jen si povzdychne a zvedne sklenku. „Asi jsem si to s tím pitím rozmyslel. Můžu dostat ještě?“

			Naliju mu a tiše spolu zapíjíme žal.

			Sedíme tu tak dlouho, dokud se alkoholové opojení nepřemění v ospalost. V pokoji je teplo a oheň lákavě praská. Zachvějí se mi víčka. Skoro si přeju, abych mohl umřít hned teď, jako by se oddat smrti bylo tak snadné jako sklouznout do spánku. 

			Tolik štěstí si ale ještě nemůžu dopřát. Musím se přece postarat o své lidi.

			„Šupiny jsem na vás ještě nikdy neviděl,“ hlesne Grey.

			Otevřu oči. „Taky jsem si říkal, že je to pěkná novota.“

			„Ve skutečnosti jsou... docela hezké…“ Raději se kousne do jazyka a zakleje: „Sakra pes, pane. Chtěl jsem říct, že…“

			Znovu se rozesměju a tentokrát to zní pomalu a líně. „Jste tak zábavný, když se napijete. Skutečně jsem o něco přišel, když jsem vám dřív nenaléval.“

			Grey zvážní a rázem vystřízliví. „Myslíte, že Harper přijde pozdě? Mohl bych snad pro ni přijít dřív?“

			„Ne, Greyi. Pokud se pro ni vrátíte, udělejte to jen pro sebe,“ dotknu se šupin tak opatrně, aby mě nepořezaly. „Nemáme snad ani den, natož skoro dva.“ Zaváhám a potom pokračuju: „Pokud to nebyla láska, viděla ve mně Harper... možnost. Nechci, aby viděla, co se ze mě stane.“

			„To není…“ Grey se znovu zarazí a zakleje. „Neměl bych si tak pouštět pusu na špacír…“

			„Ale měl. Nezapomeňte, že jsem vás vyvázal z přísahy. Sloužil jste mi déle, než by kterýkoli muž měl. Prozraďte, co máte na srdci, Greyi.“

			Upře na mě oči a promluví: „Váš čas ještě nevypršel, pane. Sjednotil a zburcoval jste lid. Vymyslel jste plán, který se mi na začátku jevil jako bláznovství, ale teď vidím, že funguje.“

			„Velkým dílem jste k tomu sám přispěl.“

			Mávne odmítavě rukou. „Máme stráže, armádu a brzy se setkáme s královnou Syhlské nížiny. Za námi stojí země plná lidí, které je třeba chránit.“

			Znovu si naplním sklenku. „Jistě.“

			Grey mi ji hněvivě vytrhne z ruky a hodí do krbu, kde se s řinčením rozbije o kámen. Oheň prskne a já překvapeně vytřeštím oči. 

			„Toho všeho jste dosáhl jen proto, že jste si dovolil jednat tak, jako byste to všechno mohl uskutečnit,“ zvedne dýku a s pocitem zadostiučinění ji schová do pouzdra. „Lilith ještě nevyhrála. Ještě ne. A vy jste ještě neprohrál, tak se přestaňte chovat jako poražený.“

			Udílí rozkazy tak jistě, že se ani nedivím, že si tak rychle získal respekt svých mužů. Usměju se a nakloním hlavu. „Ano, můj pane.“

			Na okamžik se na mě nazlobeně mračí, ale pak mu asi dojde, že to za to nestojí, a klesne zpět na židli. „Vy jste vážně nenapravitelný. Sám nevím, jak jsem to s vámi celé ty roky mohl vydržet.“

			Pobaveně povytáhnu obočí: „Mluví z vás alkohol?“

			Koutky úst mu cukne zlomyslný úsměv: „Sám jste mě požádal, abych vám řekl, co mám na srdci.“

			Opřu se do židle a moje srdce zaplaví cit tak silný, že mi stáhne hrdlo a prokouše se i milostivým závojem opilosti. „Dělal jsem, co jsem mohl, Greyi. Vážně jsem se snažil.“

			„Já vím.“

			„Teď ale není úniku. Kdysi jste říkal, že plánuju dvacet tahů dopředu, ale teď už nemám kam táhnout.“

			„V tom případě je čas začít hrát jako strážce a ne jako král.“

			Zamrkám.

			„Přestaňte plánovat,“ řekne rozhodně, „a počkejte na ně. Na Lilith i Karis Luran. Ať se ukážou a udělají první krok. Tolik období jste jen vymýšlel strategie,“ vytáhne z váčku na pásku balíček karet a hbitě zamíchá.

			Potom se mi zadívá do očí a dodá: „Možná přišel čas, abyste přemýšlel za pochodu.“
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			HARPER

			Máma spí celé hodiny. Brzy bude pět ráno a já ležím v posteli schoulená vedle ní a poslouchám šumění jejího kyslíkového přístroje. Ve vzduchu visí nakyslý pach nemoci, na který jsem skoro zapomněla.

			Čím déle tu jen tak ležím a poslouchám její tichý dech, tím větší strach mě stravuje. Co když jsem přišla pozdě a máma umře vedle mě v posteli, aniž bych jí stihla cokoli říct?

			„Harp,“ ozve se ze dveří Jakeův hlas. 

			Nepatrně odlepím hlavu od polštáře, abych se na něho podívala. „Co je?“

			„Už tam jsi celý hodiny.“

			„Čekám, až se probudí.“

			„Někdy... někdy už prospí celý den,“ odmlčí se a dodá: „Musíš... musíme...“ Zase se mu zlomí hlas.

			Dobře vím, co potřebuje. Vysvětlení. Protřu si unavené oči. Nátepníky s noži mě ještě tíží na předloktích pod mikinou a připomenou se, kdykoli se zavrtím.

			„Počkám tu,“ řeknu Jakeovi. „Chci, aby věděla, že jsem tady.“

			Brácha vejde dovnitř a klesne na křeslo vedle postele. Tváře má opuchlé a oči červené. Vypadá jako někdo, kým život už mnohokrát práskl o zeď a rozhodně s tím nehodlá hned tak přestat. Tolik se změnil za těch pár týdnů, co jsem byla pryč! Jeho pohled je tvrdší, než si pamatuju. A taky opatrnější. Nejradši bych mu padla do náruče a prosila ho, aby byl zase ten hodný brácha, kterého znám z dřívějška. 

			„Hodně se na tebe ptala,“ popotáhne, jako by zadržoval slzy. „Já... neřekl jsem jí, že jsi zmizela. Četl jsem o tom, jak ztráta dítěte může urychlit smrt u terminálních pacientů, a nechtěl jsem... nemohl jsem...“ Zlomí se mu hlas, a tak si v zoufalém boji s pláčem stiskne kořen nosu. „Harper, kde jsi byla? A kde jsi vzala všechny ty cennosti, co máš v brašně?“

			Ta otázka není citovým výlevem jako jeho ostatní věty. Zaznívá z ní chladné podezření. 

			„Sama nevím, jak bych to vysvětlila,“ hlesnu. V hlavě jsem si sice připravila povídání o tom, jak jsem byla unesena a utekla s taškou zlata, stříbra a drahokamů, ale nechci mu lhát. Rozhodně ne teď na mámině smrtelné posteli. 

			„Rád bych se tě na něco zeptal, Harper.“

			Máma se zavrtí a zhluboka se nadechne. Ztuhnu a čekám, že se probudí, ale spí dál. 

			„Ptej se,“ podívám se na Jakea.

			„Ty... ty pro ně pracuješ?“ upře na mě tmavé oči tak podobné mým. Ještě nikdy mě z ničeho nepodezříval. „Je to nějaká past?“

			„Cože?“ vykřiknu. „Ne!“ Nejradši bych mu dala pěstí. „Vrátila jsem se, abych ti pomohla!“

			„No jasně. Takže ty se na celý týdny někam vypaříš, a pak se v klidu ukážeš poslední den, kterej nám zbývá... Je to prostě všechno trochu...“ Nadechne se, ale oči má pořád jako led. „Trochu moc šikovná souhra náhod, ne?“

			„Dobře,“ štěknu, „když to chceš slyšet, unesl mě pohádkovej princ a udělal ze mě princeznu. Jenže je prokletej zlou čarodějnicí. Mohla jsem si vybrat – zachránit ho, nebo se vrátit domů…“

			„Máma umírá a ty si ze mě ještě děláš srandu? Co to s tebou sakra je?“ vstane a tyčí se nade mnou jako hrozivá věž. „Kde. Jsi. Byla, Harper?“

			„Stejně mi neuvěříš.“

			Nakloní se blíž a já ke svému překvapení uvidím sevřenou pěst. Šlachy na Jakeově předloktí se teď výhrůžně vyrýsovaly pod kůží. „Dej mi šanci.“

			Jiný by se ho asi bál, ale je to pořád můj velký brácha a ochránce. Kromě toho jsem se už bila s Děsivým Greyem a polovinou vojáků Rhenovy nové armády, takže mi Jake strach nenažene. „Co mi uděláš?“ pohodím hlavou. „Načechráš mi fazónu jako všem těm chudákům, ze kterých pro Lawrence taháš prachy?“

			Ucukne a vytřeští oči. „Cože? Jak to…“

			„Jakeu?“ pootevře máma oči. Hlas má tenký jako vánek. „Jakeu...co se děje?“

			Cukne sebou, jak musí rázem spolknout svůj hněv. „Mami,“ zašeptá ochraptěle. „Promiň.“

			Máma pomalu otočí hlavu. „Ach! Harper! Tak ty jsi... tady...“

			Má tak slabý hlas, že ji tak tak slyším. 

			Než si to vůbec uvědomím, koulejí se mi po tvářích slzy. „Jsem u tebe, mami.“

			Zase zavře oči. „Tak moc... jsem na tebe myslela... Cítilas to?“

			„Ano,“ vzlyknu, „ano...“

			„Jsem na tebe tak hrdá... Jsi moje pilná holčička...“

			Neodvážím se ani dýchat. „Mami?“

			„Občas už mluví z cesty,“ zašeptá Jake tak, aby to máma neslyšela. 

			„Jsem tak ráda... že vás vidím... spolu,“ usměje se máma z posledních sil. „Vždycky... vždycky se jeden o druhého pěkně starejte...“

			„Slibujem,“ zvednu si její vyhublou ruku ke rtům a políbím ji na zápěstí. 

			Víčka se jí zatřepotají. „Jsem ráda, že už jsi tady... Čekala jsem... moc dlouho... Tak dlouho... že jsem asi zatím usnula... Mám vás oba tak... ráda.“

			„Já tě mám taky ráda, mami.“

			Tak dlouho jsem čekala na shledání s ní a teď jsem tady a cítím, jak jí nemilosrdně odtikávají poslední minuty života. Je hrozné se dívat, jak trpí, ale když už jsem se dostala tak daleko, najednou si přeju víc času.

			„I já tě mám rád,“ hlesne Jake. Už to není děsivý obr-vyděrač, ale jen kluk s propadlou, bledou tváří. 

			Máma se znovu trhaně nadechne.

			Potom její dech utichne navždy.
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			RHEN

			Karis Luran přijíždí s hrstkou stráží a sluhů, vlastně bez doprovodu. Stojím s Greyem u vysokého okna a dívám se, jak její kočár za hlasitého hrčení vjíždí na nádvoří. Má jen čtyři strážné – dva muže vepředu, dva vzadu. Všichni na sobě mají černozelenou zbroj se stříbrnou maskou skrývající dolní polovinu jejich obličeje. U pasu se jim houpe rapír – na severu asi mají raději lehčí meče, protože jsou rychlé, zrádné a smrtící, ostatně jako jejich držitelé. 

			Kočár je potažený dlouhými pruhy zeleného hedvábí, koně zdobí stříbrné rolničky na postrojích, které při každém jejich kroku vesele cinkají. Okna vozu jsou zakryta bílou síťovinou lehce vlající ve větru. Zvenku Karis Luran nevidím, ale jsem si jistý, že ona vidí nás. Moji vlastní vojáci lemují nádvoří, ale většina z nich jsou čerství, nevyzkoušení rekruti. Kdyby jen tak velká část úspěchu dnešního jednání nezávisela na jednání druhých! 

			I když... třeba to tak bylo vždycky. Dokonce i za vlády mého otce. Jen mi to teprve teď začíná docházet.

			„Jen čtyři stráže?“ diví se tiše Grey. „Ukazuje nám tím snad svoji slabost?“

			„Ne,“ kývnu na kočár, který se teď zastavil před bránou. „Myslí si, že se nemá čeho bát.“ Původně jsem plánoval, že ji i s doprovodem přivítám ve Velkém sále na znamení lehké povýšenosti. Tak by to udělal můj otec.

			Protože ale přijela skoro sama, z mojí demonstrace převahy nic nebude. 

			Myslet za pochodu? Nic jiného mi nezbývá. 

			„Pojďte,“ pobídnu Greye, „musíme ji jít přivítat.“

			Nad tím, jaká hudba bude hrát v sále a jaké jídlo bude ležet na stolech, nemám vůbec žádnou kontrolu, ale dnes se hradem nesou skočné tóny harf a fléten, dokonalý doprovod k ranní sešlosti. Dámy slavnostně vyzdobily hrad. Dnes poprvé visí z krokví celé kaskády látek v podzimních barvách a zdobí stoly. Temně zelená střídá měděnou a tlumené zlaté odstíny. 

			Koberec, který už léta ležel na schodišti, někdo vyměnil za novější v zářivě červené a zlaté barvě. Když procházím hradem, přidávají se ke mně stráže rozestavěné u paty schodiště. Grey jim gestem ruky poručí, aby zůstaly, kde jsou.

			Pokud královna přijela jen se čtyřmi muži, musí mně samotnému stačit jen jediný.

			Srdce mi tluče jako divoká bestie snažící se utrhnout z řetězu. Teď už kromě svého lidu nemám pro co žít a vím, že tohle je moje poslední šance na jejich záchranu.

			Vojáci u dveří otevřou dokořán, když mě vidí přicházet. Když dřevěná křídla zapraskají, nejraději bych jim poručil, aby počkali.

			Jako vždycky bych chtěl žadonit o trochu víc času.

			Ach, Harper. Jak daleko je půlnoc! Myslím, že nepřijde dost brzy...

			Vlastně to vím. Moje oblečení se zachytává za šupiny pod ním. 

			Otevřenými dveřmi sem proudí studený podzimní vzduch. 

			Karis Luran stojí na mramorové podlaze hned za dveřmi, oblečená do dlouhých šatů s vlečkou ze zeleného a slonovinového hedvábí. Na čele jí spočívá stříbrná korunka rozzářená paprsky podzimního slunce, která mizí pod záplavou inkoustově černých vlasů. Krásná není, ale rozhodně působivá. Má temně zlaté oči, ve kterých by snad člověk hledal soucit, ale já hledám marně. Jakmile vstoupí, upřou se na ni všechny oči. Tak toto je žena, která umí poručit své armádě, aby vraždila. A taky to už udělala.

			Její čtyři muži kolem ní utvoří ochranný čtverec. Všichni jsou zhruba stejně vysocí, postavou spíše průměrní a i se zbrojí štíhlejší, než jsem čekal. Závoj, který jim zakrývá tvář, jim dodává téměř ženského vzhledu. O to větší z nich jde strach.

			Chce mě zastrašit. To přece znám. A umím překonat lepší věci.

			Pokloním se. „Karis Luran,“ oslovím ji vřele, „vítejte v Uhlíkově.“

			Zadívá se mi do očí a potom odvrátí zrak, jako bych jejího pohledu nebyl hoden. Když promluví, jsou její slova jasná a ostrá jako žiletky.

			„Přiveď otce, hochu.“

			Každé slovo je samostatnou urážkou.

			Přiveď.

			Otce.

			Hochu.

			Od chvíle, kdy jsem se přeměnil a vyvraždil si rodinu, vládnu Uhlíkovu já. I když to byla tragédie, přece jen se nám podařilo z ní vykřesat něco dobrého. Ten úspěch stojí po mém boku ve Vstupním sále v podobě všech těch lidí odhodlaných za mě bojovat. Setkal jsem se se šlechtou a veliteli měst. Až padnu – a já padnu, ať už rukou Greye, nebo vlastní –, Uhlíkov nebude ztracen. Moje armáda je sice malá, ale nechybí jí bojový duch. Poprvé v životě mi v srdci plane jiskřička hrdosti na to, kdo jsem a co jsem dokázal.

			A Karis Luran by ten oheň málem udusila třemi slůvky!

			Ze všech sil se snažím na sobě nedat nic znát. Do přeměny mi zbývá už jen krátký čas, a tak je čím dál těžší kontrolovat hněv. Dovolím si zaváhat a zhluboka se nadechnout. „Já jsem vás povolal, takže budete mluvit se mnou.“

			„Nikdo mě nepovolal,“ řekne beze stínu zloby. 

			Za mnou se ozývají tiché tóny harfy a po boku mi jako stín stojí Grey. „Vydal jsem předvolání a vida – tu vás mám,“ řeknu stejně neutrálně. 

			Její tváří se mihne sotva znatelné zamračení. „Budu jednat s králem. S nikým jiným.“

			„Buď se setkáte se mnou, nebo se vrátíte do Syhlské nížiny. Moje armáda vás ráda doprovodí k vašim lidem na hranici.“

			Královna se tváří netečně. „Kde je tvůj otec?“

			„Nechává vás pozdravovat, paní.“

			„Kde je?“

			Nejradši bych jí řekl, že se mě nemá právo na nic vyptávat, ale chci to setkání ukončit lépe než vyhlášením otevřené války. 

			„Na návštěvě u krále Dýsí. Jednají o našem spojenectví.“ Nepadne ani jedno horečné, neuvážené slovo, přesto mám pocit, že stojím s mečem uprostřed arény. „Vaši vojáci před pár týdny málem zabili princeznu Harper, a tak se její otec chystá poslat své vojsko do Uhlíkova.“

			„O žádné zemi jménem Dýsí jsem neslyšela.“

			„To je ovšem smutné, paní,“ odpovím. Napětí mezi námi houstne a nerozfouká ho ani podzimní vánek, který sem vane otevřenými dveřmi. „Chcete se mnou prodiskutovat, co takové spojenectví přinese mé zemi?“ Po chvilce významného mlčení dodám: „A vaší?“

			„Víš, co u nás v Syhslké nížině děláme lhářům, princi? Usekneme jim jazyk a donutíme je ho sežrat.“

			Za jejími zády jeden ze strážných vytasí meč a položí si ho na dlaně. Jasné varování. 

			Grey se zatím ani nepohnul, ale nápadně zbystřil. Nebude tasit, dokud to nebude nezbytně nutné. Jen doufám, že královnin muž má stejně silné nervy.

			„Jak fascinující. Řekněte mi, Karis, dáte ho předtím kuchaři řádně připravit, nebo…“

			„Nebudeš mě oslovovat jako poslední komornou,“ zatmí se jí v očích. „A nebudeš se mi vysmívat!“

			„Byla jste to vy, kdo mi řekl hochu, tak jsem usoudil, že se chcete přátelit.“

			„Jsem královna Syhlské nížiny a ty si pamatuj, kde je tvoje místo!“

			„A já jsem zase korunní princ Uhlíkova,“ potlačím hněv v hlase. „To si zase pamatujte vy.“

			„Já jsem nezapomněla,“ zkřiví rty do něčeho, co by snad mohlo připomínat úsměv, kdyby se za tím skrývala jen špetka laskavosti. „Moji zvědové už mě o tom Dýsí informovali. I o vašem spojenectví. Slyšela jsem o princezně Harper i vojsku, které ti slibuje, aby zabránila invazi. Přitom je to takový mrzáček.“

			„Tak o princezně mluvit nebudete!“

			Karis Luran pokračuje, jako bych ani nic neřekl. „Slyšela jsem zprávy o tvojí rostoucí armádě i o tom, jak tvůj návrat do Uhlíkova zburcoval lid.“

			„Jsem rád, že jsem se vrátil z Dýsí s tak dobrými novinkami pro mé poddané.“

			„Ale zvědové žádné vojáky z Dýsí neviděli,“ ztiší hlas. „Ani sluhy té tvojí spojenecké princezny.“ Rozhlédne se kolem. „A jak se tak dívám, chybí i samotná princezna. Proto se tě ptám znovu, hochu. Kde je tvůj otec?“

			Začínám prohrávat. Znovu zklamu. „Už jsem vám odpověděl, královno.“

			„Obávám se, že nemluvíš pravdu. Nebudu se ptát potřetí.“

			„Pozval jsem vás, abychom prodiskutovali, jak zabránit masakru vašich lidí, až je odsud poženeme násilím. Nesu královskou pečeť. Moje slovo platí. Chcete tedy říct, že byste radši nechala své lidi zemřít, než mluvila s princem?“

			„Myslíš si, že se ti podaří vyhnat mé vojsko z Uhlíkova. Tak prosím! Jen to zkus.“

			„Skutečně jste tak arogantní, že budete riskovat životy svých poddaných?“

			„Ne. To ty,“ odmlčí se a po chvilce pokračuje. „Ať tví lidé utečou třeba do Dýsí, pokud si myslí, že je jejich král uvítá s otevřenou náručí. Obávám se však, že shledají, že jsi jim dal falešné sliby.“ Ještě pořád mě propichuje pohledem. „Počítám, že zjistí, že jejich král je mrtev a princ se drží na trůně pouhou lstí.“

			Jeden z mých stráží zalapá po dechu. Možná je jich víc. Netuším, jestli mě chtějí bránit, nebo se cítí zrazení, ale rozhodně se prohřešili proti protokolu, čehož si královna okamžitě všimne.

			Karis Luran se usměje: „Vytvořil jsi hezkou iluzi. Musím přiznat, že jsi na mě udělal dojem, chlapče.“

			Zamračím se na ni. Uhádla toho moc na to, aby to byla jen náhoda. „Co by vás přimělo stáhnout svá vojska?“ zeptám se.

			„Nemůžeš mi nabídnout nic, co bych si nemohla vzít sama,“ uchichtne se, „ale nejsem tak bez srdce, jak se o mně říká. Dám ti týden na to, aby tví lidé opustili Uhlíkov.“ Znovu ten krutý úsměv. „To je snad dost času na to, aby se dostali do mýtické země Dýsí.“

			Neovládnu se a vykročím vpřed. Nevím, jestli mé kroky vede probíhající přeměna v běsnící bestii, ale syhlští vojáci tasí jako jeden muž. Jde z nich strach.

			I Greyův meč už je připraven k útoku. 

			Karis Luran zvedne ruku a všechno se zastaví.

			Jediným gestem mi ukázala, že jsem proti ní skutečně jen nezkušeným chlapcem. 

			„Zastavím vás,“ štěknu. 

			„Jen to zkus,“ řekne bez záchvěvu citu. „Překvapilo mě, když mi tvůj otec přestal platit desátek. Tak vím, že tohle všechno je jen fraška.“

			Zůstanu stát jako přimražený.

			O desátku jsem nevěděl. Rozhodně ne o takovém, který by Uhlíkov platil zemi, jako je Syhlská nížina. 

			Karis Luran pokračuje: „Nejdřív jsem byla zmatená. Byl to snad akt agrese? První vlaštovka války? Tvůj otec věděl, co se stane s neplatiči. Když se uzavřely hranice, byla jsem si jistější, ale jakmile přišli mí zvědové s tím, že se už nepřijímají lidé do Královské gardy ani do služeb hradu, začala jsem mít pochybnosti. Potom se začaly vynořovat zvěsti o příšeře plundrující Uhlíkov. Běžely měsíce a roky... Po králi a jeho rodině jako by se země slehla. Říkalo se, že král utekl a vládne z exilu. Tak jsem poslala regiment svých vojáků zabrat jedno z menších měst na hranici, jen abych viděla, co se stane. Víš, co zjistili?“

			Že moje města nemá kdo bránit.

			Prohrál jsem ještě dřív, než jsem s ní mohl začít vyjednávat.

			„Proč vám otec platil desátek?“ zeptám se.

			„To se budeš muset zeptat jeho,“ zablýskne se jí nebezpečně v očích. „Pokud ještě můžeš.“

			„Pokud už ho neplatí, co vám brání mi ten důvod prozradit?“

			„Už si s tebou nemám chuť povídat, chlapče.“

			„Pokud máte tedy takovou jistotu, že můj otec je mrtev, vyprošuji si, abyste mě oslovovala, jak se sluší na krále Uhlíkova.“

			Rozesměje se a odvrátí hlavu. „Opravdu víš jistě, že právoplatným dědicem trůnu jsi ty? Sám přece ze všech nejlíp znáš vrtochy svého otce i jeho slabost pro ženy. Když mu tvůj dědeček nedovolil vzít si tu čarodějnici, skutečně si myslíš, že tvůj otec dovolil, aby ji jen tak popravili?“

			„Byla zabita,“ bráním se, „jsou o tom záznamy.“

			„To ano. Stejně jako o králově prvním manželství.“ Přimhouří zlomyslně oči a pokračuje: „Kde si myslíš, že se vzali? A kde své manželství naplnili? Vzešel z něho mužský dědic, ale tvůj dědeček nařídil, aby ho zabili i s jeho matkou. Tvůj otec se mi to dítě snažil poslat do Syhlské Nížiny, ale já jsem odmítla. Bastard v mé zemi? Nikdy! Viděla jsem, jak se tvůj otec trápí. To hamižnost tvého děda umožnila těm čarodějům žít a množit se v Uhlíkově. A podívej, kam až to došlo.“

			A kam jsem došel já. Stojím jako přikovaný. Tohle se mi vymklo z rukou. 

			A stejně jako pokaždé v tomto období už nemám čas.

			Doprovodím královnu ven z hradu. „Kde je to dítě teď?“

			„Není to už jedno?“ usměje se potutelně. „Chceš pravdu? Právě jsi prohrál vlastní zem, hochu. Co na tom záleží, kdo je dědicem trůnu?“ S těmi slovy usedne do kočáru a pokyne sluhovi, aby ještě nezavíral. „Až odsud budeš utíkat, dej se na sever. Ráda tě uvítám v řadách hradního personálu. Myslím, že moje dámy budou mít radost, když jim opatřím něco nového na hraní.“

			„Já neuteču,“ procedím mezi zuby.

			„Potom si vezmu tvoji zem násilím.“

			„Nedáme ji lacino.“

			„Ne,“ sykne a už dávno nezní tak pobaveně. „Přijdeme o mnoho životů na obou stranách. Ať už máš nárok na trůn nebo ne, je mezi jednáním tvým a tím opravdového vladaře drobný rozdíl. Ty sice umíš zburcovat lid a postavit armádu, která mi bude čelit, ale ještě netušíš, že jsi prohrál. A nevědí to ani oni. Jedna věc je dát lidi dohromady. Druhá si je udržet.“

			Teprve teď za sebou zabouchne dveře.

			Nejraději bych přikázal svým mužům, aby ten kočár zastavili, zapálili a stráže pozabíjeli jako psy, jenomže to by ještě uspíšilo válku. 

			„Možná vás jen provokuje, pane,“ hlesne Grey.

			„Samozřejmě,“ zamračím se, zatímco se dívám na mizející kočár. „A funguje to,“ povzdychnu si. Stejně jako včera s Greyem v salonku nevím kudy kam.

			Utéct?

			Bojovat?

			Vůbec nevím, co podniknout a co říct poddaným.

			A vlastně ani netuším, jestli jsem ten, který by jim měl něco říkat. 
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			Když se na Uhlíkov snese noc, sedím sám v otcově strategické místnosti. Celý den jsem zíral na mapu Uhlíkova a přemýšlel, jak rozestavět svoji ubohou armádu, aby se ubránila nájezdu Syhlských.

			Harper jednou řekla, že jí to připomíná hru, a nebyla daleko od pravdy. Svým způsobem to hra je. 

			Jenže je navržená tak, abych prohrál. Většinu figurek má v ruce Karis Luran.

			„Vypadáš ustaraně, princi Rhene,“ ozve se ze stínu Lilithin hlas.

			Ani se na ni nepodívám. „Měl jsem vědět, že přijdete.“

			„Co jsem měla dělat, když jsi teď měl tolik práce?“ řekne plačtivě.

			Ignoruju ji. Harpeřin nápad nalákat syhlské vojáky do horského průsmyku nebyl špatný – jedině tak se postaráme o to, aby jejich řady alespoň trochu prořídly. Pokud už Karis Luran neposlala na hranice celou armádu, mohlo by se to podařit. Ti vojáci, kteří už tam jsou, se sice budou bránit a bez ztráty na životech se to neobejde, ale pokud by mé síly přežily první útok, třeba by zvládly oslabit i zbytek královnina vojska, který by vstoupil do průsmyku. 

			V naději, že královnu zastavím, bych klidně přivedl polovinu svých lidí do záhuby. 

			A proč? Za několik hodin ze mě bude obluda.

			„Tak moc se trápíš?“ pohladí mě Lilith po ramenou. 

			Otočím se a plácnutím ji odeženu. „Už na mě nikdy nesahejte. Harper je pryč. Zklamal jsem.“

			Odstoupí, jako by mě stejně celou dobu chtěla nechat na pokoji. „Já jsem se při tvém výstupu s Karis Luran docela bavila. Kdo by to byl řekl, že choutky tvého otce dají život dědici, který teď někde strádá o hladu ve tvém království?“ Položí si prst na ústa. „Kouzelnický bastardíček! Musím přiznat, že myšlenka na to, že mi tu někde poletuje ztracený příbuzný, mě skoro nutí tu tvoji prašivou zemi zachránit. I když by to asi stejně k ničemu nebylo, protože ten chudák asi vůbec netuší, kdo je. A kromě toho by mě zastavování vojenské invaze děsně nudilo.“

			Nesnáším se za to, jak mě její slova rozčilují. „Vypadněte.“

			„A to mám pro tebe krásné vodítko, princi Rhene. Chceš se podívat?“

			Vodítko. To slovo se mi omotá kolem krku jako škrtič. „Ne.“

			Teprve teď mě napadne, co musím udělat. Karis Luran má pravdu: zburcoval jsem lidi, a tak je musím sjednotit. 

			Odvrátím se od Lilith a vykročím ze dveří. 

			Čarodějnice cupitá za mnou. „Měla bych zajít za Karis Luran na kus řeči, abych se přesvědčila, že všechno správně chápu. Tebe si tam na řetízku vezmu s sebou, aby byla královna ochotnější.“

			Grey čeká za dveřmi, a když si všimne Lilith, zatváří se vyděšeně. 

			„Nevšímej si jí,“ řeknu mu a vydám se ke schodům. 

			Lilith s Greyem za mnou.

			Minu třetí patro a zamířím ke kamenném schodišti vedoucímu na cimbuří. Stojí tam strážce a pozoruje okolní krajinu. Jmenuje se Leylan. Poručím mu, aby sešel dolů. 

			Zaváhá a potom se zvědavě podívá na Lilith a Greye.

			„To byl rozkaz,“ štěknu. „Dolů!“

			Poslechne. Najednou jsme sami v nejvyšším bodě hradu a nad námi se klene hvězdnaté nebe. Měsíc ozařuje moji zem bledým světlem. Chladný vzduch s sebou nese příslib brzké zimy. 

			Dnes poprvé za tři sta dvacet sedm období se Železná růže snad dočká sněhu. 

			Vzpomenu si na svoji rodinu.

			„Tak moc utrápený,“ zamumlá Lilith. „Co tu chceš, můj milý princi?“

			„Váš meč, veliteli,“ otočím se na Greye.

			Jako vždy mě poslechne. Jeho tmavé oči se lesknou v paprscích měsíce, když mi do rukou vtiskne svou zbraň. 

			Přijmu ji a zadívám se mu do očí. „Děkuji za vaše služby, sire,“ hlesnu.

			Lilith potěšeně zatleská. „Slíbil jsi Greyovi, že ho zbavíš trápení dřív, než se úplně proměníš?“

			„Ano.“

			S těmi slovy se otočím a zaryju čarodějnici meč do srdce.

			Klesne na kolena a hýbe ústy. Snad šokem, snad bolestí, těžko říct, ale najednou jí došla slova. Rukama šátrá po rukojeti meče ve snaze si čepel vytáhnout z těla.

			„To ji dlouho nezadrží,“ řekne Grey.

			„Já vím. Pošlete generály do měst. Ať se všichni lidé stáhnou na jih z cesty Karisině armádě. Rozdělte stříbrňáky z královské pokladnice a přikažte lidem se nebouřit. Lodě je odnesou na jižní pobřeží, kde budou v bezpečí, pokud tu Karis Luran nenecháme žádná plavidla. Vezměte si pečeť a řekněte, že jednáte z mého pověření.“

			„Ano, můj pane.“

			Zamračím se na Lilith, která sebou ještě cuká nabodnutá na meč. Nemůže se nadechnout dost na to, aby promluvila, což je nečekané požehnání, ale z očí jí dští podlá zloba. 

			„Možná jste vyhrála všechno ostatní,“ prsknu, „ale mě nedostanete!“

			Rukama popadnu okraj zábradlí a vyskočím nahoru. Divoký vítr mě bičuje do očí i tváře. 

			Smutně se podívám na Greye. „Moje slova byla upřímná. Skutečně vám děkuji.“

			„A já vám.“

			Odvrátím pohled, abych skryl slzy, které se mi tlačí do očí. „Jakmile budou mí lidé v bezpečí, vraťte se pro Harper. Utečte od toho všeho.“

			„Ano, pane.“

			Držím se studeného kamene a nemůžu se ani hnout.

			Nemám dost odvahy ani na to, abych obětoval vlastní život. 

			Tohle je napořád.

			Navždy. 

			Zklamal jsem.

			Grey přijde blíž a podá mi ruku.

			Stisknu ji a naše oči se setkají.

			Už mi nezbyla žádná volba, jen cesta do zkázy. 

			Vždycky je nějaká volba.

			„Za dobro Uhlíkova!“ zašeptá Grey.

			Naposledy mu stisknu ruku. „Za dobro všech,“ odpovím roztřeseně. A potom se pustím.

			Padám do nicoty.
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			HARPER

			Jake dá Lawrencovým lidem jen náhrdelníky, protože tvrdí, že zlaté pruty a mince by budily příliš mnoho pozornosti a otázek. Náhrdelníky se dají vysvětlit. 

			Jsme v bezpečí. Zatím.

			Přijede sanitka, aby odvezla mámino tělo. Otupěle pozoruju, jak ji zřízenci balí do nylonového pytle a odnášejí na nosítkách pryč. 

			Teprve teď mě přemůže únava. Nejdřív se mi nedaří usnout, potom ale zaberu a vzbudím se pozdě dopoledne. Vlastně spíš kolem poledního.

			Tak jsem si zvykla na svoji komnatu na hradě, večerní povídání se Zo i teplo Rhenova těla, že mě ráno o samotě v opuštěné manželské posteli bolí.

			Nechci tu být. Jake mě tu taky nechce. Nevím, proč jsem se vracela.

			Kvůli mámě.

			Ale zachránit jsem ji nemohla a nevím ani, jestli jí moje přítomnost přinesla nějaké smíření. 

			Jakeovi jsem nakonec všechno řekla. Když odjela sanitka a Lawrencovi chlapi zmizeli i s náhrdelníky, sedli jsme si v obýváku a já mu všechno pěkně vyložila. 

			Stejně mi nevěří ani slovo a já se mu ani nedivím.

			Pak jsem nadhodila: „Jdi za Noahem a zeptej se ho, co si o tom myslí.“

			Ztuhnul a nápadně zblednul. „Za jakým Noahem?“

			„Proboha, Jakeu. Přece víš, že vím,“ protočila jsem panenky, ale nakonec jsem přece jen trochu zaváhala. „Řekla jsem ti o těch obrázcích ve tvém telefonu i o prokletí,“ pokrčila jsem rameny. „Jen nechápu, proč ses nesvěřil mně.“

			Teprve teď sklopil oči. „Chtěl jsem jen mít něco, co by mi tátovy průšvihy nemohly zničit.“

			Tomu jsem rozuměla, a tak jsem Jakea nechala na pokoji.

			Dnes v noci pro mě přijde Grey. Myslela jsem, že budu váhat, zda se vrátit do Uhlíkova. Předpokládala jsem, že mě tu bude držet rodina, které budu dál hrát pěšáka v jejich dramatu. Jenže mi dlouho nedocházelo, že mě nedrží jejich rozhodnutí o nic víc než ty vlastní.

			Brácha mi bude chybět. Odcizili jsme se, ale mohli bychom se třeba ještě někdy sblížit. Až uvěří tomu, že jsem byla v Uhlíkově.

			Odpoledne na sebe hodím džíny a košili s dlouhým rukávem a vydám se na procházku. Počítám, že procházet se se zbraněmi v rukávu je asi nezákonné, ale nátepníky si stejně obleču. Chci se vydat na Dupont Circle, kde se to hemží turisty a hipstery, ale nakonec zamířím na jih. Slunce se schová do mraků a šedivé budovy splynou s podobně pochmurným nebem.

			Vzpomínám si, jak jsem se schovávala ve vchodech a čekala na Jakea, celá vyděšená, že mě někdo bude otravovat. 

			Teď už se nebojím, protože se o sebe postarám sama.

			Zůstanu venku celé odpoledne, ve stánku si koupím něco dobrého a vzpomínám na město, které mi dřív připadalo příliš velké na to, aby se v něm dalo pohodlně žít. Za soumraku se projdu po setmělých ulicích, levá noha mi unaveně křeše o chodník a já si říkám, že je čas jít domů.

			Jenže doma už není tady.

			Doma je v Uhlíkově.
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			RHEN

			Během proměny nastane vzácný okamžik, kdy si ještě uvědomuju, kde a kdo jsem.

			A hlavně co jsem.

			V jednu chvíli ještě padám do tmy, kolem uší mi hvízdá vítr a dole kyne smrt jako vítaná jistota.

			A potom letím. Mohutná křídla vzdorují větru a nadnesou mě dřív, než stihnu dopadnout. Vymrštím se nahoru a z úst se mi vydere příšerný skřek. Vznáším se nahoru až někam do mraků.

			Citlivé uši zachytí vyděšený lidský křik. Tak už si mě všimli.

			Utíkejte, pomyslím si.

			Potom moje oči najdou postavy na samém vrcholku hradní věže. Rozevřu drápy a cítím každou šlachu i sval. Vší silou se bráním nutkání zaútočit a zabíjet.

			Utečte, prosím, utečte!

			Pak už ale myslím jen a jen na smrt.
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			HARPER

			Když si o půlnoci sednu na lavičku, abych počkala na Greye, připojí se ke mně k mému překvapení Jake.

			Asi si myslí, že mi dluží další kázání. Nejsem si tak úplně jistá, co opravdu čeká, že se stane, ale schoulíme se vedle sebe blízko markýzy obchodu, kde jsme se s Greyem včera objevili, a posloucháme, jak město pomalu upadá do spánku

			„Těšíš se zpátky do té své pohádkové říše?“ vysmívá se Jake.

			„Jdi někam, brácha.“

			Mlčí, ale nakonec zhluboka vydechne. „Ani nevím, co bych ti měl říct, Harper.“

			„Nemusíš říkat vůbec nic. Prostě jdi domů.“

			Potom už konečně zavře pusu, ale sedí tu dál. 

			„Vážně jsem o tebe měla strach,“ ozvu se já, „a nemůžu uvěřit, co pro toho darebáka Lawrence děláš.“

			Smutně zavrtí hlavou. „Já to tak nechtěl, Harper, jen... jen jsem nevěděl, jak jinak z toho ven.“

			„Já vím,“ hlesnu tiše. Pořád myslím na Rhena a na rozhodnutí, která musel udělat on.

			Kde asi teď je a co dělá?

			Bylo by tak těžké mu říct, že ho miluju?

			A měla jsem vůbec na výběr?

			Zamilovala jsem se do něho opravdu?

			Tohle všechno je tak matoucí. Ještě nikdy jsem do nikoho nebyla zamilovaná, ale mám pocit, že bych se měla cítit jinak.

			Podívám se na Jakea. „Mohl bys jít se mnou do Uhlíkova.“

			Cukne mu ve tváři, jako by najednou nevěděl, jestli mi věřit, nebo mě ještě jednou bratrsky pokárat, než zase zmizím. „Harper...“

			„Co?“

			Promne si bradu s dvoudenním strništěm a tiše řekne: „Mám tu Noaha. Nemůžu ho tu nechat.“

			Zaváhám. V jeho hlase slyším něco, co tam nikdy dřív nebylo. „Ty ho miluješ, co?“

			Skoro plaše se na mě podívá. „Jo.“ Potom se odmlčí a z plachosti je rázem smutek. „Jediná máma o tom věděla.“

			Kleknu si na kolena a padnu mu kolem krku. Nejdřív celý ztuhne, ale nakonec mi objetí oplatí. „Hrozně jsi mi chyběla,“ zamumlá mi do ramene.

			„Nápodobně.“

			„I když se tak trochu bojím, že ti přeskočilo.“

			Tiše se rozesměju a čekám, že mě Jake pustí, ale pořád mě svírá v náručí, a tak ho držím i já. 

			„Jen je mi líto, že jsem nepoznala Noaha,“ řeknu.

			Jake se odtáhne a malinko se zašklebí. Kolem nás duní noční provoz, ale chodníky jsou jako vymetené. „Nechci ho do toho zatahovat, a už vůbec si nepřeju, aby o něčem věděl,“ vytáhne telefon. Asi si koupil nový, když ten původní putoval se mnou do Uhlíkova. Zadívá se na displej. „Stejně je dneska v nemocnici. Říká, že mu směna končí ve dvanáct, což znamená zhruba tolik, že se z práce dostane nejdřív v šest ráno.“

			„Jak jste se vůbec poznali?“

			Jake nejdřív zaváhá, a potom mu v obličeji zahraje lehounký úsměv. „Když jsem tam byl s mámou, šel jsem si do bufetu pro kafe. Noah si zapomněl peněženku, a tak jsem ty kafe koupil rovnou dvě.“

			„Je doktor?“

			„Jo, ale má čerstvě po škole, takže ještě dělá kolečka.“

			„Ani nevím, co to znamená.“

			„Prostě se učí a pobude chvilku na každém oddělení. Teď je zrovna na pohotovosti.“

			„Sexy.“

			„Jo,“ zazubí se Jake.

			Znovu mě v očích zaštípnou slzy, tentokrát ale z úplně jiného důvodu. 

			„Nechce se mi věřit, že mi zase utíkáš,“ zašeptá Jake. „Vždyť ses sotva vrátila.“

			Zakryju si tvář dlaní. „Jde o hodně.“

			„V Uhlíkově?“ zaváhá. „Ale tady taky, Harp.“

			„Jo,“ kývnu. „Prosím, prosím, pojď se mnou.“

			„Přece víš, že ti stejně moc nevěřím, že sis to nevymyslela.“

			„Ale malinko přece, ne?“

			Začervená se. „Jo, ta část mojí duše, která se kdysi zašívala do pokojíčku s Eragonem a Harry Poterem. Jenže nic z toho neexistuje.“

			„Ale existuje,“ bráním se a v duchu uvažuju, co si asi Jake pomyslí o Greyovi. „Však uvidíš. Už o půlnoci. Přesvědčíš se sám.“

			„I kdyby se ten kouzelnej šermíř objevil…“

			„Není kouzelnej.“

			„No dobře,“ protočí Jake panenky. „I kdyby se teda ten úplně obyčejnej šermíř ukázal, nemůžu prostě jen tak lusknout prstama a zmizet. To by bylo naprostý šílenství. Víš ty vůbec, o co mě žádáš, Harper?“

			„Vím jenom to, že tady nebudeš v bezpečí,“ pokrčím rameny. „Myslíš, že Lawrence nepoužije to, co jsi pro něho udělal, k tomu, aby tě donutil pro něho pracovat dál?“

			Bolestně se zašklebí, ale neřekne ani popel. Sedíme a díváme se na osamělé auto ženoucí se ulicí. Někde v dálce na někoho křičí ženský hlas – snad na dítě nebo na přítele. Co já vím?

			Nakonec nás přikryje tma. Obchod zavře. Choulím se na lavičce, přitisknutá k Jakeovi. Tak dobře ho znám – jeho vůni, jeho dech...

			„Harper.“

			Trhnu sebou a vzbudím se. Ulice je ponořená do tmy a já mrznu. 

			„Už je skoro půlnoc,“ hlesne Jake, „Musíš na něho čekat na nějakém zvláštním místě?“

			Adrenalin mi rozproudí krev rychleji než hrnek espressa. 

			Už je skoro půlnoc.

			Za chvilku přijde Grey a já se budu muset rozloučit s Jakem. Možná navždycky.

			Zrychleně dýchám a upírám oči na úzké dveře obchodu. 

			Jake asi cítí, jak jsem nervózní, protože řekne: „Harper, můžeme se prostě sebrat a jít domů. Nemusíš nikam utíkat.“

			„Kolik je?“ zeptám se.

			„Jedenáct padesát devět.“

			Polknu. Grey opravdu čeká přesně do poslední minuty.

			Nevím, co dělat. Jake mě vezme za ruku a hlesne: „To bude dobrý. Ať už rozhodneš jakkoli.“

			Napočítám do šedesáti. Jednou a podruhé, kdybych předtím náhodou počítala moc rychle. A pak ještě jednou.

			Grey nikde.

			Potlačím vzlyk.

			„To je dobrý,“ utěšuje mě Jake.

			„To teda není,“ bouchnu ho do ramene.

			Něco se muselo stát.

			Grey by se jinak ukázal. Vím, že by přišel.

			„Musíme počkat,“ zašeptám Jakeovi, „prostě musíme.“

			Sedíme tam celou noc, ale Grey se neukáže.
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			HARPER

			Vzpomenu si na okamžik, kdy jsem v Uhlíkově ve stáji u hostince najednou měla pocit, že právě to je realita a můj život ve Washingtonu pouhý sen a fantazie. 

			Teď to vnímám podobně, jen místa se mi v hlavě otočila. 

			Od doby, kdy se měl Grey vrátit, uplynuly už dva dny, během kterých jsem před vchodem do obchodu naproti našeho domu prostála tolik času, že na mě zavolali policii. Několikrát jsem prošla všechny ulice, kterými jsme s Greyem šli až k nám, a čekala i tam, kde jsme se poprvé objevili, když jsme překročili hranici mezi našimi světy. 

			Místo neustálého bloumání po venku bych radši měla Jakeovi pomoct vyřešit, co s máminým tělem. Taky bych měla najít tátu, probrat máminy věci, nebo aspoň jít do kostela a modlit se.

			Ve čtvrtek večer Jake konečně povolí a pozve Noaha k nám. Sice toho u nás moc k snědku není, ale nakonec z toho, co zbylo ve špajzu, přece jen vykouzlíme těstoviny se sýrem a pár hotdogů s fazolkami z konzervy.

			Jestli mě něco přesvědčuje o tom, že Uhlíkov je pouhý výplod mé fantazie, je to rozhodně jídlo. 

			Jakmile Noaha uvidím, okamžitě mi dojde, proč ho Jake miluje. Čišelo to i z těch fotek na bráchově starém telefonu, ale potkat Noaha osobně je ještě o něco působivější. Hrajeme karty a jeho dlouhé štíhlé prsty je míchají s ohromující elegancí. Má daleko hlubší hlas než brácha a tichou, klidnou povahu, která na mě působí jako balzám. Překvapuje mě, s jakou samozřejmou důvěrností se k Jakeovi chová. Občas si vymění letmé dotyky a malá vřelá gesta – dokonalý protijed proti smutku a úzkosti, která se nám už dávno zahnízdila v bytě. 

			Noah sedí naproti mně a pátravě si mě prohlíží. Nevím sice, co všechno mu Jake řekl, ale nakonec se nakloní a protáhne: „Tak jsem, Harper, slyšel, že máš za sebou pořádný dobrodružství.“

			Hned je mi všechno jasné. 

			„Jo,“ hlesnu neurčitě, protože nevím, jestli mi teď udělá blahosklonnou přenášku, nebo bude mlčet. V každém případě mi tón jeho hlasu říká, že mi nevěří. A počítám, že když se Grey neukázal, dostala i Jakeova víra v Uhlíkov polibek na rozloučenou. Zatímco vařím večeři, slyším, jak Noah mumlá něco o vyrovnání, útěku do fantazie a všech těch hrůzách, kterými si ta ubohá holka asi musela projít.

			Noah rozdá karty. Hrajeme kanastu a já si najednou přeju, abych si s sebou byla přinesla i balíček Greyových ručně malovaných karet a mohla říct: Hele! Žádná fantazie! Je to všechno pravda.

			„Jake se zmínil, že sis vymyslela spojenectví s neexistující zemí,“ zasměje se Noah. „Musím říct, že je to fakt kreativní.“

			„Spíš cvoklý,“ vyprskne Jake. „To by jí nikdo nikdy nespolkl.“

			Zamračím se a raději mlčím. Možná, že to bylo malinko šílené, ale fungovalo to.

			„Možná jo,“ pokrčí rameny Noah. „Kdyby najednou z televize promluvil prezident a oznámil, že s námi válčí země, o které jste nikdy neslyšeli, taky byste asi neskočili do letadla, abyste se přesvědčili, že existuje, nebo jo? Proč si myslíte, že lidi tak baští konspirační teorie?“

			Jake se zamyslí a potom se na mě podívá. „Ten kluk je na mě moc chytrej.“

			„Pravděpodobně ano,“ souhlasím.

			Jake se zazubí a přátelsky mě pleskne po rameni. „Když už jsme u toho, nechceš se zapsat znovu do školy?“

			Moje ruce ztuhnou i s kartami. Škola mi připadá jako vzdálená galaxie. I v době, kdy jsem tam ještě chodila, jsem byla stejně pořád v myšlenkách u mámy nebo si dělala starosti s tátovými průšvihy. Držela jsem pusu a dřela, ale pochybuju, že někoho překvapilo, když jsem zmizela. „Máme začátek dubna. Myslíš, že mě nechají se jen tak vrátit?“

			„Potřebuješ aspoň maturitu, Harper. Musíme zjistit, co je třeba udělat, aby tě pustili ke zkouškám studijních předpokladů. Z toho tvého pytle zlata nemůžeme žít věčně. A prodat ho taky nemůžeme, protože by si všichni hned mysleli, že jsme ho někde ukradli.“

			Stejně jako jídlo, které do sebe soukáme, mi i hovory o maturitě, testech a práci připomenou, že jsem tu zůstala trčet už navždycky.

			Tak vítej doma, pomyslím si. Kdyby to nebylo tak patetické, asi bych se rozesmála. Ještě před týdnem jsem byla princezna bojující za ohrožené království a teď půjdu s životopisem a svěšenou hlavou obcházet supermarkety. 

			Najednou někdo zabuší na dveře.

			Než ten zvuk vůbec stihne doznít, vyskočí Jake na nohy a já popadnu nůž. 

			„Páni,“ vydechne Noah a položí karty na stůl.

			„Pššš,“ napomíná ho Jake a přejede si hranou ruky pod krkem ve výmluvném gestu. 

			Něco zašustí u dveří.

			„Lawrence?“ zašeptám.

			„To netuším,“ hlesne Jake.

			Po špičkách se přikradu blíž a nakouknu kukátkem ven, ale vidím jen tmavé oblečení. Ať už tam stojí kdokoli, opírá se těžce o dveře. 

			Sevřu nůž a přitisknu se k rámu, abych nestála přímo před vchodem. Jake už taky přiběhl a Noah na všechno nechápavě zírá. 

			„Kdo je tam?“ zavolám. 

			Něco se pohne, a potom zaslechnu mužský hlas: „Já, má paní.“

			Srdce se mi div nezastaví, když odemykám. 

			První věc, kterou uvidím, je jeho obličej – propadlý a špinavý od bláta? Ne – od něčeho horšího. 

			Teprve teď si všimnu krve. Barví mu zbroj, prázdnou pochvu i plášť. 

			„Greyi,“ zašeptám, „Greyi, jsi…“

			Místo odpovědi se poroučí k zemi. Se zbraněmi a brněním váží o dobrých padesát kilo víc než já, ale nezbývá mi nic jiného než odhodit nůž a chytit ho dřív, než se zraní ještě víc. Najednou je tu i Jake. Společnými silami vtáhneme velitele dovnitř a zavřeme za sebou dveře.

			Krev mu teče snad odevšad: zpod brnění, z bot i z rukávů crčí na koberec. Uniformu má celou roztrhanou a paži mu protíná jeden zvláště ošklivý šrám. Se zavřenýma očima nehybně leží a jeho mělký dech prozrazuje, že je na tom zle.

			„Greyi,“ zašeptám. Nejraději bych mu položila ruku na hrudník a malinko jím zatřásla, ale nechci mu ublížit. „Prosím, Greyi...“

			Neodpovídá. Z hrdla se mi vydere tiché zasténání.

			Noah si klekne vedle mě, sebere z podlahy nůž, a když promluví, zní klidně a soustředěně. „Říkají mu Grey?“

			Když kývnu, pokračuje: „Greyi, slyšíš mě? Zkusím zjistit, odkud tak hrozně krvácíš.“ Noah ani nečeká na odpověď, kterou by stejně nedostal, a rozřízne kožené přezky brnění. Na kožených plátech si všimnu škrábanců po drápech. Popruhy jsou nasáklé krví, ale nůž je snadno přetne. Horní polovinu těla už má Grey volnou.

			„Je v šoku,“ zadívá se Noah na Jakea, „zavolej sanitku. A ty, mi dones ručník,“ poručí mi. 

			„Ne,“ polknu s prosebným pohledem upřeným na bráchu. „Myslím tu sanitku. Nevolejte ji.“ Sice nevím, co by s Greyem v nemocnici udělali, ale neumím si představit, že by ho prostě jen postavili na nohy a jen tak pustili ven. Nemá občanku ani pojištění, a kromě toho by se ho ptali na věci, které by jim nemohl prozradit.

			Na ty samé, které teď čtu v Noahových očích.

			„Prosím,“ zachraptím, „prosím, pomoz mu.“

			„Já mu nepomůžu, ten je zralej na špitál,“ zamručí Noah, když uvolní zbytek brnění a zvedne ho.

			Když uvidím tu spoušť, vyrazí mi to dech. Ať už ho napadlo cokoli, vybralo si to zranitelnou kůži pod paží a vyrylo mu to mezi žebry čtyři hluboké rány. Pod záplavou krve vykukuje růžový kus svaloviny. 

			„Honem,“ pobídne mě Noah, „přines mi čisté ručníky.“

			Místo mě se ale zvedne Jake a vrátí se se třemi osuškami. Jednu z nich Noah sroluje a přitiskne na ránu. Volnou rukou kontroluje Greyovi na krku tep. „Musíme volat,“ oznámí nevesele, „dýchá, ale má slabý puls. Ztratil hodně krve.“

			Jake na mě zírá s vytřeštěnýma očima. Sice ode mě o Děsivém Greyovi i Uhlíkově všechno slyšel, ale slyšet a vidět jsou dvě rozdílné věci. 

			Raději nechci myslet na to, co by se stalo, kdyby se Grey probral v sanitce. Jednou sice říkal, že si náš svět trochu prohlédl, ale to, co zná z krátkých výletů pro nic netušící děvčata, by mu určitě nestačilo na to, aby bez psychické újmy přežil pobyt na traumatologii. „On... není odsud. Nic nepochopí. A než se nadějeme, slítnou se na něho policajti.“ Upřu zoufalý pohled na Noaha: „Nemůžeš ho tu prostě nějak zašít?“

			„Ale čím?“ pokrčí rameny Noah. „Jehlou a nití?“

			Když kývnu, usadí se mu ve tváři podrážděný výraz. „I kdyby to šlo, musel bych mu dát antibiotika. A tetanovku.“ Potom podmračeně zavrčí: „Tak na co čekáš, Jakeu? Volej!“

			Jake zaváhá: „Myslím, že Harper říká pravdu.“

			„O čem? Že je to nějakej pohádkovej princ? Jenže tohle je opravdová krev! Harper, drž ten ručník! A pořádně ho tiskni na ránu.“

			Přikleknu si ke Greyovi a udělám, co mi Noah poručil. Rány na velitelově těle jsou opravdu hluboké. Raději odvrátím hlavu. „On není princ,“ řeknu, „ale jeho velitel stráží.“

			„No, to je o moc lepší,“ protočí panenky Noah a nožem rozřeže Greyův rukáv. „Tady to bude taky na stehy.“

			„A nemohl bys…“

			„Ne!“ zaburácí, jako by se divil, že se na něco tak hloupého vůbec můžu ptát. „Ani tu nic nemám.“

			„Mám zaběhnout k tobě domů?“ ozval se Jake. „Nebo do drogérky?“

			„Do drogérky? Děláš si srandu?“ vybafne Noah, zakleje si pod nos a nožem uřízne další kus osušky, aby z něho udělal improvizovaný obvaz. „Já vážně nemůžu. Mohl by tu umřít, nebo…“

			Grey se ostře nadechne a zachrčí. Potom otevře oči a zvedne ruku.

			„To bude dobrý,“ šeptám mu a stisknu jeho od krve ulepenou dlaň. Je tak bledý... „Uvidíš, že ti bude líp,“ konejším ho, i když sama nevím, jestli to je pravda. „Dostaneš se z toho.“

			Než dořeknu, upadne Grey zase do mdlob.

			Aniž bych pustila jeho ruku, znovu se obrátím na Noaha. „Prosím...“

			„Mohlo by mě to stát práci...“

			„Prosím,“ přidá se Jake.

			Noah se nadechne, aby nás i s naším žadoněním poslal k šípku, ale nakonec si jen povzdechne, poodhrne ručník, aby zkontroloval, jak moc rána krvácí, a zase ho přitiskne Greyovi k tělu. „Jakeu, v zadní kapse mám klíče. Všechno, co potřebujeme, najdeš u stolu v ložnici…“

			„Já vím... Já vím, kde to máš,“ popadne Jake Noahovy klíče a pádí ke dveřím.

			Než zmizí v chodbě, ozve se Noah: „Jakeu?“

			„No?“

			„Pospěš si.“

			[image: ]

			Grey je stabilizovaný – aspoň to tvrdí Noah. S Jakem ho přenesli před půlhodinou do ložnice, aby měl Noah lepší světlo na šití. 

			To, co zbylo z Greyova brnění, se teď válí v rohu kuchyně. Když Jake odešel, chtěl ho Noah prostě celé odřezat, ale já jsem ho zadržela a raději brnění rozepnula. Sice nevím, co se v Uhlíkově děje, ani co z naší výzbroje a výstroje tam pro Greye zbylo, ale nechci zničit to, co se dá ještě zachránit.

			Noah poslal Jakea do lékárny pro další materiál a já u dřezu drhnu velitelovy od krve ulepené zbraně: jehlo vlastní sadu vrhacích nožů a dýku.

			Potom hrůzou ztuhnu. Pokud je Grey tady, znamená to snad, že Rhen je mrtvý?

			Položím nože na utěrku a zamířím do ložnice.

			Grey je ještě v bezvědomí a jeho bledá kůže splývá s ručníky a prostěradly pod ním. Jen na polštáři září jeho tmavé vlasy. Ještě nikdy jsem ho neviděla tak zranitelného. Tělo má poseté starými jizvami, ale žádná z nich nevypadá tak děsivě jako čerstvá rána na hrudi. Najednou vypadá o dost menší, když tu tak leží bez košile a brnění. Kdepak je můj Děsivý Grey?

			Ve vzduchu se vznáší pach krve a jódu. Noah zašil rány na hrudníku, takže z nich jsou jen čtyři dlouhé oblouky stehů. 

			Když Noah promluví, je to jen šeptem: „O pár centimetrů níž a přeťalo by mu to šlachu. To už bych nezalátal.“

			„Bude v pořádku?“

			„Ještě pořád má nízký tlak a potřeboval by tak litr krve a kapačku na zavodnění,“ vysvětluje pořád stejně tiše. Stín podráždění mi ale stejně neujde. 

			Nevím, jestli mu dlužím omluvu nebo poděkování, ale pravděpodobně obojí. A ještě mnohem víc.

			„Přežije to?“ zašeptám. 

			„Myslím, že dalších pár hodin ano. Spíš mi dělá starosti infekce. A vůbec by mi nevadilo, kdyby se teď probudil a řekl mi, jak se jmenuje.“

			To mně taky ne. „Díky,“ sklopím oči. „Díky, že to pro nás děláš.“

			Noah dlouho mlčí a já ho neznám natolik dobře, abych věděla, co tím tichem míní. Už se chci otočit a jít, když mě zastaví: „Nechtěl jsem ti věřit. To Jake je ten, kterej hltá filmy o superhrdinech. Můj svět je pěkně konkrétní.“

			„No jo,“ vydechnu. Nevím, kam tím míří, a můj hlas mě prozradí.

			„Má na těle další jizvy,“ prohlédne si letmo Greye a pokračuje: „A ani jedna z těch starých ran nebyla ošetřená v nemocnici. To doktor pozná... Stejně jako ten tvůj šrám na tváři.“

			Teď jsem tiše zase já.

			„Na oblečení nemá cedulky,“ všimne si Noah, „a ty zbraně... Ty nebudou z nerezu.“

			„Takže chceš říct, že…“

			„To fakt nevím,“ zadívá se znovu na Greyovu paži a dodá: „Ale řekněme, že už nejsem tak skeptickej.“

			To beru.

			V tu chvíli cvaknou dveře od bytu. „Jsem zpátky!“ volá Jake. „Zastavil jsem se i pro kafe.“

			„Už jen jeden steh. Potom ho ještě pořádně očistím. Hned jsem u tebe,“ houkne na Jakea.

			Já se zvednu a jdu bráchovi pomoct.

			Z obchodu na rohu přinesl čtyři kávy, jako by čekal, že až se vrátí, bude už Grey jako rybička. 

			Můj brácha je někdy hrozné poleno, ale jindy zase úplný miláček. Sevřu ho v náručí. 

			„To je za co?“ diví se.

			„Že jsi přinesl čtyři kafe.“

			„No jo, no,“ zamručí malinko zahanbeně. Potom se na mě podívá a polohlasem dodá: „Venku stojí nějaký auto. Bojím se, aby to nebyli Lawrencovi lidi.“

			Srdce mi sevře strach. 

			Než mě ale stačí ochromit, ozve se z ložnice výkřik a zabliká světlo.

			„Počkej!“ volá Noah přidušeně. „Jakeu, pomoc!“

			S bráchou se málem srazíme, jak se řítíme do ložnice, kde už stojí Grey a tiskne vyděšenému Noahovi zápěstí k hrudi. Volnou rukou ho drží za krk a zvedá výš. 

			Je sice bledý jako stěna a dýchá jako lokomotiva, ale bojový duch z něho ještě nevyprchal. „Teď mi... teď mi okamžitě řekneš, kde jsem.“

			„Okamžitě ho pusť!“ vystartuje rozzlobeně Jake.

			„Počkej!“ popadnu Jakea za loket a držím se ho jako klíště, zatímco mě táhne vpřed. Grey sklouzne pohledem z Noaha na Jakea a mě a vyrazí proti bráchovi. Sice se mu klepou kolena, ale vzdát se rozhodně nehodlá. 

			Tohle neskončí dobře... „Kluci, on se jen bojí,“ hlesnu. „Greyi, to je dobrý.“

			„Klid,“ zasípe Noah, „jen jsem se snažil... ti pomoct.“

			„Pracky pryč od mýho kluka,“ zavrčí Jake, vytrhne se mi a vypadá, že Greyovi každou chvíli dá pěstí.

			Grey jen zesílí stisk a Noah vyjekne.

			„Veliteli!“ zakřičím. „Okamžitě ho pusť!“

			Poslušně povolí a Noah vrávoravě ucouvne z jeho dosahu. Potom se Grey otočí na Jakea, jako by se nemohl rozhodnout, kdo je hrozba a kdo přítel. 

			„Nic mi není,“ vydechne Noah ulehčeně a hladí si zápěstí. „Vzbudil se trochu dezorientovaný, ale neublížil mi.“

			Jakeovi se viditelně uleví. „Tak jo,“ ucouvne, „tak jo.“

			Přiblížím se ke Greyovi, který si teď pozorně měří Jakea s Noahem. Dýchá mělce a na čele mu vyvstávají krůpěje potu. Na nohou ho drží pravděpodobně už jen adrenalin. 

			„Musíš si lehnout,“ zašeptám. „Hodinu jsi ležel v bezvědomí.“

			„Kde mám... zbraně?“ zeptá se trhaně.

			„V kuchyni. Přinesu ti je.“ 

			„Poslední věc, kterou potřebuje, jsou zbraně,“ zamumlá Jake.

			Grey se narovná.

			„Dost!“ vybafnu. „Jakeu, nechceš dělat něco užitečnýho? Mazej mu pro tričko!“ poručím, když se podívám na velitelovy krví nasáklé kalhoty. „A taky čistý kaťata.“

			„Běž,“ řekne Noah konejšivým doktorským hlasem, který se mu jako zázrakem vrátil. Potom si posbírá nádobíčko, které asi rozházel, když se na něho Grey vrhl. „My už to tu nějak zvládnem.“

			Jake se odklidí do pokoje.

			„Posaď se,“ řeknu Greyovi. „Prosím. Jinak sebou zase sekneš.“

			Grey pomalu klesne zpět na okraj postele. „Bál jsem se, že vás nenajdu.“

			„Ale našel,“ zazubím se, když se uvelebím vedle něho. Hlavou mi táhne tisíc otázek a starostí o Rhena i Uhlíkov, ale tím teď bledého Greye nebudu trápit. Dokud vypadá, že ho porazí i vánek, budu držet jazyk za zuby. 

			„Můžu ti změřit tlak?“ zeptá se Noah se stetoskopem v uších a manžetou v dlani. 

			Grey na mě upře tázavý pohled. Když konečně mrkne, je to podezřele zpomalené. 

			„Je to doktor,“ vysvětluju. „To on ti sešil ty rány. Neublíží ti.“

			Když souhlasně kývne, přijde Noah blíž a zabere znovu svoje křeslo.

			Potom jemně natáhne manžetu na Greyovu svalnatou paži a začne ji nafukovat. Sedíme mlčky a posloucháme šumění pumpovaného vzduchu. 

			Už to v sobě dál nemůžu držet, a tak se zeptám: „To... to ta příšera?“ Nemůžu říct Rhen. Nesnesla bych to. „To ona ti to udělala?“

			Pomalu kývne.

			„Myslela jsem, že má nějaký plán, jak ochránit svůj lid.“

			„Pozdě.“

			Manžeta splaskne a Noah hlásí: „Devadesát pět na padesát. Pořád moc nízkej. Ale už chápu, proč jsi k němu nechtěla volat sanitku.“

			Já ale myslím jen na to, co mi právě řekl Grey: „Pozdě?“

			Znovu zavrtí hlavou a potom se roztřeseně nadechne. „Chtěl se zabít skokem z cimbuří, ale za letu se proměnil. Tentokrát... má křídla... a může... útočit ze vzduchu.“

			„Vážně by mě potěšilo, kdyby si zase lehl,“ řekne tiše Noah.

			Chtěl se zabít skokem z cimbuří.

			Rhen chtěl obětovat vlastní život, aby zachránil svůj lid. 

			I jeho poslední pokus zvítězit nad Lilith aspoň v něčem selhal.
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			HARPER

			Grey si odmítá lehnout a udržet ho vsedě je taky úkol pro silné povahy. Naštěstí mi aspoň v tomhle jeho zranění hraje do karet. Zdá se, že ho znervózňuje Jake. Nevím, jestli to je bráchovou minulostí, nebo skutečností, že je nám Grey vydán na milost a nemilost, ale velitel ho sleduje, jako by se mu nedalo věřit.

			Jake Greyovi jeho podezíravý postoj stejnou měrou oplácí. 

			Noah mu před chvílí zalepil stehy na hrudi a paži náplastí a všechno to překryl obvazem. Potom položil před Greye tři tablety ibuprofenu a řekl: „To by ti mělo trochu ulevit. Pokud bys chtěl něco silnějšího, musel bys do nemocnice.“

			Grey vděčně shrábl tablety a zamumlal: „Máš mé díky, ranhojiči.“

			Než jsem mu stačila donést sklenici vody, schroustal je jen tak a vzápětí zhnuseně zkřivil obličej.

			Noah si ho zamyšleně změřil a Jake se zakabonil.

			Teď sedíme všichni u kuchyňského stolu a srkáme kávu, kterou Jake přinesl. Grey vypadá ještě pořád zesláble, ale začíná se mu vracet barva, snad jak mu kofein zvedl tlak. Půjčené zelené tričko se napíná na jeho vypracované hrudi až k prasknutí, ale aspoň kalhoty mu sedí. Dýku si odložil na stůl vedle hrnku, ale jinak vypadá jako vysokoškolský sportovec s kocovinou. Dnes poprvé vidím jeho holá předloktí. Najednou je těžké v něm spatřovat toho přísného velitele z Uhlíkova.

			Jake sedí přímo naproti němu s nedůvěřivě založenýma rukama. Noah po jeho boku se dívá spíš zvědavě, jako by nevěděl, kam si Greye zařadit.

			A já si připadám jako pitomec. Mělo mě hned napadnout, co Rhen zamýšlí! „Proč mi to Rhen neřekl?“

			„Změnilo by to něco?“

			Nevím. Možná bych zůstala.

			Potom mě ale napadne, čemu všemu musel čelit Jake. Nemohla bych opustit ani jeho, ani mámu a Rhen to věděl. Chránil mě až do konce.

			„Sama jste slyšela příběhy o tom, co ta obluda napáchala a o všech těch zmařených životech,“ řekne Grey. „Myslím, že se stydí... Tedy... styděl.“

			Něco v jeho hlase mě donutí zvednout vyděšeně hlavu: „Styděl?“

			Kývne. „Když se promění v příšeru, už o sobě neví,“ zavrtí se na židli a obejme se, jako by se měl každou chvíli rozskočit. „Některá z těch děvčat předtím napadl a některá to nepřežila, a tak jsem se časem naučil ho odlákat do méně obydlených částí království, ale...“ Stáhne obličej do bolestné grimasy. „Hrad je teď plný lidí. Sice se chrání, ale princova obluda je silná a rozebírá hrad cihlu po cihle.“

			Hned pomyslím na Freyu a děti, Jamisona, Zo... Na všechny, které jsem si zamilovala. „Přišli jsme o někoho?“

			„Ano,“ přisvědčí vážně, „ale děláme všechno pro to, abychom ho odlákali od hradu. Jenže na rozdíl od něho nemáme křídla. Šípy ho nezraní a má ostré pařáty, které trhají, na co přijdou. Mě sundal rovnou z koně. Když jsem ho bodl mečem do křídla, spadl, ale moc ho to nezpomalilo. Málem mě rozsápal na kusy.“

			„Málem?“ vydechne Jake. „Co jsi udělal?“

			„Přešel jsem na druhou stranu,“ pokrčí rameny Grey. „Sem za vámi.“

			„Ale proč?“ chce vědět Jake, i když sama nevím, proč mu na tom tak záleží.

			„Protože už máme jen jedinou naději,“ podívá se na mě Grey. 

			„Takže chceš, abych se vrátila,“ vydechnu.

			„Ne,“ řekne Jake rozhodně. „NE.“

			Překvapeně se na něho podíváme.

			„I kdybych tomu všemu věřil, jako že si nejsem tak úplně jistej, Harper tam nepustím. Jen přes mou mrtvolu! Ten chápek nám vletěl do dveří před dvěma hodinama, a kdyby tu nebyl Noah, určitě by tu umřel. Copak jsi neslyšela, když tu vyprávěl, jak ho krvelačná obluda strhla z koně a chtěla roztrhat na kusy?“

			Jake mi dělá kázání, jako bych zraněného Greye snad ani neviděla na vlastní oči. „No jasně, ale…“

			„Ale nic. Posloucháš se vůbec? A jeho?“ zamračí se rozezleně na velitele. „Pokud tu bestii neumíš zastavit ty, proč si proboha myslíš, že to zvládne ona?“

			„Mluvíte, jako bych ji žádal o pomoc v boji, pane. Nic takového po princezně Harper ale nechci.“

			„To je mi úplně jedno, co chceš. Nesejde na tom. Z prince je příšera, takže můžeš zapomenout na to, že by se do něho Harper zamilovala. Už toho zkusila dost. Nemůže ti pomoct.“

			U nás doma se prostě nic nezměnilo. Mám Jakea moc ráda, ale v jeho očích jsem pořád jen malá Harper, kterou je třeba zahnat někam do kouta a věčně ochraňovat.

			Ale možná, že tentokrát má i trochu pravdu. Pokud se už Rhen proměnil v příšeru, sama nevím, jestli máme ještě naději. Jak bych se měla zamilovat do vraždící bestie? „A co Karis Luran?“

			„To ráno, kdy jste odešla, přišla do hradu a nenechala se obalamutit. Prozradila nám tajemství, které zatím znala jen ona a král Uhlíkova, a potom dala Rhenovi a jeho lidem týden na to, aby opustili království, než ho její vojsko začne plenit.“

			„Teď se ale všichni schovávají před příšerou, ne?“

			„Ano, paní.“

			„A co Lilith?“

			„Čarodějka,“ vydechne Noah. Nevím, jestli nám věří, ale i když neustále povídá něco o rozumu, z očí mu kouká, že by věřil rád. 

			„Paní Lilith uprchla. Rhen je v této podobě kouzelnou bytostí a může jí ublížit.“

			To zní jako jistá výhoda, ale pokud Rhen vraždí všechno, co mu přijde pod drápy, moc se z ní neraduju. „Máme ještě pořád nějakou armádu? O kolik lidí jsme přišli?“

			„Zatím nemáme příliš velké ztráty. Padlo pár vojáků, kteří zrovna stáli na stráži, když se princ proměnil. Nikdo zatím netuší, že ta obluda je princ, a bojí se, že následník trůnu je mrtev.“ Po krátké odmlce pokračuje: „Hodně jich uvěřilo slovům královny a po hradě se šíří, že Dýsí žádné posily nepošle.“

			Všechny naše velkolepé plány ztroskotaly za pouhých pár dní. 

			„A co s tím má jako udělat Harper?“ obuje se Jake do Greye. „Vjet tam na bílém koni a hrát si na princeznu?“

			„Přesně,“ kývne Grey a upře na mě prosebný pohled. „Rád bych vás požádal, abyste se vrátila a dodala svým lidem naději.“

			Mým lidem? Překvapeně vykulím oči. Je ještě bledý, ale pohled má přítomný a jasný.

			„Jak dlouho bude trvat, než bude Grey zase schopný boje?“ obrátím se na Noaha.

			Doktor najednou neví, co říct. „Boje? To si ještě celé týdny počká. Neměl by ani sedět.“

			„Dokud se zvládnu postavit,“ protestuje Grey, „můžu i bojovat.“

			To bych se s ním sice hádala, ale je pravda, že kdyby zvládl udělat pár kroků, mohl by mě vzít do Uhlíkova.

			„Nikam nepůjdeš!“ soptí Jake.

			Sklouznu ze židle a zajdu si na druhý konec kuchyně pro zbytek Greyovy zbroje. „Ale půjdu. Nemohla bych...“ Zlomí se mi hlas, ale nakonec se s nátepníky a kolenními pláty statečně otočím zpět ke stolu. „Mámu jsem zachránit nemohla, ale o Uhlíkov se můžu aspoň pokusit.“

			Když složím části zbroje před Greye na stůl, popadne mě Jake za zápěstí a otočí k sobě. Jeho sevření mě skoro bolí. „To neuděláš, Harper! Netuším, kde si myslíš, že jsi byla, a co si vůbec představuješ, že děláš, ale tohle mi připadá jako dobře vymyšlená past. I kdybych tě měl odtáhnout do pokoje a zamknout tě tam…“

			Najednou ho nějaká síla odmrští pryč. Noah poplašeně vyskočí ze židle. 

			Grey zkroutil Jakeovi ruku na zádech a teď mu drží dýku u jemného kousku kůže hned pod uchem. „Nic takového neuděláš,“ vrčí na něho.

			Při pohledu na to, jak brácha přitrouble zírá, protočím oči a povzdychnu si. „Když jsem ti vykládala, jak je Grey děsivej, nekecala jsem.“

			„Nech mě... být!“ souká ze sebe těžce.

			„Pusť ho, než si ublížíš,“ mrknu na Greye. „Pomůžu ti do brnění.“

			Grey poslechne a Jake se mu vytrhne. Velitel se celý roztřesený zase posadí.

			„Jen tak dál,“ protáhne Noah, „a potrháš si stehy.“

			„Harper,“ vrčí varovně Jake, i když se teď drží zpátky, „tohle teda nesmíš.“

			„Ale můžu,“ kleknu si a přistrčím Greyovi holínky. „A taky že to udělám.“

			Než se Grey zase zašněruje do brnění, je celý upocený, bledý a dýchavičný. Nejradši bych ho prosila, aby ještě chvilku počkal, ale z jeho pohledu vyčtu, že nechce. Pokud se k němu nepřidám, půjde sám. Teď, když je Rhen pryč, na něm závisí osud lidu.

			Jake se opírá o kuchyňskou linku, mlčí jako ryba a pění vzteky. 

			„Počkej aspoň do rána,“ radí mu Noah. „Jednu noc. Šest hodin. Ať se ty stehy trochu usadí.“

			„Nemám celou noc, ranhojiči,“ odpoví udýchaně Grey. „A Uhlíkov taky ne.“

			„Jak ji chceš ochránit, když se sotva držíš na nohou?“ namítne Jake. „Co když se vrátíte a hned vás někdo – nebo něco – napadne?“

			„Dáme si pozor,“ odpoví Grey a popadne hranu stolu, aby se vytáhl na nohy.

			„Dáte si pozor? Ty jsi asi cvok! Tohle všechno je pěkná cvokárna.“

			Někdo zabuší na dveře a my ztuhneme.

			Už je skoro půlnoc.

			Cože to říkal Jake, když přinesl kávu?

			Venku stojí nějaký auto. Jen aby to nebyli Lawrencovi lidi.

			„Co teď?“ zašeptám a podívám se na Jakea.

			Nemá ani čas odpovědět. Dřevo se rozletí, chodbou se rozlehne křik a do bytu vpadnou dva chlapi s namířenými pistolemi. „Za ty náhrdelníky bysme dostali majlant! Co to na nás hraješ, kluku?“

			Jake mě zastrčí za Greye a Noah se mi přitiskne k zádům.

			„Nic nehraju,“ řekne Jake. „Už nic nemáme.“

			„A kdo je tohle?“ kývne jeden z těch mužů na Greye.

			Grey se pohne. Asi zrovna vytasil zbraň, ale jistě to nevím, protože na něho nevidím.

			Cvakne kohoutek. Kulka je rychlejší než čepel a tohle všechno se děje ve zběsilém sledu. Potřebujeme plán. Strategii. Potřebujeme…

			Výstřel. 

			Zašklebím se a ucuknu.

			V tu chvíli jsme zpátky v podzimním lese obklopení vlahým vzduchem. Někde v dálce hoří pochodně vyznačující pozemek hradu. Ještě jsem se ani nestihla narovnat a v uších mi doznívá prásknutí pušky.

			Jsme přesně v té pozici, v jaké jsme opustili Washington. Grey s Jakem stojí přede mnou a Noah vedle mě. Ale jsme živí a dýcháme. Srdce mi tluče tak hlasitě, že skoro neslyším nic jiného.

			„Co se stalo?“ vydechne Jake překvapeně. „Kde to jsme?“

			„V Uhlíkově,“ zašeptám.

			„Ale... co se stalo?“

			„Počkat,“ zvedne ruce Noah, „počkat.“ Vypadá, jako by se ho každou chvíli měla zmocnit panika. Moc dobře si na ten pocit pamatuju.

			Grey se otočí a věnuje mi jeden všeříkající pohled. I ve tmě je bledý jako stěna. „Musíme jít. Vojáci Karis Luran budou někde blízko a hrad...“ Několikrát zamrká. „Musíme jít.“

			Potom bez varování zase klesne k zemi.

			Jake ho zachytí jako u nás doma na chodbě. 

			„A pak že bude dávat pozor,“ zasyčí brácha naštvaně. Jenomže je to Jake, a tak dělá to, co musí, i když se mu do toho nechce. Popadne Greye za paži, omotá si ji kolem krku a podepře ho vlastním tělem.

			„Hej, vy tam! Stůjte!“ zadrží nás tři vojáci, kteří se vynoří odněkud z lesa. Míří na nás hned tři šípy. Ve tmě ale žádného z těch mužů nepoznávám.

			„To je velitel!“ vykřikne jeden. „Poručíku!“

			Grey má co dělat, aby zase neupadl do mdlob. Ještě dobře, že ho Jake drží.

			Nevím, jestli mě ti muži poznali, ale jsem v džínách a mikině, což má do vizáže princezny hodně daleko. Jakea s Noahem ale neznají, a tak jsou opatrní. Naše situace nevypadá zrovna růžově. 

			Z lesa vystoupí čtvrtý voják s vytaseným mečem. „Kdo jste? Mluvte!“

			Toho už naštěstí poznávám. Zaplať pánbůh! „Jamisone,“ vydechnu a div mu nepadnu kolem krku.

			Teprve teď mě pozná a nechápavě zamrká. „Princezno,“ změří si mě a potom zavelí: „Ustupte.“

			Muži ho poslechnou, ale přece jen nenechají luky úplně klesnout. 

			Už jen to mi říká, jak moc jsem v jejich očích klesla.

			V mojí hlavě se zatím bije Washington s Uhlíkovem. Nečekala jsem, že vpadnu z naší kuchyně rovnou do role princezny Harper. Musím se rychle sebrat, jinak hrozí, že mi přeskočí úplně… „Velitel Grey je raněn a potřebuje pomoc.“

			„Viděli jsme, jak ho ta obluda popadla,“ kývají hlavou vojáci a po chvíli zamyšleného ticha Jamison dodá: „Hledali jsme jeho tělo. Mysleli jsme si, že je mrtvý.“

			Jamison asi čeká, že mu to vysvětlím.

			Přemýšlej, Harper, přemýšlej.

			„Vracela jsem se i s doprovodem do hradu, když mě napadla ta příšera,“ líčím barvitě. „Rozbila mi kočár na kusy, a tak jsme museli pokračovat pěšky. Po cestě jsme narazili na zraněného Greye. Jaké štěstí, že s sebou mám ranhojiče,“ podívám se Noaha, který zatím jen nevěřícně třeští oči. 

			Prosím, říkám si v duchu, prosím, nezkaz to.

			Představím si, co by v mé situaci asi udělal Rhen.

			„Tvoji vojáci mi pomůžou s velitelem,“ oznámím suše, „budu potřebovat klidnou místnost a výbavu pro ranhojiče. Jsme připraveni vám pomoct ošetřovat zraněné, které napadla ta příšera.“

			„Harper,“ zavrčí varovně Jake.

			Vojáci se na něho jako jeden muž otočí a obezřetně o kousek zvednou luky. 

			„Kdo je tohle?“ zeptá se Jamison.

			Pohledem sklouznu od meče v jeho ruce k nasazeným šípům. Ať už se během toho setkání s Karis Luran stalo cokoli, muselo to hodně podrýt Rhenovu autoritu i těžce vybudovanou důvěru.

			„Můj bratr,“ řeknu, „princ Jacob a dědic trůnu Dýsí. Kapitán... královského vojska. Už jsme slyšeli, jaké lži o nás šíří Karis Luran, a tak jsme tu, abychom bojovali po vašem boku.“

			Jamison zaváhá, ale potom na Jakea smířlivě kývne. „Odpusťte, Výsosti, ale opatrnosti nikdy nezbývá. Povídá se, že v lese už někdo zahlédl syhlské vojáky. A pak tu taky řádí ta obluda...“

			„Nic se neděje,“ řekne Jake dutě. Vezmu ho za ruku a povzbudivě ji stisknu.

			„Pomozte veliteli,“ poroučí Jamison. „Rádi vás tu vidíme, princezno Harper,“ kývne poručík, „doprovodíme vás do hradu.“
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			PŘÍŠERA

			Harper?
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			HARPER

			Hrad je temnější než kdy dřív. Teď když zatloukli okna, halí se do úplné tmy. Vevnitř planou po stěnách chodeb svíčky, ale i tak hradní interiér působí stísněně a úzkostně. Dva z vojáků odnesli Greye na marodku a do mých komnat nás tedy doprovází sám Jamison.

			Stráže na konci chodby si mě obezřetně měří, ale když mě uvidí Freya, popadne mě radostně do náručí. „Má paní!“ zajásá polohlasem, aby nevzbudila spící hrad. „Dělala jsem si takové starosti. Šíří se tu značně znepokojivé zvěsti. Jak se daří vaší matce?“

			Freyina náruč je hřejivá a měkká a voní domovem. Ani jsem si neuvědomila, jak moc jsem potřebovala obejmout! Tisknu se k ní a zlomeným hlasem hlesnu: „Umřela, Freyo. Přijela jsem akorát včas, abych se s ní rozloučila.“

			„To je smutné, má paní,“ pohladí mě po zádech. „Moc mě to mrzí.“

			Potom si všimnu Zo, která nás zpovzdálí sleduje. Moje strážkyně. A kamarádka. Pokud se na mě i ona bude dívat s nedůvěrou, nevím, jestli to přežiju.

			Zo mi ale vběhne do náruče tak divoce, že mám co dělat, abych se udržela na nohou. Já jí objetí ráda oplatím. Teď se mi oči plní slzami z úplně jiného důvodu. „Hrozně jsi mi chyběla...“

			„Myslela jsem, že už vás nikdy neuvidím,“ zašeptá. „Dokonce jsem žádala velitele, aby mi dovolil jít za vámi.“

			Za mými zády někdo zakašle. „Ehm, Harp?“ ozve se Jake.

			Jeho hlas nezní přímo naštvaně, ale stejně mi připomíná, že teď i s Noahem proti své vůli trčí se mnou v Uhlíkově minimálně do chvíle, než se Grey probere. Popotáhnu a trochu se seberu. „Promiň,“ narovnám se. „Zo, Freyo, tohle je můj bratr Jacob,“ donutím se k rozhodnému tónu. Jedna věc je hrát si na něco sama, druhá ale do toho zatáhnout nic netušícího bráchu a jeho kluka. „Korunní princ Dýsí a jeho osobní ranhojič Noah.“

			„Ach,“ udělá Freya pukrle. „Vaše Veličenstvo. Pane.“

			„Vítejte,“ řekne Zo.

			Jake a Noah zatím jen mlčí a koukají. Asi jsou ještě v šoku.

			„Kočár nám zničila obluda,“ řeknu omluvně, „zatím si odpočineme v mých komnatách, než Jamison najde vhodný pokoj pro Jacoba s Noahem.“

			„Ano,“ přikývne Freya, „jistě. Nechám přinést jídlo.“ S těmi slovy vyrazí ke schodišti.

			Zo si nás změří od hlavy až k patě, a potom dodá: „Možná by to chtělo i šaty?“ Potom zaváhá, ale z jejího výrazu čtu především zvědavost. „Pokud jste přišli o všechny věci?“

			Freya si myslí o všech jen to nejlepší, ale Zo je mazanější. Sice mi věří, ale tuší také, že se něco děje. Nejraději bych jí řekla pravdu, ale to by podrylo všechno, co jsme lidem Uhlíkova slíbili.

			„Ano,“ odpovím, „děkuji.“

			Zadívá se na bráchu s Noahem a kývne: „Ano, paní.“

			Jakmile zmizí, vezmu Jakea s Noahem k sobě do pokoje a zavřu za námi dveře. Z krbu sálá oheň a osvětluje stěny. Oba se překvapeně otočí a hltají očima všechno, co vidí.

			„Štípni mě, prosím tě,“ vydechne Noah, „protože mám pocit, že se mi to zdá.“

			„Nemůžu, protože se štípu sám,“ odpoví Jake.

			„Ty jsi aspoň princ,“ podívá se na něho sklesle Noah, „zatímco já jen ranhojič.“

			„Fajn,“ založí si ruce Jake, „klidně si to můžem vyměnit a falešnej princ budeš ty.“ Potom se obrátí na mě: „Kdy nás ten tvůj kamarád může odnést zpátky?“

			„Myslíš zpátky za těmi chlápky, co nás málem odstřelili?“ zamračím se. „Být tebou, tak pár hodin počkám.“

			Zašklebí se a odvrátí hlavu. „Tady ale nemůžeme zůstat, Harper.“

			„Jenže já vás domů odnést nemůžu a Grey si teď potřebuje odpočinout.“

			Noah už se přesunul k ohni a dlaní teď jako v mrákotách hladí římsu krbu. „Jsme v minulosti?“ zamračí se a zavrtí hlavou. „Pitomá otázka. Tohle je prostě úplně nemožné...“

			„Není to tak úplně minulost,“ opravím ho. „Říkají tomu druhá strana. Nebo je možná naše strana ta druhá? Prostě se jedná o paralelní světy.“ 

			Najednou mě přemůže únava. Než si ale odpočinu, musím zjistit, co se mezi lidmi povídá, jak je na tom armáda a co přesně řekla Karis Luran.

			Zamířím do Arabellina šatníku a vytáhnu jelenicové kalhoty a pletené svetry – můj obvyklý oděv pro trénink v aréně. Přivřu dveře, abych se mohla převléct, a zpoza nich odpovídám klukům na zvědavé dotazy.

			„Hele,“ zavolám na ně, „za chvilku se vrátí Freya s jídlem a šatama. Doporučuju vám si je oblíct, abyste nevypadali tak cize. Pak se najíte a trochu si odpočinete. Prostě si dělejte, co chcete, jen se mi prosím nemíchejte do toho, co se tu děje.“

			„Co budeš dělat ty?“ zeptá se Jake nevěřícně.

			„Zjišťovat, co se tu za dobu mé nepřítomnosti semlelo a kde se teď asi potlouká ta příšera. Potom se setkám s Rhenovou armádou a zkusíme vymyslet, jak zachránit jeho lid.“

			„To jako vážně?“

			Natáhnu si na košili vestu a pevně ji utáhnu. „Ano, vážně. Lid Uhlíkova teď nemá kdo vést a všichni se bojí, že je královská rodina mrtvá.“

			„A ty si myslíš, že je povedeš?“

			Sice netuším, jestli to zvládnu, ale přitakám. Potom z truhlice pod komodou vytáhnu pás s dýkou a nacvičeným pohybem si ho omotám kolem pasu. „Myslíte, že vás můžu nechat hodinu samotné, aniž byste udělali nějakej průšvih?“

			Jake vyprskne. „Harp? Kdo si vůbec myslíš, že jsi?“

			„Princezna Harper,“ odpovím bez mrknutí oka, „a ty jsi můj bratr, korunní princ Jacob z Dýsí, a tak by ses podle toho měl konečně začít chovat.“

			„Jak se mám ale chovat jako princ, když ani netuším, kde to jsme?“

			„Jsme v Uhlíkově. A princové se většinou chovají jako nafoukaní všeználci, takže jen prostě buď sám sebou.“
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			Hrad se hemží lidmi, kteří se tu schovávají před příšerou. Vojáci Karis Luran postoupili dál na východ, takže se k horskému průsmyku už nedostaneme. Kdokoli se s nimi pokusil bojovat, padl. Mezi městy jezdí ve trojicích poslové. Mnoho z nich se nevrací. Lidé se bojí, že je mrtvý nejen uhlíkovský král, ale i Rhen. A někteří dokonce věří, že už nežiju ani já. 

			Povídá se, že Rhen není skutečným dědicem trůnu a že Uhlíkov skončí v rukou syhlských vojáků. Útěk je prý nemožný a zvláště teď, když příšeře tolik zachutnala jejich krev.

			Řeknu jim, že i Dýsí bylo napadeno příšerou a můj doprovod skoro celý pobit. Naštěstí jsem se vrátila s šikovným ranhojičem – Grey je toho živým důkazem. 

			Nemůžeme utéct, aniž bychom riskovali, že nás napadne obluda. Pokud ale zůstaneme tady, brzy nás pobijí syhlští vojáci.

			Můj lid je vyděšený a unavený a hledá někoho, kdo ho povede. Dokonce i ti nejzkušenější vojáci chtějí rozkazy a příležitost jednat.

			O příšeře se vyprávějí děsivé zkazky, jedna horší než druhá, takže sama nevím, kde přestává pravda a začíná strach. Můžu jen poslouchat, uklidňovat a... dělat si starosti.

			Když se vrátím zpátky do pokoje, zjistím, že jsem místo jedné hodiny byla pryč celé čtyři. Jake s Noahem mi obsadili postel a oddychují v hlubokém spánku. Já sama už ani nevím, kdy jsem spala naposledy. Bolí mě slabá levá noha, ale zatnu zuby, vyklouznu ven a zamířím na marodku. 

			Kromě Greye tu není ani noha. Velitel spí na úzké palandě v rohu pokoje, zakrytý lehkým bavlněným prostěradlem. Jsme v hradním sklepení kousek za kuchyní a okénkem u stropu sem proudí ranní světlo.

			Tiše si přisunu stoličku ke Greyově posteli. Dřevěné nohy jen nepatrně křísnou o kámen, ale i to je dost na to, aby se Grey probudil.

			„Promiň,“ zašeptám, „nechtěla jsem tě rušit.“

			Zavře oči a promne si rukou obličej. Na bradě mu vyrašilo drsné tmavé strniště. „Odpusťte, paní,“ zapře se o okraj palandy, aby se vůbec mohl zvednout. Je bez košile, ale hrudník a paži mu ještě pořád zakrývají Noahovy obvazy. Prostěradlo se mu sveze na klín.

			„Nemusíš vstávat,“ hlesnu, „jen jsem se na tebe přišla podívat.“

			„Jak se tak na vás dívám,“ změří si mě, „potřebujete postel daleko víc než já.“

			„Asi jo,“ přiznám. Jenže stejně nemůžu spát. Ne, když vím, že tu všichni žijeme jen v prodlouženém čase. „Říkal jsi, že Karis Luran dala Rhenovi týden, aby své lidi dostal z Uhlíkova. To bylo před třemi dny. Měl princ nějaký plán, jak ji porazit? Co chtěl dělat?“

			Grey zavrtí hlavou. „Poštvat armádu na syhlské vojsko by znamenalo poslat naše lidi na téměř jistou smrt. Snad by se nám ještě podařilo zastavit její přední linii, ale ona má posily, zatímco my ne.“ Zamračí se a pokračuje: „Princův poslední rozkaz byl přesunout lidi do Stříbroluny a po moři dál na jih.“

			Takže chtěl ustoupit a zachránit aspoň holé životy. Dobře vím, jak těžká volba to pro Rhena musela být. „Pokud to zkusíme udělat, jaká je šance, že na nás zaútočí Rhenova obluda?“

			„I kdyby nás nechala na pokoji, dostali by nás syhlští vojáci. Bojím se o ty, kteří žijí tam venku.“

			„Mohlo by to monstrum zabít cizí vojáky?“

			„Možná – ale naše taky. Bere, co mu přijde pod drápy. Když jsem mu vrazil meč do křídla, zranilo ho to, a tak si teď asi někde líže rány. To nám koupilo trochu času. Nikdo ale neví, kdy znovu zaútočí,“ povzdychne si Grey. „Mluvila jste už s někým od té doby, co jste se vrátila?“

			„Jistě. Úplně s každým. A kolem poledne mám schůzku s generály.“

			Greyovi se mihne ve tváři něco mezi smutkem a překvapením. 

			„Co je?“ vyhrknu ustaraně. „Co se děje?“

			„Ale nic,“ zavrtí hlavou a zadívá se mi do očí. „Nemohl jsem si ve vašem světě zvolit lépe, má paní,“ zašeptá do ticha sluncem ozářeného pokoje.

			Než se stihnu vzpamatovat, nahrne se mi do tváří krev. 

			„Děkuju, Greyi.“

			„Nevěděl jsem, jestli se budete chtít vrátit, až poznáte pravdu,“ přizná se, „a ještě pořád netuším, zda se ještě dá něco dělat.“

			Posmutněle se usměju: „Trochu jsem doufala, že až se vzbudíš, řekneš mi co dál.“

			I on roztáhne ústa do neveselého úsměvu: „Od toho tu byl vždycky princ. Já jsem jen poslouchal rozkazy.“

			„Co by udělal Rhen?“ zeptám se.

			„Pravděpodobně by přikázal vojákům, aby příšeru buď zabili, nebo ji odlákali daleko od hradu, aby lidé mohli utéct. Taková mise se ale rovná mučednické smrti, protože všude kolem už číhají syhlští vojáci.“

			Mučednická smrt. Taková, jakou si vybral Rhen, když skočil z věže, aby zachránil svůj lid. Polknu. „Já to udělám. Vezmu si Želízka – je rychlý a klidný. Ty potom vyvedeš lidi z hradu.“

			Vyděšeně vytřeští oči: „Já jsem ale neříkal, že byste měla…“

			„To je v pořádku,“ nadechnu se, aby se mi nechvěl hlas, „trvalo mi celé týdny, než jsem ty lidi přesvědčila, že jim pomůžu. Když svému slibu nedostojím, bude to jen plané žvanění. Už jsem se rozhodla.“

			„Půjdu s vámi.“

			„Ne! Greyi…“

			„To je zase moje volba,“ stojí si za svým Grey. „Pokud se ta příšera za někým z nás rozletí, pak za mnou. Myslím, že i v této formě mě princ poznává, i když neví proč.“

			„Ale jsi zraněný,“ přesvědčuju ho. „Nechtěj, abych ti rozkázala, že tu máš zůstat.“

			Stiskne čelist stejně tvrdohlavě jako před chvílí já. „To už ve skutečnosti nemůžete, protože mě princ Rhen vyvázal z přísahy. Teď už nesloužím nikomu.“

			„Vážně?“ odtáhnu se.

			„Ano.“

			Přesto ale zůstává. A vrátil se pro mě.

			Na jeden oslepující moment už není velitel Grey zavázaný přísahou sloužit uhlíkovské koruně. Nemá uniformu, zbraně ani muže. Je to prostě jen Grey, tak jako já jsem Harper.

			Ještě pořád na mě upírá pronikavé oči. 

			„Myslíš, že se ta kletba dá zlomit?“ zeptám se. 

			„Na to máte odpověď spíš vy. Co myslíte?“

			Rhen je obluda. A napadl Greye. Sama si nejsem jistá, jestli jsem ho předtím milovala. Jak bych mohla teď? Můžu snad milovat vzpomínku? Polknu. „Já nevím.“

			Rezignovaně sklopí oči. „Potom tedy musíme dostát svým povinnostem.“

		

	
		
			Kapitola padesátá první
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			HARPER

			Jake dělá problémy. Nebo jsem ten potížista já? Tak mě zaměstnaly plány na záchranu Rhenova lidu, že jsem úplně zapomněla, že na mě v pokoji čeká brácha a nemůže se dočkat, až ho Grey odnese domů. Teprve když mě Jake začne hledat, dojde mi, že jsem ho pustila z hlavy. 

			Stojím s Greyem ve zbojnici. Ještě se pohybuje trochu ztuha, ale už není tak bledý a zpocený jako včera. Spánek udělal své. Kéž bych tak mohla to samé tvrdit o sobě. Zrovna když se Grey souká do pásu s mečem, objeví se ve dveřích Jake s Dustanem po boku.

			Brácha mě naštěstí poslechl a převlékl se do kožených kalhot a těžkých holínek a přes tričko si přehodil kabát. Docela mu to sluší a jeho nakvašený výraz mu jen dodává vzhled revoltujícího princátka. 

			„Hodlala ses vůbec někdy vrátit?“ prská naštvaně. 

			„Taky tě fakt moc ráda vidím,“ zadívám se někam přes jeho rameno na Dustana a odhodlaně poručím: „Nech nás s princem o samotě, prosím.“

			Jakmile strážce poslechne, zavřu za námi dveře a zatáhnu Jakea do úzkých prostor zbrojnice. Grey se na něho ani nepodívá.

			„Já jsem se vrátila,“ zamračím se na Jakea, „ale zrovna jste spali. Jak jsi nás tu vůbec našel?“

			„Prostě jsem někomu řekl, že tě hledám. Nejsi jediná, kdo četl Hru o trůny. I já si umím na ledacos hrát.“ Potom si všimne, že si přes šaty navlékám zbroj. „Co to děláš?“

			„Na pár hodin musíme odjet. Ty se s Noahem zamkneš v pokoji a nevystrčíš nos. Vrátíme se ještě před západem slunce. Jakmile se ujistíme, že je čistý vzduch, vezme vás Grey domů.“

			Doufejme.

			„Ne,“ zavrčí Jake rozhodně. „My chceme jít teď.“

			„Tohle je důležitý, Jakeu.“

			„Tohle taky,“ bleskne pohledem po Greyovi, který si zrovna připíná na stehno pouzdro s dýkou. „Poruč mu, ať nás teď hned odnese domů, jinak všem tam venku řeknu, kdo skutečně jsi.“

			Grey se narovná a udělá krok k Jakeovi. „Milerád bych vás vzal zpátky teď hned,“ řekne temně, „ale nechci, aby si vaše sestra dělala starosti o vaše mrzké krky. Proto půjdeme až tehdy, když budu vědět, že nejste ani vy, ani Uhlíkov v přímém ohrožení. Jasné?“

			„Já se tě nebojím,“ prskne tvrdohlavě Jake.

			„To taky nemusíte, pane. Ale budete mě respektovat. A svoji sestru nejinak.“

			„Neměl bych rozkazovat já tobě a Harp, když jsem teda ten korunní princ Dýsí?“

			Grey ztuhne. Když se na mě otočí, má pohled vraha. 

			Zakryju si obličej a mezírkami mezi prsty hlesnu: „Promiň?“

			Povzdychne si a natočí ten svůj zabijácký kukuč zase k Jakeovi. „Odpusťte, pane,“ řekne hlasem plným nenávisti. 

			Jake se na mě zeširoka vítězně usměje. „Takže nás teď pěkně vezmeš domů.“

			„Budu respektovat titul, který vám propůjčila sestra,“ zavrčí Grey a vezme si z háku na stěně kratší meč, „ale neváže mě přísaha, a tak nemusím poslouchat vaše rozkazy.“ Po chvilce naštvaného ticha dodá: „Opravdový princ by tohle věděl.“

			Brácha se nadechne a chystá se hádat.

			„Jakeu!“ zastavím ho dřív, než otevře pusu. „Jen tu marníme čas. Hádáme se tu a venku umírají lidé. Chci po tobě jen dvanáct hodin, jasný? Dvanáct pitomejch hodin, kdy se zavřeš v pokoji a budeš se svým klukem u krbu mlsat dobroty. Můžeš to pro mě prostě udělat?“

			„Ne, dokud mi neprozradíš, co máš v plánu ty.“

			Zaváhám. „Zkusíme Rhena odlákat a…“

			„Cože zkusíte?“

			„Odlákat Rhenovu pozornost na dost dlouhou dobu, aby se měli lidi čas ve Stříbroluně nalodit.“ Když si všimnu, jak se Jake mračí, dodám rychle: „Jedině tak se nám podaří všechny zachránit. Rhen Greye zná a myslím, že mě taky.“

			„Harper!“

			„Nemůžeš mě zastavit.“

			„Věř mi, že to už jsem za posledních pár dní pochopil,“ nadechne se a rozhlédne se kolem, jako by si teprve teď všiml všech těch zbraní na stěnách. „Prostě... mi něco dej.“

			„Co ti mám dát?“

			„Nějaký zbraně,“ ukáže na stěnu. „I když seš pěkně drsná, ségra, já jsem se taky posledních pár týdnů musel rvát o přežití, takže nejsem úplnej chudáček.“

			Najednou nevím, co říct.

			„Myslíš, že se nahoře s Noahem budu klidně cpát dortem, zatímco mojí ségře půjde o život?“ štěkne. „A přestaň na mě civět. Prostě jdu s váma.“
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			Venku je nádherně. Vlastně až příliš na den, kdy se mám vydat na lov příšery. Slunce zalévá jasným světlem pozemky hradu. Podzim už se nachýlil, takže ani necítím změnu, když projedeme lesem. Jen listy, které se kolem hradu barví do rudé a zlaté, tu teď nabraly jasně zelený odstín předjaří. Nevím, jestli si toho Jake vůbec všiml.

			Zatím jedeme jen krokem, aby nám Jake stačil. Když jsem chodila na koně já, naši mu taky občas zaplatili pár lekcí, ale nikdy u ježdění nezůstal dost dlouho na to, aby se to skutečně naučil. Při pohledu na bolestí ztuhlého Greye mě ale napadne, že i on má tajně radost, že nemusí natřásat své rány v klusu nebo cvalu. Stačilo mi, jak se šklebil, když se škrábal do sedla. 

			Než jsme vyjeli, vybavil Grey bráchu dvěma dýkami a mečem.

			„Super,“ vydechl Jake, když mu je Grey připnul.

			Velitel se na něho temně zamračil a zatáhl za pás asi víc, než nutně musel. „To jen kdybych náhodou přišel o svou zbraň. Jedna rezervní se vždycky hodí.“

			Bylo těžké nechat Zo na hradě, ale někdo tam zůstat musel. Pokud má někdo vyvést lidi z hradu a postarat se, aby to přežili, je to ona. Když jsem jí poručila, aby se postarala o ženy a děti, pátravě se na mě zadívala, ale nakonec poslechla. Nejradši bych jí řekla celou pravdu, jen nevím jak.

			A přesně v této chvíli mi dojde, proč si Rhen nechal své obrovské tajemství pro sebe. Rozhodnutí na sebe nabalují další rozhodnutí. Při té myšlence se mi sevře srdce. Musím rychle myslet na něco jiného. Otočím se na Greye: „Myslíš, že budeme mít dost času dostat lidi do Stříbroluny?“

			Pokrčí rameny a sykne bolestí. „Pokud ta obluda ještě nemůže létat, tak ano. Pokud ne, podá si je ze vzduchu jako jednohubky.“

			„Takže my tu potvoru teď najdem a zabijem?“ ptá se Jake.

			Grey stiskne čelist a raději se zdrží komentáře.

			„Promiň,“ zamumlám si pod nos. „Vlastně mě překvapuje, že jsi ho nechal jet s námi.“

			S povzdechem na mě upře oči. „Jak bych mohl odmítnout přání korunního prince z Dýsí.“

			Zní to tak ostře, že se zamračím. „Byl jsi bez sebe! Bála jsem se, že Jamison poručí vojákům, aby nás zabili! Jak jinak jsem ho měla nazvat?“

			„Třeba sluhou? Nebo lokajem?“ pozvedne obočí. 

			Otevřu pusu. A zase ji sklapnu. 

			Grey ještě neskončil. „Nebo například otrokem či strážcem.“

			„Ona si ale vybrala prince,“ zasyčí Jake, „tak se s tím smiř.“

			„Co třeba ranhojičovou konkubínou?“ ignoruje Jakeovo vztekání Grey.

			Jake si odfrkne, ale do tváří se mu vkrade stín červeni. „Noah by byl určitě štěstím bez sebe.“

			Jedeme už otevřenou lesní stezkou celé hodiny. Je to jedna z hlavních uhlíkovských cest, ale ticho tu ruší jen občasné ptačí zacvrlikání a šustění drobného zvířectva v podrostu. Nikde ani človíčka.

			Všichni se někde schovávají.

			„Jsme blízko,“ řekne Grey. Těžko říct, jestli ho ticho kolem děsí nebo spíš naplňuje nadějí. „Padli jsme na zem zrovna támhle,“ ukáže na strom s pochroumanými větvemi a kmenem postříkaným tmavými kaňkami. Teprve po chvíli mi dojde, že je to krev.

			Mezi stromy se mihne něco bílého.

			„Hele!“ ukážu. „Greyi, vidíš to…“

			Moje slova přeruší nelidský skřek.

			Před chvílí tak nehybná bílá skvrna se odlepí od země, proletí křovím a najednou před námi stojí obrovský čtyřnohý tvor. S dalším ohlušujícím zařváním vyrazí do kopce rovnou proti nám.

			Nemůžu se ani dobře podívat, jak vypadá. Jen vím, že je pořádně veliký a třpytí se na slunci. Jake vykřikne mé jméno, Želízko se vzepne a já letím ze sedla. 

			Grey mě v poslední chvíli zachytí za ruku a vytáhne za sebe na koně. Automaticky ho popadnu kolem pasu, až zasténá bolestí.

			„Promiň,“ vyjeknu, „Promiň.“

			To už ale velitel zarývá paty do koňských slabin.

			„Vezměte si otěže,“ vydechne, bez dalšího vysvětlování mi je vtiskne do ruky a sám sahá po nožích.

			Natočím koně rovnou proti příšeře, ze které vidím ale jen děsivé záblesky pod Greyovou paží. I na všech čtyřech má dobré tři metry, a tak se nad námi zlověstně tyčí. Její hlava připomíná vzdáleně hlavu koně, ale oči má celé černé a zuby ostré jak břitvy včetně dvou dlouhých tesáků. Po bocích se lesknou měňavé šupiny, přecházející na zádech v bílé peří křídel. Jednu z perutí drží u těla, zatímco druhou vláčí po zemi. Na předních nohách má hrozivé stříbrné pařáty. Odhodlaně se žene na nás, a když se Grey neobtěžuje ani zpomalit, frustrovaně zařičí. 

			Bytost je to děsivá i nádherná – jako Rhen samotný, a přesto úplně někdo jiný. 

			Když se přiblížíme, postaví se na zadní a já jsem si skoro jistá, že nás jeho stříbrné pařáty za okamžik rozsápou. 

			Grey je ale rychlejší. Svist, svist, svist, proletí vzduchem tři nože. Jeden se odrazí od šupin, ale ostatní dva se zaseknou do kůže pod křídlem. Když zahlédnu na bílém peří zaschlou krev, uvědomím si, že Grey měl pravdu.

			Tvor zavřeští a ucouvne. 

			„Rhene!“ zavolám. „Rhene, prosím!“

			„Křídla,“ vydechne Grey, „tam má slabé místo.“

			Nestvůra Rhen sebou plácne na zem a snaží se znovu postavit. Chystá další výpad. Já zatím rozmotávám zapletené otěže. 

			Nevidím.

			Nemůžu ovládat koně.

			Nemůžu…

			Všechno se děje tak rychle…

			Najednou se Jake zvedne v sedle a popadne naše otěže. „Jdeme!“ křikne. „Chceme ho odlákat, nebo ne?“ pobídne divoce koně a vyrazíme vpřed tak rychle, že mám co dělat, abych se vůbec udržela v sedle.

			Země se chvěje pod těžkými kroky obludy, ale my se neohroženě řítíme bok po boku lesem. Kopyta koní buší do trávníku a Grey právě přebral od Jakea otěže. Já se jako o život držím jeho brnění. 

			„Hele, utíká,“ lapá po dechu Grey. „V lese asi nemůže létat.“

			„I tak je ale pekelně rychlej!“ volá Jake a divoce nadskakuje. Na koni ho v podstatě drží jen hříva, kterou svírá. Stačí jedna nerovnost a poletí k zemi. 

			Netvor znovu zavřeští. Zazní to odněkud z výšky, a tak se bojím, že je nad námi. Ani se tam nechci podívat. Greyův kůň se odrazí a skočí vpřed. Stisknu Greye pevněji.

			„Chytí nás!“ křikne Grey a má pravdu. Když skloním hlavu, všimnu si bílých záblesků hned za námi.

			„Schovej ji!“ vyjekne Jake. „Odnes ji někam do bezpečí!“

			Než stihnu cokoli namítnout, trhne brácha otěžemi a prudce se otočí, aby se podíval příšeře rovnou do tváře. 

			„Tak pojď!“ provokuje ji. „Vem si mě!“

			„Ne!“ křičím. Určitě ho to zabije! Rhen mi zabije bratra. „Greyi! Ne! To nemůžeš!“

			Strážce mě ale neposlouchá a řítí se dál. 

			„Prosím,“ vzlykám zoufale a peru se s ním o otěže. „Greyi!“

			Najednou se mi do brnění zaklesne stříbrný spár a obrovská síla mě vymrští ze sedla. Z hrdla se mi vydere vyděšený jekot. Kůň pode mnou zmizí a s mým tělem si začne pohrávat vítr. Do zad mě jako ocelové háky tlačí drápy a já jen děkuju své prozíravosti, že jsem si vzala brnění. Nestvůře ale bude stačit jen jediné seknutí spárem a rozlouskne ho jako oříšek. 

			Grey se přece jen přepočítal. Netvor je sice zraněný, ale létat ještě zvládne. 

			„Prosím,“ vykřiknu, „prosím, Rhene, vzpomeň si! To jsem přece já, Harper!“

			Tvor se s výkřikem pustí střemhlav dolů. Grey pod námi divoce kope koně do slabin. 

			Volnou rukou vytasím dýku. Na křídla mu sice nedosáhnu, ale masitou část spáru mám jako na dlani. 

			„Ne!“ vyjeknu a bodnu. 

			Příšera se ve vzduchu zapotácí a zamává křídly. Znovu bodnu. Sevření spárů na okamžik povolí.

			Potom ho ale zase ucítím a brnění se mi přitiskne těsně k tělu. V levé ruce už skoro nemám cit. 

			„Sakra, Rhene!“ pokouším se dál. „Poslouchej přece!“

			Znovu se řítíme dolů, tentokrát rovnou na Jakea. Ten nás čeká s jednou dýkou v každé ruce, ale než se otočí, narazíme do něho. I když visím v Rhenově spáru, cítím sílu nárazu. Jake i s koněm se svalí na zem.

			Rhen zachytí křídly vzdušný proud a vyletí vysoko na oblohu. Ze země pod námi teď zbyla už jen rozmazaná šmouha a z Jakea s koněm jen nehybná hromádka mezi stromy. 

			„Ne!“ vykřiknu, ale hlas mi vypovídá poslušnost. Do tváří mě šlehá ledový vítr. „Ne. Rhene, prosím. Já tě miluju. Miluju tě. Řeknu, co budeš chtít, jenom prosím tě přestaň.“

			Netvor mě ale neposlouchá a zase zamíří k zemi.

			„Vzpomeň si!“ přemlouvám ho dál. „Učil jsi mě držet luk a ve Stříbroluně jsi mi zachránil život! Tancovali jsme spolu na útesu!“

			Bez váhání pošle k zemi i Greye. Slyším, jak velitel bolestně vykřikne a cítím, jak po mě natahuje ruce, aby mě strhl s sebou.

			Nepodaří se a já zase poletuju ve vzduchu jako prádlo na šňůře. 

			„Rhene, prosím,“ hlesnu zoufale, a i když nechci, zabořím mu znovu dýku do masa. Zavřeští, ale nepustí. „Tak si vzpomeň! To jsem já, Harper. Pamatuješ, když jsem za tebou jela závějemi, když tě začala trápit Lilith? Pamatuješ, jak jsme se každý večer houpali v náručí?“

			Strach mi nemilosrdně svírá hrdlo, s Rhenem však nic nepohne.

			Nebo snad ano? Chvilku mi trvá, než si uvědomím, že už jen kroužíme nad lesy a slétneme dolů jen občas. Rhen sice ještě varovně nalétává na Jakea s Greyem, ale když mu ti dva hrozby neoplácejí, zase vystoupá k obloze. 

			A zatím mě nerozdrtil. 

			Přestanu ho bodat dýkou. „Rhene?“ zachraptím zlomeně. „Rhene. Prosím.“

			Jako by se všechno kolem zastavilo.

			Potom Jake zakřičí: „Hej! Pusť moji ségru!“ a Rhen s vřískotem znovu zaútočí. Jake nezná, a tak rozzlobeně otevře tlamu. Na slunci se zatřpytí ostré tesáky.

			„Ne, Rhene!“ snažím se mu zabránit v dalším útoku, ale neposlouchá mě. Moment, kdy mě poznal, je pryč a my se znovu řítíme k zemi. To je konec! Teď mi Rhen určitě roztrhá bratra na kusy.

			„Prosím!“ vykřiknu. „Jednou jsi mi slíbil, že pro mě uděláš všechno, co je v tvé moci. Tak toho konečně nech!“

			Moje poslední slova už jsou spíš jen zoufalý křik. 

			Rhen proletí Jakeovi nad hlavou, ale ani se ho nedotkne.

			Napětím málem nedýchám. Že by to zabralo? Ano. Funguje to.

			Znovu se sneseme dolů, ale tentokrát pomalým letem. Moje nohy se dotknou země a Rhen mě pustí.

			Zakopnu a rozplácnu se jak široká tak dlouhá. Okamžitě se snažím zase zvednout, ale tělo mě neposlouchá. Ramena mě bolí, jako by mi v brnění ještě vězel Rhenův spár. Vrávoravě vstanu přesně ve chvíli, kdy netvor přistane nedaleko ode mě.

			Těžce oddychuje, ale klidně stojí. 

			Je krásný a děsivý současně. Zčásti drak, zčásti kůň a zčásti něco, co ani nedokážu pojmenovat. Nahání mi hrůzu, ale zároveň mě fascinuje tak, že od něho nemůžu odtrhnout oči. Mohl by způsobit tolik škody... A já nevím, jak zlomit kletbu ani jak ho zachránit.

			Ale aspoň teď sedí na zemi a neútočí. 

			Koutkem oka zahlédnu nějaký pohyb. Míří sem Jake s dýkami v rukou a odhodlaným výrazem. 

			Rhen varovně vřískne a připraví se k útoku. Kůži pod křídlem mu barví čerstvá krev na místech, kde se do něho zasekly Greyovy nože. 

			„Jakeu, ne!“ zavolám na bráchu. Potom se se zvednutýma rukama otočím na Rhena. „Přestaň, Rhene, šššš.“

			Dlouze si odfrkne a hrábne spárem. V zemi po něm zůstane dva metry dlouhá brázda. 

			„To je dobrý,“ konejším ho roztřeseně a odvážím se o krok blíž.

			Když Rhen zařve, zastavím se a natáhnu ruku. „To je dobrý, Rhene,“ zašeptám, „to jsem jen já. Nic ti neudělám.“

			Váhavě vykročí vpřed. Teď už je tu i Grey, ale drží se zpátky a napětím ani nedýchá. Jen v ruce svírá meč, aby mohl v případě potřeby zakročit.

			Když se netvor přiblíží skoro na dosah, těžce polknu. Tesáky má tak dlouhé jako moje předloktí a hlavu jako půlku mého těla. 

			„Rhene,“ zašeptám.

			Další krok. Zadívám se mu do temných očí a nevidím nic, co by mi připomnělo mého prince.

			Ale skoro ho cítím. 

			Pomalu zvednu ruku, jako bych ji dávala očichat neznámému psovi. 

			V duchu se modlím, aby ho náhodou nenapadlo mi ji ukousnout u samého zápěstí. 

			Skloní hlavu, ale ruky si nevšímá. Ztuhnu a se zatajeným dechem čekám, co se bude dít.

			Potom mi přitiskne hlavu na hruď a jeho teplý dech mi polechtá kolena. 

			Zvednu ruku a pohladím ho po tváři těsně pod okem. Druhou rukou ho poškrábu pod bradou, kde má šupiny jemné jako hedvábí. 

			Oddá se mému dotyku a blaženě si odfoukne. 

			I já se opřu o jeho čelo a také si povzdychnu. 

			„Ach, Rhene,“ zašeptám a teprve teď si uvědomím, že pláču. Je tady se mnou. A nikomu neubližuje.

			Pořád je ale příšera.

			Kletba tedy trvá.
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			PŘÍŠERA

			Ach, Harper.

			Tak ty ses vrátila.
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			HARPER

			Dokud u něho stojím a mluvím s ním, je Rhen mírný jako malinký chundelatý pejsek. 

			Pokud se k němu ale přiblíží Jake nebo Grey, natáhne obrovský krk a zavřeští tak, že z toho člověku stydne v žilách krev, a tak se ti dva drží raději zpátky. Rhen je klidný, a když ho pobídnu, aby se položil a nechal si z křídla vyndat velitelovy nože, poslušně se svalí. 

			Prsty mám rozčilením ještě celé roztřesené, a tak se občas říznu o Rhenovy šupiny, ale nakonec se mi přece jen podaří z něho nože vytáhnout. Z rány okamžitě vytryskne čerstvá krev, ale zdá se, že netvora to netrápí. Je tak veliký, že jsou pro něho Greyovy zbraně pouhou nepříjemnou třískou. 

			Zase se otočí a opře si o mě hlavu. 

			Pokaždé když to udělá, zaplaví mě vlna smutku.

			On to takhle nechce a já mu neumím pomoct. Zabít ho ale taky nedokážu. Ne takhle.

			„Co teď?“ zavolám na Greye.

			Velitel je zase bledý jako stěna a ztěžka se opírá o koně. Snad si nepotrhal stehy?

			„Ještě nikdy jsem tu obludu neviděl takhle klidnou,“ řekl. „Ani tuhle sezonu, ani jindy. Kdo ví, jak dlouho jí to vydrží?“

			„Věčně tady ale taky sedět nemůžeme,“ namítnu. Bojím se se od Rhena odtáhnout, jako by kouzlo, které z netvora dělá ochočené zvířátko, sláblo, když se vzdálím. 

			„Abych řekl pravdu, má paní, taky nevím, co dál,“ povzdychne si a malinko se narovná. 

			Jakmile chce vykročit ke mně, netvor sebou cukne a z hrdla se mu vydere dlouhé zavrčení ukončené řevem tam pronikavým, že při něm tuhne v žilách krev. 

			Koně nadskočí, ucouvnou a škubou otěžemi, za které je Grey s Jakem přivázali ke stromům. Grey se ale ani nepohne, jen opatrně zvedne ruku. „Pokud se v téhle bestii skrývá aspoň zlomek vaší původní mysli, pane, pak víte, že vám nechci ublížit.“

			Netvor zase zavrčí, ale už spíš jen na oko.

			„Harper mu zrovna vytáhla z křídla tvoje nože,“ varuje ho Jake z bezpečné vzdálenosti, „takže ti to možná nezbaští!“

			Grey ale nespustí z netvora zrak. „Já mám zase na prsou sto stehů, takže jsme vyrovnáni.“

			Rhen hrábne spárem do země a ucouvne. 

			Sama nevím, co to má být. Možná přece jen příměří?

			Někde v dálce se ozve hlasitý zvuk. Zní to jako trubky, jen s trochu hlubším tónem. Rhen zvedne hlavu a natočí se tím směrem.

			„Co to je?“

			„Polnice,“ vydechne Grey, „blíží se sem syhlští vojáci.“

			Nevíme, jestli už všichni opustili hrad. Příšeru jsme sice zastavili, ale vojska Karis Luran postupují dál. 

			Zase troubení. 

			„Musíme se okamžitě vrátit,“ řeknu, „a ujistit se, že už tam nikdo nezůstal. Za jak dlouho tam můžeme dojet?“

			„Pokud si pospíšíme, budeme tam o půl hodiny dřív než oni. Vojsko se přece jen pohybuje pomaleji.“

			„Ale co s tou potvorou?“ zeptá se Jake.

			„To nevím,“ pokrčí rameny Grey a z jeho hlasu zaznívá stejný smutek, která cítím, když mi Rhen blaženě přitiskne čelo k hrudi. „Chcete se vrátit na Železnou růži, pane? Chcete domů?“

			Rhen napne všechny svaly a vznese se do vzduchu. Potom se stočí k západu. Když se mu sluneční paprsky opřou do šupin, rozzáří se mu celý trup pestrými odstíny růžové, modré a zelené. Teď vypadá jako ztělesnění krásy. Že je nebezpečný, pozná člověk až zblízka.

			„Pospěšte,“ popožene nás Grey, než se otočí ke svému koni a odváže ho od stromu. „Pokud v hradě ještě někdo je, mohl by prince napadnout.“

			Nebo Rhen je.

			To si ale nechám pro sebe, kulhavě přeběhnu mýtinu a písknu na Želízka.
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			Tryskem vyrazíme zpátky k hradu a postupujeme rychle vpřed. Rhen je sice rychlejší, ale kdykoli se dostane příliš daleko od nás, otočí se a vrátí. Trochu se bojím, aby ho ta psí oddanost neopustila ve chvíli, kdy přiletí nad Železnou růži a uvidí tam zástupy lidí proudící do Stříbroluny k připraveným lodím. Je dost velký, aby bez potíží poničil čluny, polámal stěžně a roztrhal plachty. Ze vzduchu by se na ně mohl vrhnout a všechny je potopit.

			Dost! Musím ty černé myšlenky okamžitě zahnat.

			Zvláště teď, když se blížíme k hradu a Rhen přistane, aby nás doprovázel po zemi. Je těžké se ho nebát a neutíkat před ním, když se nad našimi koňmi tyčí jako skála. Želízko pode mnou nervózně tancuje, a tak přitáhnu otěže, ale Rhen si vykračuje, jako by se vůbec nic nedělo.

			„Co s ním uděláme, až přijdeme do hradu?“ otočím se na Greye.

			„Schováme ho na nádvoří a počkáme, až nás Karis Luran vyžene?“ pokrčí rameny. „Promiňte, má paní, ale nenapadá mě, jak bychom ještě mohli vyhrát.“

			Znovu se ozve polnice a Rhen zavrčí. 

			Podívám se na něho a než se stačím ubránit, zaplaví mě vlna smutku. „Nikdy jsem neměla odcházet, Greyi. Potřeboval mě a já se do něho vážně málem zamilovala. Bylo to na dobré cestě. Ale... moje rodina...“ Přikryju si obličej dlaní. 

			Grey teď zní stejně ztrápeně jako já: „On to ví, má paní. Přísahám.“

			„Ale stejně mě nechal odejít.“

			„Samozřejmě.“

			Když zachytím velitelův pohled, rozsvítí se mi v hlavě.

			To Rhen se zamiloval do mě.

			Vzpomenu si na naději v jeho hlase, když mi na útesu ve Stříbroluně šeptal: Taky chci vědět, že to je pravda.

			A taky že to skutečné bylo. Pro něho ano.

			Čekal na mě.

			„Pokud tu někdo zklamal,“ řeknu roztřeseně, „jsem to já, ne on.“

			„Ne,“ povytáhne Grey ohromeně obočí, „ne. Vy jste nic nepokazila.“

			„Ale ano…“

			„Ne,“ vloží se do toho po dlouhé době Jake. „Harper, ty jsi to nezpůsobila.“

			„Ale mohla jsem to zastavit. Kdybych aspoň jednou přestala myslet na sebe a…“

			„Ne,“ štěkne. „Nechceš mě aspoň jednou poslouchat? Tys prince neproklela. Dokonce jsi tu nebyla ani z vlastní vůle.“ Zhluboka se nadechne a pokračuje. „Nemůžeš za to, že máma onemocněla, a nenutila jsi tátu půjčovat si od špatných lidí.“

			„Ty ale taky ne,“ ohradím se. „A stejně jsi šel pro Lawrence pracovat.“

			„Dělal jsem, co jsem musel,“ odpoví mi, „abych mámě dopřál na konci života trochu klidu. A abych tě chránil.“

			„Já jsem taky dělala, co jsem musela,“ řeknu.

			Vjedeme do lesa s netvorem v patách. Měla jsem to vědět. Proč mi to vlastně nedošlo? Teď se vrátíme do prázdného hradu a Grey dopraví bráchu a Noaha zpět do Washingtonu.

			Jen já netuším, co budu dělat.

			Když projíždíme mezi stromy, zachytím nějaký pohyb. V dálce se ozvou hlasy. 

			Přitáhnu otěže. „Greyi? Jsou to už nepřátelé?“ Předjeli nás snad královnini lidé? Potom ale mezi stromy svitne zlatá a červená – Rhenovy barvy.

			„Oni tu zůstali!“ vyhrknu zmateně. Knedlík v krku se mi přetvoří do úplně nové formy strachu. „Nikam neutekli? Co se stalo? Co…“

			„Příšera!“ vykřikne jeden z mužů. „Příšera je v lese!“

			Vyrazí proti nám a najednou je všude plno křiku, dusotu kopyt a naježených šípů. 

			Netvor s příšerným skřekem rozepne křídla a pokouší se zvednou ze země, ale stromy jsou tu tak husté, že nemůže vzlétnout, aniž by se o ně poranil. Vojáci na něho zaútočí, on se bude bránit a všechno skončí krveprolitím!

			„Ne!“ vykřiknu. „Zadržte!“ Želízko pod sedlem neklidně tancuje, a tak mu popustím otěže, abych přijela blíž k vojákům. „Ustupte! Kde máte generála?“

			Rhen za mnou znovu zavříská a mnoho vojáků raději ucouvne. Koně se vzpínají a jsou tak nervózní, že se mužům ani nedaří udržet formaci. Několik z nich ale přece jen statečně vyjede z řady. 

			„Dost!“ zavelím. „Řekla jsem zadržte!“

			Rhenova armáda se přece jen zastaví. Grey se postaví mezi ně a Rhena. Doufám jen, že to netvora přesvědčí, aby neútočil. Zmítáme se v napjatém kruhu strachu a nenávisti. Každý by nejradši zaútočil.

			„Má paní,“ objeví se v řadách vojáků Zo s odhodlanou tváří a nejistě bleskne okem po příšeře schované za Greyem. „Vy jste tu bestii... polapila?“

			Rhen hrábne pařátem do země a lesem se ozve hrdelní zavrčení. V řadách královské armády to zahučí. 

			„Měli jste opustit hrad,“ řeknu Zo vyčítavě. „Co tady ještě děláte?“

			„Každý, kdo chtěl, už z hradu odešel.“

			„Každý, kdo chtěl?“ přelétnu očima prostor za Zo, na kterém se tísní stovky mužů a žen. „Naše rozkazy zněly jasně – měli jste se schovat do bezpečí všichni!“

			Najednou z řady vykročí nějaký muž. Je to generál Landon, člověk, který kdysi zachránil Rhenova otce. Zastaví koně hned vedle Zo. „Má paní, pokud jste ochotná za nás nasadit život vy, my ten svůj zase rádi věnujeme Uhlíkovu. Tuhle armádu jsme nestavěli proto, abychom utekli jako zbabělci.“

			Vůbec nevím, co říct. „Generále, ale armáda Dýsí se nemůže pohnout ze svých pozic,“ naplní se mi oči slzami, až se skoro bojím, že si je generál vyloží jako slabost. „Nemáme dost mužů na to, abychom zastavili královniny vojáky. Už se sem blíží.“

			„Pokud je můžeme zadržet do doby, než přijdou posily...“

			Posily.

			„Generále,“ zlomí se mi hlas. „Já... Já nemám…“

			V tu chvíli Rhen vřískne a hrábne drápy. Otočím se k němu přes rameno. 

			Sice není tak úplně ve své kůži, ale poznává mě a Greye.

			Přehodím nohu přes koňský hřbet, seskočím dolů a proderu se podrostem až k netvorovi. 

			Jakmile stanu před ním, přestane si nenávistně měřit vojáky a položí mi hlavu na hruď. Dnes podruhé mi jeho horký dech zahřívá nohy.

			V davu to znovu zašumí, jak se ta zpráva šíří.

			Ona ho nepolapila, ale ochočila! Princezna ochočila netvora!

			Pohladím ho po hedvábných šupinách pod bradou a sama sebe se ptám, jestli je to pravda. Rhen mi kdysi říkal, že kdybychom mohli syhlskou armádu vehnat do horského průsmyku, měli bychom šanci ji tam zablokovat a zabránit jí v dalším útoku na Uhlíkov. Stačí je tedy jen přimět k útěku. 

			Rhen je dost děsivý na to, aby nahnal strach i zkušeným vojákům. Jen nevím, jak ho přiměju, aby pro nás pracoval.

			„Tady zůstat nemůžeme, je tu příliš nebezpečno. Jedou sem královnini muži,“ šeptám mu, zatímco se mu dívám hluboko do očí temných jako noc. „Prosím. Rozumíš mi?“

			Znovu mě něžně šťouchne hlavou a zadupe tak, až se třese zem. Drápy zadních nohou zaryje tak hluboko do země, že po nich zůstanou brázdy. 

			Vojáci pokřikují mezi stromy: „Jen ať neublíží princezně!“

			Rhen zařve a postaví se na zadní. Teď měří šest metrů, možná i víc. Lesem se nesou jeho rozzlobené skřeky, ze kterých mi tuhne krev v žilách.

			Padnu na zem a schoulím se do klubíčka. 

			Teď mě rozdrtí a je pozabíjí. Nic nepochopil.

			Někdo mě popadne za paži a odtáhne. Je to Zo. Stojí před námi s vytaseným mečem. Rhenovy ostré drápy padnou těžce na zem. Zařve jí do tváře a já se rychle stavím před ni.

			„Ne!“ křiknu.

			Rhen nechá Zo a obrátí se proti mně. Za brnění mi zajedou dva dlouhé tesáky, které mě oddělí od Zo. Teď mě jistě roztrhá! Muži křičí a Grey tasí. „Harper!“ volá zoufale Jake.

			Jenže já už nemyslím. Nedýchám. Jen čekám na bolest, která ukončí můj život.

			Žádná ale nepřijde. Než se rozkoukám, řítíme se lesem tak rychle, že se stromy spojí v jednu rozmazanou šmouhu. Visím z Rhenovy tlamy jako nezdárné kotě. 

			Jakmile vyběhneme z lesa, nabere netvor vítr do křídel a vznese se. Země se mi rychle vzdaluje. Slyším něčí křik, ale teprve po chvíli si uvědomím, že je to můj vlastní hlas.

			Rhen mě drží jen za kožené přezky brnění. Kdyby praskly, poletím k zemi jako kámen.

			Kroužíme tak vysoko, že se mi před očima rozvinou celé míle uhlíkovské krajiny. Támhle je Železná růže. A tady se šikují vojáci. Jejich koně mi z té výšky připadají malincí jako myši. Vidím i hostinec a na obzoru siluetu Stříbroluny. 

			Vystoupali jsme až tam, kde řídne vzduch. Řemeny se mi zařezávají do těla a já už skoro necítím paže. „Prosím, Rhene,“ zasténám tiše, „hrozně to bolí. Dones mě zpátky. Prosím, Rhene.“

			To ale neudělá.

			Místo toho mě pustí.
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			PŘÍŠERA

			Zničit!

		

	
		
			Kapitola padesátá pátá
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			HARPER

			Padám snad celou věčnost. Vítr mi cuchá vlasy a poryvy vzduchu mě šlehají do tváře. Země se zběsilým tempem přibližuje.

			Najednou se pode mnou objeví bílý pár křídel. Čekám, že do něho narazím, ale Rhen se hbitě posune v letu tak, abych mu měkce dosedla na záda. Potom srovná výšku, já ho vezmu kolem krku a držím se jako klíště, i když mě šupiny řežou do kůže. 

			Vojáci pod námi nás stíhají na koních, ale jsme rychlejší, a tak z nich brzy zůstane jen vzdálená šmouha. 

			Stejně by mi nepomohli, protože Rhen se na křídlech dostane kamkoli. A odhodí mě, kam se mu zlíbí. 

			Nebo napadne ty lidi dole.

			Nemůžu ho zastavit, takže nezbývá než se držet.

			Byla jsem tak hloupá! Proč jsem jenom neposlechla Jakea, když mi radil, abychom Rhena zabili!

			Někde v dálce se zatím rozpíná obrovská masa jezdectva. Černá a zelená vlají ve větru a vzduchem se nese troubení polnice.

			Armáda Karis Luran!

			Mají s sebou dělostřelectvo, dva katapulty a kuše. 

			I když o vojenské strategii nemám ani páru, okamžitě poznám, že proti téhle po zuby ozbrojené mase nemá naše armáda nejmenší šanci. Pokud za mnou Grey, Jake a zbytek ještě jedou, řítí se vstříc jisté smrti. 

			Jakmile přiletíme blíž, nepřítel nás zpozoruje. Lidé křičí, koně se otáčejí a vytvářejí novou formaci. Kolem uší nám zasviští první šípy. „Rhene! Musíme se vrátit a varovat…“

			Netvor vydá ďábelský skřek, vrhne se střemhlav mezi vojáky a mnoho z nich srazí z koní. Muži křičí a chtějí mě strhnout z Rhenových zad, ale netvor je příliš silný na to, aby si s nimi neporadil. Trhá je jednoho po druhém a potom se vrací na oblohu.

			On se mě nesnažil zabít! Dělá jen to, co jsem mu poručila, a pokouší se zastavit cizí armádu!

			Nechci ho takhle vidět a rozhodně nejsem zvědavá na to, jak vraždí všechny tyhle lidi.

			Ještě méně se mi ale zamlouvá představa, že by měli o život přijít Uhlíkovští. 

			Rhen měl pravdu, když mluvil o rozhodnutích. Žádné z nich není snadné.

			Znovu se vrhne do královniných šiků a požne je jako kosa obilí. Všude kolem stříká krev a mísí se se slzami, které mi kanou z tváří. Já sama sedím v bezpečí mezi Rhenovými křídly, ale mám odsud příšerný výhled.

			Netvor znovu zaútočí. Znovu, znovu a ještě jednou. Cvičení vojáci se okamžitě rozestaví tak, aby ztrátu kompenzovali. Nevím, jestli Rhenovy útoky vůbec mají nějaký vliv a nejradši bych tohle všechno přečkala s tváří zabořenou v jeho krku, ale to si teď nemůžu dovolit. Kolem uší mi sviští šípy, před jejichž ostřím mě zatím chrání brnění. Kdykoli jeden z nich trefí Rhena do křídel, snažím se ho rychle vytáhnout.

			Někde po pravé ruce něco zaskřípe a cvakne. Katapult, dojde mi, když se můj mozek probere natolik, aby začal znovu zpracovávat informace. 

			„Uhni!“ vyjeknu a natočím Rhenův krk na stranu. Kámen větší než moje tělo nás mine jen o vlásek.

			Rhen přelétne nad vojáky a vystoupá až tam, kam ani vystřelené kameny nedoletí. Lapám po dechu a dusím se vlastními slzami. Dole pod námi se rozléhá křik raněných a země vsakuje potoky krve, které mi připomínají zakletý princův pokoj na hradě.

			Vojáci už zase drží formaci. Musíme něco podniknout. Rhen se vrhá na všechno, co se pod ním pohne, a jich je příliš mnoho.

			Když byl ještě princem, probíral sice celé dny vojenskou strategii, jenže nikdy se mnou. Vždycky si své nápady nechával jen pro generály a vojáky. Já jsem jen občas zachytila nějaký útržek hovoru, pouhý střípek informace, ale vím, že důležití lidé vždycky jedou vzadu. 

			Vůbec se mi do toho nechce a nejradši bych Rhenovi poručila, aby mě odtud odnesl, ale vím, co je ve hře.

			Než si to stihnu rozmyslet, otevřu pusu a udílím rozkazy: „Soustřeď se na zadní linie,“ hlesnu zlomeně. Dobře vím, jak mizerně bylo Rhenovi, když odsoudil toho úředníka v Hutchinsově kovárně k smrti. „Musíme sundat jejich důstojníky,“ polknu a donutím se k pevnému tónu. „Zadní linie, Rhene. Tam, kde jsou vlajky a oficíři.“

			Rhen se otočí a vrhne se dolů. 

			Připravím se na náraz a sevřu Rhenův krk. Netvor se pustí do zadní linie s takovou vervou, až lítají cáry vlajek a těl. Hluboko do paměti se mi vrývá zvuk bojové vřavy: zoufalé ržání koní, křik umírajících mužů, balvany svištící vzduchem a jejich burácející dopad zpět na zem.

			Jakmile se Rhen zase vznese, nakloním se mu přes rameno, abych si prohlédla spoušť pod námi. Po mých prstech zůstávají na lesklých šupinách i bělostném peří lepkavé stopy krve. Rhen se zatím ani nezadýchal.

			Všude kolem se válí těla a úrodná půda je nasáklá krví.

			Po naší armádě jako by se země slehla. Sama netuším, jestli je to dobré nebo špatné znamení. 

			Zalapám po dechu. „A teď zase přední linii. Nesmějí se posouvat dál. Vpřed, Rhene!“ natočím mu krk a ukážu. „Rozumíš?“

			Místo odpovědi začne prudce klesat.

			Tihle vojáci jsou mladší, hubenější a mnoho z nich jde pěšky. Pod Rhenovými drápy ale umírají stejně snadno jako ti ostatní. Armáda ztratí tvar a všichni se snaží zachránit si holý život útěkem na západ. Na Železnou růži už netáhne ani vojáček. 

			„Vyhráváme!“ zavolám na Rhena, i když se jako vítěz rozhodně necítím. „Funguje to!“

			Rhen zažene táhlým skřekem další syhlské muže. Teď už ani nemusí útočit. Stačí když s nataženými drápy nalétne do davu. 

			Najednou protne vzduch ostrý svist a Rhen se otřese. Něco do něho narazí tak prudce, že odletíme na bok a zřítíme se na zem.

			Jeho křídla sice zbrzdí můj pád, ale stejně mě náraz vymrští z jeho zad do hlíny. Cítím, jak se mi do kůže zarývá štěrk. Katapult nakonec přece jen zasáhl svůj cíl. 

			Tohle nevypadá dobře.

			Těžká bota mě otočí na znak a na hlavu mi míří les šípů. Někde vlevo se ozve hlasitý skřek. 

			Jeden z vojáků zvedne hlavu a zavolá: „Obludo! Stejně ji zabijeme! Nemůžeš nás sejmout šest najednou!“

			Další skřek. Země se zachvěje a Rhenovy pařáty se zaryjí do měkké půdy.

			Jeden z mužů mě popadne za brnění a napřáhne ruku s nožem. Hlava mi ještě třeští po nárazu na zem a před očima mám jen mlhu. Čekám, že mě ten chlap bodne do boku, ale místo toho mi jen přeřízne řemínky brnění. Pod ocelí a kůží jsem celá zpocená, takže když se do mě opře vítr, pořádně to zastudí. 

			Další skřek.

			Muž vypustí šíp.

			Ten mi projede ramenem jako máslem a připíchne mě k zemi.

			Potom ještě jednou.

			Bolí to víc než cokoli, co jsem zatím zažila. Před očima mi tančí celé galaxie a můj svět se smrskl v čirou bolest. 

			Příšera znovu zařve a rozezleně zamává křídly. 

			„Ustup!“ křikne na ni voják. „Můžu z ní udělat řešeto, aniž bych ji zabil.“

			Rhen se asi přiblížil, protože zaslechnu svist, svist, svist. 

			Střílí na něho. A na mě.

			Tentokrát mě zasáhnou do paže. Sama nevím, jestli křičím nebo pláču.

			Nakonec zjistím, že obojí. Pokouší se o mě mdloby. Určitě tu umřu. 

			Země kolem mě se roztřese dupotem vojenských bot. Určitě sem běží další muži, ale já nic nevidím.

			„Nepřestávej!“ křičím na Rhena. Vzlykám. Blábolím. Ani nevím, jestli mě slyší, ale nechci umřít nadarmo. „Nenech se odradit! Zachraň svoje lidi! Ať mě klidně zabijou, Rhene, na tom nesejde!“

			Jeho vřískot teď přeroste v nelidský, ušitrhající řev.

			Další šípy. Svist, svist, svist. 

			Očekávám bolest, ale žádná se nedostaví. 

			Jen do očí mě udeří sluneční paprsky. Cizí vojáci padají s šípy v hrudi i v hlavě, všude kolem řinčí meče a já koutkem oka zahlédnu záblesk červené a rudé.

			Moje armáda je tady.

			Jeden z vojáků Karis Luran se dostane až ke mně. Asi už ví, že stejně umře, protože natáhne luk a zamíří mi rovnou do obličeje.

			Než ale střelí, práskne někde tětiva a šíp mu protne paži. Jeho vlastní střela letí někam do vzduchu. 

			Slunce se odrazí od stříbra, vzduchem hvízdne čepel a vojákova hlava odletí tak rychle, až krev vystříkne. Jeho bezhlavé tělo se hroutí do hlíny. 

			Zamrkám a když zase otevřu pořádně oči, sklání se nade mnou Grey se Zo. Znovu zavřu víčka. Vzduch je prosycený pachem krve a všude kolem létají šípy a rachotí meče. 

			Netvor vříská a lidé křičí. 

			„Má paní,“ poplácá mě Grey po tváři. „No tak, Harper, podívej se na mě!“

			Poslušně rozlepím oči. „Ještě nikdy... jsi mi neřekl Harper.“

			Grey vydechne. Ještě pořád je bledý jako smrt. Potom zvedne hlavu a někomu za sebou hlásí: „Přežije to. Postarám se o ni.“

			Nejdřív si myslím, že mluví se Zo, ale když mi teplý dech počechrá vlasy, pochopím, že za mnou stojí Rhen. Chci ho pohladit po čumáku, ale jsem připíchnutá k zemi jako motýl v rámečku. 

			Místo toho jen vyjeknu bolestí. „Greyi,“ zasténám a zní to, jako když dítě volá mámu. 

			„Musíme ty šípy vyndat,“ hlesne velitel.

			„Tak jo, dobře,“ vzlyknu a mám co dělat, abych se nezadusila vlastními slzami. 

			Velitel na nic nečeká a dýkou přetne dříky šípů těsně pod mou paží. Zo mi je třemi rychlými pohyby vyškubne ze svalů. Než svou práci dokončí, otočím se na bok a zvracím do krví potřísněné trávy. Jakmile se mi přestane zvedat žaludek, otřesu se a otevřu víčka. Zírám přímo do mrtvých očí člověka, který mě málem připravil o život. 

			Z hrdla se mi vydere výkřik, ale to už mě někdo zvedá a nese pryč. Na chvilku se bojím, že je to Rhen a já budu muset přežít další výlet vzduchem, ale potom ucítím, jak mi něčí paže podepřou kolena a moje hlava spočine na svalnatém rameni. Zabořím svému zachránci hlavu do krku. 

			„Jen klid, má paní,“ konejší mě Grey, a i když mluví tiše, přehluší jeho hlas vřavu kolem. 

			Neměl by mě nést. Ještě aby si potrhal stehy!

			Chci mu to říct, ale místo slov přijde jen milosrdná mdloba.
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			Pomalu přicházím k sobě. 

			Jednu dlouhou, omámenou chvíli si myslím, že jsem v nemocnici, protože tu někdo štěká něco o čistých obvazech a všichni kolem jen spěchají sem a tam.

			Když otevřu oči, zjistím, že ležím na marodce. Rozeznám strop i potemnělé okno nad postelí. Ležím na té samé palandě, kde ještě nedávno odpočíval Grey. Bylo to snad dnes ráno? Ani nevím. Levou ruku mám jako v ohni.

			Zasténám a otočím se na bok. 

			Na marodce je hlava na hlavě. Všech šestnáct postelí je obsazených a všude kolem se válejí zkrvavená prostěradla. Ke stropu se nese sténání zraněných. 

			Noah sedí na stoličce vedle jednoho z nich, ukládá mu ruku do dlahy a obvazuje ho.

			„Řekl jsem, že chci čisté obvazy!“ štěkne. 

			Mladá žena u vchodu na něho vytřeští poplašeně oči. Jmenuje se Abigail a od chvíle, kdy Rhen otevřel brány hradu lidem, tu ošetřuje menší zranění. Je kulatá, pomalejší a mateřsky laskavá, ale na komunikaci s doktorem z pohotovosti ji nikdo nepřipravil. „Ano, doktore,“ pípne a vysloví to jako cizí slovo. „Ano. Už jsem pro ně poslala.“

			„Noahu,“ zachraptím.

			Otočí se na mě, ale nevěnuje mi snad ani vteřinu, jen si zamumlá pod nos: „Fajn, tak už jsi vzhůru.“ Potom odtrhne další kus mušelínu. „Potřebujem tu postel. Abigail!“

			„Ano,“ poskočí žena u dveří. 

			„Najdi Jakea a řekni mu, že Harper už se probrala.“ Potom si unaveně otře loktem čelo.

			„Ehm... kdo je Jake?“ zeptá se Abigail. 

			Noah protočí oči a motá další obvaz. „Princ Jacob.“ Když žena zmizí za dveřmi, uráčí se mi Noah konečně věnovat. „Zavěsíme to do šátku. Freya už jeden udělala pro jednoho z vojáků, tak ji poprosím o další.“

			Můj mozek ještě odmítá vnímat. Jake je asi v pořádku. Očima přelétnu marodku a hledám Greye a možná... možná i Rhena. Člověk nikdy neví. Žádný z nich tu ale neleží. „Noahu…“

			„Jake mi řekl, že si vy dva jen něco rychle vyřídíte a potom půjdem domů. Fakt vtipný. Pak se mi tu objeví s hromadou těžce zraněných vojáků a já to mám řešit? Jak to, že tu nemáte doktora, když máte armádu? ABIGAIL!“

			„Ano, ano,“ otevře mladá žena celá udýchaná dveře.

			„Ať přinesou dalšího. A ať jim vypláchnou rány převařenou slanou vodou, jasný? Rozumíš mi? Tak chápeš…“

			Než dořekne, zvedne překvapeně oči. Snažím se odlepit od polštáře aspoň hlavu, abych viděla, co se děje, ale musím si nejdřív přitisknout levou ruku k tělu, aby mě tolik nebolela.

			„Harp,“ zašeptá Jake ochraptěle. Stojí přede mnou a v jeho tváři se zračí únava. Pod očima má dva temné stíny a šaty špinavé a otrhané, ale nikde ani obvaz.

			„Jakeu,“ zlomí se mi hlas, „takže jsi v pořádku.“ Po chvilce zaváhání dodám: „A co Rhen?“

			Jake celý ztuhne. „Pojď,“ podá mi ruku, „musíme uvolnit tu postel, jinak Noahovi hrábne.“

			„Počkat!“ rozhlédnu se po marodce. „Kde je Zo? Je…“

			„Myslíš tu copatou holku? Ta je v pohodě. A je ještě hubatější než ty. Představ si, že ji Grey musel před hodinou poslat do postele rozkazem.“

			Grey. Musím s ním mluvit a zjistit, co se stalo s Rhenem. S bratrovou pomocí se vyškrábu na nohy a odšourám na chodbu. Zatočí se mi hlava, a tak ho popadnu za rameno. Všude kolem se tísní zranění – muži i ženy, známé i neznámé tváře. Někteří jsou zranění a jiným nic není a jen tu tak postávají. Vzduchem se nese pach oleje, potu a krve. Když projdeme kolem, všichni se klaní. 

			„Páni,“ zašeptám Jakeovi, „ty to jako princ vážně válíš.“

			„Ne,“ zavrtí hlavou, „to ty.“

			Překvapeně zvednu hlavu. „Cože?“

			„To tebe zdraví, Harper,“ zadívá se mi do očí. „Mluví se tu jen o tom, jak jsi sama bojovala proti syhlské armádě, zkrotila krvelačnou bestii a obrátila ji proti nepříteli. Prostě jak jsi zachránila jejich zemi.“

			„Ale... ale... to já ne, to…“

			„Pšš,“ položí mi prst na rty. „Tady ne.“

			„Chceš ale říct, že to zabralo?“ poskočí mi srdce novou nadějí. „Ti vojáci zase odtáhli?“

			„Ano,“ kývne a potom se zašklebí. „Ale bylo to dost drsný, Harp. A to už jsem v životě něco viděl.“

			Naše pohledy se zase setkají. Dobře vím, čím si Jake musel projít. 

			Díky té bitvě jsem teď viděla podobné věci.

			„Utekli,“ řekne vítězně. „Všichni, kdo se ještě udrží na koních, jeli zablokovat horský průsmyk, zatímco my jsme odvezli raněné do hradu. Noah je ošetřuje tak rychle, jak je jeho nový sestřičky stačí umývat.“

			„Páni.“ Sice nevím, jak dlouho Uhlíkov udržíme ani zda naši vojáci zabrání Karis Luranině armádě v návratu, ale mám radost, že jsme získali přinejmenším trochu času navíc.

			Nejdřív si myslím, že mě Jake vede do mého pokoje, ale místo toho zamíříme na zadní nádvoří a ke stájím.

			„Jak dlouho jsem byla bez sebe?“ zeptám se.

			„Většinu dne.“

			„Docela ses tu už zorientoval,“ pochválím ho.

			„Byl to celkem rychlokurz,“ usměje se. „Rozhodně mi pomohlo, že jsem brácha holky, kterou všichni mají za zachránkyni světa.“

			Nevím, co mu na to říct. Vede mě ven. Na krajinu sedá soumrak, podzimní vzduch je studený a chutná po dřevěném dýmu a hnijících listech. Okolo této strany hradu hoří pochodně a vrhají dlouhé stíny na zadní nádvoří. 

			Ty samé stíny kreslí podlouhlé pruhy na záda obrovského tvora s lesklými šupinami, který postává u kraje lesa. 

			Uhlíkov je prozatím zachráněn, a přesto se neproměnil. 

			I Grey už je tu. Na sobě má čistou zbroj a u pasu vyleštěné zbraně. Stojí u paty schodiště, a když Jake otevře dveře, otočí se na nás. Tváří se vážně.

			„Tak už jste se probudila, má paní,“ kývne mi na pozdrav.

			„Ano,“ přitisknu si zraněnou paži k tělu. V obvazech jsem celá ztuhlá. „Noah už mě vykopl z marodky.“

			„Ten váš doktor je taky pěkný drsňák,“ neodpustí si Grey.

			Jake vyprskne smíchy a zády zavře dveře. Obklopí nás ticho podzimního večera. „Hlavně mu to nikdy neříkej.“

			Polknu. „Jdete... jdete domů? Čekali jste jen, až se vzbudím?“

			„Ještě ne,“ nakopne Jake kousek štěrku na schodišti. „Noah se odsud nehne, dokud nebude poslední voják stabilizovaný.“

			„To je od něj skvělý.“

			„Nadšením zrovna nekvičí,“ pokrčí rameny rezignovaně brácha. „Rodiče se o něho určitě budou bát. A taky ségra. Navíc neví, co bude, jestli k nám do bytu vtrhnou policajti. Nechal na stole mobil.“

			Snažím se si v hlavě poskládat možné důsledky. Některé z nich pro Noaha nevypadají vůbec dobře. Pokud ho někdo obviní, že se zapletl s Lawrencem a jeho lidmi, mohlo by ho to stát kariéru. A ublížit jeho rodině.

			„Je mi to tak líto, Jakeu,“ zašeptám. 

			Znovu pokrčí rameny: „Jdu zpátky za ním, na marodce je každá ruka dobrá.“ Očima sklouzne od Greye k Rhenovi, který nás svým temným pohledem plaše pozoruje z druhé strany nádvoří. „Jsi v pohodě?“

			„Jo, jasně.“

			Opatrně mě obejme a než se odtáhne, zašeptá: „Byla jsi vážně skvělá, Harp.“

			Otevřu pusu, abych mu odporovala, ale zavrtí hlavou: „To nebyl jen Rhen. Bez tebe by to nikdy nezvládl. Zasloužíš si všechny pocty, které ti tu místní skládají.“

			Potom se usměje tak, jako to dělával starý Jake předtím, než nás život skřípl. „Máma by na tebe byla fakt hrdá, princezno Harper,“ vlepí mi pusu na čelo a potom se vydá zpět do hradu.

			Chytím se zábradlí a pomalu scházím dolů po schodech, zatímco ještě pořád tisknu zraněnou ruku k tělu. 

			Než se naděju, je tu Grey. „Neměla byste chodit po schodech,“ odepne si řemen dýky a sundá z něho pouzdro se zbraní. „Vlastně byste neměla chodit vůbec,“ zavěsí mi ruku na kožený popruh, jehož volné konce mi přehodí kolem krku.

			Jeho improvizovaný závěs mi uleví tak, jak jsem to ani nečekala. „Díky, Greyi.“

			Velitel jen kývne.

			„Co tvoje stehy? Drží?“ zeptám se. 

			„Rozlezly se,“ přizná. „Když mě doktor šil, varoval mě, že jestli nebudu hodný, usekne mi s radostí vlastnoručně celou paži.“

			„Takže by se asi moc neradoval, kdyby tě tu viděl v plné zbroji, co?“

			„Pravděpodobně ne.“

			Najednou slyším náš dech, jako by ho zesilovala přítomnost kouzelné bytosti v rohu nádvoří. 

			„Chráníš hrad před Rhenem,“ zeptám se tiše, „nebo spíš Rhena před hradem?“

			„Obojí, má paní,“ upře na mě neproniknutelný pohled.

			„Doufala jsem...“ povzdychnu si a sklopím oči. Na Rhena se teď nedokážu ani podívat.

			„Myslím, že on taky.“

			Z opačného rohu nádvoří se ozve hrdelní zavrčení. Najednou mám pocit, jako by se tma rozestoupila. Nic nevidím, ale Grey pro jistotu tasí.

			Potom se vedle mě ozve zvonivý ženský hlas: „Ts, ts, ts.“
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			PŘÍŠERA

			Zničit!
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			HARPER

			Jakmile se Lilith objeví, vyřítí se Rhen proti ní. Jeho vřískot se odrazí od stěny hradu. 

			„Pomalu, princi Rhene,“ šeptá čarodějnice, „nerada bych tady té křehotince ublížila.“

			Netvor se zastaví, ale výhrůžně natahuje krk plný lesklých šupin a cvaká jako nůž ostrými tesáky.

			„Zabij ji!“ zavelím. „I kdyby měla ona zabít mě! Prostě to udělej!“

			Z hrdla se mu vydere zvuk, při kterém mi tuhne v žilách krev, ale jinak se ani nepohne. 

			„Moc by se mu nelíbilo, kdybych tě zabila,“ zaraduje se Lilith. „Vlastně by dost zuřil.“

			„Řekla jsem mu, že ho miluju!“ prsknu. „A dokonce mu dala i pusu! Riskovala jsem za něho svůj život! Co ještě potřebuješ, abys zrušila kletbu?“

			„Riskovala jsi pro Uhlíkov, pro něho ne,“ povzdychne si. „Kdybys ho milovala, už by byl z obludy dávno zase princ. Není to v mých rukou, ale ve tvých. A ty to, jak se zdá, nedokážeš. Skutečná láska nemá s romantickým vrkáním nic společného. Kdepak, holubičko, ta si žádá oběť. Ochotu nasadit vlastní život pro druhého.“

			„V tom případě mohl kletbu dávno zlomit Grey,“ hádám se, „protože ten za Rhena nasazoval krk v jednom kuse.“

			„Greye vázala přísaha, není to tak, veliteli?“

			Grey jen stojí a mlčí. 

			„Víte vy vůbec,“ protáhne Lilith, „že jsem byla navštívit Karis Luran? Zajímalo ji, co děláte s jejími vojáčky.“ Našpulí rty. „Skutečně ji to rozzlobilo, ale já jsem ji utěšila. Přitom jsem se ale o králi Uhlíkova dověděla pěkné věci.“

			Rhen zase zavrčí. 

			„Ach, ano,“ pohladí ho po čumáku a Rhen ucukne. Trochu mě děsí, že se té čarodějnice bojí i smrtící obluda.

			„Prozradila mi vskutku zajímavé informace,“ zašeptá Lilith. „Zdá se, že jsem si vyhlédla špatného prince, ale to nevadí. Jako nestvůra mi stejně poslouží lépe,“ uchichtne se.

			„Nech ho být,“ rozbuší se mi vztekle srdce. „Co chceš?“

			„Naše princátko dobře ví, co si žádám. Může si vybrat. Buď se mi odevzdá, nebo tě zabiju. Bude za mnou chodit jako pejsek i bez vodítka,“ zvedne ruku a dotkne se mé tváře. 

			Zasáhne mě taková bolest, že klesnu na kolena a přitisknu si zdravou ruku k líčku. 

			Pláču, aniž bych pořádně věděla, co se stalo.

			Ale nekrvácím. Moje kůže zůstala celistvá.

			Rhen zavrčí, ale hned poddajně ustoupí. Chce se jí vzdát.

			„Ne,“ zašeptám. „Rhene, prosím ne!“ Musí existovat nějaké řešení. Já jsem mu sice pomohla rozmetat syhlské vojáky, ale on zburcoval svůj lid a postavil armádu. To on je tu králem, ne já.

			Lilith se přitočí k Rhenovi, který před ní uhne jako zbitý pes. „Jen si pomysli, čeho spolu ještě dosáhneme.“

			„Dost!“ křikne Grey a vytasí meč. Zatím ale neútočí. 

			Lilith se na něho s úsměvem otočí. „Ty mě nemůžeš zabít, veliteli, a dobře to víš,“ přijde blíž a Grey i s mečem ustoupí. 

			„Víš, že ji můžu použít i proti tobě?“ zazubí se na něj sadisticky čarodějnice. 

			V hlavě se mi honí tisíc zdivočelých myšlenek. „Greyi, ne! Prosím, zabij mě radši ty, než to udělá ona!“

			Zrychlí se mu dech, ale neřekne ani popel, jen těká očima mezi Rhenem a Lilith. 

			„Dělej!“ křiknu. „Říkal jsi, že můžu mít jakoukoli z tvých zbraní, tak sakra vytáhni nůž a skonči to!“

			Grey se ani nehne.

			„Pročpak jsou ti, ty jeden mrzáčku, všichni tak věrní?“ vytratí se Lilith z tváře veškeré pobavení. Natáhne ruku a já vrávoravě couvám. „Ale vážně, Harper. Zajímá mě to.“ Její hlas teď zabarvilo něco, z čeho se mi svírá srdce. „A taky mě to rozčiluje, ty jedna mizerná, polámaná…“

			„Vezměte si radši mě,“ ozve se Grey.

			Zastaví se a upře na něho překvapený pohled.

			„Už mě neváže žádný slib, a tak jsem svým vlastním pánem.“

			„Ne,“ vyhrknu, když mi dojde, co tím myslel. „Greyi, to nesmíš!“

			Promluví, jako bych tu ani nebyla. „Z prince je teď mocný tvor, ale musela byste navždy spoléhat na jeho oddanost Harper, která jistě časem zeslábne. Jednoho dne se obrátí proti vám.“

			„A ty ne?“

			„Moje slovo platí,“ řekne pevným hlasem a po chvilce mlčení dodá: „Stejně jako to vaše, nebo ne?“

			Netvor znovu zavrčí.

			Grey se na něho ani nepodívá a pokračuje: „Jsem jen člověk, ale dostanu se i tam, kam zvíře nemůže. A umím poslouchat. Udělám všechno, co mi poručíte.“

			„Jak zajímavá nabídka, veliteli. Jen si nejsem jistá, jestli víte, co mi chcete věnovat.“

			„Domnívám se, že ano,“ vydechne, klekne si a podá jí svůj meč.

			„Ne!“ vykřiknu. „To nesmíš, Greyi!“ vyrazím k němu, ale Lilith mě popadne za cop a strhne mě zpět.

			Rhen znovu zavrčí.

			Grey mlčí.

			Nádvořím se ozve Lilithin vítězný smích. „Velký velitel Grey mi teď klečí u nohou. Oba vědí, že tě ještě můžu utratit jako psa, holčičko. Ještě jsem jeho nabídku nepřijala.“

			Velitelův meč ještě leží v jeho otevřených dlaních. „Přijímáte tedy?“ zeptá se. 

			„Ano,“ zvedne jeho zbraň a pustí moje vlasy. Vrávoravě ucouvnu.

			Rhen se s bolestným řevem vzepne. 

			Lilith potěžká zbraň. „Když mám teď jeho, tebe už nepotřebuju,“ napřáhne se, aby Rhenovi zarazila meč do zranitelného místa pod křídlem.

			V tu chvíli se mi zatmí před očima a skočím. Skočím na ni nebo snad po meči... sama ani nevím. Prostě se jen nemůžu nečinně dívat, jak Rhen umírá.

			Nemám brnění ani zbraň a Greyův meč je ostrý jako břitva. Zařízne se mi do masa jako milion skleněných střepů. Padnu, ale se mnou i Lilith. Tam, kde se moje kůže dotkne té její, vzplanou ohníčky bolesti. Rhenův řev přejde v jeden nekonečný utrápený skřek. 

			Grey ze mě sundá Lilith a přitiskne ji s dýkou v ruce k zemi.

			„Přísahal jsi,“ popadne ho čarodějnice za krk.

			„Ještě ne,“ bodne ji Grey do hrudi. Zaryje mu drápy do krku tak vztekle, že jí kolem prstů vytrysknou potůčky velitelovy krve, ale on nedbá a ještě jednou jí zarazí dýku do těla až po rukojeť. 

			„Nemůžeš... mě... zabít,“ cuká se čarodějnice.

			„Tady snad ne,“ zavrčí Grey, „ale tam…“

			S těmi slovy zmizí.

			Já lapám po dechu, jak se mi do boku zakousne nepředstavitelná bolest, která spolkne všechno kolem. Dál běží čas. Uplyne hodina. Rok. Vteřina. Věčnost.

			Někdo se dotkne mé tváře a kůži mi zahřeje lidský dech.

			Než omdlím, zašeptá mi do ucha mužský hlas. „Harper. Ach, Harper, co jsi to udělala?“
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			RHEN

			Tentokrát u ní nebdím sám. Je se mnou Zo a Harpeřin bratr. Ranhojič Noah ji celé hodiny sešíval dohromady, a když udělal poslední steh, ustaraně si mumlal: „No, nevím, nevím.“

			Dali jsme jí na spaní trochu éteru, ale ani to se Noahovi nelíbilo. Pořád si lámal hlavu s dávkováním a bál se něčeho, čemu říkal „kóma“. 

			Tak tu všichni sedíme a čekáme.

			Tolik věcí mi zůstává záhadou.

			Netuším, jestli kletbu zrušila Harper svou obětí, nebo jestli Grey Lilith zabil a mě vysvobodil. Nevím ani, jestli náhodou Lilith neodpravila spíš jeho.

			Utekly už celé hodiny a Grey se nevrací.

			Harper možná nepřežije. 

			Můj život je asi jako obvykle odsouzen skončit tragédií.

			Ranní ticho mých komnat přeruší Jakeův tlumený hlas. „Jestli umře, zabiju tě.“

			Jsou to první slova, která se mnou po dlouhých hodinách promluvil. Vlastně od té doby, kdy jsem mu pomohl přenést Harper sem.

			Čekám, že se mě Zo zastane, ale ta jen mlčí. 

			Povzdechnu si a kývnu: „Rád vám nabídnu svůj meč, pane.“
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			HARPER

			Tentokrát se mi vědomí nenavrací postupně, ale naráz. Cuknu sebou, vzbudím se a vykřiknu.

			Celé tělo mám jako v ohni, takže se div nesvíjím na posteli. Do očí mě bodá slunce. Prostěradlo mám celé nasáklé potem.

			„Pššš, má paní, jen klid,“ zaslechnu Rhenův hlas a jeho dlaň mě pohladí po rozpálené tváři. „To se ti jen něco zdálo.“

			Několikrát zamrkám a podívám se rovnou do jeho laskavých očí, které se mi ale zase hned rozmažou, jak mi vytrysknou slzy. „Ty jsi tady,“ zašeptám i přes bolest a nemůžu od něho vůbec odtrhnout zrak. „Jsi tady.“

			„Ano, jsem tu,“ setře mi něžně slzy bříškem palce. „Zo a Jacobovi se uleví, až tě uslyší mluvit,“ položí mi ruku na tvář a čelo. „A tvůj ranhojič bude rád, že už nemáš teplotu.“

			„Ale... ta kletba.“

			„Je zlomená.“

			„Zlomená?“

			„Ano,“ odhrne mi zbloudilý pramínek vlasů z čela. „Je hezké se na tebe zase dívat lidskýma očima.“

			Polknu. „Jak dlouho jsem spala?“

			„Šest dní.“

			„Šest dní!“ trhnu sebou a pokusím se aspoň posadit. 

			„Počkej,“ přitlačí mě jemně zpět na postel. „Potrvá týdny, než se úplně uzdravíš.“

			„A co Grey? Je v pořádku?“ Ještě než to dořeknu, bleskne mi hlavou, co Rhen říkal o Jakeovi a Noahovi. „Copak nevzal kluky domů?“

			Něco v Rhenově výrazu se zlomí. „Grey se ještě nevrátil.“

			„Cože?“

			„Je ještě pryč. Zmizel s Lilith a od té doby ho nikdo neviděl.“

			„Ach, Rhene,“ zalijí si mi oči slzami. „Myslíš, že…“

			„Sám nevím, co si mám myslet,“ odmlčí se. „Možná je mrtvý,“ sklopí oči, „nebo odpřisáhl věrnost podlé čarodějnici. Pokud ji zabil ve tvém světě, možná tam je uvězněný. Co já vím?“

			Poslepu najdu jeho dlaň a když ji stisknu, mihne se v Rhenově pohledu záblesk překvapení. 

			Zvedne si moji ruku k ústům a přitiskne na ni rty. „Mám pocit, že jsem vyhrál a prohrál současně.“

			„Já taky,“ kývnu. 

			Rhen se zamračí a potom mi znovu políbí hřbet ruky. „Pošlu pro tvého bratra. Jistě si toho musíte mnoho povědět.“
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			Dny plynou a Grey nikde.

			Krajem letí zkazky o zlé čarodějnici a netvorovi, který rozmetal armádu mocné Karis Luran. Kromě toho se mezi lidem šeptá o královském levobočkovi, který snad někde strádá mezi prostými poddanými, ale takovým řečem mnoho lidí nevěří. Rhen proti žádným z těch drbů nikterak nezasahuje, protože to ani nepotřebuje. Lidé ho milují a slaví jeho spojenectví s Dýsí jako vítězství. Princ si konečně získal podporu a úctu Uhlíkova.

			Jake s Noahem tu zůstali trčet. Už se s Uhlíkovem docela sžili a nevypadají vyloženě nešťastně, i když občas v noci zaslechnu, jak Jake utěšuje citlivého Noaha, na kterého někdy – když kraj zahalí tma a on zrovna nikoho neošetřuje – padne smutek. 

			Rhen má pořád plné ruce práce. Všude ho potřebují. Často mě navštěvuje, ale většinou trávím čas ve společnosti Zo, Freyi a dětí. Dokonce i v noci mě Rhen nechává o samotě a dává mi čas, abych si odpočinula a vylízala se ze svých zranění.

			Týden potom, co se proberu z bezvědomí, mi Noah dovolí jít trochu na sluníčko. Rhen mi kráčí po boku a kousek za námi se drží Dustan a Zo.

			Rozpárané břicho mě ještě trochu bolí, ale čerstvý vzduch mi dělá dobře. Vyšli jsme na zadní nádvoří ke stájím. Když zvednu hlavu, všimnu si, že na treláži vykvetly jasně červené růže. 

			„Hele, kytky!“ zavýsknu radostí. 

			„Ano,“ usměje se Rhen. „Když pominula kletba, stalo se z podzimu za jednu noc jaro. Suché listy se zkroutily a opadaly a na jejich místě vyrašila zeleň a květy.“ Odmlčí se a zvážní. „I když jsme ztratili hodně životů, je naše vítězství skutečně ohromující. Nebo ho tak aspoň všichni hodnotí.“

			Vítězství, které znamenalo ztrátu Greye. 

			„Je mi to moc líto,“ hlesnu. „Taky mi děsně chybí.“

			Rhen zavrtí hlavou. „Měl jsem se s ním už dávno skutečně přátelit. Pořád mám pocit, že jsem v mnoha věcech selhal.“

			Třeba se vrátí, pomyslím si, ale raději to neřeknu nahlas. 

			Kdyby se sem mohl dostat, jistě už by tu byl.

			„Nezklamal jsi,“ konejším ho, „ale zachránil jsi svůj lid.“

			„Jenže ne dost brzo,“ povzdychne si. „Kdybych byl co k čemu, vůbec bych nedopustil, aby to došlo tak daleko.“

			Na chvilku mlčím. „Když mi Lilith oznámila, že moje rodina je v nebezpečí, prozradila mi, že to Grey Lilith pustil do tvých komnat. Prý ho podplatila. Nikdy ses mi o tom nezmínil... Ale věděl jsi to, ne? Musel jsi o tom vědět.“

			„Ano,“ pokývá hlavou. 

			„Velitel mi jednou dokonce řekl, že má na kletbě svůj podíl viny.“

			„Snad ano,“ povzdychne si Rhen, „ale byl jsem to já, kdo Lilith dovolil zůstat do rána. Mohl jsem ji vyhodit.“ Odmlčí se a dodá: „Zodpovědnost tedy padá jen na moji hlavu. A kletba byla také jen moje.“

			„Pamatuješ si, jak jsi mi u karet povídal, co ti říkal tvůj táta o možnosti volby? O tom, jak každý dostane nějaké karty, se kterými musí hrát?“

			„Ano.“

			„Myslím, že se pletl. Člověk sice začíná s nějakými kartami, ale když je vyloží, dostane jiné. Nevěřím, že by všechno bylo psáno. Kdybys udělal jiná rozhodnutí, všechno by taky jinak skončilo.“ Pár kroků jdeme v tichosti, než zase promluvím: „Selhání není neodčinitelné. To, že jsi nezachránil všechny, přece neznamená, že jsi nezachránil aspoň někoho.“

			Rhen zvážní, a tak zase neříkám nic. Nakonec ho prostě vezmu za ruku. Překvapením div neklopýtne, ale mě to neodradí a propletu si prsty s jeho. 

			„Jen v jedné věci si skutečně nejsem jistý,“ ozve se Rhen.

			„A to?“

			Zastaví se a otočí si mě k sobě. Jeho vlasy se zlatě třpytí v jarním slunci a oči mu jen hrají. „Pořád nevím, co se vlastně stalo. Buď jsi tu kletbu zlomila ty, nebo se zrušila sama, když Grey zabil Lilith.“ 

			Zadívám se na něho. Vlastně mi žádnou otázku nepoložil, přesto ji v jeho hlase cítím. 

			Najednou si uvědomím, na co se mě ptá. Chce vědět, jestli jsem do něho zamilovaná. 

			„Já nevím,“ sklopím plaše oči.

			Což je stejně špatná odpověď, ať to vezmu z kterékoli strany.

			„Aha,“ hlesne. Aniž by se pohnul, je mi, jako by ucouvl. Jeho prsty se odtáhnou. 

			Vzpomenu si na všechny ty noci, kdy jsme si šeptali naše tajemství. Na to, jak nás unášel proud hudby. 

			Na to, jak Grey nabídl vlastní život, aby zachránil nejen mě, ale i prince. 

			Pomyslím na třpytivé šupiny, tiché noci, vrhání nožů a svoji mámu.

			Na všechna ta rozhodnutí, která jsem musela udělat.

			Na toho, kdo teď stojí přede mnou, i ty, kteří už se nevrátí. 

			Rhen se pomalu otáčí. Ne, nikdy by mě k ničemu nenutil, to není jeho styl.

			Znovu ho vezmu za ruku. „Vaše Výsosti?“

			Dnes je to poprvé, co ta slova vyřknu bez sebemenšího záchvěvu ironie v hlase. To ho zaujme. „Má paní?“ otočí se. 

			Položím mu dlaň na tvář a přitáhnu si ho k polibku. „Ale ráda bych to zjistila.“

		

	
		
			Epilog	 			                         		 	
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			GREY

			Celé týdny mě trápí jedna a ta samá noční můra. Lilith leží pode mnou na mokrém dláždění, osvětlená září neonových reklam. 

			„Nemůžeš mě zabít,“ prská, „Karis Luran mi řekla pravdu. A ty přece chceš vědět pravdu, veliteli Greyi? O Rhenovi? O sobě? O tom, kdo je pravým dědicem uhlíkovského trůnu? O krvi, která ti koluje v žilách?“ Zajíkla se, když jsem jí přitiskl meč ke krku. „Nechceš se dozvědět, proč jsi jako jediný z Královské gardy přežil?“

			„Ne,“ zavrčím a potom jí podříznu hrdlo. 

			„Greyi, Greyi, zase tě trápí zlé sny,“ třese mnou ženská ruka. 

			Když pomalu rozlepím víčka, uvidím mámin ustaraný pohled. Dívá se tak od té doby, co mě našla ve stájích s krvavými ránami na krku po Lilithině posledním pokusu mě připravit o život. Kromě toho se mi zase pod brněním napůl roztrhaly stehy. Políbí si bříška prstů a přitiskne mi je na čelo, jak to dělávala, když jsem byl malý kluk. Málem bych na to zapomněl!

			„Tak,“ vydechne, „to ty ošklivé sny zažene.“

			„Ale neřeklas nikomu, že jsem tu?“ vezmu ji za ruku.

			„Pokud budeš pořád tak křičet ze spaní, dovtípí se sami.“

			„Matko,“ vzdychnu a pustím její dlaň. 

			Pokud Lilith nelhala, není ta žena vůbec moje matka. 

			„Jsi tak vážný, chlapče,“ pohladí mě po tváři a já ucuknu. Pamatuju si, jak mě hladívala. A teď to nic neznamená? Pouhá myšlenka na to, že mi tato žena není ničím, mě bolí víc, než když jsem se musel vzdát všech rodinných pout. „Do hradu si vzali milého chlapce a zpátky mi poslali válečníka,“ třese se jí hlas. „Byl jsi tam tak dlouho, že jsem se bála, že tě už zabili.“

			„Nikdo nesmí vědět, že jsem tady,“ polknu a hojící se rány na krku nepříjemně štípnou. „Lidem řekneš, že jsem tvůj synovec, který se vrátil zraněný ze severu z bitvy se syhlskými vojáky.“

			„Ale proč,“ zašeptá. „Co jsi provedl?“

			„Nejde o to, co jsem udělal,“ odpovím, „ale o to, co teď vím.“

			A co si pamatuju. 

			Harpeřiny oči ve tmě. 

			Princův stisk ruky, než skočil z věže. 

			Lilithina slova. Karis Luran mi řekla pravdu. 

			Moje ostří neminulo. Jsem si jistý, že ta čarodějnice zemřela. 

			I když... čím si ještě můžu být jistý? Nečekal jsem, abych se přesvědčil, protože na druhé straně už jí žádné kouzlo nechrání. 

			Utekl jsem dřív, než zhasla. 

			„A co víš, můj chlapče?“ zašeptá matka a vezme mi ruku do drsných dlaní.

			Celý ztuhnu a ruku jí zase vytrhnu. Potom se na ni vážně zadívám. 

			„Ne, matko. To já se mám ptát, co víš ty. Co víš o mém otci?“

			„Greyi?“ hlesne poplašeně.

			„A co o mé matce?“ ptám se dál. „Myslím o té skutečné?“

			Na tváři jí zamrzne úsměv. Není to sice odpověď, ale jako by byla.

			Znovu se natáhne pro moji dlaň. „Na tom nesejde, Greyi, na tom nesejde. To já jsem tě vychovala jako vlastního a také tě tak mám ráda. Nikdo to neví. Nikdo. A neměl ses to dozvědět ani ty.“

			„Někdo přece jen,“ vzpomenu si na Karis Luran.

			Matka zbledne. „Sám král mi tě vložil do náručí. Sloužila jsem na hradě a při porodu jsem přišla o dítě. Řekl mi, že o tom budeme vědět jen my dva a že mám mlčet. Pokud by mu někdo donesl něco o dítěti, hned by věděl, že ta zpráva přišla ode mě, a tvrdě by mě potrestal. Proto jsem se nikomu ani slůvkem nezmínila. Ani jednou jedinkrát, Greyi.“

			„Ale když jsem chtěl do Královské gardy, nechalas mě jít. Dokonce jsi mě v tom podporovala.“

			„Nic jsme neměli. Poté, co se otci stalo to neštěstí...“ Když myslí na měsíce a roky strádání, zradí ji hlas. „Věděla jsem, že tě král nepozná. Od toho dne, kdy mi tě předal, už tě neviděl. Dokonce ani nevěděl, jak jsem tě pojmenovala. A ty jsi tak moc chtěl sloužit koruně. Nemohla jsem ti to odepřít.“

			Má pravdu. Byli jsme v zoufalé situaci a já skutečně toužil stát se gardistou. Na to si taky pamatuju. 

			„Dědicem je princ,“ zamračím se, „já ne.“ Nasazoval jsem pro to přesvědčení vlastní život, přísahal jsem, a tak je těžké teď uvěřit něčemu jinému. Ať už je můj otec kdokoli. 

			„Ale Greyi…“

			Pustím její ruku. „Nemůžu tu zůstat,“ zvednu se těžce. „Už bylo řečeno dost na to, aby se lidé začali ptát. Už teď leckdo pochybuje o princově nároku na trůn. Pokud se někdo dopídí toho, kdo jsem, budou mě honit jako zvěř.“

			Nemám vůbec žádnou chuť vládnout, ale sloužil jsem u královského dvora dost dlouho na to, abych věděl, že to, co chci já, nikoho nezajímá, když svojí pouhou existencí ohrožuju královský rod. 

			Pokud mě někdo začne hledat, bude chtít jen hlavu bez těla. 

			To už asi došlo i matce. „Nikdo o tobě neví,“ polkne. „Celou dobu jsem mlčela. A můžu všem říct, že jsi můj synovec, jak jsi navrhoval…“

			„To nejde,“ povzdychnu si a už teď lituju, že jsem sem přišel a mámu ohrozil. 

			„Ale... kam půjdeš?“ vstane, jako by mě mohla zastavit.

			Projdu kolem ní. Po týdnech hojení už mi rány připomínají jen jizvy a tupá bolest. Moje zbraně ještě leží na hromádce u dveří, ale na všech se svítí zlatočervený královský erb. „Tohle zakopej,“ poručím matce. „Nejlíp pod koryta nebo pod hnůj. Někam, kdo to nikdo hned tak nenajde.“

			„Ale chlapče…“

			„Už teď jsem tu byl příliš dlouho.“

			„Kam chceš jít?“

			„To nevím.“ A i kdybych to věděl, mlčel bych. Pokud by ji někdo vyslýchal – a je to jen otázka času –, bude lépe, aby toho mnoho nevěděla. Čím méně, tím lépe. 

			„Vždyť nic nemáš.“

			„Pokud jsem se v královských službách něco naučil, pak to, jak se udělat neviditelným a přežít.“

			„Prosím, Greyi,“ polkne slzy matka.

			Otočím se ke dveřím.

			„Grey je mrtev, matko. Nic jiného vědět nepotřebuješ.“
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			Poznámka autorky	 			                         		 	


			V Temném a osamělém prokletí má hlavní postava Harper dětskou mozkovou obrnu a stejně jako skutečného člověka s DMO ji její nemoc nedefinuje – je to jen něco, čemu musí v každodenním životě čelit. Snažila jsem se vytvořit obraz dívky, která je silná, houževnatá, a to ne přes její fyzická omezení, ale spíš jako součást balíčku vlastností a výzev, které si neseme všichni. Přesně jak vysvětluje Harper Rhenovi – dětská mozková obrna se u každého projevuje jinak. Schopnosti budou u každého jiné, a tak je Harpeřin příběh jen tím, čím je: příběhem. Její zkušenost nemusí být zkušeností všech lidí s DMO, ale doufám, že s její výdrží a odhodláním se všichni přece jen budou moct ztotožnit. Pokud se o dětské mozkové obrně chcete dozvědět víc, navštivte www.cerebralpalsy.org.

		

	


		
			Poděkování[image: sdot]


			Pokud jste někdy četli některou z mých knih, asi už víte, že se moje poděkování táhnou na několik stránek. Tentokrát to nebude jiné. Tato kniha je obrovský projekt. Začala jsem ji psát už před lety a pomohlo mi tolik lidí, že je možné (a vlastně docela pravděpodobné), že někoho zapomenu zmínit. Pokud jste to vy, chci, abyste věděli, že v srdci jsem na vás nezapomněla a jsem vám moc vděčná. A taky mi připomeňte, že vás mám pozvat na kafe. Dlužím vám to.

			Tak jo, do toho. Ze všeho nejdřív bych ráda poděkovala svému muži Michaelovi. Když mi bylo před pár lety hodně zle, zeptal se mě: „Kdy sis naposled napsala něco jen tak pro radost? Ne něco, k čemu tě zavazuje smlouva, ale prostě něco jen pro tebe?“ A měl pravdu – už to bylo pekelně dlouho. A tak jsem si sedla a vytáhla zápisky o prokletém princi, který se mění v nestvůru, a začala psát. Po pár týdnech jsem s tím vyrukovala na svoji agentku a za dalších pár měsíců jsem měla na stole další smlouvu. Často ale vzpomínám na tu chvíli s Mikem, která mi připomíná, že to nejlepší na psaní je samotné vyprávění. Jsem moc ráda, že mě na té cestě můj manžel doprovází.

			Dalším zdrojem neutuchající inspirace je mi samozřejmě moje máma. Kdyby mě celé dětství a dospívání nepodporovala a nepokračovala v tom dál, asi byste ode mě teď nečetli tyto řádky. Moc sice moje knížky nečte a asi ani neví, co o ní píšu v poděkování, ale ví, že ji mám moc ráda, a doufám, že je jí jasné, jak moc mě její pozitivní pohled na svět ovlivnil.

			Bobbie Goettlerová je moje nejlepší kamarádka a četla od samého začátku snad každé slovo, které mi vyšlo z pera. A to ještě v době, kdy jsem psala o upírech běsnících na předměstí. Díky, Bobbie, že jsi tak skvělá kamarádka a že mě celou tu dobu neúnavně podporuješ. Jsem hrozně ráda, že ti moje děti říkají „teto Bobbie“, a když mluví o „bratrancích a sestřenicích“, zahrnují do toho i tvoje děti. Na to, že jsme se potkaly na fóru o psaní, je to docela výkon, ne?

			Moje skvělá agentka Mandy Hubbardová mě bezchybně vede celou spisovatelskou kariérou. Od povzbudivých esemesek přes skvělé GIFy v mailu až po otevřené uši na Google Hangouts, když jsem se někomu potřebovala vybrečet. K tomu si přičtěte ještě všechny skutečné povinnosti agenta a dostanete naprosto bezkonkurenční Mandy. Jednou jí nechám vytesat sochu a postavím si ji před dům na trávník.

			K ní pak přibude kamenná kopie Mary Kate Castellaniové – mojí neohrožené redaktorky u Bloomsbury. I když se živím psaním, sama nevím, jestli mám správná slova na to, abych Mary Kate poděkovala. Kdykoli si myslím, že je něco už dost dobré, donutí mě to ještě vypilovat. A když je to pak ještě lepší, nenechá mě na pokoji, dokud to není úplně nejlepší. Mary Kate má vždycky skvělou vizi a objeví i příběh, o kterém jsem zatím sama neměla tušení. Díky za všechno, Mary Kate!

			Pokud už jsme u Bloomsbury, sochu si zaslouží i Cindy Lohová, Claire Stetzerová, Lizzy Masonová, Courtney Griffinová, Erica Barmashová, Cristina Gilbertová, Anna Bernardová, Brittany Mitchellová, Phoebe Dyerová, Emily Ritterová, Beth Ellerová, Melissa Kavonicová, Diane Aronsonová i celý redakční tým. Zdá se, že na mém dvorku za chvíli nebude k hnutí, ale to mě netrápí. Děkuju i všem ostatním, kteří se na vzniku této knihy podíleli. Kéž bych vás všechny znala jménem, abych vás tu mohla aspoň zmínit. Moje vděčnost je nekonečná a ani vám neumím říct, jak moc oceňuju vaše snažení. 

			Takhle kniha vyžadovala rozsáhlou přípravu a rešerše. Musela jsem si něco načíst o dětské mozkové obrně, zjistit, jak se zaučují noví doktoři, abych mohla napsat Noaha, a taky vyzkoumat, jak funguje vrhání nožů, abych mohla vytvořit postavu Greye. Obrovské poděkování patří Erin Kannerové, mojí dlouholeté kamarádce, za to, že mi dala nahlédnout do života s DMO a radila mi, co Harper ve vypjatých situacích mohla a nemohla udělat. Myslím, že nejlepší chat jsem s Erin sdílela, když jsem jí napsala: „Mohla bys seskočit z cválajícího koně, abys strhla k zemi někoho, kdo zrovna ohrožuje jiného člověka?“ Erin mi nadšeně odpověděla: „Jasně!“ Erin, moc ti děkuju za všechna ta léta přátelství. I když je nám 40 (!!!) a žijeme každá na jiném konci země, doufám, že budeme mít ještě příležitost se prohánět na koni, jako když jsme byly malé. Jen to neříkej Mikeovi – určitě by se o mě bál. 

			Děkuju mojí kamarádce Maegan Chaney – Bouisové, MD., za všechny rady. Bez ní bych nevěděla, co všechno Noah mohl zkusit, aby dal Greye zpátky dohromady, ani, jaké by měl moderní lékař možnosti v Uhlíkově bez zázemí moderních vymožeností. Dlužím ti drink. Příští víkend v Bonefish Grillu?

			Další poděkování putuje za Claerie Kavanaghovou, která si pozorně a citlivě prošla celý text, aby mi navrhla, kde se zmínit o Harpeřině DMO a jejích možnostech a schopnostech. Jsem tak ráda, že jsme spolu mohly pracovat. Zpětná vazba od tebe je nedocenitelná!

			Páni! Už jsem na konci třetí stránky, a ještě pořád zbývá tolik lidí, kterým bych ráda vyjádřila svoji vděčnost! 

			TAK HROZNĚ MOC LIDÍ četlo moje první verze rukopisu (nebo i ty pozdější) a zasypávalo mě radami a postřehy. Občas žertuju, že jsem napsala 300 000 slov této knihy, abych vám ji mohla vrazit do ruky, ale vlastně je to pravda. Možná to bylo i víc. Děkuju Bobbie Goettlerové, Nicole Choiniereové-Kroekerové, Joy Georgeové, Michelle Mac-Whirterové, Alison Kemperové Beardové, Lee Brossové, Shyle Stokesové, Steph Messové, Sarah Fineové, Tracy Houghtonové, Nicole Mooneyové, Sarah Maasové, Jimu Hildebrandtovi, Jen Fisherové, Anně Brightové, Lee Nolanové, Amy Martinové a Rae Changové. Bez vás bych to nikdy nezvládla. Díky!

			Moc si vážím i všech bloggerů, bookstagrammerů a vloggerů, kteří se mojí knížce věnovali. Děkuju všem, kdo se rozhodli investovat svůj čas do mého psaní a mluvili o něm na sociálních sítích. Moc dobře si pamatuju, jak se informace o mém debutu jen díky nim šířila internetem, a od té doby je nosím v srdci. Vaše podpora je pro mě vším. Děkuju!

			Poděkování dlužím i Steveovi a Allison Horriganovým ze Stone Forge CrossFit. Dokud jsem nezačla chodit na crossfit, ani jsem netušila, že v sobě střádám tolik stresu, který k nim teď pravidelně chodím vypotit. Jsem silnější a zdatnější, než jsem vůbec pokládala za možné, a navíc jsem na crossfitu potkala tu nejlepší smečku kamarádů. Když říkám, že mi to změnilo život, skutečně to tak myslím. Díky tomu jsem lepší člověk a spisovatelka. Díky, Steve a Allison!

			Nakonec moc děkuju svým synům: Jonathanovi, Nickovi, Samovi a už ne tak malému Zachovi. Díky, že jste správní kluci a necháte mámu plnit si sny. Nemůžu se dočkat, až budu sledovat zase já, jak vy letíte za těmi svými. 
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